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 Оружие горцев.



Посвящается

полковнику сэру Фитцрою Дональду МакЛину, баронету, кавалеру ордена Бани,

президенту Горского общества Лондона,

наследственному вождю, почитаемому своими сородичами на родине и за рубежом за его искренний интерес к их благополучию и ко всему, что связано с Хайлендом, и несмотря на то, что он лишен древнего родового имения, его добродетели и патриотизм сделали честь гэлам, —

с глубоким уважением от автора.


«В том горском лесу — лишь рыданья и вздохи, В той горской долине — лишь плач и тоска, И брезжит огонь из пустой непогохи, Где пепел у очагов гаснет пока. На море судно распустило тут паруса, Готово помчаться к чужим берегам; Вернется ль с богатством в родные леса? А сыновья Глендарры не вернутся к нам. Пусть маргаритка цветет у ручья на просторе, И горлица снова воркует в лесной тиши, Олень у истока напьется вздохнув на просторе, Свободен и волен, как волны в глуши; Но пайброх, что пел над вереском нежным, Утих в грохотании бурных валов; Песни и танцы ушли безмятежно, Ведь девы Глендарры не вернутся вновь».




















ПРЕДИСЛОВИЕ.

Здесь делается попытка осветить область, которая до сих пор оставалась незанятой. Исследователь американской истории не раз встречал упоминания об определенных поселениях шотландских горцев, существовавших до Революции, однако без каких-либо попыток объяснить их происхождение или дать им описание. В определенной степени публикация некоторых государственных бумаг и колониальных архивов, а также редкие мемуары, издаваемые историческими обществами, позволили возродить то, что было предано забвению. Эти поселения занимают весьма важное и интересное место в ранней истории нашей страны. Хотя они, возможно, и не играли столь заметной или выдающейся роли, однако их усилия по покорению дикой природы, их активность в годы Революции и то широкое влияние, которое оказали потомки этих стойких пионеров, уже давно должны были привлечь внимание к их истории и достижениям.

Поселение в Северной Каролине, охватывавшее обширные территории и насчитывавшее тысячи жителей, уже давно должно было обрести своего компетентного исследователя. Однако оно существует скорее в виде предания, чем реальной колонии. Горцы в Джорджии с лихвой проявили себя в борьбе с испанскими посягательствами и при этом пережили все превратности своего уязвимого положения. Пребывание горцев на Мохоке было весьма недолгим, однако их бегство в Канаду и окончательное поселение в Гленгарри представляют собой весьма странный эпизод в истории Нью-Йорка. Бессердечное обращение губернатора провинции Нью-Йорк с колонией Лахлана Кэмпбелла и их долго откладывавшееся возмещение ущерба не имеют себе равных и настолько удивительны и необычны, что уже давно должны были вдохновить поэта или романиста. Поселения в Новой Шотландии и на Острове Принца Эдуарда, хотя они едва успели возникнуть к началу Революции, имеют большее значение для последующих событий, чем те, что описаны в настоящем томе.

Главы, посвященные Хайленду, скотт-ирландцам и Дариенскому проекту, имеют достаточную связь, чтобы оправдать их включение в книгу.

Примечательным фактом является то, что, несмотря на ценный вклад горских полков в войну с французами и индейцами, авторы уделяли им крайне мало внимания (за исключением Шотландии), хотя генерал Дэвид Стюарт из Гарта еще в 1822 году отчетливо проложил им путь. К сожалению, его труды, как и работы его последователей, сравнительно малоизвестны по эту сторону Атлантики.

Меня побудило заняться исследованием этого аспекта нашей истории не только наличие разрозненных упоминаний, но главным образом чтение работ, посвященных другим национальностям, участвовавшим в Революции. Их достижения были подробно описаны, а заслуги — воспета. Почему же угнетенный гэл, который искал прибежища в лесах Нового Света, боролся с дикой природой и сражался с врагами, также не должен быть представлен в истинном свете? Будь он должным образом известен, у художника нашелся бы сюжет для кисти, у поэта — образ для восхваления, а у романиста — прочная основа для его романа.

Кливленд, штат Огайо, октябрь 1898 г.
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ГЛАВА I.

Горцы Шотландии.

Цепь гор, образующая высокий и несколько разломанный бастион, который начинается в графстве Абердин к северу от реки Дон и тянется в юго-западном направлении через всю страну, пока не заканчивается за Ардмором в графстве Данбартон, делит Шотландию на две четкие части. Южный склон этих гор крут, скалист, мрачен и обрывит. Земли к югу от этой линии называются равниной (Лоулендс), а к северу, включая саму горную цепь, — Хайлендсом. Морская граница Хайленда также обрывиста и скалиста, а во многих местах глубоко изрезана морскими заливами. Северное и западное побережья окаймлены группами островов. Общий рельеф страны гористый, но при этом пригодный для содержания бесчисленных стад крупного рогатого скота, овец и оленей. Пейзажи здесь не уступают никаким другим по разнообразию форм красоты и величия. Озера и горы будоражили воображение историков, поэтов и романистов.

Жители, обитавшие в этих границах, были столь же уникальны, как их горы и долины. С середины XIII века они резко отличались от населения равнинных областей, благодаря чему выработали цивилизацию, совершенно не похожую ни на какую другую. Соседи-равничане знали их плохо, обычно считая ордой диких разбойников, а их край — непроходимой глушью. Горцы не прилагали никаких усилий, чтобы избавиться от этого мнения, скорее даже склонные подтверждать его. Языки, на которых говорило каждое из двух племен, существенно различались, что способствовало формированию ярко выраженных различий между ними. На протяжении семи веков входы и горные проходы в Грампианских горах служили границей как между самими народами, так и между их языками. На юге повсеместно говорили на саксонском языке, тогда как за горной цепью родным языком был гэльский, сопровождаемый клетчатым пледом, клеймором и прочими атрибутами, характерными для горцев. Их язык представлял собой один из древнейших и наименее смешанных типов великой арийской языковой семьи.

Территорию, где гэльский язык находился в повсеместном употреблении у всех слоев населения, можно определить линией, проведенной от западного устья Пентленд-Ферт, огибающей Сент-Килду, охватывающей оттуда всю группу островов на восток и юг вплоть до Аррана; затем до мыса Малл-оф-Кинтайр, вновь выходящей на материк у Ардмора в Данбартоншире, следующей вдоль южного склона Грампианских гор до Абердиншира и заканчивающейся на северо-восточной оконечности Кейтнесса.

Почти двести лет горцы служат объектом изучения для чужеземцев. Путешественники писали о них, однако останавливались лишь на том, что поражало их воображение. Нельзя судить о народе по запискам тех, кто не изучал вопрос непредвзято и без достаточной осведомленности. К счастью, в нынешнем столетии в Хайленде появились люди, которые тщательно изложили его историю, нравы и обычаи. Эти авторы всесторонне взвесили вопросы изоляции, образа жизни, привычек мышления и сурового окружения, которые развили в горце твердость решений, находчивость, пылкость в дружбе, любовь к родине и благородный энтузиазм, а также особую систему управления.

Горцы были рослыми, крепкими, ладно скроенными и выносливыми. Ранние браки среди них не практиковались, и было большой редкостью, чтобы хрупкая и болезненная женщина удостоилась чести выйти замуж. Они не нуждались в искусственных средствах для улучшения своего тела, поскольку природа щедро оделила их всем необходимым, и среди них редко встречались какие-либо физические недостатки.

Деление народа на кланы, племена или семейства под началом отдельных вождей составляло наиболее примечательное обстоятельство их политического устройства, которое в конечном счете породило многие их специфические настроения, обычаи и институты. Монархи Шотландии по большей части оставляли этот народ в покое, а потому почти не вмешивались в определение его судьбы. Практически не испытывая государственного контроля, всеобщее распространение получила патриархальная форма правления.

Удивительным фактом является то, что, хотя английские корабли бороздили известные моря и основывали колонии, горцы оставались малоизвестными в Лондоне даже в начале XVIII века. Жители Англии сильно удивились бы, узнав, что на севере Великобритании, на расстоянии менее пятисот миль от их столицы, существовало множество миниатюрных дворов, в каждом из которых правил наследственный правитель, окруженный стражей, оруженосцами, музыкантами, оратором и поэтом, который вел себя по-царски, вершил суд, взирал дань, вел войны и заключал договоры.

Правитель каждого клана именовался вождем и в действительности был главным человеком в своем роду. Каждый клан делился на ветви, над которыми стояли старейшины. Члены клана заявляли о своем кровном родстве с вождем. Горцу и в голову не приходило, что вождь — это нечто большее, чем просто глава клана. Занимаемое им положение подчинялось воле народа. Порой его власть была неограниченной, но неизменно оставалась отеческой. Соплеменники были крепко привязаны к личности своего вождя. Он выступал в роли защитника, который обязан защищать их и восстанавливать справедливость. Они сплачивались вокруг него, а в защите презирали любую опасность. Власть вождя носила такой характер, который воспитывал неистребимую любовь к независимости, укрепляемую, вероятно, исключительной твердостью характера.

Вождь обычно жил среди своих сородичей, и его замок служил двором, где раздавались награды и жаловали отличия. Все споры разрешались его судом. Они следовали за его знаменем на войне, сопровождали его на охоте, снабжали его стол и убирали урожай с его полей. Его ближайшие родственники становились субвождями или старейшинами, получая от него земли и владения, над которыми они осуществляли подчиненную юрисдикцию. Они становились советниками и помощниками во всех чрезвычайных ситуациях. Один вождь отличался от другого большим числом приближенных, а также проявлением всеобщей гостеприимности, доброты и снисходительности. В замке каждого встречали с радостью и принимали в соответствии с его положением, выказывая определенную степень учтивости и уважения к его чувствам. Эта учтивость не только поднимала соплеменника в собственных глазах, но и укрепляла узы, связывавшие его с вождем.

Хотя должность вождя была наследственной, наследник почитал за честь продемонстрировать свою доблесть, прежде чем быть принятым или объявленным лидером своего народа. Обычно он совершал набег на какого-нибудь вождя, с которым у его клана была кровная врада. Он собирал вокруг себя свиту из молодых людей, жаждавших отличиться. Они должны были открытой силой угнать скот, обнаруженный на атакованных землях, либо погибнуть в этой попытке. В случае успеха юный вождь отныне считался храбрым и достойным править. Поскольку этот обычай применялся взаимно, он не считался грабежом, ибо ущерб, понесенный одним племенем, возмещался при инаугурации его вождя.

Проживая в суровом в зимнее время климате, люди приучали себя к морозам и снегам и не боялись подвергаться воздействию сильнейших штормов или свирепых бурь. Они довольствовались тем, что ложились на ночлег среди вереска на склоне холма, под дождем или снегом, укрывшись лишь своими пледами. Рассказывают, что лард Кеппох, вождь одной из ветвей Макдональдов, во время зимнего похода против соседнего клана, с которым находился в состоянии войны, отдал приказ положить под голову на ночь снежный ком; на это его последователи возразили: «Теперь мы теряем надежду на победу, раз наш лидер стал столь изнеженным, что не может спать без подушки».

Высокое чувство чести, воспитываемое отношениями с вождем, отражалось и на самых простых жителях. Случаи краж из жилых домов происходили крайне редко, а о разбое на дорогах вовсе не слыхивали. В глубине страны любое имущество было в безопасности без замков, засовов и задвижек. Летом обычным хранилищем для одежды, сыра и всего, что требовало доступа воздуха, служил открытый сарай или навес. Запирать ворота замков приходилось лишь из-за войн и набегов соседних кланов.

Горцы были храбрым и свободолюбивым народом; живя при мятежной монархии и имея не самых мирных сограждан-соседей, они неизменно развивали или поддерживали в себе воинственный дух. Привыкнув к нищете, они приобрели выносливость, позволявшую им переносить тяжелые лишения. Школа жизни учила их считать мужество почетной добродетелью, а трусость — самым постыдным пороком. Любя свою родную долину, они всегда были готовы защищать ее до последнего предела. Их собственная добрая слава и преданность клану вдохновляли их и вели к дерзким поступкам.

Для вождя было рискованно вступать в войну без согласия своего народа; невозможно было применять и обман. Лорд Мюррей собрал тысячу человек в имениях своего отца и лорда Ловата под предлогом того, что они будут служить королю Якову, хотя на самом деле — королю Вильгельму. Это вскрылось в тот момент, когда Мюррей производил их смотр; они немедленно разорвали ряды, подбежали к близлежащему ручью и, наполнив свои береты водой, выпили за здоровье короля Якова, после чего под звуки волынок маршем направились присоединиться к Данди.

Клан собирался в невероятно короткие сроки. Когда внезапная или важная чрезвычайная ситуация требовала созыва соплеменников, вождь зарезал бы козла, делал крест из легкого дерева, опалял его концы огнем и гасил их в крови животного. Это называлось Огненным Крестом, или Крестом Позора, поскольку неповиновение тому, что подразумевал этот символ, влекло за собой бесчестье. Его вручали быстрому и надежному бегуну, который со всей возможной скоростью доставлял его в первую деревушку и передавал главному человеку вместе с местом сбора. Получивший его со всей поспешностью пересылал его в следующую деревню; и так с величайшей стремительностью он проходил по всему округу, обязанному верностью вождя, а если опасность была общей — то и среди соседей и союзников. Каждый мужчина в возрасте от шестнадцати до шестидесяти лет, способный носить оружие, должен был немедленно явиться к месту сбора в наилучшем вооружении и снаряжении. В крайних случаях этому подчинялись дети и старики. Тот, кто не являлся, подвергался карам огня и меча, аллегорически предвещаемым ослушникам посредством кровавых и обожженных отметин на этом воинском знаке.

В лагере, на марше или в бою кланом командовал вождь. Если вождь отсутствовал, руководство брал на себя какой-нибудь ответственный старейшина клана. И в том, и в другом случае их вел за собой боевой клич, ибо у каждого клана был свой клич. Перед началом атаки воины обычно снимали куртки и обувь. В Лохабаре долго помнили, как в битве при Килликрэнки сэр Юэн Кэмпбелл во главе своего клана прямо перед вступлением в бой снял с ног то, что было, пожалуй, единственной парой обуви среди всех его соплеменников. Освободившись таким образом от всего, что могло бы помешать их движениям, они шли в атаку беглым шагом, и, находясь в нескольких ярдах от врага, обрушивали на него залп из мушкетов, а затем бросались вперед с клеймором наперевес, приберегая пистолет и кинжал для ближнего боя. В рукопашной схватке штыки противника принимались на их круглые щиты (тарчи); отводя их в сторону, они пускали в ход пистолет и кинжал, чтобы завершить замешательство, произведенное мушкетом и клеймором. В близком бою регулярные войска не могли устоять перед ними.

Другой вид военных действий, к которому были склонны горцы, называется крех (creach), или набег, представляющий собой, по сути, угон скота. Крех получал одобрение клана и планировался каким-нибудь авторитетным лицом. Их грабительские рейды совершались вовсе не ради простого удовольствия пограбить соседей. Для них это была законная война, обычно служившая возмездием за недавние обиды или местью за прошлые несправедливости. Они строго следили за тем, чтобы не оскорблять тех, с кем находились в мире. У них были высокие представления о долге соблюдения верности союзникам и гостеприимства к гостям. Они были воинами, получавшими законную военную добычу, и, перегоняя стада равнинных фермеров вверх по проходу, вевшему в их родную долину, считали это столь же правомерным, сколь и Рели, и Дрейк, когда те делили добычу с испанских галеонов. Они не всегда выступали агрессорами. Всякие свидетельства доказывают, что они сносили притеснения, прежде чем взяться за оружие. Нанося ответный удар, они понимали, что их собственные земли также подвергнутся опасности разорения. В качестве иллюстрации того, как воспринимался крех, можно привести случай Дональда Макдональда, которого судили в 1752 году за кражу скота и казнили в Кинлох-Раннохе. Перед казнью он с удивлением и возмущением рассуждал о своей участи. Он никогда не совершал убийств, не грабил людей или дома, не брал ничего, кроме скота, да и то пасущегося на воле, и лишь у того, с кем враждовал; почему же его должны карать за то, что было обычным делом для всех?

После успешной экспедиции вождь устраивал грандиозное пиршество, на которое приглашалась вся округа. В таких случаях целиком жарились олени и быки, которых укладывали на доски или плетеные решетки, водруженные на грубые стволы деревьев и расставленные так, чтобы образовался длинный стол. Во время пира спиртные напитки рекой лились в обильных возлияниях. Тем временем играли волынщики, после чего танцевали женщины, а когда они удалялись, приглашались арфисты.

Пышными пирами сопровождались свадьбы, а также похороны знатных особ. На похоронах одного из лордов Островов на Ионе было съедено девятьсот коров.

Истинное состояние народа можно узнать по тому уважению, с которым относятся к женщине. Красота их женщин воспевалась в песнях. Маленькие брови считались признаком красоты, и обладательницам давали прозвища в честь этой особенности. Ни одна страна в Европе не ценила женщин так высоко, как горная Шотландия. Неверный, бессердечный или даже просто невнимательный муж считался чудовищем. Родители давали приданое по мере своих возможностей, состоящее из скота, провизии, сельскохозяйственного инвентаря и т. д. Если родители не могли обеспечить достаточного приданого, у молодоженов было принято собирать с соседей столько, чтобы хватило на первый год.

Брачный обет хранился свято. Тот, кто нарушал его, будь то мужчина или женщина, что случалось крайне редко, был обязан стоять в бочке с холодной водой у церковных дверей, после чего провинившийся в мокрой парусиновой рубахе представал перед общиной, и по окончании службы священник объяснял суть проступка. Развод среди простого народа был практически неизвестен. Какими бы неприятными ни были жены, мужья редко помышляли о том, чтобы прогнать их. Будучи его женой, он сносил ее недостатки; как мать его детей, он продолжал содержать ее; развод навлек бы позор на его потомство.

Молодые замужние женщины никогда не носили никаких закрытых головных уборов. Волосы с небольшим украшением подвязывались лентами; но если женщина теряла целомудрие, она была обязана носить чепец и никогда больше не появляться с непокрытой головой.

Честность и верность внушались как священные понятия и считались добродетелями, которые каждый должен тщательно блюсти. Честность и справедливость в торговле подкреплялись обычаем, имевшим в их взаимных делах более мощное влияние, чем позднейшие законодательные акты. Несостоятельность считалась позорной и рассматривалась как преступление prima facie. Банкроты отдавали все свое имущество, после чего, облаченные в пестрые латаные одежды с чулками разной расцветки, подвергались ударам бедер о камень на глазах у народа четырьмя мужчинами, каждый из которых держал за руку или за ногу. Примеров верности и преданности не счесть. Самый частый пример относится к битве при Инверкейтинге между роялистами и войсками Кромвеля, в ходе которой на поле пали семьсот пятьдесят маклейнов, ведомых своим вождем сэром Гектором. В разгар схватки восемь братьев из этого клана пожертвовали своими жизнями ради защиты вождя. Поскольку враг наседал, а тот наотрез отказывался менять позицию, его поддерживали и прикрывали эти бесстрашные братья. Когда падал один брат, вперед бросался другой, закрывая вождя своим телом и крича: Fear eil airson Eachainn («Еще один за Гектора»). Это выражение с тех пор стало поговоркой или боевым кличем, когда человек сталкивается с внезапной опасностью, требующей немедленной помощи.

Горная Шотландия — единственная страна в Европе, которую никогда не терзали религиозные споры и которая не страдала от религиозных преследований. Возможно, это объясняется их патриархальной формой правления. Принципы христианской религии были горячо приняты народом и лелеялись с глубоким чувством. В своих религиозных убеждениях они были мирными и ненавязчивыми людьми, никогда не вооружавшимися цитатами из Писания для ведения наступательных действий. Ничуть не сомневаясь, они не нуждались ни в чьих подтверждениях своей веры, и никакие уговоры не могли заставить их напускать на себя благочестивый вид ради привлечения уважения. Почтение к Творцу жило в сердце, а не на устах. В том краю католики и протестанты жили в мире и братстве, искренне и преданно служа в своих церквях, а при столкновении с миром проявляя гуманность и милосердие. Проповеди с амвона были ясными и простыми, сочетаясь с впечатляющим и пленительным духом. На все сословия влияло убеждение, что жестокость, притеснения или иные проступки передаются детям даже до третьего и четвертого поколения.

До определенной степени религия горца переплеталась с верой в призраков, сны и видения. Суеверия гэлов были отчетливо выражены и имели слишком большое значение, чтобы ими пренебрегать. Эти верования, возможно, в значительной мере объяснялись необузданным воображением и узким кругом его жизненных интересов. Его рассказы украшались чудесами, а в поэзии наряду с реальными персонажами фигурировало множество призрачных. Бесчисленны были истории о фейри, келпи, урисках, ведьмах и пророках, или провидцах. Над ним бодрствовали Даойне Ши, или люди мира. В долинах и горных ущельях в часы ночной стражи слышались зловещие звуки. Странные чувства зарождались в сердцах тех, кто слышал буйство бури, грохот вздувшихся рек и стремительный бег водопадов, раскаты грома, эхом перекатывающиеся от утеса к утесу, и молнии, раскалывающие скалы и разбивающие в щепки деревья. Если какому-либо бедствию не удавалось найти разумного объяснения, его приписывали проискам злых духов. Нечистый обладал способностью заключать договоры, но против них выступала сила заколдованного круга. Одним из самых опасных и злобных существ был водяной келпи, заманивавший женщин и детей в свою стихию, где они тонули и становились его добычей. Он мог скользить по поверхности воды и пастись на ее берегах, или даже внезапно вздымать реку или озеро, в которых обитал, так что неосторожный путник мог быть поглощен ими. Уриски были наполовину людьми, наполовину духами, которых добрым обращением можно было склонить к оказанию помощи, вплоть до выполнения тяжелой фермерской работы. Хотя они были рассеяны по всему Нагорью, они собирались в знаменитой пещере Кори-нан-Урискин, расположенной у подножия горы Бен-Веню в Аберфойле.
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Кори-нан-Урискин.

"Немало бардов на кельтском языке воспевали Кори-нан-Урискин; более мягкое имя дали саксы, назвав этот грот Пещерой Гномов",




"Где грозный шепот суеверной седины закрывал это место для простых смертных; ибо там, как говорилось, собирались феи и сатиры вершили свой лесной суд". — "Лизе озеро".






Считалось, что Даойне Ши — это раздражительный, вечно недовольный народ, который, обладая лишь скудной долей счастья, завидовал более полным и существенным наслаждениям смертных. В своих подземных обителях они обладали неким подобием призрачного счастья, показным величием. Многих людей принимали в их тайных убежищах, где те попадали в великолепнейшие покои и удостаивались пышных пиров и изысканных вин. Если же смертный отведает их угощений, он навсегда обречен на положение шиика, или Человека Мира. Эти пиры и вся обстановка их жилищ были лишь иллюзиями. Они одевались в зеленое и обижались на любого смертного, кто осмеливался надеть их любимый цвет. Поэтому в некоторых частях Шотландии зеленый цвет считался несчастливым для определенных племен и графств. Жители Кейтнесса утверждали, что их отряды, носившие этот цвет, были уничтожены в битве при Флоддене; и по этой причине они избегали переходить через Орд в понедельник, поскольку именно в этот день недели выступило злополучное войско. Этот цвет не любили ни те, кто носил имя Огилви, ни Грэмы. Приходилось принимать величайшие меры предосторожности против Даойне Ши, чтобы помешать им похитить матерей и их новорожденных детей. К ведьмам и пророкам, или провидцам, обращались за советом довольно часто, особенно перед отправкой в бой. Предупреждения далеко не всегда принимались во внимание. По правде говоря, как правило, вождей редко останавливали предупреждения оракулов, к которым они обращались.

Выдвигалось мнение, что суеверия горцев в целом возвышали и облагораживали человека, однако это утверждение вряд ли можно обосновать. Признается, что в некоторых из этих суеверий содержались уроки, предостерегающие от бесчестных поступков и внушающие, что позор падает как на них самих, так и на их сородичей, а угнетение, предательство или любое другое злодеяние повлечет за собой кару как для них самих, так и для их потомков. И тем не менее, с другой стороны, нельзя забывать, что учения о наградах и наказаниях веками преподавались им с амвона. В какой степени эти учения переплелись с их суевериями — задача, которую невозможно решить.

Горцы были поэтичны. Их поэты, или барды, исчислялись легионами и обладали заметным влиянием на воображение людей. Они вдохновляли гэлов на подвиги доблести. Все их произведения были положены на музыку — многие из них сами сочиняли мелодии, к которым подбирали свои стихи. У каждого вождя был свой бард. Престарелый минстрель присутствовал на всех важнейших событиях: при рождении, бракосочетании и смерти; при наследовании, победе и поражении. Он стимулировал воинов в бою, распевая о славных деяниях их предков; побуждал их подражать этим выдающимся примерам и, если возможно, приумножить боевую славу клана. Эти обращения произносились с большим пафосом и неизменно поднимали чувства слушателей до высочайшей степени энтузиазма. Когда голос барда тонул в грохоте битвы, волынь поднимала вдохновляющие звуки пайброха. По окончании схватки бард и волынщик снова призывались к служению: первый — чтобы почтить память павших, прославить деяния выживших и вдохновить их на новые подвиги доблести; волынщик исполнял скорбную коронах по убитым и своими звуками напоминал выжившим о том, сколь достойно вели себя павшие.

Барды были сенакиями, или историками кланов, и признавались очень важным фактором в обществе. Они представляли литературу своего времени. В отсутствие книг они составляли библиотеку и ученость племени. Они были живыми хрониками прошлых событий и хранителями народной поэзии. Сказания и старинные стихи были известны особым сказителям. Когда они собирались у вечерних очагов, излюбленным времяпрепровождением было чтение традиционных преданий и стихов. Самым желанным гостем был тот, кто мог исполнить самую длинную поэму или наиболее интересную историю. Живя на земле Оссиана, было естественно спросить незнакомца: "Можешь ли ты поведать о днях Фингала?" Если ответ был утвердительным, созывались соседи, и стихи со старыми сказаниями продолжались до полуночи. Сказитель вкладывал в чтение все силы своей души и давал волю чувствам. В этих встречах всегда участвовали представители обоих полов.

Поэзия не всегда была однородной. Она варьировалась столь же сильно, сколь и настроения автора. Возвышенность Оссиана имела свою противоположность в едком сарказме и резкой насмешке некоторых второстепенных поэтов.

Мартин, путешествовавший по Западным островам примерно в 1695 году, отмечает: "Это весьма проницательный народ, быстро схватывающий суть, и даже простые люди превосходят всех тех, кого я когда-либо видел в любой другой стране среди лиц их ранга и образования. У них огромная склонность к музыке и механике. Я замечал нескольких их детей, которые еще до того, как научились говорить, были способны различать и выбирать на скрипке одну мелодию вместо другой; ибо они всегда выглядели беспокойными до тех пор, пока не исполнялась мелодия, которая нравилась им больше всего, после чего они выражали свое удовлетворение движениями головы и рук. Некоторые из них сочиняют мелодии, уже прижившиеся на юге Шотландии и в других местах. Некоторые музыканты пытались выдавать себя за их первоначальных авторов, меняя их названия, но это оказалось невозможным; ибо на каком бы языке ни звучало современное название, мелодия продолжает говорить о своем истинном происхождении. * * *. Некоторые представители обоих полов обладают жилкой поэтического творчества, и на своем языке — очень выразительном — они слагают рифмы и стихи, которые мощно воздействуют на воображение. И, по моему суждению (которое не является исключением в данном вопросе), с не меньшей силой, чем произведения любого древнего или современного поэта, которых я когда-либо читал. У них, как правило, очень цепкая память; они видят вещи на огромном расстоянии. Несчастливое образование и отсутствие общения с иностранными государствами лишают их возможности развивать и украшать свой талант, который, кажется, самой природой создан для великих достижений" [1].

Волынщик играл важную роль в горском обществе. С самых ранних времен горцы любили музыку и танцы, и звуки волынки трогали их так, как не мог тронуть никакой другой инструмент. Волынщик исполнял свои обязанности как в мирное время, так и на войне. На праздниках урожая, в канун Дня всех святых, при крестинах, свадьбах и вечерах, проводимых за танцами, он был главным героем. Людям нравились высокотональные воинственные звуки, под которые они танцевали, и их очаровывали торжественные и меланхоличные мелодии, заполнявшие паузы. При этом волынщик был человеком веселым и знающим множество историй.

Арфа была очень древним музыкальным инструментом и называлась кларсах. Она имела тридцать струн, причем ее отличительной особенностью было то, что переднее плечо не было перпендикулярно звуковой деке, а значительно отклонялось влево, чтобы обеспечить больший простор для голоса исполнителя; эта конструкция показывала, что аккомпанемент голосу был главной задачей арфиста. Некоторые арфы имели всего четыре струны. Большое внимание уделялось украшению инструмента. Одним из последних арфистов был Родерик Моррисон, обычно называемый Рори Далл. Он служил вождю Маклеодов. Он жил и творил около 1650 года.

Возвращаясь к гэльской музыке, можно отметить, что ее мотив легко распознать. Он отличается самобытностью и патетичностью, затрагивая душу интервалами, поразительными в своей нерегулярности. При сравнении с привычными для англичан мелодиями выясняется, что они совершенно различны. Мелодии, на которые написаны "Scots wha hae", "Auld Langsyne", "Roy's Wife", "O a' the Airts" и "Ye Banks and Braes", таковы, что ничего подобного нельзя отыскать в Англии. Они шотландские. Однако мелодии точно такого же характера обнаруживаются среди всех кельтских народностей.

Ни один портрет горца не был бы полным без описания его одежды. Его костюм был столь же живописен, как и его родные холмы. Он отлично подходил к его образу жизни. Благодаря своей легкости и свободе он позволял ему с легкостью и ловкостью задействовать конечности и управляться с оружием. Он передвигался с большой быстротой. У каждого клана был свой собственный клетчатый плед, отличавшийся от всех прочих сочетанием цветов. Так, камерона, макдональда, маккензи и т.д. можно было узнать по его пледу; точно так же легко различались цвета Атолла, Гленорхи и других округов. Помимо племенных расцветок, усердные хозяйки имели узоры, отличавшиеся по переплетению нитей, превосходному качеству и тонкости сукна, а также яркости и разнообразию цветов. Выселения арендаторов происходили редко, и поэтому было легко сохранять и увековечивать любой конкретный узор или рисунок даже среди низших слоев. Плед изготавливался из тонкой шерсти с большим искусством в подборе цветов. Чтобы выдержать точные узоры, женщины держали перед собой деревянную дощечку, на которой была представлена каждая нить полосы. Совсем недавно считалось, что плед, филибег и берет составляют древнюю одежду. Филибег, или килт, в качестве отдельного от пледа элемента одежды, по всей вероятности, сравнительно нов. Труисы, представляющие собой бриджи и чулки, соединенные в одно целое и плотно облегающие ноги, были старинным костюмом. Клетчатый плед с поясом представлял собой кусок тартана шириной в два ярда и длиной в четыре. Он обвивался вокруг талии большими складками, крепко стягиваясь вокруг бедер кожаным ремнем таким образом, что нижний край опускался до середины коленной чашечки. Верхняя часть крепилась к левому плечу большой брошью или булавкой, оставляя правую руку открытой и совершенно свободной. В сырую погоду плед распускался, покрывая оба плеча и туловище. Когда требовалась свобода обеих рук, он крепился на груди большим шилом или круглой брошью. Спораны — большие кошельки из козьей или барсучьей шкуры, обычно украшенные, — свисали спереди. Завершал одеяние берет. Подвязки были широкими и ярких цветов, образуя плотную текстуру, не склонную к образованию складчатости. Килт-плед обычно был двойным и в спущенном виде окутывал всего человека, образуя укрытие от непогоды. Обувь и чулки относятся к сравнительно недавним временам. Вместо обуви вокруг ног ремнями привязывалась недубленая кожа. Берт, писавший около 1727 года, когда уже появились некоторые новшества, говорит: "Горский костюм состоит из берета, изготовленного из шерстяной пряжи без полей, короткого колетца, жилета, более длинного на пять или шесть дюймов, коротких чулок и брогов или легких туфель без каблуков * * * Мало кто, кроме джентльменов, носит труисы, то есть бриджи и чулки, составляющие единое целое и надеваемые вместе; поверх этого облачения они носят плед, который обычно имеет длину в три ярда и ширину в два полотнища, причем весь наряд выполнен из клетчатого тартана или пледовой ткани; это вместе с мечом и пистолетом называется полным парадным костюмом и придает человеку правильного телосложения с приемлемой выправкой весьма приятный вид" [2]. Плед служил повседневной одеждой дам и для женщины, которая драпировала его с важным видом, оказывался весьма к лицу в качестве вуали. Он изготавливался из шелка или тонкой шерстяной пряжи, в клетку разнообразных ярких цветов, шириной в два полотнища и длиной в три ярда. Его набрасывали на голову, скрывая или открывая лицо по обстоятельствам или по прихоти владелицы; сзади он доходил до талии; один его угол с одной стороны опускался до лодыжки, а другая часть складками свисала с противоположного рукава. Рукава были из алого сукна, закрытые на концах, как мужские жилеты, с золотым галуном вокруг них и пластинчатыми пуговицами со вставками из драгоценных камней. Головным убором служил изящный льняной платок, ровно облегающий голову. Плед завязывался спереди на груди пряжкой из серебра или латуни, в зависимости от положения человека. Вокруг талии плед затягивался кожаным ремнем.

Горцы принимали участие во всех войнах Шотландии. Обращение или призыв к ним никогда не оставались без ответа. Здесь мы приведем лишь краткое упоминание. Почти на самой заре шотландской истории мы видим жителей земель за Грампианскими горами, смело вставших на защиту своих свобод. Римляне рано одержали победу над Англией и южными рубежами Шотландии. В 78 году нашей эры Агрикола, способный и энергичный военачальник, был назначен командующим силами в Британии. В течение 80, 81 и 82 годов он покорил ту часть Шотландии, которая лежала к югу от залива Форт и Клайд. Узнав, что на севере сформирована коалиция для оказания ему сопротивления, летом 83 года он начал кампанию за пределами этих заливных проливов. Его передвижения не ускользнули от зоркого взора горцев, ибо ночью они внезапно напали на Девятый легион у озера Лох-Оре и были отброшены лишь после отчаянного сопротивления. Получив подкрепление с юга, римская армия под командованием Агриколы летом 84 года двинулась в сторону Грампианских гор. Северные племена тем временем объединились под началом могущественного вождя, которого римляне называли Галгаком. Они прекрасно осознавали, что их свободы находятся в опасности. Они отправили своих жен и детей в безопасные места и во главе тридцатитысячного войска стали ждать продвижения неприятеля. Обе армии сошлись у Монс-Грампий. Поле боя представляло собой страшное зрелище бойни и опустошения, ибо в этом сражении пало десять тысяч воинов племени. Римская армия, воодушевленная успехом, провела ночь в ликовании. Победа не принесла никаких результатов, поскольку после трех лет упорной войны римляне были вынуждены отказаться от целей этой экспедиции. В 183 году горцы прорвали северную римскую стену. В 207 году неукротимый народ снова перешел свои границы, что вывело в поле императора Севера, несмотря на его преклонный престарелый возраст и слабое здоровье. Разъяренный их сопротивлением, император попытался истребить их за то, что они помешали его нации стать завоевателями Европы. Собрав крупный отряд войск, он направил их в горы и прошел маршем от стены Антонина до самой оконечности острова; но этот год, 208-й, также не принес плодов. Пятьдесят тысяч римлян пали жертвами усталости, климата и непрекращающихся налетов туземцев. Вскоре после этого вся страна к северу от стены Антонина была оставлена, ибо выяснилось, что в то время как для удержания южных частей в подчинении требовался один легион, для отражения набегов гэлов нужны были два. Набеги с севера вновь возобновились в 306 году, когда беспокойные племена были отброшены Констанцием Хлором. В 345 году они были снова отражены Константом. Все эти годы горцы постигали военное искусство благодаря соприкосновению с римлянами. Они больше не боялись захватчиков, ибо примерно в 360 году они вторглись на римские территории и совершили множество разорений. Еще одна вспышка насилия произошла около 398 года. Наконец, примерно в 446 году римляне покинули Британию и посоветовали местным жителям, пострадавшим от северных племен, защитить себя, отойдя за стену Севера и поддерживая ее в исправном состоянии.

У этого народа постепенно формировались собственные отличительные черты, а также отдельное королевство, ограниченное границами Грампианских гор. Оно было известно как королевство Шотландия, но для горцев — как королевство гэлов, или Албанич. Термины "шотландцы" и "англичане" абсолютно неизвестны в гэльском языке. Англичан они называют сасанами, жителей равнин — галлами, а собственную страну — Галдах.

Оставив в стороне несколько столетий и не обращая внимания на грабежи датчан и норвежцев, мы обнаруживаем, что могущество норвежцев под предводительством короля Хокона было сокрушено в битве при Ларгсе, состоявшейся 2 октября 1263 года. Король Александр III созвал горцев, которые сплотились для защиты своей страны и оказали необходимую помощь. Правое крыло шотландской армии составляли жители Аргайла, Леннокса, Атолла и Галлоуэя, тогда как левое крыло формировали выходцы из Файфа, Стерлинга, Бервика и Лотиана. Центр, которым командовал сам король, состоял из жителей Росса, Перта, Ангуса, Мара, Мернса, Морея, Инвернесса и Кейтнесса.

Завоевание Шотландии, предпринятое английскими Эдуардами, завершилось битвой при Бэннокбёрне, состоявшейся в понедельник, 24 июня 1314 года, когда захватчики потерпели сокрушительное поражение, оставив на поле боя тридцать тысяч человек убитыми, что составляло две трети от числа шотландцев на поле. В этой битве резерв, состоявший из жителей Аргайла, Каррика, Кинтайра и островов и образовавший четвертую линию, находился под личным командованием Брюса. Следующие кланы, которыми лично командовали их соответствующие вожди, удостоились великой чести сражаться доблестно: Стюарты, Макдональды, Маккеи, Макинтоши, Макферсоны, Камероны, Синклеры, Драммонды, Кэмпбеллы, Мензисы, Маклины, Сазерленды, Робертсоны, Гранты, Фрейзеры, Макфарлейны, Россы, Макгрегоры, Манро, Маккензи и Маккуори — всего двадцать один клан.

В 1513 году Яков IV решил вторгнуться в Англию и созвал все войско своего королевства на сбор у общей вересковой пустоши Эдинбурга. Сто тысяч человек собрались по этому приказу. Эта великая рать встретилась с англичанами на поле Флоддена 9 сентября. Правые фланги армии Якова состояли главным образом из горцев. Удар горцев, хлынувших на английских пикинеров, был ужасен; но сила этого натиска, едва проявившись, иссякла от собственного буйства. Следствием стал полный разром правого крыла, сопровождавшийся великой резней. Из этой рати на поле боя пало пятнадцать лордов и вождей кланов.

В 1547 году англичане под предводительством герцога Сомерсета вторглись в Шотландию. Враждебные армии сошлись у Пинки 18 сентября. Правое и левое крылья шотландской армии состояли из горцев. Во время столкновения горцы не смогли устоять перед искушением пограбить и, будучи заняты этим делом, увидели отступающий, хотя и в хорошем порядке, отряд Ангуса; приняв это маневрирование назад за бегство, они внезапно поддались панике и бросились бежать во всех направлениях. Их ужас передался другим войскам, которые немедленно побросали оружие и последовали за горцами. Теперь все было потеряно; земля, на которой происходила битва, была усеяна пиками так густо, как пол камышом; шлемы, тарчи, мечи, кинжалы и стальные шапки валялись повсюду; а преследование, начавшись в час дня, продолжалось до шести часов вечера с необычайной резней.

В период правления Карла I вспыхнули гражданские смуты, потрясшие королевство с величайшей силой. Шотландцы пользовались расположением как короля, так и парламента. Горцы были преданы королевскому правительству. В 1644 году Монтроз совершил маневр в Нагорье. С ослепительной стремительностью, имея поначалу поддержку лишь горстки последователей, но по мере успехов наращивая численность, он поднял королевское знамя в Дамфрисе. Кланы подчинились его призыву, и 1 сентября при Типпермуре он разбил ковенантеров, а затем вновь 12-го числа у Бридж-оф-Ди. 2 февраля 1645 года при Инверлохи он раздавил кэмпбеллов из Аргайла, поднявших меч за Кромвеля. В быстром чередовании последовали и другие победы — при Олдерне, Олфорде и Килсайте. Теперь казалось, что вся Шотландия возвращена Карлу, но плоды всех этих побед были утрачены из-за поражения при Филипхохе 13 сентября 1645 года.

В течение короткого трехлетнего промежутка времени Яков II Английский преуспел в раздувании революционных элементов как в Англии, так и в Шотландии до состояния пламени, потушить которое он был не в силах. Горцы в основном примкнули к партии Якова, получившей название якобитов. Данди поспешил в Нагорье, и вокруг него собрались горские вожди в Лохабере. Армия Вильгельма под командованием Хью Маккея встретилась с силами Данди при Килликранки 29 июля 1689 года, где под воодушевленным руководством последнего и благодаря непреодолимому натиску горской атаки силы первого были почти полностью уничтожены; но в момент победы славный Данди был убит пулей. Не осталось никого, кто соответствовал бы моменту или мог удержать кланы вместе, и потому победа обернулась поражением.

Изгнанники Стюарты с тоской взирали на ту корону, которую они утратили по своей глупой неразумности. Казалось, им суждено принести бесчисленные беды преданным, храбрым, самоотверженным горцам, и они всегда были готовы воспользоваться любыми обстоятельствами, которые могли привести к их реставрации. Воцарение Георга I в 1714 году стало несчастливым событием для Великобритании. Вскоре королевство охчало недовольство. Все, о чем он, судя по всему, заботился, — это обеспечить себе и своей семье высокое положение, которым он едва ли знал как пользоваться; набить карманы своей немецкой челяди и немецких любовниц; как можно чаще уезжать от этих чуждых ему островитян, чьего языка он не понимал, и использовать мощь Великобритании для получения мелких выгод для своего немецкого княжества. Новоиспеченный король тут же проявил ярые предрассудки по отношению к некоторым видным людям нации и без всякой причины озлобил значительную часть своих подданных. Некоторые верили, что это благоприятная возможность восстановить династию Стюартов. Джон Эрскин, одиннадцатый граф Мар, уязвленный продуманными и ничем не спровоцированными оскорблениями со стороны короля, отправился в Нагорье и встал во главе сил дома Стюартов, или якобитов, как их называли. 6 сентября 1715 года Мар собрал в Абойне нобилей, вождей кланов, джентльменов и прочих с теми последователями, которых удалось собрать, и провозгласил Якова королем Великобритании. Восстание как в Англии, во и в Шотландии стало набирать популярность и увенчалось бы успехом, будь во главе дел сильный военный деятель. Почти все главные вожди кланов были втянуты в это движение. При Шерифмьюре противоборствующие силы встретились в воскресенье, 13 ноября 1715 года. Победа осталась за горцами, но военные таланты Мара не соответствовали масштабу событий. Армия в конечном итоге была распущена в Абердине в феврале 1716 года.

Восстание 1745 года под предводительством принца Чарльза Стюарта стало величайшим проявлением рыцарства со стороны горцев, какое когда-либо видел мир. Ими двигало возвышенное чувство преданности той семье, о которой поколениями им внушали, что она должна ими править. Сначала победа увенчала их усилия, но все было потеряно на зловещем поле Каллодена, где битва состоялась 16 апреля 1746 года.

Если бы это было возможно, было бы невыразимым облегчением опустить занавес над сценой в конце битвы при Каллодене. Слова не передают тех ужасов, которые последовали за ней. Трудно поверить, что человеческие существа способны были творить такие зверства по отношению к беспомощным, слабым и невинным людям, независимо от пола и возраста, какие последовали по пятам победителей. Горские историки обнародовали эти факты. Здесь будет достаточно привести сдержанное изложение английского автора:

"Пощады отстающим и беглецам давали редко, за исключением нескольких человек, предусмотрительно оставленных для публичной казни. Никакой заботы или сострадания к раненым не проявляли; более того, на следующий день большинство из них были умерщвлены хладнокровно, с такой жестокостью, которая, пожалуй, никогда ни до, ни после не позорила британскую армию. Некоторых вытаскивали из зарослей или хижин, где они искали убежища, выстраивали в шеренги и расстреливали, в то время как других солдаты добивали прикладами своих мушкетов. Одно фермерское строение, куда заползло около двадцати нетрудоспособных горцев, на следующий день было намеренно подожжено и сожжено дотла вместе с ними. К местным пленным относились немногим лучше; им не уделяли даже достаточного количества воды для утоления жажды. **** Любые виды разрушений и бесчинств не только разрешались, но, боюсь, приходится добавить, и поощрялись. Военный произвол узурпировал место закона, и свирепая, озлобленная солдатня выступала одновременно в роли судьи, присяжных и палача. **** Земли мятежников были опустошены, дома разграблены, хижины сожжены, скот угнан. Мужчины бежали в горы, но тех, кого удавалось обнаружить, часто расстреливали; милосердие не всегда даровалось даже их беспомощным семьям. Во многих случаях женщины и дети, изгнанные из своих жилищ и искавшие укрытия в расщелинах скал, жалко погибали от холода и голода; другие были вынуждены следовать по пятам мародеров, смиренно вымаливая кровь и потроха собственного скота, забитого на продовольствие для солдат! Таково признание, которого требует историческая справедливость. Но позвольте мне отвлечься от дальнейших подробностей этих болезненных и раздражающих сцен или от непристойных забав и гуляний, которыми они сопровождались — гонок голых женщин на лошадях для развлечения лагеря в Форт-Оггасте" [3].


Автором и подстрекателем этих зверств был сын правящего монарха.

Не удовлетворенные разрушениями, которые были привнесены в самые дома этого доблестного, храброго и великодушного народа, британский парламент с изощренной жестокостью принял закон о том, что с 1 августа 1747 года любой человек или мальчик в Шотландии, который под каким бы то ни было предлогом носит хоть какую-то часть горской одежды, подлежит тюремному заключению на срок не менее шести месяцев, а при осуждении за второе правонарушение — ссылке за море на семь лет. Солдаты получили инструкции расстреливать на месте любого, кто замечен в ношении горского костюма, и это продолжалось вплоть до сентября 1750 года. Этот закон и другие законы, принятые в то время, были излишне суровыми.

Каким бы беспристрастным или честным ни был путешественник, его утверждения нельзя принимать без должной осторожности. Он описывает то, что сильнее всего привлекает его внимание, неизменно стараясь выискивать то, что желает обнаружить. И все же до определенной степени на его наблюдения можно полагаться. Из записок некоторых путешественников почерпнуты пугающие картины жизни горцев в XVIII веке, составленные без должного учета лежащих в их основе причин. Власть вождей была ослаблена, в то время как закон оставался бессилен, многие из них находились в изгнании, а их поместья были конфискованы, причем землевладельцами над кланами нередко ставили людей, враждебных их наилучшим интересам. Как уже отмечалось, в 1746 году страна подверглась опустошению, за которым последовало безжалостное угнетение. Разруха и нищета царили повсюду. Судить о прежнем положении народа по его нынешнему бедственному состоянию — значит получать искаженный взгляд на картину.

Огонь и меч, война и грабеж, опустошение и жестокость, чинимые над свободолюбивым и великодушным народом, не могут способствовать наилучшему нравственности состоянию. Оставленные в нищете и уязвленные бесчинствами, люди будут прибегать к правонарушениям, которые в противном случае были бы чужды их природному нраву. Если влияния более утонченной эпохи не проникли в отдаленные долины, то следует ожидать более суровых ответных мер. Грубость, порочность, хищничество и бесчеловечность угнетателя неизбежно должны оказывать соответствующее влияние на их лучшие качества. Если к этому добавить, что некоторые вожди от природы были свирепы, то истоки этих печальных черт можно определить без труда. Какие бы пороки ни практиковались и какие бы злодеяния ни совершались, пример им подавали их более могущественные и лучшие по своему положению соседи. Среди перечисляемых преступлений упоминается то, что некоторые вожди пополняли свои скудные доходы похищением мальчиков или мужчин, которых они продавали в рабство американским плантаторам. Если это правда, а по всей вероятности так оно и было, у них должны были быть сообщники, занимавшиеся морским промыслом. Но им не нужно было далеко ходить за этим уроком, ибо этому гнусному ремеслу их учили у самых их дверей купцы Абердина, которые "славились скандальной системой заманивания молодых мальчиков из сельской местности и продажи их в рабство плантаторам Виргинии. Это было ремесло, которое в начале XVIII века практиковалось в значительных масштабах по всему Нагорью; и случай, произошедший около 1742 года, привлек к себе большое внимание несколько лет спустя, когда одна из жертв, сбежав из неволи, вернулась в Абердин и опубликовала рассказ о своих страданиях, серьезно скомпрометировав некоторых должностных лиц городского самоуправления. Местные власти преследовали его и приговорили за клевету, но дело впоследствии было передано в Эдинбург. Бессовестная система похищения людей была полностью разоблачена, и судьи верховного суда единогласно отменили вердикт абердинских властей и наложили крупный штраф на провоста, четырех бейлифов и декана гильдии. *** Чудовищный случай такого рода, который наглядно показывает состояние Нагорья, произошел в 1739 году. Около ста мужчин, женщин и детей были схвачены посреди ночи на островах Скай и Харрис, связаны по рукам и ногам, зверски избиты и заперты на судне, направлявшемся в Америку, с целью продажи плантаторам. К счастью, корабль зашел в Донагади в Ирландии, и узники, перенеся страшнейшие страдания, сумели бежать" [4].

В сложившихся обстоятельствах было вполне естественно, что более предприимчивая, и особенно та интеллигентная часть общества, которая лишилась своих наследственных судебных прав, с тоской устремила взоры на другую страну. Америка предлагала самое заманчивое убежище. Хотя в первой половине XVIII века наблюдалась некоторая эмиграция в Америку, по-настоящему она развернулась лишь около 1760 года. В период между 1763 и 1775 годами более двадцати тысяч горцев покинули свои дома в поисках лучшего пристанища в лесах Америки.
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ГЛАВА II.

Скотт-ирландцы в Америке.

Название Шотландия никогда не применялось к той стране, которая ныне так называется, до X века, но именовалась Албан, Албания, Альбион. В ранний период Ирландия называлась Скотия, каковое имя применялось исключительно к ней до X века. Скотия была тогда территориальным или географическим термином, в то время как Скотус было родовым именем или общим термином, обозначающим как людей, так и страну. "Общий термин Scoti охватывал людей этой расы, проживали ли они в Ирландии или в Британии. Поскольку этот термин Скотия был географическим термином, происходящим от общего названия народа, он в некоторой степени был подвижным именем, и хотя применялся сначала к Ирландии, которая обладала более отличительным именем Гиберния как основное местопребывание расы, от которой произошло название, очевидно, что если народ, от которого было взято название, населял другие страны, само название имело тенденцию переходить от одной к другой в зависимости от того, какое значение приобретали различные поселения этой расы в истории мира; и по мере того как раса скоттов в Британии расширялась, а их могущество становилось все более грозным, территориальное имя стремилось закрепиться там, где эта раса становилась наиболее заметной.... Название в его латинской форме Скотия было перенесено из Ирландии в Шотландию в период правления Малкольма II, правившего с 1004 по 1034 год. В "Пиктской хронике", составленной до 997 года, ничего не известно о названии Скотия применительно к Северной Британии; однако Марианус Скотус, живший с 1028 по 1081 год, называет Малкольма II rex Scotiae, а Брайана, короля Ирландии, — rex Hiberniae. Автор "Жития св. Кадрое" в XI веке также применяет название Скотия к Северной Британии" [5].

Мощная иммиграция раннего периода устремилась с севера Ирландии в западные части Шотландии. Она не имела единого руководства, но носила скорее характер переселения избыточного населения или же была причастна духу приключений. Этот процесс ускорился в 503 году, когда новая колония скоттов Далриады под предводительством Фергуса, сына Эрика, покинула Ирландию и обосновалась на западном побережье Аргайла и на прилегающих островах. От Фергуса берет начало линия ското-ирландских королей, которые в конце концов в 843 году взошли на пиктский престол.

Жители Ирландии и горной Шотландии были лишь ветвями одного кельтского племени, и их язык был по существу одинаковым. Между этими двумя странами происходили не только периодические миграции, но также в большей или меньшей степени имело место взаимопроникновение народов.

Ольстер, северная провинция Ирландии, состоит из графств Антрим, Арма, Каван, Донегол, Даун, Фермана, Лондондерри, Монахан и Тайрон. В прошлом он был резиденцией О'Ниллов, а также менее крупных родов О'Доннелл, О'Кахан, О'Доэрти, Магвайр, Макмахон и др. Поселения, созданные в результате более ранних миграций горцев, располагались главным образом на побережье Антрима. Эти поселения были связаны с кланом Дональд из Айлея и Кинтайра и зависели от него. Основателем этой ветви могущественного семейства был Джон Мор, второй сын "доброго Джона из Айлея", который около 1400 года женился на Маджори Биссет, наследнице Гленса в Антриме, и тем самым приобрел прочную опору. Семья укреплялась не только за счет наделения младших ветвей своего дома землей в качестве арендаторов на территории Гленса, но и благодаря межсемейным бракам с родами О'Нилл, О'Доннелл и другими. Расширяя свои ирландские владения, клан Дональд вступал в частые конфликты и вражду с ирландцами Ольстера. К 1558 году жители Гебридских островов настолько усилились в Ольстере, что архиепископ Арма убеждал правительство в целесообразности их изгнания путем привлечения их ирландских соседей — О'Доннеллов, О'Ниллов, О'Каханов и других — к объединению против них. В 1565 году Макдональды потерпели сокрушительное поражение от рук Шейна О'Нилла, графа Тайрона. Шотландские островтяне продолжали сохранять значительное влияние. Сорли Бай Макдональд, человек большой отваги, вскоре распространил свое влияние на прилегающие территории настолько, что в 1575–1585 годах англичане были вынуждены обратить внимание на успехи шотландцев. После поражения последних было заключено соглашение, по которому Сорли Бай получал четыре округа. Его старший сын, сэр Джеймс Мак-Сорли Бай, или Макдонелл из Данлюса, стал ревностным сторонником правления Якова после его восшествия на британский престол.

Между тем действовали и другие силы. Семена недовольства были посеяны как Генрихом VIII, так и его дочерью Елизаветой, которые пытались принудить народ Ирландии принять ритуал Реформатской церкви. Обе стороны пожинале обильные плоды смут от этой неблагоразумной политики. Будучи закаленными в войнах, они не требовали многого, чтобы огонь разгорелся в пламя мятежа и раздора. Вскоре после своего восшествия на английский престол Яков I велел обратить в пользу короны определенные поместья ирландских нобилей, замешанных в государственной измене. В результате этой конфискации в распоряжении Якова оказалось почти шесть графств в Ольстере общей площадью в полмиллиона акров. Эти земли распределялись между частными лицами участками по тысяче, полторы тысячи и две тысячи акров, причем каждый владелец был обязан содержать надлежащее число английских или шотландских арендаторов. Протестантские колонии переселялись из Англии и Шотландии, но главным образом из последней, с тем расчетом, чтобы принципы Реформации усмирили мятежное туземное население. Прокламация с приглашением поселенцев в Ольстер была датирована Эдинбургом 28 марта 1609 года. Большое внимание уделялось отбору эмигрантов, чему король уделил личное время. Принимались меры к тому, чтобы переселенцы были "из внутренних частей Шотландии" и располагались так, чтобы они "не смешивались и не вступали в браки" с "чистокровными ирландцами". Главным образом люди прибывали из графств Данбартон, Ренфру, Эйр, Галлоуэй и Дамфрис. Из-за религиозных преследований в 1665 году прибыло большое дополнительное пополнение из Галлоуэя и Эйра. Главным центром колонизационного проекта стало графство Лондондерри. Новые поселенцы не смешивались с коренным населением в какой-либо заметной степени, особенно до 1741 года, но свободно общались с английскими пуританами и бежавшими гугенотами. Коренной народ был вынужден угрюмо отступить перед колонистами. Хотя король прямо запрещал вывозить в Ольстер новых жителей с Западных островов, кровь горца в значительной мере проникла в кровь ольстерцев и сыграла свою роль в формировании характера скотт-ирландцев. Волнения в Нагорье во время гражданских войн увеличили их численность до больших масштабов. Восстания 1715 и 1745 годов добавили значительный процент к возрастающему населению. Имена этих людей представляют интерес как иллюстрирующие их происхождение, так и показывающие те невероятные изменения, которым некоторые из них подверглись. В качестве иллюстрации можно привести опальный клан Макгрегоров, переселившийся в больших количествах, потомки которого до сих пор встречаются под фамилиями Грир, Греери, Грегор и т.д., причем приставка Мак обычно отбрасывается; Маккиннон превращается в Маккенну, Маккина, Макканона; Макниш — в Макнейса, Менеса, Манниса, Мониса и т.д.

Шотландские поселенцы сохранили характерные черты своего коренного происхождения и продолжали называть себя шотландцами, хотя в некоторой степени сформировались под влиянием окружающей среды. Они требовали и пользовались привилегией самостоятельно выбирать своих духовных наставников, вопреки всем попыткам английской иерархии сделать этот выбор и содержать духовенство в качестве государственного института.

Из потомков этих людей вышли скотт-ирландские эмигранты в Америку, которым суждено было сыграть важную роль на арене действий, организовав успешное восстание и создав новое правительство. Среди ранних эмигрантов в Новый Свет, хотя они и именовались скотт-ирландцами и принадлежали к ним, были такие фамилии, как Кэмпбелл, Фергюсон, Грэм, Макфарленд, Макдональд, Макгрегор, Макинтайр, Маккензи, Маклин, Макферсон, Моррисон, Робертсон, Стюарт и др., все из которых явно указывают на горское происхождение и связаны с кланами.

К началу Американской революции среди жителей тринадцати колоний насчитывалось около восьмисот тысяч шотландцев и скотт-ирландцев, то есть чуть более четверти всего населения. Они первыми активно включились в эту борьбу и оставались в ней до самого заключения мира, предоставив четырнадцать генерал-майоров и тридцать бригадных генералов, среди которых можно упомянуть Сент-Клера, Макдугалла, Мерсера, Макинтоша, Уэйна, Нокса, Монтгомери, Салливана, Старка, Моргана, Дэвидсона и других. Больше, чем любой другой элемент, за исключением, пожалуй, новоанглийских пуритан, они сформировали настроения в пользу независимости и пополняли ряды континентальной армии. Их доблести, энтузиазму и упрямому упорству в немалой степени была обязана победа свободы. Вашингтон произнес в их адрес гордую похвалу, заявив в самый мрачный период Революции, что если его усилия потерпят неудачу, то он установит свое знамя на хребте Блу-Ридж в Виргинии. Помимо борьбы с регулярными британскими армиями на морском побережье, они образовали защитную стену между поселениями и дикарями на западе.

Среди пятидесяти шести подписавших Декларацию независимости девять были выходцами из этого рода, причем один из них, Маккин, бессменно заседал в Конгрессе с момента его открытия в 1774 году до закрытия в 1783 году, в течение некоторого времени являясь его президентом, а также исполняя обязанности главного судьи Пенсильвании. Председатель комитета, разработавшего конституцию Соединенных Штатов, Ратледж, по своему происхождению был скотт-ирландцем. Когда тот же документ был вынесен на рассмотрение, первыми тремя штатами, принявшими его, стали средние штаты — Делавэр, Пенсильвания и Нью-Джерси, в столь значительной степени заселенные этой же категорией людей.

Возвращаясь непосредственно к скотт-ирландским эмигрантам, можно отметить, что на родине они приобрели великолепное телосложение — с крепким костяком и здоровыми зубами, — а также были приучены к трудолюбию. Основная их масса состояла из людей умных, решительных, энергичных, религиозных и нравственных по характеру. Это была богобоязненная, свободолюбивая, ненавидящая тиранов, соблюдающая субботу, верная заветам раса, закаленная дисциплиной, которую освежили и запечатлели в памяти героические события при Дерри и Эннискиллене. Их женщины были прекрасными представительницами своего пола: среднего роста, крепкого телосложения, со светлой кожей, светло-синими или серыми глазами, румяными щеками и лицами, выражавшими теплоту сердца, ум и отвагу; они обладали теми добродетелями, которые составляют искупающие качества человеческого рода.

Эти люди были мучениками за веру. В 1711 году в британском парламенте был проведен закон, согласно которому все лица, занимающие доходные или доверительные должности, а также все члены муниципальных советов корпораций, в отношении которых в период исполнения ими обязанностей было доказано посещение какого-либо места нонконформистского богослужения, подлежали лишению должности и лишались права занимать государственные посты до тех пор, пока не присягнут в том, что в течение целого года не посещали религиозных собраний инакомыслящих. К этому добавлялся штраф в размере 40 фунтов стерлингов, выплачиваемый доносчику. Существовали и другие причины, способствовавшие обезлюдению Ольстера, среди которых — уничтожение шерстяной торговли около 1700 года, когда из этой провинции уехали двадцать тысяч человек. Еще больше людей были вынуждены бежать из-за Закона о присяге 1704 и 1732 годов. После неудачи с отменой этого закона возобновилась протестантская эмиграция, которая лишила Ирландию храбрейших защитников английских интересов и подпитала Америку новой пуританской кровью.

Вторая великая волна эмиграции из Ольстера произошла между 1771 и 1773 годами и была вызвана выселениями в Антриме. В 1771 году истекли сроки аренды на землях маркиза Донегола в Антриме. Арендная плата была установлена на столь непомерном уровне, что выполнить требования было невозможно. Тотчас же возникло чувство негодования против притеснений землевладельцев, следствием чего стала масштабная эмиграция в Америку. За два года, последовавших за выселениями в Антриме в 1772 году, тридцать тысяч протестантов покинули Ольстер ради земли, где легальный грабеж не допускался, а те, кто сеял семена, могли пожинать урожай. Из портов Северной Ирландии в Новый Свет отплыли сто судов, нагруженных людьми. Подсчитано, что в 1773 году и в течение пяти предшествующих лет Ольстер вследствие эмиграции в американские поселения лишился четверти торговой наличности и соразмерной доли производственного населения. Этот угнетенный народ, покинувший Ирландию в таком настроении, стал мощным подспорьем в осуществлении революции, последовавшей столь близко за теми несправедливостями, от которых они столь жестоко пострадали.

Появление первого скотт-ирландского священнослужителя в Америке, насколько это известно в настоящее время, относится к 1682 году и ознаменовано прибытием Фрэнсиса Макеми, отца американского пресвитерианства. Практически сразу же он был заключен в тюрьму в Нью-Йорке по обвинению в проповеди Евангелия в частном доме. При поддержке шотландского юриста из Филадельфии (которого лишили права практики за его смелость) он с героическим мужеством и юридическим мастерством защищал дело религиозной свободы и в конечном итоге был оправдан бесстрашным нью-йоркским жюри присяжных. Так началась великая борьба за религиозную свободу в Америке. Среди тех, кто последовал за ним позже, были Джордж Макниш из Ольстера в 1705 году и Джон Генри в 1709 году.

Ранней весной 1718 года преподобный Уильям Бойд прибыл в Бостон в качестве агента нескольких сотен человек, выразивших желание приехать в Новую Англию, если им будут созданы подходящие условия. С собой он привез краткую петицию, под которой стояли триста девятнадцать подписей, причем все, кроме тринадцати, были выполнены четким и уверенным почерком. Губернатор Шьют выразил столь общую поддержку и пообещал такой радушный прием, что 4 августа 1718 года пять небольших кораблей бросили якорь у бостонского причала, доставив на борту сто двадцать скотт-ирландских семей, насчитывавших в общей сложности около семи с половиной сотен человек. По возрасту они охватывали всех: от младенца на руках до Джона Янга, повидавшего заморозки девяноста пяти зим. Среди прибывших священнослужителей были Джеймс Макгрегор, Корнуэлл и Холмс.

В известной степени эти люди находились на попечении губернатора Шьюта. Он должен был найти для них жилье. Он отправил около пятидесяти этих семей в Вустер. Тот год был пятым годом его постоянного поселения и состоял из пятидесяти бревенчатых домов, в которых обитало двести душ. Новоприбывшие, по-видимому, принадлежали к числу бедных и наименее грамотных из пассажиров пяти кораблей. Сначала их встретили радушно, поскольку они были нужны как по гражданским, так и по военным соображениям. В сентябре 1722 года было учреждено самоуправление тауншипа, и на первом ежегодном собрании горожан имена чужеземцев появились в списке должностных лиц. Вместе с этими эмигрантскими переселенцами был завезен ирландский картофель, впервые посаженный весной 1719 года. Когда английские соседи навещали их, при отъезде те дарили им несколько клубней для посадки, и получатели, не желая проявлять неучтивость, принимали их, но, подозревая ядовитые свойства, относили на первое же болото и бросали в воду. Той же весной несколько картофелин передали некоему мистеру Уокеру из Андовера члены семьи, перезимовавшие у него. Он посадил их в землю, и в свое время семья собрала «шарики», которые они сочли плодами. Их готовили по-всякому, но съедобными сделать не удалось. Следующей весной при вспашке сада были вывернуты наружу клубни огромного размера, тогда и обнаружилась ошибка. Это появление в Новой Англии является причиной того, почему ставший ныне незаменимым сочный корнеплод называют «ирландским картофелем». Этот овощ был впервые доставлен из Виргинии в Ирландию в 1565 году работорговцем Хокинсом, а оттуда попал в Новую Англию в 1718 году через скотт-ирландцев.

Вустерские скотт-ирландцы подали петицию об освобождении их от уплаты налогов на поддержание преобладающей формы богослужения, поскольку они желали содержать собственную церковь. Их прошение было презрительно отвергнуто. Два года спустя, в 1738 году, из-за такого отношения к их церкви группа из тридцать восьми семей основала новый город Пелхэм в тридцати милях к западу от Вустера. Скандальное уничтожение их имущества в Вустере в 1740 году вызвало дальнейший исход, который привел к основанию городов Уоррен и Блендфорд, причем оба они получили статус инкорпорированных муниципалитетов в 1741 году. Скотт-ирландский город Колрейн, расположенный в пятидесяти милях к северо-западу от Вустера, был основан в 1739 году.

Лондондерри в Нью-Гэмпшире был основан в апреле 1719 года, став вторым поселением выходцев с пяти кораблей. Большинство этих пионеров были людьми среднего возраста, выносливыми и упорными. Их первые жилища были срубленными из бревен и крытыми корой. Не следует думать, что эти люди, отличавшиеся строгими религиозными взглядами, были чужды обычным человеческим чувствам. Рассказывают, что когда Джон Моррисон строил свой дом, к нему подошла жена и убедительным тоном сказала: «Ну же, ну же, дорогой Джоан, раз уж это должен быть бревенчатый дом, сделай его хоть на бревно выше остальных!» Первый каркасный дом был построен для их пастора Джеймса Макгрегора. В первый сезон они сочли необходимым построить два прочных каменных дома-гарнизона, чтобы отразить любые нападения индейцев. Примечательно, что ни во время войны Лоуэлла, когда Лондондерри был сугубо приграничным городом, ни во время двух последующих франко-индейских войн ни одна враждебная сила с севера никогда не приближалась к этому городу. За двадцать пять лет, предшествовавших революции, выходцами из Лондондерри в Нью-Гэмпшире было основано десять самостоятельных влиятельных городов, помимо двух в Вермонте и двух в Новой Шотландии; в то время как семьи, поодиночке и группами, уходили во всех направлениях, особенно вдоль реки Коннектикут и через хребет Зеленых гор. К этим храбрым людям ни корона, ни колонии не обращались напрасно. Каждая дорога на Краун-Пойнт и Тайкондерогу была исхожена ими вдоль и поперек. Вместе с полковником Уильямсом они находились у истока озера Джордж в 1755 году и в последовавшем за этим сражении с Дискау; они были со Старком и лордом Хау под началом Аберкромби в страшном поражении при Тайкондероге в 1758 году; другие трудились с Вольфом на Авраамовых высотах, а в 1777 году сражались под началом Старка при Беннингтоне и против Бергойна при Саратоге.

Часть эмигрантов, направлявшихся в Нью-Гэмпшир, поселилась в Майне — на территории нынешних Портленда, Топшема, Бата и других мест. К несчастью, вскоре после основания этих поселений некоторые из них были разорены из-за индейских волнений, и часть колонистов искала убежища у своих земляков в Лондондерри, но большая часть переселилась в Пенсильванию: с 1730 по 1733 год туда прибыло около ста пятидесяти семей, в основном шотландского происхождения. В 1735 году Уоррен в штате Майн был заселен двадцатью семью семьями, часть из которых прибыла недавно, а другие — из числа первых прибывших в Бостон в 1718 году. В 1753 году город пополнился шестью десятками взрослых и множеством детей, привезенных из Шотландии.

Скотт-ирландское поселение в Сейлеме в округе Вашингтон, штат Нью-Йорк, происходило из Монагана и Баллибея в Ирландии. Под руководством своего священника, преподобного Томаса Кларка, триста человек отплыли из Ньюри 10 мая 1764 года и высадились в Нью-Йорке в июле того же года. 30 сентября 1765 года мистер Кларк приобрел двенадцать тысяч акров из состава земельного пожалования «Тёрнер Грант» и переселил туда своих прихожан, за исключением нескольких семей, которых уговорили уехать в Южную Каролину, и некоторых других, оставшихся в Стиллуотере, штат Нью-Йорк. Основная масса этих поселенцев вступила во владение своими землями, предварительно разбитыми на участки по восемьдесят восемь акров каждый, в 1767 году. Предыдущий год был посвящен расчистке земель, строительству домов и т. д. Среди ранних построек была бревенчатая церковь — первое культовое сооружение, возведенное между Олбани и Канадой. 2 марта 1774 года легислатура придала поселению статус тауншипа под названием Нью-Перт. Это название сохранялось до 7 марта 1788 года, когда оно было изменено на Сейлем.

Скотт-ирландцы впервые обосновались в округе Сомерсет, штат Нью-Джерси, в начале прошлого века, но не единовременно, а постепенно, волна за волной.

Эти первые поселенцы отвергали название «ирландцы» и считали оскорбительным, когда их так называли. Они утверждали — и вполне справедливо — что являются шотландцами. Термин «скотт-ирландцы» появился сравнительно недавно, но вошел в всеобщее употребление.

Из трех центров — Вустера, Лондондерри и Уискассета — скотт-ирландцы проникли во все уголки Новой Англии: больше всего в Майн, затем в Нью-Гэмпшир, следом в Массачусетс и в убывающем порядке в Вермонт, Коннектикут и Род-Айленд. Они представляли собой единый народ, принадлежавший к одному социальному слою и кругу жизни. Имуществом они не блистали, но большинство умело читать и писать; если же у них и была всего одна книга, то ею являлась Библия, хотя они также весьма почитали «Книгу мучеников» Фокса и «Путь паломника» Баньяна. Каковы бы ни были их взгляды, разделяли их все сообща.

Тремя воротами, открывавшимися перед скотт-ирландским эмигрантом в Новом Свете, были порты Бостона, Чарлстона и Нью-Касла в Делавэре; основная масса переселенцев принималась последним из названных городов, где они даже не задерживались на отдых, а прорывались к своим будущим домам в Пенсильвании. Ни один другой штат не принял стольких из них на постоянное поселение. Те же, кто высаживался в Нью-Йорке, находили тамошних обывателей слишком покорными чужеземному диктату и потому предпочитали Пенсильванию и Мэриленд, где губернаторы-собственники и народ находились в непосредственном контакте. Фрэнсис Макеми организовал первую пресвитерианскую церковь в Америке вдоль восточного берега Мэриленда и в соседних округах Виргинии.

Волна квакерских поселений исчерпала свой импульс у ручья Конестога в округе Ланкастер. Прибывавшим в огромных количествах шотландцам и скотт-ирландцам разрешалось селиться за этой линией, и таким образом они не только стали первопроходцами, но и долгое время оставались таковыми. В 1725 году, столь велика была волна эмиграции в Пенсильванию, Джеймс Логан, уроженец Армы в Ирландии, не питавший симпатий к собственным соотечественникам, не являвшимся квакерами, заявил: «Кажется, Ирландия решила отправить сюда всех своих жителей; если они продолжат прибывать, то сделают себя хозяевами провинции». Он также осудил дурной вкус людей, которые навязывались туда, где их не ждали. О масштабах этого нашествия можно судить по росту населения с двадцати тысяч в 1701 году до двухсот пятидесяти тысяч в 1745 году, что охватывало все население этой колонии. В период между 1729 и 1750 годами ежегодно прибывало по двенадцать тысяч человек, преимущественно из Ольстера. Среди судов, способствовавших началу этого великого потока, был славный корабль «Джордж инн» («Джордж и Энн»), отплывший из Ирландии 9 мая 1729 года и привезший Макдауэллах, Ирвайнов, Кэмпбеллов, О’Ниллов, Маклроев, Митчеллов и их земляков.

Вскоре после высадки в Нью-Касле эмигранты пробирались вдоль притоков различных рек к многочисленным поселениям на западном рубеже. Единственными известными переселенцами, прошедшими через Нью-Йорк, были члены «ирландского поселения» в тауншипе Аллен округа Нортгемптон, состоявшего в основном из семей выходцев из Лондондерри в Нью-Гэмпшире, которые из-за сурового климата не пожелали там оставаться. Оно росло медленно, и после 1750 года большинство их потомков двинулось дальше к Саскуэханне и вниз по Камберлендской долине.

Еще в 1720 году на реке Нешамини в округе Бакс была основана колония, которая со временем превратилась в один из главных исторических ориентиров этого народа. Поселения, заложенные еще около 1710 года в Фэгг-Маноре, Октораре, Нью-Лондоне и Брандивайн-Маноре в округе Честер, образовали ядро для последующей эмиграции на протяжении сорока лет, после чего они также сократились из-за переселений в другие районы штата и в южные колонии. До 1730 года крупные поселения существовали в тауншипах Колрейн, Пекуа и Ликок в округе Ланкастер. Точное время прибытия пионеров в тот регион не установлено, но некоторые из них появились там раньше 1720 года. В радиусе тридцати пяти миль от Гаррисберга располагаются поселения Донегал, Пакстанг, Дерри и Гановер, основанные между 1715 и 1724 годами; оттуда хлынул еще один поток дальше через Камберлендскую долину, через Потомак, вниз по Виргинии и далее в Каролины и Джорджию. Долина Джуниаты была заселена в 1749 году. Поселения в нижней части округа Йорк датируются 1726 годом. С 1760 по 1770 год поселения стремительно возникали в самых разных местах по всей Западной Пенсильвании. Вскоре после 1767 года эмигранты обосновались на Йогиогени, Монолонгехеле и ее притоках, а в 1770 и 1771 годах был колонизирован округ Вашингтон. Вскоре после этого волна населения докатилась до реки Огайо. С этого момента Западная Пенсильвания приобрела ярко выраженный скотт-ирландский характер.

Эти закаленные сыны первыми выступили в франко-индейских войнах. Революционная борьба заставила их обратить внимание на государственное управление и сражения, и каждый из них проявил преданность делу независимости. В патриотической армии было немало скотт-ирландцев. Этот громовой удар войны, Энтони Уэйн, [6] происходил из округа Честер. Пыл, с которым они приняли дело патриотов, иллюстрируется заметкой о свадьбе, состоявшейся в 1778 году в округе Ланкастер, причем сочетавшиеся браком лица принадлежали к ольстерскому роду. Новобрачные названы «очень искренними вигами».

«Это была поистине свадьба вигов, поскольку на ней присутствовало множество молодых джантльменов и дам, и не было ни одного джантльмена, который бы не участвовал по призыву в службе своей стране; и было хорошо известно, что жених, в частности, доказал свой героизм, а также приверженность вигам в нескольких сражениях и стычках. По окончании церемонии бракосочетания было внесено предложение, горячо поддержанное всеми присутствующими, о том, чтобы молодые незамужние дамы образовали ассоциацию под названием „Ассоциация вигов незамужних молодых дам Америки“, в которой они давали бы честное слово никогда не отдавать своей руки в браке ни одному джантльмену до тех пор, пока он не докажет свое патриотическое усердие, проявив готовность выступить по первому зову на защиту своей страны от рабства благодаря решительному и храброму поведению, ибо они не желают быть матерями расы рабов и трусов» [7]

Пенсильвания служила воротами, первым пристанавливом и источником скотт-ирландских авантюр и предприимчивости по мере их продвижения на запад и юг. Волна эмиграции, ударившая по восточной границе Пенсильвании, в определенной мере отклонилась на юг через Мэриленд, Виргинию и Каролины, достигнув реки Саванна и пересеча ее, хотя в различных точках ее встречали встречные потоки того же народа, проникшего на континент через Чарлстон и другие южные порты. Покинув Пенсильванию и повернув на юг, первой колонией, куда хлынул этот поток, стал Мэриленд, причем поселения располагались главным образом на узкой полосе, образующей его западную часть, хотя они никогда не расселялись по всей территории колонии.
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Построено Генри Маквортером в 1787 году в Джейн-Лью, Западная Виргиния. Сфотографировано в 1893 году

Продвигаясь на юг, следы этого народа обнаруживаются в Виргинии к востоку от Голубого хребта в конце XVII и начале XVIII века. Они жили в округах Албемарл, Нельсон, Кэмпбелл, Принс-Эдуард, Шарлотт и Орандж и даже вдоль Великой долины к западу от Голубого хребта. Однако лишь в 1738 году они вошли в долину в больших количествах и почти полностью заселили ее от границы Пенсильвании до границы Северной Каролины. Во время франко-индейских войн солдаты Виргинии набирались преимущественно из этого региона; они потерпели поражение вместе с Вашингтоном у Великих Лугов и с Брэддоком у форта Дюкен, но своей стойкостью спасли остатки армии того опрометчивого генерала. В 1774 году они одержали решительную победу при Поинт-Плезант, которая всела ужас в индейские племена по ту сторону Огайо.

Американская революция предвещалась еще в 1765 году, когда Англия приступила к проведению притеснительных мер, не считаясь с неотъемлемыми и дарованными хартией правами американских колонистов. Именно тогда молодой скотт-ирландец Патрик Генри внес в виргинскую Палату бёрджесов резолюции, отрицающие законность акта британского парламента, и голосами скотт-ирландцев добился их принятия вопреки совместным усилиям старых лидеров. При первом же призыве конгресса к сбору войск для защиты Бостона Дэниел Морган немедленно сформировал роту из представителей собственного народа в нижней части виргинской долины и форсированным маршем в шесть миль (ошиб. в оригинале; должно быть шестьсот миль) за три недели достиг осажденного города. Со своими людьми он пробирался сквозь дикие леса Майна и предстал перед Квебеком; а позднее на высотах Саратоги его стрелки ружейным огнем обрушились подобно потоку на ряды Бергойна. Благодаря дальновидности Генри в 1778 году Джорджу Роджерсу Кларку было выдано поручение возглавить секретную экспедицию против северо-западных фортов. Солдаты набирались из скотт-ирландских поселений к западу от Голубого хребта. Неизмеримые лишения, страдания и окончательный успех этой экспедиции на мирных переговорах 1783 года подарили Соединенным Штатам великий Запад.

Большинство колонистов Северной Каролины составляли шотландцы и скотт-ирландцы, настолько, что это определило направление ее истории. Для этого существовало несколько причин, важнейшими из которых были мягкий климат, плодородные земли и свобода отправления религиозного культа. Самый массовый единовременный приток произошел в 1736 году, когда Генри Маккалох получил шестьдесят четыре тысячи акров в округе Дуплин и поселил на этих землях четыре тысячи своих земляков-ольстерцев. Примерно в то же время шотландцы начали занимать низовья реки Кейп-Фир. До 1750 года они обосновались в округах Гранвилл, Орандж, Роуэн и Мекленбург, хотя точное время их поселения между реками Дан и Катоба остается неясным. Поражение Брэддока в 1755 году сделало приграничную жизнь опасной, и многие новоприбывшие повернули на юг, в Северную Каролину, где они встретились с другим потоком своих соотечественников, поднимавшихся вверх от Чарлстона по берегам рек Санти, Уотери, Брод, Паколет, Эннори и Салуда; это продолжалось до тех пор, пока не было остановлено Революцией. Эти люди в массе своей отличались трудолюбием, трезвостью и умом, и с их появлением начинается история просвещения штата. Неподалеку от Гринсборо в 1767 году была учреждена классическая школа, а в 1770 году в городе Шарлотт в округе Мекленбург был утвержден королевской хартией Куинс-Колледж, хотя его устав впоследствии был отменен Георгом III. Тем не менее он продолжал процветать и в 1777 году был инкорпорирован как «Либерти-Холл». Революция закрыла его двери; Корнуоллис расквартировал в нем свои войска, а впоследствии сжег здания.

Сталкиваясь с несправедливостью, скотт-ирландцы Северной Каролины проявляли себя самыми неугомонными среди всех колонистов. Они были ревностными поборниками свободы совести и защиты от налогов, если те не вводились ими самими. Во время правления исполняющего обязанности губернатора Миллера они заключили в тюрьму президента и шесть членов совета, созвали легислатуру, учредили суды и в течение двух лет осуществляли все функции правительственной власти; они высмеивали авторитет губернатора Истчёрча; они арестовали, предали суду и изгнали из страны губернатора Сотела за его вымогательства и успешно пресекли попытку лорда Гранвилла учредить в этой колонии Церковь Англии. В 1731 году губернатор Бэррингтон писал: «Жителей Северной Каролины нельзя ни умиротворить, ни перехитрить; * * * они всегда вели себя дерзко по отношению к своим губернаторам. Одних они сажали в тюрьму, других изгоняли из страны, а в иные времена учреждали правительство по собственному выбору». В 1765 году, когда прибыло судно с грузом гербовой бумаги, народ устрашил капитана, и тот вскоре уплыл. Чиновники же приняли систематическую практику угнетения и вымогательства, грабя народ на каждом шагу. Люди объединились в ассоциацию «для урегулирования общественных жалоб и злоупотреблений властью». Королевский губернатор Трайон (тот самый, что позднее затеял гнусный заговор с целью отравить Вашингтона) собрал армию в одиннадцать сотен человек и выступил в поход, чтобы учинить скорую расправу над непокорными сынами свободы. 16 мая 1771 года оба войска сошлись на берегах Большого Аламанеса. После двухчасового боя патриоты потерпели неудачу. Эти люди были стойкими, патриотически настроенными прихожанами трех пресвитерианских церквей. На поле боя присутствовали их пасторы, выпускники Принстона. Трайон воспользовался своей победой столь свирепо, что погнал непрерывный поток поселенцев через горы в Теннесси, где те обосновались в долине Ватоги и вынашивали там обиду; но день их мести стремительно приближался.
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 Вид поля битвы при Аламанесе.

Бурные события 1775 года застали жителей Северной Каролины готовыми к восстанию. Из преданий и собственного опыта они знали о чудовищных беззакониях тиранов. Когда в мае 1775 года жители округа Мекленбург узнали, что парламент объявил колонии находящимися в состоянии мятежа, они не стали дожидаться решений конгресса или собственной провинциальной легислатуры, а приняли резолюции, которые по сути своей представляли декларацию независимости.

Мощь, доблесть и бескомпромиссность этих людей ярко проявились в битве при Кингс-Маунтин, состоявшейся 7 октября 1780 года. Она совершенно не походила ни на одно другое сражение в американской истории: это было добровольное восстание народа, бросившегося к оружию на помощь своим далеким сородичам, когда их собственные дома оказались под угрозой со стороны дикарей. Они воевали без жалолованья и без надежды на награду. Поражение Гейтса при Кэмдене отдало всю Северную Каролину во власть британцев. Окрыленный успехом полковник Фергюсон из 71-го полка во главе одиннадцати сотен человек вступил в Северную Каролину и занял позицию в Гилберт-Тауне с целью перехватить отступавших в том направлении из Кэмдена и подавить дух патриотов в этом регионе. Без какого-либо предварительного согласования добровольцы одновременно собрались и подчинились проверенным вождям. Повседневный образ жизни отлично подготовил их к лишениям, которые им выпало перенести. У них не было ни палаток, ни обозов, ни хлеба, ни соли; они питались картофелем, тыквой и жареной кукурузой, а также дичью, добытой собственными ружьями. Их войско состояло из четырехсот человек под началом полковника Уильяма Кэмпбелла из округа Вашингтон, штат Виргиния; двести сорок человек подчинялись полковнику Айзеку Шелби из округа Салливан, штат Северная Каролина; еще двести сорок человек из округа Вашингтон того же штата под началом Джона Севьера собрались в Ватоге 25 сентября, где к ним присоединился полковник Чарльз Макдауэлл со ста шестьюдесятью бойцами из округов Бёрк и Разерфорд, бежавшими перед лицом неприятеля к западным водам. Пока Макдауэлл, Шелби и Севьер совещались, прибыли двое освобожденных под честное слово пленных от Фергюсона с посланием о том, что если те не «примут защиту под его знаменем, он проведет свою армию через горы, перевешает их вождей и опустошит их страну огнем и мечом». По пути навстречу армии Фергюсона они провели в седле двадцать четыре часа. Они застали этого офицера врасплох, убили его и сто восемьдесят его солдат после часового боя (продолжавшегося один час и пять минут), в течение большей части которого с обеих сторон велся плотный и непрекращающийся огонь, потеряв при этом всего двадцать человек убитыми и нескольких ранеными. Оставшиеся силы неприятеля капитулировали на милость победителя, сдав лагерное имущество и полторы тысячи ружей. Утром после битвы несколько пленных роялистов (тори) были признаны виновными в убийствах и других тяжких преступлениях и повешены. Это стало финальной сценой битвы при Кингс-Маунтин — события, которое полностью сломило дух роялистов и безвозвратно подорвало мощь британцев в Каролинах. Известие о разгроме Фергюсона уничтожило все надежды Корнуоллиса на помощь со стороны тех, кто по-прежнему сохранял верность британским интересам. Люди, угнетаемые британскими законами и жестокостью Трайона, еще не отомстили до конца, ведь они сражались с Морганом у Коупенса и с Грином у Гилфорд-Корт-Хаус, оставаясь в строю вплоть до окончания войны.

При заселении Южной Каролины каждое судно, отплывавшее из Ирландии в порт Чарлстон, было переполнено мужчинами, женщинами и детьми, что особенно ярко проявилось после заключения мира 1763 года. Примерно в то же время в течение одного года в штат прибыла тысяча семей в составе той волны, что берет начало в Пенсильвании, прихватив с собой скот, лошадей и свиней. Земли им выделялись в западных лесах, которые вскоре превратились в самый густонаселенный район провинции, причем население внутренних областей состояло преимущественно из скотт-ирландцев. Они привезли с собой и в высшей степени сохранили добродетели трудолюбия и бережливости, столь необходимые в новой стране. Этому штату они обязаны значительной частью своей ранней литературы. Поселенцы в западной части колонии долгое время были лишены помощи законов и вынуждены были объединяться ради взаимной защиты. Королевский губернатор Монтегю в 1764 году направил против них войска, и с большим трудом удалось предотвратить гражданскую войну. Раскол, возникший таким образом, вновь дал о себе знать в 1775 году с началом Революции. Штат сильно пострадал от опустошений Корнуоллиса, который бесцеремонно прошелся по нему огнем и мечом, хотя его сыновья героически трудились, защищая свои очаги. Небольшие отряды на востоке собирались под знаменем Мэриона, а на севере и западе — под знаменами Самтера и Пикенса. Они поддерживали пламя свободы в болотах, и когда казалось, что страна покорена, оно вспыхивало искрами молний, поражая и сокрушая руку угнетателя. В жилах большинства патриотов текла скотт-ирландская кровь, и судьбы штата были вручены в руки одного из представителей этого народа — Джона Ратледжа.

Джорджия во время Революции была заселена слабо. В 1753 году ее население составляло менее двадцати четырехсот человек. Эмиграция из Каролин устремилась в Северную Джорджию, приведя с собой множество скотт-ирландских семей. Переселение в горные и предгорные районы юго-востока началось примерно в 1773 году. В том году губернатор Райт приобрел у индейцев ту часть средней Джорджии, которая лежала между Окони и Саванной. Предложенные им тогда условия оказались весьма привлекательными для предприимчивых сынов Виргинии и Каролин, проживавших в высокогорьях этих штатов. Поселившиеся в Джорджии люди были описаны губернатором Гилмером следующим образом: «Красивые девушки были одеты в полосатую и клетчатую хлопчатобумажную ткань, напряденную и сотканую собственными руками, а их ухажеры — в суконные материи, окрашенные сумахом и орехом, которые изготовили их матери. Ухаживания происходили по дороге на воскресное собрание и во время прогулки к роднику на месте. Новобрачные навещали стариков в субботу, а в воскресенье вечером увозили с собой все, чем те могли поделиться. Женщины не знали, что такое тоска от безделья. Если бы и нашлось время для чтения, книг для такого досуга было немного. Колыбелями для младенцев служили дуплистые деревья».

Большинство первых поселенцев Восточного Теннесси были людьми скотт-ирландской крови, искавшими здесь дома после битвы при Аламанесе, благодаря чему этот штат стал дочерью Северной Каролины. Первая письменная конституция, порожденная собранием народа на этом континенте, была принята в Ватоге в 1772 году. В 1778 году близ Бледсо было основано поселение менее чем из дюжины семей, оказавшееся в изоляции в самом сердце земли чикасо, не имея никакой иной защиты, кроме небольшого бревенчатого частокола и собственного несокрушимого мужества. Ранней весной 1779 года небольшая колония отважных искателей приключений из материнской ветви Ватоги перешла Камберлендские горы, обосновалась возле Французской Тынности и засеяла кукурузное поле там, где нынче стоит город Нашвилл. Поселение на Камберленде было создано в 1780 году после преодоления великих лишений и страданий в пути. Поселенцы на различных постах подвергались столь жестоким нападкам со стороны индейцев, подстрекаемых британскими и испанскими агентами, что все они были оставлены, за исключением Илатонса и Блаффса (Нашвилл). Эти люди были вынуждены ходить к родникам вооруженными отрядами и пахать под охраной вооруженных часовых. Индейцы с помощью хорошо спланированной хитрости попытались проникнуть в Блаффс 22 апреля 1781 года. Мужчины в форте были завлечены в засаду отвлекающим отрядом. Когда они спешились, чтобы принять бой, их лошади бросились назад к форту, а преследовавшие их индейцы оставили брешь в своих рядах, через которую некоторые белые пытались спастись в форт; однако им преградил путь крупный отряд неприятеля из другой засады. Героические женщины в форте во главе с миссис Джеймс Робертсон схватили топоры и незанятые ружья и встали у ворот, преисполненные решимости умереть, но не сдать форт. Как раз вовремя она приказала часовому выпустить стаю собак, отобранных по размеру и смелости для борьбы с медведями и пантерами. Рвясь в бой, те помчались вперед, перекрикивая дикарей, которые отпрянули перед яростью их атаки, тем самым дав мужчинам время укрыться в форте. Миссис Робертсон была так счастлива, что гладила каждую собаку по мере ее возвращения в форт.

Кентукки был настолько основательно заселен скотт-ирландцами из старых колоний, что его можно было бы назвать краем этого народа, причем первыми эмигрантами являлись выходцы из Виргинии и Северной Каролины. Впервые он был исследован Томасом Уокером в 1747 году; за ним последовал Джон Финли из Северной Каролины в 1767 году; а в 1769 году Дэниел Бун, Джон Стюарт и еще три человека проникли к реке Кентукки. К 1773 году земли были заняты, после чего начался устойчивый поток переселенцев, почти целиком состоявший из жителей долины и юго-западной Виргинии. Никакие приграничные летописи не пестрят столь захватывающими происшествиями или героическими подвигами, как летописи кентуккийских охотников, чье одно имя наводило ужас на самых сильных дикарей. Предсказание черокского вождя, обращенное к Буну на переговорах в Ватоге о передаче территории Хендерсону и его соратникам, полностью оправдалось: «Брат, — сказал он, — мы подарили тебе прекрасную землю, но, полагаю, у тебя будет немало хлопот с ее заселением».

История скотт-ирландского народа в Канаде до заключения мира 1783 года — это во многом история отдельных людей. Уже отмечалось, что эмигрантами, сошедшими на берег с пяти кораблей в бостонской гавани, были основаны два поселения в Новой Шотландии. В хрониках записано, что Труро в Новой Шотландии был заселен в 1762 году, а в 1756 году трое братьев из Ирландии обосновались в Колчестере той же провинции. Если бы этот вопрос был изучен самым тщательным образом, это несомненно привело бы к интересным результатам.

Нельзя упускать из виду, что одно из важнейших производственных ремесел, привезенных в Америку, принесло неизмеримую пользу. Каждая колония везла с собой не только земледельческие орудия, необходимые для возделывания льна, но также малые прялки и ткацкие станки для прядения и ткачества волокна. Ничто так сильно не взволновало пуританский Бостон в 1718 году, как малые колеса, приводимые в движение женщинами с помощью ног, которые превращали ровное льняное волокно в нить. В 1719 году на Бостон-Коммон проходили публичные демонстрации мастерства скотт-ирландских женщин, на которых вручались призы. Появление этой машины произвело сенсацию, и для обучения искусству изготовления льняной нити стали создаваться общества и школы.

Отличительные особенности, перенесенные скотт-ирландцами в новый мир, можно охарактеризовать следующим образом: по своей вере и церковному устройству они были пресвитерианами; они сохраняли верность признанной власти короля, но считали его связанным, равно как и их самих, «Торжественной лигой и заветом», заключенными в 1643 году, которые обязывали поддерживать Реформацию и свободы королевства; они отстаивали право выбирать собственных служителей культа, свободными от вмешательства светских властей; они практиковали строгую моральную дисциплину и давали образование своей молодежи в школах и академиях, обучая ее по Библии в истолковании Вестминстерского Краткого катехизиса. Со всем этим они удивительным образом сочетали остроту ума, твердость намерений и добросовестную преданность долгу.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[5] Скин, «Хроники пиктов и скоттов», стр. 77.


[6] Стил, «Жизнь Уэйна», стр. 5, утверждает, что он не был скотт-ирландцем.


[7] «Пенсильванский вестник» Данлапа, 17 июня 1778 г.






ГЛАВА III.

Причины, приведшие к эмиграции.

Социальный уклад горцев, связывавший членов клана воедино, способствовал гордости за свое происхождение и любви к родному краю. Эта гордость направлялась таким образом, чтобы приносить самые благотворные плоды для их характера и поведения: она формировала крепкие привязанности, побуждала к совершению похвальных и героических поступков и позволяла беднейшим безропотно переносить суровейшие лишения, никогда не жалуясь ни на то, что им доставалось в пищу, ни на то, где им приходилось ночевать, ни на какие-либо иные лишения. Вместо того чтобы сетовать на разницу в положении или имуществе либо расценивать беспрекословное повиновение призыву вождя как рабское притеснение, они были убеждены, что отстаивают собственную честь, проявляя благодарность и чувство долга перед щедрым главой семьи. Для них было характерной и удивительной чертой с ранней привычкой размышлять о перспективе смерти, которая воспринималась всего лишь как переход из этого состояния бытия в иное, озаренный твердой надеждой встретить друзей и сородичей в более прекрасном и светлом мире, нежели этот. Это утверждение прослеживается в трепетной заботе, с которой они заготавливали необходимые предметы для надлежащих и достойных похорон. Даже самые бедные и обездоленные старались скопить что-нибудь к этому последнему торжественному обряду. Считалось страшным бедствием оказаться преданным земле среди чужаков, без присутствия и сочувствия друзей, вдали от родного очага. Если кто-то из близких умирал вдали от дома, прикладывались величайшие усилия, чтобы вернуть тело для погребения среди праха предков. Народ с таким воспитанием мог лишь с отчаянием воспринимать мысль о том, что его насильственно сгоняют с земли их предков или заставляют эмигрировать из этой любимой страны, освященной останками их сородичей.

Горец по своей природе противился эмиграции. Все его инстинкты, как и воспитание, побуждали его с радостью воспринимать неизменность родного очага и постоянное общение с теми, с кем он был связан узами кровного родства. Он также не был завоевателем и не глядел алчным взором на земли других народов. Он был готов сражаться на чужбине, но Шотландское Нагорье оставалось его истинным пристанищем. Если он покидал родную долину ради постоянного жительства в другом месте, за этим должна была стоять особая или непреодолимая причина. Он никогда не эмигрировал по собственной воле. К сожалению, простодушие его натуры, его доверчивость и любовь к вождю и родине были обречены получить столь сокрушительный удар, который потряс бы самые основы его существа, причем со стороны тех, от кого он ждал поддержки и защиты. Речь здесь идет вовсе не о выселениях — чудовищных преступлениях, начавшихся в 1784 году, а об изменениях, опустошении и страданиях, порожденных бедствием при Каллодене.

Несмотря на своеобразные черты горца, неизбежно возникали определенные обстоятельства, которые заставляли некоторых, а подчас и многих менять место жительства. Со времен крестовых походов он в той или иной степени участвовал в зарубежных войнах; сталкиваясь с различными национальностями, он расширял свой кругозор и менял взгляды, так что иные земли и другие люди представали в более благоприятном свете. Хотя это не стало повсеместным явлением, во многих случаях дело обстояло именно так. Общение с другими народами, родственными по расе и языку, имело тенденцию располагать к более тесному сближению. Неудивительно поэтому, что еще в 1584 году Сорли Бай Макдональд привел тысячу горцев, именуемых красноногими, из кланов или семейств Макдональдов, Кэмпбеллов и Магаланов в Ольстер, со временем породнился с ирландцами и в конце концов стал грознейшим противником Англии в ее планах колонизации этой страны. Некоторые из влиятельных людей были вынуждены бежать из-за обвинений в измене, поскольку сражались под началом Данди в 1689 году или под началом Мара в 1715 году, а после Каллодена в 1745 году произошел настоящий исход, причем многие нашли службу во французской армии. Отдельные лица в поисках заработка проникали в Англию еще до 1724 года. Хотя из равнинных областей в Англию наблюдалось мощное движение, немало выходцев было и из Нагорья, чему отчасти обязана своим появлением старая поговорка: «Из Шотландии еще не приходило дураков». Эти эмигранты из Нагорья представляли собой главным образом ремесленников, стремившихся улучшить свое положение.

Семьсот пленных, захваченных при Престоне, были проданы в рабство вест-индским купцам, что являлось жестоким актом, если учесть, что большая часть этих людей были горцами, вступившими в армию по приказанию своих вождей. Совершенно не приспособленные к столь тяжелому труду, какой требовался в Вест-Индии, и не акклиматизированные, их судьбу нетрудно предугадать. Но это было не менее бездушно, чем казнь в Ланкашире двадцати двух их товарищей.

Описанные выше обстоятельства не имеют отношения к эмиграции, происходившей в широких масштабах, последствия которой в свое время привлекли внимание всей нации. Причины, о которых пойдет речь далее, выросли из изменения политики, последовавшего за битвой при Каллодене. Зверства, следовавшие за этим сражением, преследовали цель как мести, так и сокрушения военного духа горцев. Законодательные акты сломили более благородный дух народа. Права и благополучие простого населения полностью игнорировались, и никаких мер для их будущего обеспечения не предпринималось. Страна была оставлена в состоянии волнения и сумятицы, ставших результатом перемен, сопутствовавших свержению старой системы, разрушению прежних связей и постепенному наступлению равнинной цивилизации и методов ведения сельского хозяйства. Хотя поначалу эти изменения не были ни масштабными, ни всеобъемлющими, их оказалось достаточно для того, чтобы поддерживать в стране брожение и беспорядки. Перемены носили во многом экспериментальный характер с целью поиска наиболее прибыльного пути адаптации к новому режиму. Эти эксперименты привели к расшатыванию старых нравов, обычаев и представлений, что породило недовольство и страдания среди населения. Сами перемены происходили медленно; нововведения, как правило, начинались в тех районах, которые граничили с Равниной, и оттуда распространялись в северо-западном направлении.

По всей вероятности, первым потрясением, ощущенным клансманами в условиях нового порядка вещей, стала отмена древней клановой системы и превращение вождей в обычных землевладельцев. Какое-то время народ не осознавал этот новый порядок дел, поскольку дворяне и простолюдины продолжали относиться к своему вождю в прежнем ключе, не сомневаясь, что их повиновение главе своего клана не зависит от законодательных актов. Они по-прежнему были готовы пойти на любые жертвы ради него и считали своим долгом делать все возможное для его поддержки. Они по-прежнему верили, что долг вождя перед своими людьми остался неизменным и он обязан заботиться о том, чтобы они ни в чем не нуждались, и выручать их в беде.

Первые последствия изменения племенных отношений ощущались в тех имениях, которые были конфискованы в связи с тем, что вожди и дворяне были вынуждены покинуть страну, чтобы спасти свои жизни. Этими имениями было поручено управлять комиссарам, которые грубо и бесцеремонно использовали свои полномочия в рамках нового обустройства дел. Когда вожди, теперь низведенные до положения лэрдов, стали осознавать свое положение и выгоду от извлечения из своих земель как можно больших доходов, они последовали примеру требования арендной платы. Рента за пользование землей никогда прежде не взималась, поскольку существовало всеобщее убеждение, что земля принадлежит клану на общих основаниях. Некоторые из живших тогда старых вождей придерживались того же мнения, и среди таких перемены были незаметны до тех пор, пока в права владения не вступал новый лендлорд. Дворяне клана и таксмены, или крупные арендаторы, твердо верили, что имеют такое же право на долю земель, как и сам вождь. Поначалу арендная плата была невысокой и не превышала того, что земля могла вынести; однако это вызвало возмущение таксменов, усмотревших в этом незаслуженную обиду, нанесенную в доме их самого дорогого друга. Их задевала сама мысль о том, что вождь — отец своего народа — может руководствоваться столь корыстными соображениями и использовать власть, дающую ему право сдавать земли тому, кто больше заплатит. Эта политика, которую они считали эгоистичной и несправедливой, естественно, задевала их за живое. Они и их предки занимали свои фермы на протяжении многих поколений; их происхождение было столь же благородным, а родословная столь же древней, как и у самого вождя, которому они все приходились кровными родственниками и чья преданность была непоколебимой. Правда, у них не было письменного документа, «жалкой овечьей шкуры», как они ее называли, чтобы доказать право на свои фермы, но таковы были порядки, а эти пергаменты являлись новомодной выдумкой; в прежние времена вождь скорее вырвал бы себе язык, чем потребовал расписку, прежде чем попытаться отнять у них то, что было пожаловано прежним вождом их отцам. Несомненно, первоначально, когда вождь наделял частью своего имущества своего сына или другого близкого родственника, он предполагал, что тот сохранит ее для себя и своих потомков. Для этих таксменов достаточным злом было уже то, что чужеземное правительство вмешивалось в их внутренние дела, но измена со стороны самого вождя стала раной, которую не мог исцелить никакой бальзам. Прежде чем смириться с этими поборами, они предпочитали отказаться от своих наделов, что многие из них и сделали, эмигрировав в Америку, уведя с собой слуг и субарендаторов и заманивая других последовать за ними благодаря восторженным рассказам, которые они отправляли на родину об удаче в благодатной стране далеко на западе. В некоторых случаях освободившиеся таким образом фермы сдавались другим таксменам, но в большинстве случаев новая система внедрялась путем сдачи земли напрямую тем, кто прежде являлся субарендатором или держал землю непосредственно у изгнанных таксменов.

Существовал класс лердов, которые вкусили прелести южной роскоши и соперничали с более зажиточными, взвинтив арендную плату до такой степени, что лишили таксменов их владений. Это вызвало приток равнинных фермеров, которые благодаря своим усовершенствованным методам могли успешно конкурировать со своими менее удачливыми северными соседями. Опасность южной роскоши была предвидена, и была предприведена попытка предотвратить её. Еще в 1744 году в целях пресечения подобных явлений на собрании вождей острова Скай — сэра Александра Макдональда из Макдональда, Нормана Маклауда из Маклауда, Джона Маккиннона из Маккиннона и Малкольма Маклауда из Раасея, состоявшемся в Портри, — было решено прекратить и не поощрять употребление бренди, табака и чая.

Последствия передачи земли чужеземцам вызывали сожаление, как можно видеть из следующего описания, данного Бьюкененом в его труде «Путешествия по Гебридским островам» применительно примерно к 1780 году: «В настоящее время они вынуждены подчиняться своим таксменам гораздо сильнее, чем прежде — своим лердам или лордам. Велика разница между тем мягким обращением, которое выказывали субарендаторам и даже скаллагам старые арендаторы, происходившие из древних и славных семейств, и чудовищным хищничеством тех нуждающихся чужаков, которые получили аренду от отсутствующих собственников и обращаются с коренными жителями так, будто те представляют собой покоренную и низшую расу смертных. Короче говоря, они обходятся с ними как с вьючными животными и во всех отношениях — как с прикрепленными к земле рабами, поскольку те не могут получить новые жилища из-за упомянутых выше сговоров и целиком зависят от милости лерда или таксмена. Раньше личная повинность арендатора обычно не превышала восьми или десяти дней в году. В настоящее время на Скальпе, на острове Харрис, проживает таксмен крупного округа, который вместо шести дней работы, выплачивавшихся субарендаторами его предшественнику по аренде, сразу же увеличил барщинную повинность, именуемую в этой и других частях Шотландии кабальной зависимостью от помещика, до пятидесяти двух дней в году; помимо множества других работ, выполняемых в разное, хотя и регулярное и установленное время: выделка кожи для поршней, изготовление веревок из вереска для соломенных крыш, копка и сушка торфа для топлива; доставка в кузницу одного заплечного короба торфяного древесного угля; определенное количество дней для сбора и стрижки овец и ягнят; перегон скота с острова на остров и в другие отдаленные места, а также несколько дней для выполнения поручений на дальних расстояниях; прядение определенного количества фунтов шерсти в пряжу. И сверх всего этого они обязаны оказывать помощь при любых непредвиденных обстоятельствах всякий раз, когда их призовут. Постоянная двухмесячная работа выполняется в надлежащий сезон при заготовке келпа. В целом можно считать, что субарендаторы этого джентльмена отдают его службе полных три дня в неделю. Но и это еще не все: помимо того, они должны ежегодно платить определенное количество петухов, кур, масла и сыра, именуемое Каорих-Феррин, или „Женачья доля“. Следует признать, что это один из самых суровых и безжалостных таксменов, происходящих из числа старых жителей во всех Западных Гебридах; однако положение его субарендаторов представляет собой лишь слишком верную картину положения субарендаторов в этих местах в целом, а точное отражение столь чудовищного угнетения можно обнаружить в Ласкинтире». [8]

Увольнение слуг, которых вожди содержали в феодальные времена, усилило недовольство. Для защиты клана было необходимо держать свиту обученных воинов. В них больше не было необходимости, и в изменившихся условиях это стало непосильным расходом. Этот класс обнаружил, что остался без призвания, и в случае пребывания в стране они стали бы сеять семена недовольства. Им следовало либо поступить на военную службу, либо отправиться в другую страну в поисках дела.

Несомненно, самой мощной из всех причин эмиграции стало внедрение овцеводства. То, что страна прекрасно подходила для овец, не подлежит обсуждению. Овец в Хайленде держали всегда вместе с черным скотом, но не в больших количествах. Равнинные арендаторы завезли овец в массовом порядке, что повлекло за собой объединение многих мелких ферм в одну, каждая из которых до этого занималась несколькими арендаторами. Это поглощение ферм и последовавшее за ним обезлюдение также стали обильным источником недовольства и страданий для тех, кому пришлось покинуть свои дома и родные долины. Многие из тех, кого вытеснили овцы и один-два равнинных пастуха, эмигрировали в Америку подобно недовольным таксменам, а оставшиеся смотрели на пришельцев с неприязнью и злобой. Некоторые из более гуманных землевладельцев приглашали угнетенных перебраться в их имения, в то время как другие пытались помешать изгнанным арендаторам покинуть страну, выделяя им какое-нибудь конкретное место вдоль морского побережья или на бросовых землях, которых никогда не касался плуг, где они могли бы построить дома и получить акр-другой для пропитания. Переселенных на побережье поощряли заниматься рыболовством наряду с сельскохозяйственным трудом. Именно силами множества таких изгнанных горцев было осуществлено великое и трудное предприятие по введению в состояние обработки Кинкардинского мосса в Пертшире. В то время, в 1767 году, предстоящая задача имела колоссальные масштабы; однако она была выполнена столь успешно, что было окультурено две тысячи акров, которые на протяжении веков покоились под семифутовым слоем вереска и растительных остатков. Аналогичным образом было окультурено множество других мест. Но это и другие занятия, которыми тогда занимались, не могли занять время всех тех, кто был лишен своих очагов.

Разрушение старых привычек и обычаев и насильственное насаждение чужеродных не могут не порождать ненависть и не вызывать страдания. Все путешественники, посетившие Хайленд во второй половине XVIII века, особенно Пеннант, Босвелл, Джонсон, Ньюте и Бьюкенен, единодушно свидетельствуют, что состояние страны было плачевным. Не цитируя всех, ограничимся следующей пространной выпиской из сочинения Бьюкенена:

«В целом положение этих людей, жителей Британии, таково, что ни один язык не может описать, а воображение — вообразить. Если с большим трудом и усталостью фермер выращивает скудный урожай овса и ячменя, осенние дожди часто сводят на нет его предельные усилия и разрушают все надежды: и вместо того, чтобы иметь возможность выплачивать непомерную ренту, он видит, что его семья рискует погибнуть предстоящей зимой, когда он лишен какой-либо возможности получить помощь со стороны. Не лучше обстоит дело и с его скотом: летом они находят скудное пропитание среди болот или покрытых вереском гор, но зимой, когда земля покрыта снегом и голые дикие места не дают ни укрытия, ни пропитания, несколько коров — мелких, тощих и готовых упасть от недостатка пастбища — приводят в хижину, где живет семья, и они часто делят с людьми небольшой запас муки, купленной или выращенной только для семьи; в то время как поддерживаемый таким образом скот время от времени кровопускают, чтобы после варки или приготовления в виде лепешек обеспечить питание детям. Овцы, оставаясь на открытых вересковых пустошах, ищут укрытия от непогоды среди лощин на подветренной стороне гор, и здесь их часто заносит снегом на несколько недель подряд, а в суровые сезоны — на два месяца и более. Они едят собственную и чуждую шерсть, удивительно держась против холода и голода; но даже в умеренные зимы значительное количество животных обычно находят мертвыми после того, как сходит снег, а в суровые сезоны в живых не остается почти никто или вовсе никто. Между тем управляющий, жестоко теснимый письмами из Алмакса или Ньюмаркета, требует ренту таким тоном, который мало учитывает неблагоприятную погоду, падеж скота и прочие случайные бедствия; скрывая собственные чувства — нужды его Чести должны быть удовлетворены во что бы то ни стало, векселя должны быть вовремя оплачены. Таково состояние земледелия, если его можно так назвать, во внутренних районах Хайленда; но поскольку эта страна имеет протяженное побережье и множество островов, можно было бы предположить, что жители этих берегов пользуются всеми благами своего морского положения. Однако это не так; дары природы, которые в любом другом торговом королевстве были бы поставлены на службу самым ценным целям, в Шотландии утрачены — или почти утрачены — для бедных туземцев и общества. Единственное различие, следовательно, между жителями внутренних районов и жителей более отдаленных берегов заключается в том, что последним помимо полевых трудов приходится попеременно сталкиваться с опасностями океана и со всеми тяготами мореплавания. К бедственным обстоятельствам на родине, изложенным выше, добавляются новые трудности и труды, поджидающие несчастного фермера на чужбине. Он покидает свою семью в октябре в сопровождении сыновей, братьев и нередко престарелого родителя и садится на небольшую открытую лодку в поисках сельдяного промысла, не имея никакой другой провизии, кроме овсяной муки, картофеля и пресной воды; никакой другой постели, кроме вереска, ветвей или соломы, а в качестве укрытия — если оно вообще есть — старого паруса. С таким запасом он обследует бухту за бухтой через бурные моря, часто в течение нескольких недель подряд, прежде чем будут обнаружены косяки сельди. Радостная весть служит разнообразию, но не уменьшению его тягот. Непрекращающийся ночной труд (время, когда ловят сельдь), пронизывающие холодные ветры, тяжелые волны, необитаемые берега, покрытые снегом или залитые дождём, вносят свой вклад в заполнение чаши его страданий; в то время как для людей с столь тонкой чувствительностью, какими обычно обладают горцы, сцена, оживающая перед ним по возвращении домой, делает это наиболее эффективно. Сбыв свой улов буссам, он в январе возвращается после долгого плавания, часто среди непрекращающихся штормов, не в уютный дом и к радостной семье, а в хижину из дерна, без окон, дверей и дымохода, окруженную снегом и почти скрытую от глаз его поразительной глубиной. Войдя в это уединенное жилище, он обычно обнаруживает часть своей семьи, а иногда и всю ее, лежащую на вереске или соломе и чахнущую от нужды или эпидемической болезни; в то время как немногие уцелевшие коровы, занимающие другой конец хижины, вместо того чтобы доставлять дальнейшие запасы молока или крови, требуют его немедленного внимания для поддержания их существования. Приближается время, когда ему снова предстоит вскапывать и обрабатывать землю со столь же туманными перспективами на обильный урожай или сухую осень. Скот, переживший зимний голод, выгоняют на горы; и, приведя свои домашние дела в наилучшее состояние, допускаемое чередой накопившихся несчастных случаев, он снова берется за весло — в поисках сельди или белой рыбы. В случае успеха в последнем он отправляется в своей открытой лодке в плавание (беря Гебриды и противоположный берег на среднем расстоянии) в двести миль, чтобы сбыть свой груз сушеной трески, мольвы и т. д. в Гринок или Глазго. Выручка, редко превышающая двенадцать или пятнадцать фунтов, тратится совместно с товарищами на муку и рыболовные снасти, и он возвращается тем же утомительным путем. Осень вновь призывает его к вниманию на поле; его ожидает привычный круг разочарований, усталости и бедствий; так он влачит жалкое существование в надежде вскоре прибыть в ту страну, где уставшие обретут покой». [9]


Автор с величайшим прискорбием оплакивает то, что двадцать тысяч этих несчастных людей были вынуждены покинуть свои дома, охваченное голодом положение и угнетение со стороны своих лердов ради собственных земель и домов в более прекрасной и плодородной стране, где в их распоряжении находились независимость и благосостояние. Ничего, кроме нищеты и деградации на родине; счастье, богатство и процветание за океаном. При такой системе не требовалось особой дальновидности, чтобы предсказать голод, который и разразился в 1770, а затем снова в 1782–1783 годах. Каковы бы ни были пороки клановой системы — а они определенно существовали, — ни один из них не приводил к тем угнетениям и страданиям, которые этот преданный народ претерпел после ее упразднения. С точки зрения довольства, счастья и разумной заботы о выгоде для масс было бы лучше, если бы старая система продолжалась. Однако на деле те, кто эмигрировал, обрели большую свободу и более светлые перспективы для своих потомков.

Из сказанного можно заметить, что именно необходимость, а не дух приключений гнал массу горцев в Америку; однако те, кто приехал, тем не менее были предприимчивы и стремились сами выковать свое благополучие. Прежде чем отправиться в долгий и опасный путь через Атлантику, они были вынуждены сначала разорвать мистические узы, связывавшие их с родными холмами и долинами, обладавшими очарованием и ассоциациями, скрепленными священными узами. Достопочтенный пастор горного прихода, неоднократно наблюдавший нежную привязанность своих прихожан при их отъезде, рассказывал, как они приближались к священному зданию, столь дорогому для них самыми сокровенными ассоциациями, и со слезами на глазах целовали сами его стены, как они делали выразительную паузу, теряя из виду романтические пейзажи своего детства с его кирками, хижинами и тысячами воспоминаний, и, словно прощаясь официально и навсегда, обнажали головы и трижды махали беретами в сторону этих мест, а затем с тяжелым шагом и больным сердцем возобновляли свое паломничество к новым пейзажам в далеких краях. [10]

«Прощай, страна гор и лесов, Прощай, обитель храбрых и добрых, Моя ладья плывет по синеватым волнам, И я больше никогда не увижу тебя, милая Шотландия! Прощайте, пейзажи раннего утра моей жизни, Я жестоко вырван из мест моего рождения; Тиран угнетает страну свободы И оставляет мне лишь имя моих предков. О! Обитель моих отцов, я говорю тебе прощай, Ибо скоро вершины твоих холмов скроются из виду, С тяжелым, поникшим сердцем я покидаю твой берег, Чтобы больше не видеть твоих прекрасных долин и гор. Именно там я ухаживал за тобой, юная Флора, моя жена, Когда моя грудь была теплой на заре жизни. Я добивался твоей любви среди бурого вереска, И я благословлял небеса, когда они сделали тебя моею. Где они теперь, друзья моих ранних лет? Каждое доброе, честное сердце и каждый храбрый, мужественный лоб; Одни спят на свободном от тирании погосте, А другие пересекают океан вместе со мной. Вот я бреду по бескрайней Атлантике, Я унесен в чужую, далекую страну, Куда бы ни упал мой взгляд перед моим взором, Я вижу лишь волнующуюся водную гладь. Так прощай, моя страна и все дорогое, Час настал, и ладья готова отплыть, Я ухожу навсегда, о Шотландия, прощай! Землю моих отцов я больше не увижу». — Питер Крерар.





































Америка была тем самым великим манящим краем, который широко распахнул свои двери для угнетенных всех наций. Горцы устремились туда: сначала небольшими компаниями или поодиночке, а впоследствии в достаточном количестве, чтобы образовать обособленные поселения. Они принадлежали к лучшему классу, привозя с собой определенное имущество, были интеллигентными, настойчивыми, религиозными и во многих случаях состояли в близком родстве с вождем. Кто был первым горцем и в каком году он поселился в Америке, не установлено. Невозможно судить по фамилии, поскольку это ничего особенного не значало, так как, как уже отмечалось, горцы уходили на север Ирландии, и при самых первых миграциях скоттов-ирландцев их потомки высадились в Бостоне и Филадельфии. Тем не менее доподлинно известно, что отдельные члены кланов, родившиеся в Хайленде и воспитанные под юрисдикцией вождей, поселились в Америке на постоянной основе до 1724 года. [11] Число их должно было быть весьма невеликим, поскольку более масштабная миграция привлекла бы внимание. В 1729 году в порт Филадельфии прибыли пять тысяч шестьсот пятьдесят пять ирландских эмигрантов и всего двести шестьдесят семь англичан, сорок три шотландца и триста сорок три немца. Из сорока трех шотландцев было бы невозможно выяснить, сколько именно из них было выходцами из Хайленда, поскольку все выходцы из Шотландии обозначались единым словом. Но даже если бы все они принадлежали к гэльской расе и это соотношение сохранялось, оно было бы почти ничтожным, если рассеять их от одного конца колоний до другого. После того как волна эмиграции наконец хлынула, число небольших компаний стало быстро расти, а доля значительно увеличилась. [12]

Не следует предполагать, что эмигранты нашли в Новом Свете все то, что рисовало их воображение. Если они оставили позади нищету и угнетение, им суждено было столкнуться с лишениями и разочарованиями. Новая страна, сколь ни велики были бы ее прелести, неизбежно имеет свои недостатки. Требуются время, терпение, трудолюбие, упорство и изобретательность, чтобы превратить дикую природу в обитель цивилизации. Необходимо преодолеть бесчисленные препятствия, которые в конце концов отступают перед непреклонной волей человека. Должны пройти годы тяжелого труда, прежде чем будут достигнуты домашние удобства, ферма будет должным образом укомплектована скотом, а пути для торговли — открыты. Когда первые впечатления эмигранта проходят, его сердце охватывает тоскливая тоска по старому дому и самобичевание за сделанный шаг. Время сглаживает эти трудности, и мудрость предпринятого шага становится все более очевидной, в то время как довольство и процветание соперничают со всеми остальными благами. Горец на чужой земле, перестав быть чужеземцем, крепнет в своей любви к новому окружению и постепенно становится столь же патриотичным по отношению к новой родине, сколь был к старой. Вся ее цивилизация, привязанности и прогресс становятся частью его существа. Однако его память витает над пейзажами ранней юности, и в снах он снова обитает в родных долинах и получает благословения своей доброй, нежной, любящей матери. Если бы так было даже для всех, кто отправляется на поиски своего счастья, это было бы прекрасно; но для сотен тех, кто покидал свои дома с нежными надеждами, на их пути не сияло ни единого луча света, ибо все было мрачно и зловеще. Слишком часто практиковались искажение фактов, коварство и предательство, и в нищете, с разбитым сердцем и унынием многие пали, чтобы больше не подняться, приветствуя смерть как избавительницу.
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ГЛАВА IV.

ДАРИЕНСКИЙ ПРОЕКТ.

Первая группа горцев, прибывших в Новый Свет, была в равной степени военной и гражданской. Их ждала несчастливая судьба и катастрофа. Они составили весьма существенную часть колонии, участвовавшей в так называемом Дариенском проекте, возникшем в 1695 году и столь плохо управлявшемся, что он вверг в нищету тысячи людей, многие из которых наслаждались сравнительным достатком. Хотя этот проект существенно не затронул горные районы Шотландии, однако, поскольку в предприятие были вложены деньги горцев и поскольку значительный отряд горцев погиб при попытке колонизации Панамского перешейка, здесь требуется нечто большее, чем просто мимолетное упоминание.

Шотландский народ всегда славился своей осмотрительностью, бережливостью и благоразумием и не был склонен пускаться в какие-либо спекуляции, если они не основывались на самых здравых принципах бизнеса. Несмотря на такие характеристики, этот народ ввязался в самую губительную спекуляцию за всю историю, учрежденную актом шотландского парламента и начатую с беспрецедентным энтузиазмом. Главной причиной, толкнувшей народ очертя голову в эту катастрофу, было разорение внешней торговли Шотландии английским Навигационным актом 1660 года, который предусматривал, что вся торговля с английскими колониями должна вестись исключительно на английских судах. Любая схема, представленная в правдоподобном свете, легко могла привлечь тех, кто стремился вернуть свои торговые интересы, а также тех, кого побуждало стремление приумножить собственные интересы. Резня в Гленко сыграла в этом деле немалую роль. Эта резня, произошедшая 13 февраля 1692 года, является грязнейшим пятном в анналах преступлений. Она была тщательно спланирована сэром Джонам Дэлримплом и другими, заказана королем Вильгельмом и осуществлена капитаном Робертом Кэмпбеллом из Гленлиона самым коварным, жестоким, зверским и кровожадным образом, какой только можно вообразить, и совершена без тени разумного оправдания — младенцы и старики, мужчины и женщины погибли в равной мере. Само ее перечисление ужасно, и варварство американского дикаря бледнеет перед ним. Повсюду, даже при дворе, отчет о резне был встречен с ужасом и возмущением. Общественное недовольство поднялось до невероятной высоты и потребовало расследовать это чудовищное дело. Назначение комиссии удалось вырвать у нежелающего короля лишь 29 апреля 1695 года. Комиссия в целом действовала с большой беспристрастностью, хотя они истолковали приказ короля самым благоприятным образом и всю вину возложили на секретаря Дэлримпла. Король был слишком тесно связан с преступлением, чтобы сделать из кого-либо пример, хотя под давлением общественного мнения он был вынужден отправить секретаря Дэлримпла в отставку. Ни один из тех, кто непосредственно участвовал в совершении преступления, не был уволен из армии или наказан за бойню иначе как всеобщей ненавистью эпохи, в которой они жили, и всеобщим проклятием потомства. Волна чувств поднялась против короля Вильгельма, и пока она не успела схлынуть, был задуман Дариенский проект. Друзья Вильгельма ухватились за возможность убедить его в том, что шотландцам следует даровать определенные свободы и торговые льготы, и это отвлечет общественное внимание от резни в Гленко. Секретарь Дэлримпл также не преминул оказать проекту поддержку своим красноречием и влиянием в надежде вернуть себе таким образом часть утраченной популярности.

Инициатором Дариенского проекта был Уильям Патерсон, основатель Банка Англии, человек широких взглядов и большой проницательности, родившийся в Шотландии, бывший миссионером в Индии и буканьером среди островов Вест-Индии. За свою полную странствий жизнь он побывал на Панамском перешейке — тогда именовавшемся Дариен — и вынес оттуда лишь приятные воспоминания об этой узкой полоске земли, соединяющей Северную и Южную Америку. По возвращении в Европу его первым планом было национальное учреждение Банка Англии. На короткое время он был принят в качестве директора в это учреждение, но Патерсону довелось столкнуться с тем, что другие лица, обладавшие богатством и влиянием, вмешались и воспользовались его идеями, после чего отстранили его от этого дела. Затем Патерсон обратил свои мысли к плану основания колонии в Америке и управления торговлей Индии и Южных морей. Торговля Европы с отдаленными частями Азии велась в обход мыса Доброй Надежды. Патерсон полагал, что более короткий, дешевый и быстрый путь пролегает через Панамский перешеек, и, как он считал, этот участок страны не был занят ни одной из европейских наций; а поскольку он особенно подходил для его предприятия, его следовало колонизировать. Он утверждал, что гавани просторны и безопасны; море кишит черепахами; страна столь гориста, что, несмотря на нахождение в девяти градусах от экватора, климат умеренный; и в то же время дороги можно легко проложить так, что цепочка мулов или колесная повозка смогут в течение всего одного дня пройти от моря до моря. Фрукты и изобилие ценных трав росли сами собой благодаря богатой черной почве глубиной в семь футов; причем бурная плодородность почвы не испортила чистоту атмосферы. Как место для проживания сам по себе перешеек являлся раем; и колония там не могла не процветать, даже если бы ее богатство зависело исключительно от сельского хозяйства. Впрочем, это было бы лишь второгодстепенным вопросом, ибо в течение нескольких лет вся торговля между Индией и Европой устремилась бы в это место. Купец больше не подвергал бы свои товары капризным ветрам Антарктических морей, ибо предстояло плыть по более легкому, безопасному и дешевому маршруту, который вскоре должен был удвоить объем торговли. Тот, кто владел той дверью, которая открывалась как в Атлантический, так и в Тихий океан как кратчайший и наименее затратный путь, диктовал бы свою волю обоим полушариям и мирными искусствами создал бы империю столь же великолепную, как империя Кира или Александра. Если бы Шотландия оккупировала Дариен, она стала бы единым великим свободным портом, единым великим складом для богатств, которые произвела бы почва Дариена, и еще больших богатств, которые хлынули бы через Дариен, Индию, Китай, Сиам, Цейлон и Молуккские острова; помимо того, она заняла бы место в первом ряду среди наций. Со всех тех огромных богатств, что хлынули бы в Шотландию, следовало взимать пошлину, которая увеличила бы ее капитал; а баснословным процветанием поделился бы каждый шотландец от пэра до разносчика. Вдоль безлюдных берегов Форт-Клайда выросли бы виллы и парки развлечений; и Эдинбург соперничал бы с Лондоном и Парижем. Эти сияющие перспективы поначалу раскрывались публике лишь частично, и имя Дариена не произносилось нигде, кроме как перед самыми доверенными друзьями Патерсона. Таинственность окутывала предприятие, и выдавалось лишь ровно столько, чтобы вызвать безграничные надежды и желания. Ему великолепно удалось сформировать у народа настроения и стремление стать акционерами организации. Настал час действовать, поэтому 26 июня 1695 года шотландский парламент даровал статут от Короны о создании корпоративного тела или акционерного общества под названием «Шотландская компания по торговле с Африкой и Индией» с правом закладывать колонии и строить форты в местах, не занятых другими европейскими нациями, с получения согласия жителей тех мест, где они селились. Размер капитала уставом не фиксировался, но оговаривалось, что по меньшей мере половина акций должна принадлежать шотландцам, проживающим в Шотландии, и что ни одна акция, первоначально принадлежавшая таким образом, никогда не должна передаваться никому, кроме шотландцев, проживающих в Шотландии. Полная монополия на торговлю с Азией, Африкой и Америкой предоставлялась на срок тридцать один год, и все товары, импортируемые компанией в течение двадцати одного года, должны были ввозиться беспошлинно, за исключением сахара и табака, если они не выращены на плантациях компании. Каждый член и слуга компании были защищены от ареста и тюремного заключения, и в случае помещения под стражу компания уполномочивалась призывать на помощь как гражданскую, так и военную власть. К Акту была приложена Большая печать; открылись книги; акции были оценены по 100 фунтов стерлингов каждая; и каждый человек от Пентленд-Ферта до Голуэй-Ферта, располагавший этой суммой, нетерпеливо стремился вписать свое имя. Все королевство, по-видимому, сошло с ума. Число акционеров составляло около четырнадцати сотен. Книги открылись 26 февраля 1696 года, и самым первым подписчиком стала Анна, герцогиня Гамильтон. В тот день было подписано на 50 400 фунтов стерлингов. К концу марта большая часть суммы была подписана. 5 марта в Глазго была открыта отдельная книга, в которую внесли 56 325 фунтов стерлингов. Книги закрылись 3 августа того же года, и в последний день подписок было внесено 14 125 фунтов стерлингов, достигнув общей суммы в 400 000 фунтов стерлингов, выделенной для Шотландии. Города Эдинбург и Глазго в качестве корпоративных образований взяли по 3 000 фунтов стерлингов каждый, а Перт — 2 000 фунтов стерлингов. Среди подписок было восемь по 3 000 фунтов стерлингов каждая; восемь по 2 000 фунтов стерлингов каждая; две по 1 500 и по одной в 1 200 и 1 125 фунтов стерлингов; девяносто семь по 1 000 фунтов стерлингов каждая; но подавляющее большинство состояло из 100 или 200 фунтов стерлингов каждое. Вся сумма, фактически выплаченная, составила 220 000 фунтов стерлингов. Это может показаться не такой уж большой суммой для такой страны, как Шотландия, но, как уже отмечалось, страна была разорена английским Актом 1660 года. Нашлось пять или шесть графств, в которых в общей сложности не содержалось столько гиней и крон, сколько каждый день перебрасывалось лопатами одним лишь золотых дел мастером на Ломбард-стрит. Даже у знати было совсем немного денег, поскольку значительная часть их ренты собиралась натурой; а денежное вознаграждение духовенства было таково, что вызывало жалость у самых нуждающихся современников; тем не менее некоторые из них вложили все свое достояние в надежде, что их дети выиграют, когда придет золотая жатва. Депутаты в Англии приняли подписки на сумму 300 000 фунтов стерлингов, а голландцы и гамбуржцы подписались на 200 000 фунтов стерлингов.

Те горные вожди, которые считались мятежными и столь заметны в истории того дня, не имеют места в этой хронике предприятия совершенно иного рода, чем их собственное. Дома Аргайла, Атолла и Монтроза фигурируют в списке как семейства, которые помимо своих вождеских титулов в Хайленде имели иные ставки и интересы в стране; но едва ли не единственным лицом с горским патронимом был Джон Макфарлейн из того же селения, ученый на пенсии, занимавшийся антикварными изысками в библиотеках под Зданием парламента. Кельтский префикс «Мак» чаще всего встречается у торговцев из Инвернесса, подписавшихся на сотню.

Весьма вероятно, что список горцев, подписавшихся на акции, может представлять интерес в данной связи. Здесь приведены лишь те имена, которые являются исключительно горскими, с указанием внесенных сумм, а также в том порядке, в котором они появляются в книгах: [13]



	26 February, 1696:

	




	John Drummond of Newtoun

	 £600




	Adam Gordon of Dalphollie

	500




	Master James Campbell, brother-german to the Earle of Argyle

	500




	John McPharlane of that ilk

	200




	Sir Robert Gordon of Gordonstown

	400




	Sir Colin Campbell of Ardkinlass

	500




	Mr. Gilbert Campbell, son to Colin Campbell of Soutar house

	400




	27 February, 1696:

	




	John Robertson, merchant in Edinburgh

	300




	Matthew St. Clair, Doctor of Medicine

	500




	Daniel Mackay, Writer in Edinburgh

	200




	Mr. Francis Grant of Cullen, Advocate

	100




	Duncan Forbes of Culloden

	200




	Arthur Forbes, younger of Echt

	200




	George Southerland, merchant in Edinburgh

	200




	Kenneth McKenzie of Cromartie

	500




	Major John Forbes

	200




	 28 February, 1696:

	




	William Robertsone of Gladney

	1,000




	Mungo Graeme of Gorthie

	500




	Duncan Campbell of Monzie

	500




	James Mackenzie, son to the Viscount of Tarbat

	1,000




	 2 March, 1696:

	




	Jerome Robertson, periwig maker, burgess of Edinburgh

	100




	 3 March 1696:

	




	David Robertsone, Vintner in Edinburgh

	200




	William Drummond, brother to Thomas Drummond of Logie Almond

	500




	 4 March, 1696:

	




	Sir Humphrey Colquhoun of Luss

	400




	5 March, 1696:

	




	James Robertson, tylor in Canonget

	100




	Sir Thomas Murray of Glendoick

	1,000




	6 March, 1696:

	




	Alexander Murray, son to John Murray of Touchadam, and deputed by him

	300




	7 March 1696:

	




	John Gordon, Captain in Lord Stranraer's Regiment

	100




	Samuell McLelland, merchant in Edinburgh

	500




	11 March 1696:

	




	Aeneas McLeod, Town-Clerk of Edinburgh, in name and behalfe of George Viscount of Tarbat, and as having commission from him

	£1000



	17 March, 1696:

	John Menzies, Advocate	200

	William Menzies, merchant in Edinburgh	1000

	19 March, 1696:

	James Drummond, Writer in Edinburgh, deputed by Mr. John Graham of Aberuthven	100

	Gilbert Campbell, merchant in Edinburgh, son to Colline Campbell of Soutar Houses	200

	Gilbert Campbell, merchant in Edinburgh, son to Colline Campbell of Soutar Houses	100

	Daniel McKay, Writer in Edinburgh, deputed by Captain Hugh McKay, younger of Borley	300

	Patrick Campbell, Writer in Edinburgh, deputed by Captain Leonard Robertsone of Straloch	100

	20 March, 1696:

	Alexander Murray, son to George Murray of Touchadam deputed by him	200

	Sir Colin Campbell of Aberuchill, one of the Senators of the Colledge of Justice	500

	Andrew Robertson, chyrurgeon in Edinburgh, deputed by George Robertstone, younger, merchant in Glasgow	100

	Andrew Robertson, chyrurgeon in Edinburgh	100

	James Gregorie, student	100

	George Earle of Southerland	1000

	21 March, 1696:

	John McFarlane, Writer to the Signet	200

	23 March, 1696:

	John Forbes, brother-german to Samuell Forbes of Fovrain, deputed by the said Samuell Forbes	1000

	John Forbes, brother-german to Samuell Forbes of Fovrain	50

	James Gregory, Professor of Mathematiques in the Colledge of Edinburgh	200

	24 March 1696:

	Patrick Murray of Livingstoun	600

	Ronald Campbell, Writer to his Majesty's Signet, as having deputation from Alexander Gordoun, son to Alexander Gordoun, minister at Inverary	100

	William Graham, merchant in Edinburgh	200

	David Drummond, Advocate, deputed by Thomas Graeme of Balgowan	600

	David Drummond, Advocate, deputed by John Drummond of Culqupalzie	600

	25 March, 1696:

	John Murray of Deuchar	800

	Sir Robert Sinclair of Stevenstoun	400

	John Sinclair of Stevenstoun	400

	26 March, 1696:

	Helen Drummond, spouse to Colonel James Ferguson as commissionate by him	200

	James Murray of Sundhope	100

	John Drummond of Newtoun	400

	John Drummond of Newtoun, for John Stewart of Dalguis,
conform to deputation	100

	March 27:

	Alexander Johnstoune of Elshieshells	400

	John Forbes, brother-german to Samuell Forbes of Fovrain, conform to one deputation by Captain James Stewart, in Sir John Hill's regiment. Governor of Fort William	100

	Thomas Forbes of Watertoun	200

	William Ross, merchant in Edinburgh	100

	Rachell Johnstoun, relict of Mr. Robert Baylie of Jerviswood	200

	March 28:

	John Fraser, servitor to Alexander Innes, merchant	100

	Mr. John Murray, Senior Advocate	100

	John Stewart, Writer in Clerk Gibsone's chamber	100

	Mr. Gilbert Campbell, merchant in Edinburgh, son to Colline Campbell of Soutar Houses	200

	Mr. Gilbert Campbell, merchant in Edinburgh, son to Colline Campbell of Soutar Houses, (more)	100

	James Gordon, Senior, merchant in Aberdeen	250

	Thomas Gordon, skipper in Leith	100

	Adam Gordon of Dulpholly	500

	Colin Campbell of Lochlan	200

	Thomas Graeme of Balgowane, by virtue of a deputation from David Graeme of Kilor	200

	Patrick Coutts, merchant in Edinburgh, being deputed by Alexander Robertsone, merchant in Dundie	200

	David Drummond, of Cultimalindie	600

	John Drummond, brother of David Drummond of Cultimalindi	200

	30 March, 1696:

	James Marquess of Montrose	1000

	John Murray, doctor of medicine, for Mr. James Murray, Chirurgeon in Perth, conform to a deputation	200

	William Stewart, doctor of medicine at Perth	100

	Patrick Campbell, Writer in Edinburgh, being depute by Helen Steuart, relict of Doctor Murray	100

	James Drummond, one of the Clerks to the Bills, being deputed by James Meinzies of Shian	100

	Robert Stewart, Junior, Advocate	300

	Master Donald Robertsone, minister of the Gospel	100

	Duncan Campbell of Monzie, by deputation from John Drummond of Culquhalzie	100

	John Marquesse of Athole	500

	John Haldane of Gleneagles, deputed by James Murray at Orchart Milne	100

	Thomas Johnstone, merchant in Edinburgh	100

	William Meinzies, merchant in Edinburgh	1000

	Alexander Forbes of Tolquhon	500

	Robert Murray, merchant in Edinburgh	200

	Walter Murray, merchant in Edinburgh	100

	Master Arthur Forbes, son of the Laird of Cragivar	100

	Robert Fraser, Advocate	100

	Barbara Fraser, relict of George Stirling, Chirurgeon apothecary in Edinburgh	200

	Alexander Johnston, merchant in Edinburgh	100

	Sir Robert Sinclair of Stevenstoun, for Charles Sinclair, Advocate, his son	100

	The said Thomas Scott, deputed by Patrick Ogilvie of Balfour	400

	The said Thomas Scott, deputed by Thomas Robertson, merchant there (i.e. Dundee)	125

	The said Thomas Scott, deputed by David Drummond, merchant in Dundee	100

	Mrs. Anne Stewart, daughter to the deceased John Stewart of Kettlestoun	100

	31 March, 1696:

	Sir Archibald Murray of Blackbarrony	500

	William Stewart, clerk to his Majesty's Customs at Leith	100

	Christian Grierson, daughter to the deceast John Grierson	100

	Jesper Johnstoune of Waristoun	500

	Alexander Forbes, goldsmith in Edinburgh	200

	Master John Campbell, Writer to the Signet	200

	Thomas Campbell, flesher in Edinburgh	200

	Archibald Earle of Argyll	1500

	James Campbell, brother-german to the Earle of Argyll	200

	William Johnston, postmaster of Hadingtoun	 £100

	Sir James Murray of Philiphaugh	500

	Andrew Murray, brother to Sundhope	100

	William McLean, master of the Revelles	100

	John Cameron, son to the deceast Donald Cameron, merchant in Edinburgh	100

	David Forbes, Advocate	200

	Captain John Forbes of Forbestoune	200

	Afternoon:

	Sir Alexander Monro of Bearcrofts	200

	James Gregorie, student of medicine	100

	Mungo Campbell of Burnbank	400

	John Murray, junior, merchant in Edinburgh	400

	Robert Murray, burges in Edinburgh	150

	Dougall Campbell of Sadell	100

	Ronald Campbell, Writer to his Majesty's Signet	200

	Alexander Finlayson, Writer in Edinburgh	100

	John Steuart, Writer in Edinburgh	100

	William Robertson, one of the sub-clerks of the Session	100

	Lady Neil Campbell	200

	Mary Murray, Lady Enterkin, elder	200

	Sir George Campbell of Cesnock	1000

	7 April:

	Thomas Robertson of Lochbank	400

	Robert Fraser, Advocate, for Hugh Robertson, Provost of Inverness, conform to deputation	100

	Robert Fraser, Advocate, for James McLean, baillie of Invernes, conform to deputation	100

	Robert Fraser. Advocate, for John McIntosh, baillie of Invernes, conform to deputation	100

	Robert Fraser, Advocate, for Alexander McLeane, merchant of Invernes, conform to deputation	150

	Robert Fraser, Advocate, for Robert Rose, late baillie of Invernes, conform to deputation	140

	Robert Fraser, Advocate, for Alexander Stewart, skipper at Invernes, conform to deputation	150

	Robert Fraser, Advocate, for William Robertson of Inshes, conform to deputation	100

	9 April, 1696:

	James Drummond, one of the Clerks of the Bills, for Robert Menzies, in Aberfadie, conform to deputation	100

	John Drummond of Newtoun, depute by John Menzies of Camock, Advocate	200

	Archibald Sinclair, Advocate	100

	Patrick Campbell, Writer in Edinburgh	£100

	John Murray, doctor of medicine, for William Murray of Arbony, by virtue of his deputation	200

	Colen Campbell of Bogholt	100

	William Gordone, Writer in Edinburgh	100

	14 Apryle:

	The said Thomas Halliday, Conform to deputation from William Ogilvie in Todshawhill	100

	16 Aprill:

	Patrick Murray, lawful son to Patrick Murray of Killor	100

	Walter Murray, servitor to George Clerk, junior, merchant in Edinburgh, deputed by Robert Murray of Levelands	150

	John Campbell, Writer to the Signet, for Alexander Campbell, younger of Calder, conform to deputation	500

	Captain James Drummond of Comrie	200

	April 21:

	James Cuming, merchant in Edinburgh	100

	James Campbell of Kinpout	100

	James Drummond, Under-Clerk to the Bills, depute by Archibald Meinzies of Myln of Kiltney	100

	Robert Blackwood, deputed by John Gordon of Collistoun, doctor of medicine	100

	Robert Blackwood, merchant in Edinburgh, deputed by Charles Ogilvy, merchant and late baillie of Montrose	200

	James Ramsay, writer in Edinburg, commission at by Duncan Campbell of Duneaves	100

	Captain Patrick Murray, of Lord Murray's regiment of foot	100

	May 5, 1696.

	John Haldane of Gleneagles, conform to deputation from Thomas Grahame in Auchterarder	100

	John Drummond of Newtoun, depute by David Graeme of Jordanstoun	100

	Samuel McLellan, merchant in Dundee, conform to deputation from William Stewart of Castle Stewart	100

	May 14, 1696.

	Andrew Robertsone, chirurgeon in Edinburgh, conform to deputation by George Robertsone, Writer in Dunblane	 100

	May 21, 1696.

	John Drummond of Newtoun, for Lodovick Drummond, chamberland to my Lord Drummond 	100

	May 26, 1696.

	Thomas Drummond of Logie Almond 	£500

	June 2, 1696.

	Robert Fraser, Advocate, by virtue of a deputation from Robert Cuming of Relugas, merchant of Inverness	100

	Robert Fraser, Advocate, in name of William Duff of Dyple, merchant of Inverness	100

	Robert Fraser, Advocate, in name of Alexander Duffe of Drumuire, merchant of Inverness	100

	June 4, 1696.

	John Haldane of Gleneagles, depute by John Graham, son to John Graham, clerk to the chancellary	100

	Adam Drummond of Meginch	200

	18.

	Agnes Campbell, relict of Andrew Anderson, his Majesty's printer	100

	July 10.

	John Drummond of Newtoun, for Dame Margaret Graham, Lady Kinloch	200

	John Drummond of Newtoun	200

	James Menzies of Schian	100

	Mungo Graeme of Garthie	200

	21.

	Sir Alexander Cumyng of Culter	200

	31.

	Mr. George Murray, doctor of physick	200

	Patrick Campbell, brother to Monzie	100

	August 1.

	James Lord Drummond	1000

	Friday, 6 March, 1696.

	John Drummond of Newtoune	1125

	Saturday, 7 March, 1696.

	John Graham, younger of	1000

	Daniel Campbell, merchant in Glasgow	1000

	George Robinsoune, belt-maker in Glasgow	100

	John Robinsoune, hammerman in Glasgow	100

	John Robertson, junior, merchant in Glasgow	500

	Munday, 9 March, 1696.

	Mattheu Cuming, junior, merchant in Glasgow	1000

	William Buchanan, merchant in Glasgow	100

	Marion Davidson, relict of Mr. John Glen, Minister of the Gospel	100

	James Johnstoun, merchant in Glasgow	200

	Thomas Johnstoun, merchant in Glasgow	200

	George Johnston, merchant in Glasgow	£200

	John Buchanan, merchant in Glasgow	100

	John Grahame, younger of Dougaldstoun	1,000

	Tuesday, 10 March, 1696.

	Neill McVicar, tanner in Glasgow	100

	George Buchanan, Maltman in Glasgow	100

	Saturday, 21 March, 1696.

	Archibald Cambell, merchant in Glasgow	100

	Tuesday, 24 March, 1696.

	John Robertsone, younger, merchant in Glasgow, for Robert Robertsone, second lawfull sone to Umqll James Robertsone, merchant in Glasgow	100

	Tuesday, March 31, 1696.

	Mungo Campbell of Nether Place	100

	Hugh Campbell, merchant, son to deceast Sir Hugh Campbell of Cesnock	100

	Matthew Campbell of Waterhaugh	100

	Thursday, Agr the 2d of Aprille.

	Mungo Campbell, merchant in Ayr	100

	David Fergursone, merchant in Ayr	100

	Wednesday the 15th day, 1696.

	Captain Charles Forbes, of Sir John Hill's regiment	200

	Captain James Menzies, of Sir John Hill's regiment	100

	Captain Francis Ferquhar, of Sir John Hill's regiment	100

	Thursday, 16 Aprile, 1696.

	Captain Charles Forbes, of Sir John Hill's regiment	200

	Fryday, 17 Aprile.

	Lieutenant Charles Ross, of Sir John Hill's regiment	100



Более чем вероятно, что некоторые имена не следовало включать выше, например имя Грэм, поскольку оно может принадлежать клану Грэм из Хайленда или же спорной земле близ Карлайла, что более вероятно. Мы знаем, что там, где они настроили против себя обе стороны, они были вынуждены эмигрировать в больших количествах. Некоторые из них поселились возле Бангора, в графстве Даун, в Ирландии. Какой процент подписчиков жил на равнинах и родился за пределами Хайленда, определить невозможно. При этом имена лиц, родившихся в Хайленде и имевших гэльскую кровь, несомненно, были опущены из-за изменения фамилий. Изменение в написании имени указывало бы на то, что некоторые покинули Ольстер, где обосновались их предки, и поселились в Шотландии. Также можно заметить, что кланы, граничащие с Грампианскими горами, сильнее всего пострадали от этого ажиотажа, в то время как другие, по-видимому, даже не почувствовали этого ветра.

Дариенский проект в лучшем случае был лишь предположительным, поскольку не было проведено никаких экспериментов для прогнозирования реализации того, что ожидалось. В нем, правда, был определенный блеск, но в распоряжении каждого имелись материалы, на основе которых можно было получить верные данные. Кажется невероятным, что люди со здравым смыслом рисковали всем, имея лишь смутное или общее представление о планах Патерсона. Общеизвестным фактом было и то, что Испания заявляла о своем суверенитете над Панамским перешейком, и даже если бы этого не было, маловероятно, что она стала бы терпеть такую колонию, какая предлагалась, в самом сердце своих трансатлантических владений. Испания владела перешейком как по праву открытия, так и владения; и та самая страна, которую Патерсон описал в столь сияющих красках, оказалась для кастильских поселенцев землей скорби и смерти; а из-за ядовитого воздуха они были вынуждены переселиться в соседнюю гавань Панамы. Все эти факты, наряду с прочими, члены Компании могли с легкостью выяснить.

Как уже намекалось, в этот водоворот безумного ажиотажа вовлекло не одних только шотландцев, и они не несут за это заблуждение большей ответственности, чем представители некоторых других национальностей. Английский народ был охвачен страхом перед процветанием Шотландии в результате этого предприятия, и английская торговая ревность немедленно вмешалась, чтобы сокрушить столь многообещающее приключение. Английская Ост-Индская компания инициировала клич, подхваченный лондонским Сити и подхваченный всей нацией, который побудил их парламент, собравшийся впервые после выборов 1695 года, вынести схеме недвусмысленное осуждение. Один пэр заявил: «Если этим шотландцам позволят поступать по-своему, я отправлюсь поселиться в Шотландию, а не останусь здесь, чтобы меня сделали нищим». Обе палаты парламента вместе отправились в Кенсингтон и представили королю несправедливость требования к Англии задействовать свою мощь для поддержки предприятия, которое в случае успеха станет фатальным для ее торговли и финансов. Вильгельм прямо ответил, что с ним в Шотландии обошлись скверно, но он попытается найти средство против зла, на которое ему указали. Он немедленно отправил в отставку лорда-верховного комиссара Твиддэйла и секретаря Джонстона; однако Акт, принятый при их руководстве, по-прежнему оставался законом в Шотландии.

Дариенская компания могла бы преодолеть оппозицию английского парламента и Ост-Индской компании, если бы Голландская Ост-Индская компания — организация, примечательная своим монопольным характером — также не присоединилась к крикам протеста против шотландского предприятия; будучи подстрекаема к тому королем через сэра Пола Рико, британского резидента в Гамбурге, которому было поручено направить сенату этого торгового города протест от имени короля Вильгельма, обвинявший их в поощрении комиссаров Дариенской компании; с просьбой прекратить это делать; с намеком на то, что план не имеет поддержки короля; а отказ снять свое покровительство с проекта грозил бы прерыванием его дружбы с добрым городом Гамбургом. Результатом этого вмешательства стал почти полный отзыв голландских и английских подписок, чему способствовала угроза импичмента со стороны английского парламента в отношении тех лиц, которые подписались на акции Компании; кроме того, они были вынуждены отречься от своей связи с Компанией, а также подверглись преследованиям некоторые уроженцы Шотландии, которые оскорбили Палату подпиской собственных денег в компанию, сформированную в их собственной стране и в соответствии с их собственными законами.

Руководители проекта при поддержке широкой общественности Шотландии выразили решительный протест против враждебного вмешательства гамбургского посланника короля. В своем ответе король уклонился от того, чего он был полон решимости не давать, но в то же время не мог справедливо отказать. Из-за двуличной игры монарха Компания лишилась активной поддержки подписчиков в Гамбурге и Голландии.

Несмотря на дезертирство английских и иностранных подписчиков, шотландцы, ободренные своей упрямой решимостью и польщенные надеждами, которые пленили их воображение, решили в одиночку воплотить проект. Величественный дом на Майн-Сквер, бывшей тогда самой современной и фешенебельной частью Эдинбурга, был куплен и приспособлен под контору и склад. Он получил название «Шотландский индийский дом». Деньги рекой потекли в сундуки Компании. В мае 1696 года началась активная деятельность. Быстро заключались контракты и выполнялись заказы: кузнечные и ножевые изделия в Фолкерке; шерстяные чулки в Абердине; перчатки и другие изделия из кожи в Перте; различные металлоизделия, шляпы, обувь, курительные трубки, серы, полотно, парики и перуки в Эдинбурге; а для домотканых и домотканых шерстяных клеток или тартана — в различные части Хайленда.
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Шотландский индийский дом


Поскольку средств для строительства кораблей в Шотландии тогда не существовало, пришлось прибегнуть к верфям Амстердама и Гамбурга. За 50 000 фунтов стерлингов было куплено несколько судов худшего качества и переоборудовано под военные корабли, ибо их устав разрешал им вести войну как на суше, так и на море. Суда были окончательно снаряжены в Лейте; в их число вошли «Каледония», «Сент-Эндрю», «Юникорн» и «Долфин», каждый из которых был вооружен пятьюдесятью пушками, а также два тендера, «Эндэвор» и «Пинк», впоследствии затонувшие у Дариена. Среди заготовленных товаров были топоры, железные клинья, ножи, инструменты кузнецов, плотников и бочарей, бочки, ружья, пистолеты, гребни, обувь, шляпы, бумага, курительные трубки и, как предполагалось, провизия, достаточная на восемь месяцев. Стоимость груза «Сент-Эндрю» оценивалась в 4 006 фунтов стерлингов. Экипаж и колонисты состояли из двенадцати сотен отборных людей, большая часть которых была ветеранами, служившими в войнах короля Вильгельма, а остальные — горцами и другими лицами, противившимися революции, а также тремястами дворянами из знатных семей, желавшими испытать свою судьбу.

Именно 26 июля 1698 года суда снялись с якоря и вышли в море. Дикое безумие охчатило все население Эдинбурга, когда они пришли посмотреть на отплытие. Охрана была занята тем, что сдерживала жадную толпу, которая рвалась вперед и, протягивая руки к уплывающим соотечественникам, требовала взять их на борт. Зайцы, когда им приказывали сойти на берег, безумно цеплялись за канаты и мачты, напрасно умоляя позволить им служить без жалованья на борту кораблей. Женщины рыдали и задыхались; мужчины стояли с обнаженными головами, с опущенной головой и сдавленным голосом призывая благословение Благого Существа. На мачте адмирала был поднят флаг святого Андрея; и когда легкий ветерок поймал паруса, рев огромной толпы разнесся далеко по водам залива.

Истинное назначение флота оставалось глубокой тайной для всех, кроме немногих. Высшее руководство экспедицией было доверено совету из семи человек, которому была вручена вся полнота власти — как гражданской, так и военной. Путешествие было долгим, и авантюристы сильно страдали; пайки оказались скудными и плохого качества; а флот, пройдя Оркнейские острова и Ирландию, зашел на Мадейру, где те, у кого была хорошая одежда, были рады обменять ее на провизию и вино. Пересекши Атлантику, они сначала высадились на необитаемом островке, лежащем между Пуэрто-Рико и Сент-Томасом, которым они овладели от имени своей страны и водрузили белый крест святого Андрея. Получив предупреждение за вторжение на территорию короля Дании и заручившись услугами старого буканьера, под чьей лоцманской проводкой они отплыли, 1 января они встали на якорь близ Панамского перешейка, потеряв за время плавания пятнадцать человек. 4-го числа они высадились в Акле; основали там поселение, которому дали имя Нью-Сент-Эндрюс; наметили место для другого города и назвали его Нью-Эдинбург. Погода в момент их прибытия была мягкой, климат — приятным; растительность — буйной и многообещающей; туземцы — дружелюбными; и все предвещало светлое будущее искателям приключений. Они прорыли канал через перешеек земли, отделявший одну сторону гавани от океана, и построили там форт, на котором установили пятьдесят пушек. На горе на противоположной стороне гавани они построили сторожевую вышку, откуда обширный обзор исключал любую опасность внезапного нападения. У индейцев были куплены земли, а губернаторам нескольких испанских провинций были отправлены дружественные послания. Поскольку выделенные на содержание колонии средства были в значительной степени разворованы лицами, ведавшими этим вопросом, у людей быстро закончилась провизия. Рыбалка и охота оставались теперь единственными источниками, а поскольку они были ненадежными, колонисты вскоре оказались на грани голодной смерти. По мере приближения лета атмосфера стала удушливой, а испарения от испаряющейся почвы в сочетании с другими причинами несли смерть среди поселенцев. Смертность постепенно выросла до десяти человек в день. Оба священника, сопровождавших экспедицию, умерли: один из них, преподобный Томас Джеймс, скончался на море до высадки колонистов, а вскоре после прибытия скончался преподобный Адам Скотт. Патерсон похоронил свою жену в той земле, которая, как он уверял своих слишком доверчивых соотечественников, источает здоровье и бодрость. Люди отправлялись в больницу, а оттуда в могилу, и выживших удавалось поддерживать в живых лишь благодаря дружественной помощи индейцев. Дела с каждым днем становились все хуже. Испанцы на перешейке со спокойствием взирали на бедствия шотландцев. Никакой помощи и никаких вестей из Шотландии не поступало, и 22 июня 1699 года, спустя менее чем восемь месяцев после прибытия, уцелевшие решили покинуть поселение. Они вновь погрузились на три судна — слабая и безнадежная компания — чтобы плыть туда, куда укажет Провидение. Патерсон, первый севший на корабль в Лейте, последним сошел с него в Дариене. Он слезно умолял оставить его позади с двадцатью или более товарищами, чтобы поддерживать видимость владения и дожидаться следующего прибытия из Шотландии. Его мольбы были проигнорированы, и совершенно беспомощного его затащили на борт «Сент-Эндрю», а вскоре после этого суда вышли в море. Плавание было ужасным. Его можно было сравнить с ужасами корабля работорговцев.

Океан хранил в тайне страдания на борту этих чумных кораблей до 8 августа, когда «Каледония» под командованием капитана Роберта Драммонда прибилась к Сэнди-Хуку в Нью-Йорке, потеряв сто три человека с момента покидания Дариена и еще двенадцать в течение четырех дней после прибытия, так что на борту осталось лишь шестьдесят пять человек, способных управляться со снастями. Три корабля при выходе из Дариена имели по триста человек на каждом, включая офицеров, команду и колонистов. 13 августа «Юникорн», управляемый капитаном Джоном Андерсоном, прибыл в Нью-Йорк в бедственном состоянии, потеряв фок-мачту, фор-стеньгу и бизань-мачту. По дороге он лишился ста пятидесяти человек. Судя по всему, капитан Роберт Пенникуик из «Сент-Эндрю» знал о беспомощном состоянии «Юникорна» и не оказал никакой помощи. [14] Как и следовало ожидать, посреди этой сцены нищеты бушевали страсти. Оборванные выжившие в глубине своих страданий яростно обрушивались друг на друга. Обвинения в некомпетентности, жестокости, зверской наглости перекидывались туда и обратно. Строгие пресвитериане приписывали бедствия нечестию якобитов, прелатистов, нарушителей субботы и атеистов, как они называли некоторых из своих товарищей по несчастью. Обвиняемые же стороны, напротив, горько жаловались на наглость назойливых фанатиков и лицемеров. Патерсона жестоко ругали, и он не мог себя защитить. Он погрузился в ступор и временно помешался рассудком.

Прибытие двух кораблей в Нью-Йорк вызвало различные эмоции. Никакой опасности от этих несчастных людей исходить, конечно же, не могло, однако их появление вызвало опасения из-за приказов, полученных от короля. После прокламаций, выпущенных против этих несчастных беглецов, возник сложный вопрос — поскольку губернатор Нью-Йорка отсутствовал в Бостоне, — безопасно ли предоставлять умирающим людям убежище и необходимую пищу. Естественные чувства преодолели трудность: более эгоистичные и робкие предпочли бы держаться в стороне и пустить все на самотек, поскольку их было достаточно много, чтобы заставить более великодушных чувствовать, что их усилия по спасению жизни предпринимаются не без риска. Даже давая самое благоприятное толкование действиям графа Беломонта, губернатора Род-Айленда, к которому за советом обратился лейтенант-губернатор Нью-Йорка, колонисты были спровоцированы действиями властей. Беломонт в своем отчете Комитету по торговле от 20 октября 1699 года заявляет, что страдальцы составили меморандум на имя лейтенант-губернатора с разрешением купить провизию; отказались действовать до получения инструкций Беломонта; последний считает, что колонисты стали наглыми после подкрепления сил; и «ваши Лордства увидят, что я был достаточно осторожен в своих приказах лейтенант-губернатору Нью-Йорка не позволять шотландцам покупать больше провизии, чем требуется для доставки их домой в Шотландию». [15] 12 октября «Каледония» снялась с якоря из Сэнди-Хука, достигла западного побережья Ирландии 11 ноября и 20 числа того же месяца бросила якорь в проливе Айлей в Шотландии.

История «Юникорна» рассказывается быстро. «Джон Андерсон, шотландский пресвитерианин, который командовал кораблем в Дариен в шотландской экспедиции туда и по возвращении зашел в Амбой, Нью-Джерси, позволил своему кораблю сгнить, разграбил его и на награбленное купил землю». [16]

«Сент-Эндрю» разлучился с «Каледонией» на второй день после выхода из поселения, двумя ночами позже видел «Юникорн» почти полностью лишившимся мачт, а на следующий день преследовался флотом Баславенто. Они зашли на Ямайку, но им отказали в помощи во исполнение приказов короля Вильгельма; а британский адмирал Бембо отказался дать им людей для помощи в доставке корабля на остров Порт-Роял. Во время плавания к Порт-Роялю они потеряли командира капитана Пенникуика, большинство офицеров и сто тридцать человек личного состава еще до высадки 9 августа 1699 года. [17]

«Дельфин» под командованием капитана Роберта Пинкартона, использовавшийся в качестве продовольственного и торгового судна с четырьмя пушками на борту, 5 февраля 1699 года наскочил на риф и выбросился на берег у Картахены. Экипаж был захвачен испанцами и в кандалах брошен в темницы как пираты. Испанцы радовались тому, что им удалось поймать нескольких «головорезов», которые на протяжении столетия наводили ужас на их поселения и были их проклятием. Члены экипажа были официально приговорены к смертной казни, но британскому вмешательству удалось добиться отмены приговора.

На неделе, следовавшей за отправлением экспедиции из Лейта, заседал шотландский парламент, который единогласно принял обращение к королю с просьбой оказать поддержку и покровительство дариенской колонии. Несмотря на эту петицию, британский монарх приказал губернаторам Ямайки, Барбадоса и Нью-Йорка отказать поселенцам в любых припасах. До этого момента король отчасти скрывал свою политику. Ост-Индские компании не теряли времени даром, пуская в ход любые меры ради разорения колонии. Враждебность дошла до того, что шотландским командирам, которые осмелились бы зайти в английские порты даже для ремонта после шторма, грозили арестом. Во исполнение королевских приказаний губернаторы издали прокламации, которые старались неукоснительно проводить в жизнь; колонистам Дариена было отказано во всякой помощи — не только в той, на которую соотечественники могут рассчитывать со стороны сограждан, а христиане со стороны христиан, и которую вправе требовать даже самый закоренелый преступник. 12 мая 1699 года из Лейта вышли корабли «Олив Бранч» под командованием капитана Уильяма Джонсона и «Хоупфул» под командованием капитана Александра Старка с большими запасами продовольствия и тремястами новобранцами, однако прибыли в Дариен лишь восемь месяцев спустя после отплытия колонистов. Обнаружив, что поселение заброшено, и оставив шестерых членов экипажа, которые пожелали остаться, но впоследствии были вывезены обратно, «Хоупфул» направилась к Ямайке, где была захвачена и конфискована как призовое судно. «Олив Бранч» к несчастью взлетела на воздух в Каледонии (Дариен). [18]

Испанцы не только перешли к агрессивным действиям, захватив «Дельфин» и заключив в тюрьму офицеров и экипаж, но и их правительство не выражало никаких протестов против вторжения на свою территорию вплоть до 3 мая 1699 года, когда испанский посол вручил Вильгельму меморандум, в котором говорилось, что его государь рассматривает происходящее как нарушение союза между двумя странами и как враждебное вторжение и предпримет такие меры, которые сочтет нужными против нарушителей. Вполне возможно, что в то время Испания не стала бы предпринимать никаких шагов, если бы Вильгельм придерживался иной линии поведения; видя же, что колонисты брошены и отринуты собственным королем, словно бродяги или вне закона, испанцы в некотором роде чувствовали себя приглашенными ускорить кризис, что они и сделали.

Тем временем директора Дариенской компании активно организовывали новую экспедицию и поспешно отправили еще четыре судна — «Райзинг Сан» капитана Джеймса Гибсона; «Хоуп» капитана Джеймса Миллера; «Хоуп оф Барроустаунесс» капитана Ричарда Далинга и «Дюк оф Гамильтон» капитана Уолтера Данкана — с тристьюстами «отличных, хорошо вооруженных людей» вдобавок к военному снаряжению. Этот флот вышел из Гринока 18 августа 1699 года, но из-за задержки встречными ветрами покинул залив Ротсей на острове Бьют только в воскресенье, 24 сентября. В четверг, 30 ноября, флот прибыл к месту назначения, перенеся значительные лишения и потери в живой силе на борту. На этих судах находились инженеры, пиротехники, бомбардиры, двадцатичетырехфунтовые батарейные орудия, мортиры и бомбы. Упомянутое число людей включало более трехсот горцев, в основном из владений капитана Александра Кэмпбелла из Фонаба, большинство из которых служили под его началом во Фландрии в полку Лорна. Во время плавания «Хоуп» потерпела крушение. Капитан Миллер доверху загрузил баркас продовольствием, товарами и оружием и направился к Гаване. Он благополучно прибыл в Дариен.

Значительная часть участников второй экспедиции принадлежала к военным и была организована. Среди офицеров-горцев упоминаются следующие имена: капитаны Колин Кэмпбелл, Томас Макинтош, Джеймс Уркхарт, Александр Стюарт, —— Феркьюхар и —— Грант; лейтенанты Чарльз Стюарт, Сэмюэл Джонстон, Джон Кэмпбелл и Уолтер Грэм; прапорщики Хью Кэмпбелл и Роберт Колхоун, а также сержант Кэмпбелл.

Члены этой экспедиции испытали величайшее разочарование по прибытии. Они рассчитывали застать надежные укрепления, процветающий город, возделанные поля и теплый прием. Вместо этого они обнаружили дикую местность: замок лежал в руинах, хижины были сожжены, а поверх пепелищ росла трава. Сердца их упали, поскольку этот флот снаряжался не для того, чтобы основать колонию, а чтобы подкреплять и защищать уже процветающую. Они были обеспечены предметами первой необходимости еще хуже своих предшественников. Они предприняли слабые попытки восстановить развалины. Они построили форт на прежнем месте, а внутри валов возвели поселок, состоявший примерно из восемьдесят пяти хижин размером в среднем двенадцать на десять футов. Работа шла медленно, без надежды и воодушевления. Уныние и недовольство охватили все слои. Провизия скудела, прибегали к нечестным махинациям. Возникали заговоры и фракции, одного недовольного повесили. Дела церковные также не были устроены должным образом. Обеспечение со стороны Генеральной ассамблеи оказалось столь же несовершенным, сколь и забота директоров компании о материальных нуждах. Из четырех священнослужителей один, Александр Далглиш, скончался в море на судне капитана Данкана. Все они принадлежали к государственной церкви Шотландии и испытывали сильнейшую симпатию к камеронцам. Они находились в состоянии войны практически со всеми колонистами. Противоречия между священниками и паствой носили крайний и губительный характер. Они описывали свои паствы как самых распутных людей на свете и заявляли, что создать пресвитерию практически невозможно, поскольку невозможно отыскать лиц, пригодных в старейшины христианской церкви. Эту сторону проблем легко объяснить. Треть населения составляли горцы, не понимавшие ни слова по-английски, и ни один из пасторов не знал ни слова по-гэльски; общаться с этой многочисленной массой людей удавалось лишь через переводчиков. Более того, весьма вероятно, что многие из этих людей, обученных войне, в той или иной степени были склонны сбрасывать любые дисциплинарные узы. И преподобный Джон Борланд, и преподобный Александр Шилз, автор книги «Хайнд лет лоус», были суровыми фанатиками, не терпевшими ни малейшего отклонения от собственного свода принципов. Они обращались с людьми как с находящимися под их духовной властью и требовали от них поста, смирения и долгих часов посещения проповедей и наставлений. Подобные пасторы встречали презрение и поношение со стороны людей, едва ли склонных терпеть церковную власть даже в ее легчайшей форме. Они ошиблись в своей миссии, которая заключалась в том, чтобы давать христианские советы и мягко, с достоинством вести людей от заблуждения к праведности. Вместо этого они набросились на паству, как разраженные школьные учителя, обнаружившие бунт среди учеников. Они озлобились и стали деспотичны, и чем сильнее они проявляли себя подобным образом, тем больше презрения и глумления встречали. Тем временем в гавань прибыли два торговых шлюпа с небольшим запасом продовольствия, но этого количества оказалось недостаточно, поэтому пятьсот человек получили приказ отправиться в Шотландию.

Слухи об оставлении поселения первой экспедицией впервые достигли Лондона в середине сентября 1699 года. Письма с подобными рассказами были получены с Ямайки. До Эдинбурга весть дошла 19-го числа, но была встречена с презрительным неверием. Ее объявили наглой ложью, выдуманной какими-то англичанами, которые не могли вынести вида набирающей силу и богатство Шотландии. 4 октября стала известна вся правда, поскольку из Нью-Йорка пришли письма, извещавшие, что несколько несчастных людей, остатки колонии, прибыли к берегам Гудзона. Нацию охватили скорбь, ужас и ярость. Директора в гневе назвали колонистов трусливыми дезертирами. Точные отчеты принесли осознание того факта, что сотни семей, некогда относительно зажиточных, теперь были доведены почти до нищеты, а цвет нации либо пал жертвой лишений, либо томился в тюрьмах в испанских поселениях или голодал в английских колониях. За горечью разочарования последовала непримиримая враждебность по отношению к королю, которого клеймили в памфлетах самого бурного и подстрекательского характера, называя лицемером, обманщиком тех, кто пролил за него свою лучшую кровь, и виновником бедствий Шотландии. Возмещения, сатисфакции и мести требовали все уста, и каждая рука была готова поручиться за это требование. Никогда прежде в Шотландии не существовало подобных настроений. Она стала для короля бесполезным владением, поскольку он не мог выжать из этого королевства ни единого пенни на государственные нужды и, что было для него важнее, не мог привлечь ни одного новобранца для своих войн на континенте. Вильгельм продолжал оставаться равнодушным ко всем жалобам на лишения и петициям о возмещении, если не считать тех случаев, когда он выказывал раздражение от назойливости просителей и досаду из-за необходимости уклоняться от того, в чем ему было невозможно отказать хоть с каким-то подобием справедливости. Настроения против Вильгельма сохранялись в Шотландии еще долго. Ещё 5 ноября 1788 года, когда было предложено воздвигнуть в Эдинбурге памятник его памяти, в одной из газет появилось анонимное сообщение, иронически одобрявшее это начинание и предлагавшее в качестве двух сюжетов для барельефов на базе проектируемой колонны — бойню в Гленко и бедствия шотландских колонистов в Дариене. С появлением этой статьи проект был весьма целесообразно и справедливо заброшен. Результат Дариенского проекта и хладнокровная политика Вильгельма привели к тому, что шотландская нация созрела для мятежа. Отыщись тогда хотя бы один член изгнанного дома Стюартов, соответствующий моменту, это семейство смогло бы вернуться в Шотландию среди радости и всенародных кликов.

Среди бедствий первой экспедиции директора компании не забывали о судьбе тех, кто отплыл с последним флотом. Эти люди нуждались в незамедлительной помощи. Компания наняла корабль «Маргарет» под командованием капитана Леонарда Робертсона, который вышел из Данди 9 марта 1700 года; но еще более важным было поручение, данное капитану Александру Кэмпбеллу из Фонаба от 10 октября 1699 года, назначавшее его советником компании и наделявшее «главным и высшим командованием, как на море, так и на суше, над всеми кораблями, людьми, фортами, поселениями, землями, владениями и прочим имуществом, принадлежащим упомянутой компании в любой части или частях Америки», [19] с инструкциями не терять времени на переезд до Ямайки или Подветренных островов и там обеспечить судно продовольствием на три-четыре месяца для колонии. Прибыв на Барбадос, он приобрел судно с грузом провизии и 24 января 1700 года отплыл в Дариен, куда прибыл 5 февраля как раз вовремя, чтобы оказать активную помощь; ибо до колонии дошли сведения, что тысяча пятьсот испанцев распо лагались лагерем на реке Рио-Санта-Мария в ожидании прибытия армады из одиннадцати кораблей с войсками на борту, предназначенной для атаки форта св. Андрея. Капитан Кэмпбелл из Фонаба, заслуживший во Фландрии репутацию опытного воина, решил упредить противника и, немедленно собрав двести своих ветеранов в сопровождении шестидесяти индейцев, перешел через горы, напал на испанский лагерь ночью и рассеял их с большими потерями, потеряв со стороны колонии девять человек убитыми и четырнадцать ранеными, среди которых был и их доблестный командир. Испанцы не смогли противостоять стремительному натиску горцев и в паническом бегстве оставили на поле боя множество убитых. Среди трофеев этот небольшой отряд принес назад испанское командорское отличие «Золотого руна». Перейдя горы обратно, они обнаружили, что их бедные соотечественники заблокированы пятью испанскими военными кораблями. Кэмпбелл и другие, считая, что никакие неравенства сил не оправдывают подчинения такому врагу, решили оказать сопротивление, но вскоре поняли, что сопротивление бесполезно, когда можно полагаться лишь на больных, голодающих и сломленных людей. Поскольку испанцы не включили капитана Кэмпбелла в условия капитализации, ему удалось вместе с несколькими спутниками ловко ускользнуть на небольшом судне, отплыть в Нью-Йорк, а оттуда в Шотландию. Оборона колонии под руководством гения Фонаба была героической. Когда кончились боеприпасы, их оловянную посуду переплавили в пушечные ядра. 18 марта 1700 года колонисты капитулировали на почетных условиях. В Шотландии бытовало народное мнение, что никто из причастных к этой сдаче так и не вернулся на родину. Выжившие были столь слабы и малочисленны, что не могли поднять якорь своего крупнейшего корабля, пока испанцы не пришли им на помощь. Что же с ними стало? Их печальная повесть рассказывается быстро.

Лорд Бельмонт в письме к лордам Адмиралтейства из Нью-Йорка от 15 октября 1700 года сообщает: [20]

«Несколько шотландцев прибыли сюда из Каролины. Они принадлежали к кораблю „Райзинг Сан“ (самому большому судну, отправленному в их каледонскую экспедицию) и рассказывают мне, что третьего числа прошлого месяца у того берега разразился ураган, когда этот корабль стоял на якоре менее чем в трёх лигах от Чарлз-Тауна в Каролине вместе с другим шотландским судном под названием „Дюк оф Гамильтон“ и тремя или четырьмя другими; что корабли были разбиты в щепки, все люди погибли и не спаслось ни единого человека. На борту „Райзинг Сан“ находилось 112 человек. Прибывшие сюда шотландцы говорят, что 15 из них сошли на берег перед бурей в Чарлз-Тауне, чтобы купить свежих припасов, благодаря чему и уцелели. Еще два их корабля, как они полагают, погибли во Флоридском проливе во время той же бури. Все они прибыли с Ямайки и направлялись сюда, чтобы запастись продовольствием по пути в Шотландию. На „Райзинг Сан“ было установлено 60 пушек, и, как они мне говорят, он мог нести гораздо больше».


Колонисты нашли могилу в пучинах вод. Ни дружеская рука, ни сочувственная слеза не облегчили их предсмертные муки; ни один священник не воспел их героизм, самопожертвование и добродетели; ни один оратор не произнес надгробной речи; ни один поэт не увековечил их память в песне, и ни один романист не взял их историю за основу для вымышленного сюжета. Поскольку их миссия окончилась неудачей, их памяти суждено покоиться без мраморного монумента или резного изваяния. Для милосердных и справедливых они навсегда останутся героями и пионерами.
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ГЛАВА V.


Горцы в Северной Каролине.

Самое раннее, самое масштабное и самое значительное поселение горцев в Америке до заключения Парижского мира 1783 года находилось в Северной Каролине, вдоль реки Кейп-Фир, примерно в ста милях от ее устья, в округе, который тогда назывался Блейден, а ныне именуется Камберленд. Точное время, когда горцы начали заселять эту территорию, неизвестно, однако некоторые из них уже обосновались там в 1729 году, во время разделения провинции на Северную и Южную Каролину. Неизвестно, какие мотивы побудили первых переселенцев выбрать именно этот регион. В этом движении не было какого-то ведущего клана, поскольку в нем были хорошо представлены самые разные роды. У истоков речного судоходства эти пионеры буквально разбили свои палатки в диких местах, ибо человеческих жилищ, способных предложить им укрытие, почти не было. Главными хозяевами здешних мест были дикие олени, индейки, волки, еноты, опоссумы, а также огромные гремучие змеи, оспаривавшие чужое вторжение. К счастью для оставшихся без крыши над головой иммигрантов, климат оказался мягким, и величественные деревья могли служить им укрытием, пока они строили дома из бревен, щедро предоставленных лесом. Вскоре они принялись вырубать первобытный лес, корчевать пни, осушать и расчищать богатые аллювиальные земли по берегам реки и сажать овощные культуры, которые должны были обеспечить их средствами к существованию.

Со временем здесь возник город, сначала называвшийся Кэмпбелтон, затем Кросс-Крик, а после Революции его название было окончательно изменено на Фейетвилл в честь великого француза, столь искренне преданного Вашингтону.

Иммиграция в Северную Каролину ускорялась не только благодаря рассказам, которые первые поселенцы отправляли обратно горцам Шотландии, но главным образом под покровительством Габриэля Джонстона, губернатора провинции с 1734 года до самой его смерти в 1752 году. Он родился в Шотландии, получил образование в Университете Сент-Эндрюс, где стал профессором восточных языков, а позднее работал политическим публицистом в Лондоне. За ним закрепилась репутация человека, сделавшего для процветания Северной Каролины больше, чем все остальные колониальные губернаторы вместе взятые. Тем не менее, он часто проявлял деспотизм и неразумность в использовании своей власти, к тому же разделяя обычное для колониальных губернаторов несчастье находиться в перманентном конфликте с легислатурой. Он испытывал большую привязанность к уроженцам своей родины и стремился улучшить их положение, побуждая к эмиграции в Северную Каролину. Среди обвинений, выдвинутых против него в 1748 году, фигурировала его чрезмерная привязанность к шотландцам и даже к шотландским мятежникам. Утверждалось, будто его пристрастие к последним зашло так далеко, что он не выказал никакой радости по поводу «славной победы короля при Каллодене», а также что «он назначил некоего Уильяма Макгрегора, участвовавшего в мятеже 1715 года, мировым судьей во время недавнего мятежа (1745 г.) и сам не избежал подозрений в неблагонадежности по отношению к правительству Его Величества». [21]

«Колониальные архивы Северной Каролины» содержат множество отчетливо горских имен, большинство из которых относится к лицам шотландского происхождения; однако это не служит безусловным критерием, поскольку несомненно, что некоторые из этих людей, будучи детьми горцев, родились в более старых провинциях, в то время как в более поздней колониальной истории другие принадлежат к скотт-ирландцам, прибывшим в ходе той великой волны миграции из Ольстера, которая осела у истоков рек Кейп-Фир, Пи-Ди и Ньюс. Многие из ранних горских эмигрантов занимали весьма видное место в анналах колонии, и среди них никто не выделялся так сильно, как полковник Джеймс Иннес, родившийся около 1700 года в Каннисбее — городке на самой северной оконечности шотландского побережья. Он был личным другом виргинского губернатора Динвидди, который в 1754 году назначил его главнокомандующим всеми силами в экспедиции к Огайо, причем полковником, командовавшим виргинским полком, был Джордж Вашингтон. Ранее он уже приобрел некоторый боевой опыт в качестве капитана в безуспешной экспедиции против Картахены.

Подлинным толчком к горской эмиграции в Северную Каролину стало прибытие в 1739 году «корабля с переселенцами» под руководством Нила Макнейла из Кинтайра (Шотландия), которые также поселились на реке Кейп-Фир среди тех, кто прибыл туда до них. Здесь он встретил Гектора Макнейла, прозванного «Утесным Гектором» из-за его жилища возле утесов над Кросс-Криком.

Нил Макнейл со своими соотечественниками высадился на берегах Кейп-Фир в сентябре. Их насчитывалось тридцать пятьдесят душ, преимущественно выходцев из Аргайльшира. На очередной сессии легислатуры они обратились с ходатайством о существенной поддержке, которая позволила бы им побудить остальных своих друзей и знакомых поселиться в этой стране. Пока эта петиция рассматривалась, губернатор по совету провинциального совета — в целях поощрения их самих и других переселенцев, а также для демонстрации доброй воли — назначил определенную часть прибывших мировыми судьями, причем патенты датировались 28 февраля 1740 года. Материалы заседаний свидетельствуют, что было «постановлено, чтобы новая комиссия мировых судей для округа Блейден была направлена следующим лицам: Метью Роуну, Уильяму Форбсу, Хью Бленингу, Джону Клейтону, Роберту Гамильтону, Грифету Джонсу, Джеймсу Лайону, Данкану Кэмпбеллу, Даголду Макнейлу, Дэну Макнейлу, Уильяму Бартраму и Сэмюэлу Бейкеру, каковые лица настоящим учреждаются и назначаются мировыми судьями для упомянутого округа». [22]

Это были первые лица, назначенные таким образом. Петиция была первоначально заслушана в верхней палате легислатуры в Ньюберне, и 26 января 1740 года было принято следующее решение:

«Постановлено, что лица, упомянутые в вышеназванной петиции, освобождаются от уплаты любых государственных или окружных налогов на десять лет, следующих за их прибытием.

«Постановлено, что на их содержание надлежит выплатить из государственных средств сумму в одну тысячу фунтов стерлингов по ордеру Его Экселленции, которая должна быть передана на хранение эсквайрам Данкану Кэмпбеллу, Дугалду Макнилу, Дэниелу Макнилу, полковнику Макалистеру и Нилу Макнилу, дабы они распределили ее между семействами, упомянутыми в вышеуказанной петиции.

«Постановлено в качестве поощрения протестантам, переселяющимся из Европы в эту провинцию для поселения общинами или тауншипами, что все таковые лица при условии, что они переселяются в составе более сорока человек в одном отряде или компании, освобождаются от уплаты любых государственных или окружных налогов сроком на десять лет, следующих за их прибытием.

«Постановлено представить адрес Его Экселленции губернатору с просьбой употребить свое влияние наилучшим, по его мнению, образом для получения указаний об оказании поддержки протестантам из иностранных земель, желающим поселиться в тауншипах внутри этой провинции, которые должны быть выделены для этой цели на тех же условиях и с теми же привилегиями и преимуществами, какие практикуются в Южной Каролине». [23]


Нижняя палата присоединилась к петиции 21 февраля, а 26-го числа, упомянув о действиях верхней палаты в отношении петиции, приняла следующее постановление:



«Постановлено, что эта палата соглашается со всеми резолюциями верхней палаты в вышеуказанном послании, за исключением той, что касается тысячи фунтов стерлингов, каковой вопрос палата откладывает на рассмотрение следующей сессии Ассамблеи». [24]


На заседании совета, состоявшемся в Уилмингтоне 4 июня 1740 года, были представлены прошения о выдаче патентных грамот на земли от следующих лиц с указанием площади в акрах и местоположения выделенных наделов: [25]


	Name.	Acres.	County.

	Thos Clark	320	N. Hanover

	James McLachlan	160	Bladen

	Hector McNeil	300	"

	Duncan Campbell	150	"

	James McAlister	640	"

	James McDugald	640	"

	Duncan Campbell	75	"

	Hugh McCraine	500	"

	Duncan Campbell	320	"

	Gilbert Pattison	640	"

	Rich Lovett	855	Tyrrel

	Rd Earl	108	N. Hanover

	Jno McFerson	320	Bladen

	Duncan Campbell	300	"

	Neil McNeil	150	"

	Duncan Campbell	140	"

	Jno Clark	320	"

	Malcolm McNeil	320	"

	Neil McNeil	400	"

	Arch Bug	320	"

	Duncan Campbel	640	Bladen

	Jas McLachlen	320	"

	Murdock McBraine	320	"

	Jas Campbel	640	"

	Patric Stewart	320	"

	Arch Campley	320	"

	Dan McNeil	105, (400), 400	"

	Neil McNeil	400	"

	Duncan Campbel	320	"

	Jno Martileer	160	"

	Daniel McNeil	320	"

	Wm Stevens	300	"

	Dan McNeil	400	"

	Jas McLachlen	320	"

	Wm Spei	160	Edgecombe

	Jno Clayton	100	Bladen

	Sam Portevint	640	N. Hanover

	Charles Harrison	320	"

	Robt Walker	640	"

	Jas Smalwood	640	"

	Wm Faris	400, 640, 640	"

	Richd Carlton	180	Craven

	Duncan Campbel	150	Bladen

	Neil McNeil	 321	"

	Alex McKey	320	"

	Henry Skibley	320	"

	Jno Owen	200	"

	Duncan Campbel	400	"

	Dougal Stewart	640	"

	Arch Douglass	200	N. Hanover

	James Murray	320	"

	Robt Clark	200	"

	Duncan Campbel	148	Bladen

	James McLachlen	320	"

	Arch McGill	500	"

	Jno Speir	100	Edgecombe

	James Fergus	640	"

	Rufus Marsden	640	"

	Hugh Blaning	320 (surplus land)	Bladen

	Robt Hardy	40	Beaufort

	Wm Jones	354, 350	"



Отнюдь не все вышеперечисленные имена являются горскими; однако, поскольку они значатся в одном списке, они, по всей вероятности, прибыли на том же корабле и, скорее всего, были связаны с гэлами узами родства.

Колонии вскоре предстояло принять колоссальный приток переселенцев из шотландского Высокогорья, вызванный чудовищными притеснениями и гонениями, которые непосредственно последовали за битвой при Каллодене. Не ограничиваясь беспощадным опустошением горских районов, английская армия на обратном пути в Англию увезла с собой большое количество пленных, и после скорого военного суда многие были публично казнены. Двадцать два человека приняли смерть в Йоркшире, семнадцать — в Камберленде и семнадцать — на Кеннингтон-Коммон близ Лондона. Когда королевская месть была полностью удовлетворена, монарх помиловал значительное число заключенных при условии, что они покинут Британские острова и эмигрируют в плантации, предварительно принеся присягу на верность.

Крах романтического замысла по восстановлению династии Стюартов, к которому присоединилось столь много храбрых и благородных горцев, повлек за собой также всеобщее национальное наказание для шотландских гэлов, поскольку удар был нанесен не только по тем, кто «выступил» с принцем Чарльзом, но и по тем, кто сражался за правящую династию. Оставшись без вождя и покровителя, с разрушенными клановыми узами, сожженными домами и убитыми родственниками, павшие духом, объявленные вне закона, оскорбленные и лишенные надежды на смягчение участи или справедливость, они увидели единственный луч света, указывавший на другой берег Атлантики, где в нетронутых лесах Северной Каролины можно было обрести мир и покой. Поэтому в течение 1746 и 1747 годов множество горцев вместе со своими семействами и семьями своих друзей перебрались в Северную Каролину и обосновались вдоль реки Кейп-Фир, заняв обширное пространство земли, общим центром которого были Кросс-Крик, или Кэмпбелтон, ныне именуемый Фейетвилл. Этот регион принимал корабль за кораблем с изнуренным, растоптанным и оклеветанным народом. Эмиграция, к которой принуждали королевские гонения и власть, осуществлялась теми, кто стремился улучшить свое положение, владея землей, которую они обрабатывали. Через несколько лет крупные группы горцев присоединились к своим соотечественникам в округе Блейден, который впоследствии был разделен на округи Ансон, Блейден, Камберленд, Мур, Ричмонд, Робсон и Сампсон, однако большая их часть закрепилась в пределах нынешних границ округа Камберленд, где центром отправления правосудия стал Фейетвилл. По сути, в Шотландии возникла своего рода «каролинская лихорадка», которая не утихала вплоть до начала Революции. [26] Пламя энтузиазма пронеслось подобно степному пожару по горским долинам и Западным островам. Оно охватило все слои общества — от беднейшего крофтера до зажиточного фермера и даже людей вполне состоятельных, которые, согласно уместной песне того времени,


«Dol a dh'iarruidh an fhortain do North Carolina».


Крупные океанские суда из различных западных морских заливов, нагруженные сотнями пассажиров, отправлялись напрямую на далекий Запад. В те дни это было великое предприятие, сопряженное с морскими опасностями, долгим и неуютным плаванием. И все же это предпочиталось возвращению в дома, которые они так сильно любили, но которые перестали быть для них домами! Они везли с собой свой язык, свою религию, свои манеры, обычаи и традиционную одежду. Короче говоря, это было горское сообщество, пересаженное на более гостеприимные берега.

Численность горцев в любой конкретный период времени поддается оценке лишь приблизительно. В 1753 году предполагалось, что в округе Камберленд насчитывается тысяча горцев, способных носить оружие, что составляло в общей сложности от четырех до пяти тысяч человек — не говоря уже о тех, кто проживал в смежных районах, помимо рассеянных по другим округам провинции.

Люди сразу же обосновались на новом месте и направили все свои силы на улучшение земель. Страна стремительно развивалась, и богатство стало падать на колени трудолюбивым. Общественные запросы не были забыты, а политические требования получили должное внимание. Зафиксировано, что в 1758 году шерифом округа Камберленд был Гектор Макнил, и поскольку его жалованье составляло всего 10 фунтов стерлингов, это указывает на то, что его услуги не пользовались особым спросом, а положение дел было вполне здоровым.

Гектор Макнил и Александр Макалистер представляли округ Камберленд в легислатуре, собравшейся в Уилмингтоне 13 апреля 1762 года. В 1764 году депутатами были Фаркьюхар Кэмпбелл и Уолтер Гибсон — причем первый заседал также в 1769, 1770, 1771 и 1775 годах, являясь в этот период одним из ведущих деятелей не только округа, но и всей легислатуры. Если бы во время Революции он занял последовательную позицию, гармонировавшую с его прежними поступками, он стал бы одним из главных патриотов своего приемного штата; однако из-за своего колеблющегося характера его линия поведения привела лишь к краху и запятнала его репутацию.

Законодательный орган был наделен достаточными полномочиями для облегчения лишений частных лиц и к нему часто обращались за помощью. В длинном списке имен тех, кто просил об освобождении от «общественных повинностей и налогов» 16 апреля 1762 года, значится имя Хью Макклина из округа Камберленд. Просьба была удовлетворена. Это свидетельствовало о том, что завоевание независимого очага было сопряжено с определенной борьбой, и легислатура стремилась оказывать посильную помощь в интересах справедливости перед лицом всего общества.

Мирный договор 1763 года не только застал американские колонии процветающими, но они продолжали оставаться таковыми, делая огромные успехи в развитии и росте. Англия начала рассматривать их как источник дополнительного дохода для пополнения своей исчерпанной казны; с этой целью в марте 1765 года ее парламент подавляющим большинством голосов принял знаменитый закон о введении гербового сбора в Америке. Вся Америка вскоре пришла в брожение. Жители Северной Каролины всегда отстаивали свои свободы в вопросах налогообложения. Еще в 1716 году, когда во всей провинции насчитывалось всего восемь тысяч жителей, они внесли в журнал своей ассамблеи официальную декларацию о том, «что навязывание жителям налогов или изъятие их имущества под предлогом общественных нужд без санкции Ассамблеи является необоснованным и представляет собой грубое посягательство на свободу подданного». В 1760 году Ассамблея провозгласила свое несомненное право разрабатывать и формировать любой законопроект, посредством которого королю выделяется финансовая помощь. В 1764 году она внесла в свой журнал категорическое предписание о том, чтобы казначей не выплачивал никаких денег по распоряжению губернатора и совета без согласия ассамблеи.

Уильям Трайон вступил в должность губернатора 28 марта 1765 года, и сразу же после того, как он взял бразды правления в свои руки, была созвана ассамблея, однако уже через две недели он распустил ее; как утверждалось, это было сделано вследствие беседы со спикером ассамблеи г-ном Эшем, который в ответ на вопрос губернатора о Законе о гербовом сборе заявил: «Мы будем бороться с ним до смерти». Записи в архивах Северной Каролины показывают, что борьба действительно велась до «смерти».

Царящее возбуждение захватило и горцев, живших вдоль Кейп-Фир. В «Норт Каролина Газетт» было опубликовано письмо, датированное Кросс-Криком 30 января 1766 года, в котором автор призывает народ во имя «дорогой Свободы» поднять всю свою мощь и положить конец происходящим конфискациям. Он спрашивает сограждан, не «потеряли ли они разум и души и неужели они намерены покорно снести рабство». Дело на этом не закончилось: жители Кросс-Крика дали выход своему гневу, предав сожжению чучело лорда Бьюта.

Трудно наверняка определить, насколько точно статистические данные отражают благосостояние народа. На этом этапе истории, ссылаясь на отчет по округам от 1767 года, указывается, что в округе Ансон, также называемом приходом св. Георга, насчитывалось шестьсот девяносто шесть белых налогоплательщиков, причем население было в целом бедным и не имело возможности содержать священника. В округе Блейден, или приходе св. Мартина, насчитывалось семьсот девяносто один белый налогоплательщик, а жители находились в среднем положении. В Камберленде, или приходе св. Давида, было восемьсот девяносто девять белых налогоплательщиков, «в основном шотландцы — содержат пресвитерианского священника».

Колониальные архивы Северной Каролины не содержат общего списка эмигрантов и редко упоминают названия кораблей. Тем не менее, иногда списки сохранялись в протоколах официальных заседаний. Так, можно прочесть, что 4 ноября 1767 года в Брансуике с острова Джура, Аргайльшир, Шотландия, высадились следующие семьи и лица, которым были выделены свободные земли без каких-либо пошлин для освоения в округах Камберленд или Мекленбург по их собственному выбору:



	Names of Families

	Children

	 Total

	 Acres to each Family




	Male

	Female




	Alexander McDougald and wife

	

	1

	3

	300




	Malcolm McDougald    "      "

	

	1

	3

	300




	Neill McLean                "      "

	1

	

	3

	300




	Duncan McLean            "     "

	

	

	2

	200




	Duncan Buea                 "      "

	1

	

	3

	300




	Angus McDougald          "    "

	

	

	2

	200




	Dougald McDougald     "    "

	3

	1

	6

	640




	Dougald McDougald     "     "

	2

	

	4

	400




	John Campbell               "       "

	1

	

	3

	300




	Archibald Buea              "       "

	1

	

	3

	300




	Neill Buea

	

	

	1

	100




	John McLean

	

	

	1

	100




	Angus McDougald

	

	

	1

	100




	John McDougald

	

	

	1

	100




	Donald McDougald

	

	

	1

	100




	Donald McDougald

	

	

	1

	100




	Alexander McDougald

	

	

	1

	100




	Neill Clark

	

	

	1

	100




	John McLean

	

	

	1

	100




	Peter McLean

	

	

	1

	100




	Malcolm Buea

	

	

	1

	100




	Duncan Buea

	

	

	1

	100




	Mary Buea

	

	

	1

	100




	Nancy McLean

	

	

	1

	100




	Peggy Sinclair

	

	

	1

	100




	Peggy McDougald

	

	

	1

	100




	Jenny Darach

	

	

	1

	100




	Donald McLean

	

	

	1

	100





Эти имена свидетельствуют о том, что переселенцы происходили из Аргайльшира, вероятно, с острова Малл и из непосредственной близости от современного города Обан.

1761 год ознаменовался гражданскими столкновениями в Северной Каролине. Война регуляторов была вызвана притеснениями из-за неравномерного налогообложения; отсутствием возможности уплачивать налоги продуктами, как это практиковалось в других округах; недобросовестностью чиновников при совершении сделок; привилегией адвокатов возбуждать иски в любом суде по своему усмотрению и вымогательством незаконных пошлин. Ассамблея безрезультатно петиционировалась по этим пунктам, и в силу этих несправедливостей жители западных округов попытались силой добиться того, в чем им отказывали мирным путем.

Одним из самых удивительных обстоятельств этой войны является то, что она была безжалостно подавлена именно теми жителями восточной части провинции, которые сами стояли во главе мятежа против Закона о гербовом сборе. И к тому же они стали лидерами сопротивления Великобритании менее чем через пять лет после битвы при Аламансе. Более того, они вовсе не проявляли готовности уступить справедливость своим западным собратьям вплоть до принятия конституции штата в 1776 году, когда тринадцать из сорока семи статей этого документа вобрали в себя реформы, к которым стремились регуляторы.

10 марта 1771 года губернатор Трайон распределил по округам количество войск, которые должны были выступить против мятежников. При этом распределении на округа Камберленд, Блейден и Ансон пришлось по пятьдесят человек на каждый. Фаркьюхар Кэмпбелл получил капитанский патент и два незаполненных бланка патентов для лейтенанта и прапорщика, а также вексель на 150 фунтов стерлингов, предназначенный для выплаты подъемных денег завербованным солдатам и покрытия прочих расходов. Как только его рота была сформирована, ему было приказано присоединиться по своему усмотрению либо к западному, либо к восточному отряду. Дата его приказов — 18 апреля 1771 года. Капитан Кэмпбелл заявлял, что способен набрать полный штат. [27] Документы не содержат сведений о том, приняли ли капитан Кэмпбелл и его рота активное участие в событиях.

Нельзя утверждать, что экспедиция против регуляторов пользовалась популярностью. При созыве ополчения возникли проблемы в округах Крейвен, Доббс, Джонстон, Питт и Эджкомб, а из района Олбемарл войск вообще не поступило. В округе Бут, где имелся полк численностью в восемьсот человек, при приказе выделить пятьдесят добровольцев все солдаты нарушили строй без приказа командиров, заявив, что сочувствуют регуляторам.

Свободные землевладельцы, проживавшие возле Кэмпбелтона, 13 марта 1772 года обратились к губернатору Мартину с петицией об изменении хартии их города, утверждая, что, поскольку Кэмпбелтон является торговым городом, временно проживающие там лица участвуют в голосовании, в результате чего избирательная власть оказывается в их руках, так как собственников имущества насчитывается меньше. Они просили «новую Хартию, наделяющую всех лиц, являющихся свободными землевладельцами в пределах двух миль от здания суда Кэмпбелтона или владеющих недвижимостью пожизненно для себя или любого другого лица в любом жилом доме (при условии, что такой дом имеет каменный или кирпичный дымоход, к нему принадлежащий и пристроенный), правом избирать члена для представления их интересов в Генеральной Ассамблеи. Посредством чего, как мы смиренно полагаем, избирательное право останется за теми, кто единственно имеет право на него претендовать, а цели, ради которых была дарована хартия — поощрение зажиточных купцов селиться здесь, — будут полностью достигнуты». [28]

Среди подписей под этой петицией стоят имена Нилла Макартера, Александера Макартера, Джеймса Макдоналда, Бенджамина Макнатта, Фаркьюхара Кэмпбелла и А. Маклейна. Хартия была дарована.

Жители округа Камберленд заботились о собственных интересах и прекрасно понимали ценность общественных зданий. Отчасти благодаря их усилиям верхняя палата легислатуры 24 февраля 1773 года приняла законопроект о прокладке общественного тракта от Дэна через округа Гилфорд, Чатем и Камберленд до Кэмпбелтона. 26-го числа того же месяца эта же палата приняла законопроект о регулировании статуса боро Кэмпбелтон и возведении в нем общественных зданий, состоящих из здания суда, тюрьмы, позорного столба и колодки, назначив членами комиссии следующих лиц: Александра Макалистера, Фаркьюхарда Кэмпбелла, Ричарда Лайона, Роберта Нельсона и Роберта Кокрана. [29] В том же году округ Камберленд выплатил в виде лендлордских рент, штрафов и конфискаций сумму в 206 фунтов стерлингов.

В сентябре 1773 года мальчик по имени Рейнольд Макдугал был приговорен к смертной казни за убийство. Его юношеский вид — на вид ему было тринадцать лет, хотя на самом деле исполнилось восемнадцать — вызвал сочувствие у множества людей, которые подали прошение о помиловании, и оно было удовлетворено. К этой петиции были приложены такие горские имена, как: Ангус Кэмел, Александер Макларти, Джеймс Макларти, Малкольм Макбрайд, Нил Маккаулски, Дональд Маккеитен, Дункан Маккеитен, Гилберт Маккеитен, Арчибальд Маккеитен, Дэниел Макфартер, Джон Макфартер, Дэниел Грэм, Малкольм Грэм, Малкольм Макфарленд, Мардок Грэм, Майкл Грэм, Джон Маккау, Роберт Маккау, Уильям Маккау, Дэниел Кэмпбелл, Джон Кэмпбелл, Айвер Маккей, Джон Маклауд, Александер Грэм, Эвин Макмаллан, Джон Макдаффи, Уильям Макнил, Эндрю Маклеланд, Джон Маклеланд, Уильям Макрей, Арчибальд Маккаулски, Джеймс Маккаулски, Чарльз Макнотон, Джон Макласон.

Горские кланы были представлены довольно широко, с преобладанием представителей фамилии Макнил. Они по-прежнему носили свою традиционную одежду — клетчатую накидку, килт и спорран, — и держались вместе так, будто составляли единую семью. Однако теперь стали происходить перемены, которые быстро приняли гигантские масштабы. Макдоналды с Раасея и Скай начали тяготиться принуждением и большими массами отправились в Северную Каролину. Среди них были Аллан Макдоналд из Кингсборо и его знаменитая жена, героиня Флора, которые прибыли в 1774 году. Аллан Макдоналд унаследовал имение Кингсбург в 1772 году после смерти отца, но, обнаружив его обремененным долгами и расстроив свои дела, в 1773 году решил отправиться в Северную Каролину в надежде поправить там свое состояние. Он обосновался в округе Ансон. Несмотря на преклонный возраст, он сохранил грациозную осанку и мужественный вид бравого горца. У него были черные как смоль волосы, завязанные сзади; это был крупный, осанкистый мужчина с уверенным, осмысленным выражением лица. Он носил тартан, переброшенный через плечо, большую синюю шапку с узлом из черной ленты наподобие кокарды, короткий коричневый кафтан, жилет из тартана с золотыми пуговицами и петлями для них, синеватый филибег и чулки из тартана. Он сразу же занял главенствующее положение среди соотечественников, став их лидером и советчиком. К 1775 году Макдоналды были настолько многочисленны в округе Камберленд, что их называли «кланом Дональд», а восстание февраля 1776 года по сей день известно как «восстание клана Макдоналд».

Недавние переселенцы мало что знали и понимали о надвигающейся буре. Жители Западного Высокогорья, столь оторванные от внешнего мира, не могли уловить дух свободы, пробуждавшийся в Тринадцати колониях. Или же, если они и слышали об этом, вести не находили особого отклика в их сознании. Короче говоря, лишь немногие были способны осознать, каков будет исход. Вплоть до самого начала военных действий кланы отправляли эмигрантов в Северную Каролину потоком.

Давно назревавшие события начали достигать кульминации, и тяжелые дни наступали все быстрее. Правящие круги Англии отказывались понимать права Америки, и их король стремглав ринулся в войну. Колонисты долго и терпеливо страдали, но когда последовал открытый акт агрессии, они взялись за оружие. Долго они терпели дурное правление. Английский король по собственной прихоти, из фаворитизма министра, по капризу какой-нибудь женщины, хорошей или дурной, или за наличные деньги единолично назначал губернатора, главного судью, секретаря, генерального рента и генерального атторнея провинции. Губернатор назначал членов совета, судей апелляционного суда, мировых судей и шерифов. Клерки окружных судов и регистраторы актов назначались клерком прошений, который, купив свою должность в Англии, приезжал в Северную Каролину и приторговывал «окружными правами» по ценам от 4 до 40 фунтов стерлингов ежегодной ренты с округа. Скандальные злоупотребления множились, особенно при таких губернаторах, каких обычно избирали. Народ сохранял верность Англии даже после первого столкновения оружия, но открытый разрыв быстро подготовил их к независимости. Для открытого бунта требовалась лишь искра. Когда она была брошена, континент быстро запылал, охваченный возвышенным патриотизмом.

Шаги, предпринятые лидерами общественного мнения в Америке, отличались рассудительностью и государственным подходом. Были созданы Континентальный и Провинциальный конгрессы. Первый конгресс в Северной Каролине собрался в Ньюберне 25 августа 1774 года. Округ Камберленд представляли Фаркьюхард Кэмпбелл и Томас Резерфорд. Второй конгресс собрался там же 30 апреля 1775 года. Округ Камберленд вновь представляли те же лица, к которым добавился представитель Кэмпбелтона в лице Роберта Роуэна. В то время горцы сочувствовали населению своей приемной родины. Но не все: 3 июля Аллан Макдоналд из Кингсборо отправился в форт Джонсон и договорился с губернатором Мартином о формировании батальона «добрых и верных горцев». Он твердо рассчитывал на недавно поселившихся Макдоналдов и Маклаудов. Далеко не все участники Второго конгресса были готовы принять или осознать логику своего положения и то, каким будет конечный результат.

Горцы вскоре стали предметом пристального внимания лидеров обеих противоборствующих сторон. Они обладали значительной численностью, продолжали расти в числе, а их боевые качества не вызывали сомнений. Предпринимались активные усилия с тем, чтобы склонить их бросить вес своего решения как на чашу весов патриотического движения, так и на сторону короля. В связи с этим среди них действовали эмиссары. Было широко распространено мнение, что они испытывают сильную склонность к роялистскому делу, и эта партия принимала все меры предосторожности, чтобы укрепить их преданность. Воздействие оказывалось даже на религиозную сторону их натуры.

Американцы рано осознали преимущества решительных шагов. В письме Джозефа Хьюза, Джона Пенна и Уильяма Хупера — делегатов Северной Каролины в Континентальном конгрессе — членам Провинциального конгресса от 1 декабря 1775 года содержится признание того, что «в нашей заботе о военной подготовке мы не упустили из виду средство обеспечения безопасности, осуществляемое силой амвона, доводов рассудка и убеждения. Мы знаем, какое уважение питают регуляторы и горцы к духовенству; они до сих пор ощущают отпечаток религиозного воспитания, и истины доходят до них с непреодолимой силой из уст их духовных пастырей. * * * Континентальный конгресс счел необходимым поручить нам нанять двух благочестивых священнослужителей для совершения поездки по Северной Каролине с целью рассеять предрассудки, которыми могут страдать умы регуляторов и горцев в отношении справедливости американского спора, и устранить религиозные сомнения, которые душераздирающая присяга губернатора Трайона посеяла в их чутких совестьях. В настоящее время мы заняты поисками лиц, которые могли бы справиться с этим предприятием». [30]

Среди регуляторов не было единства в симпатиях, и отыскать наделенного полномочиями гэлоязычного священника для поездки среди горцев оказалось невозможным. Даже если бы такую персону удалось найти, эти усилия были бы сведены на нет влиянием Джона Маклауда, их собственного пастора. Его симпатии, хотя и не выражавшиеся открыто, были направлены против интересов Тринадцати колоний, и из-за своих подозрительных действий он был взят под стражу, но 11 мая 1776 года освобожден Провинциальным конгрессом на основании следующего постановления:

«Постановлить, что преподобный Джон Маклауд, доставленный на этот Конгресс по подозрению в действиях, враждебных правам Америки, освобождается от дальнейшей явки». [31]

23 августа 1775 года Провинциальный конгресс назначил из числа своих членов Арчибальда Маклейна, Александра Макалистера, Фаркьюхарда Кэмпбелла, Роберта Роуэна, Томаса Уэйда, Александра Маккея, Джона Эша, Сэмюэла Спенсера, Уолтера Гибсона, Уильяма Кеннона и Джеймса Хепберна «комитетом для проведения переговоров с джентльменами, недавно прибывшими из шотландского Высокогорья для поселения в этой Провинции, с целью разъяснения им природы нашего прискорбного спора с Великобританией, а также для того, чтобы посоветовать им и убедить их объединиться с остальными жителями Америки в защите тех прав, которые они получили от Бога и Конституции». [32] [33]

Американцы, судя по всему, не предпринимали шагов по организации горцев в воинские роты, а скорее старались заручиться их симпатиями. С другой стороны, королевский губернатор Джозайя Мартин предпринял шаги по зачислению их на действительную британскую службу. В письме к графу Дартмуту от 30 июня 1775 года Мартин заявляет, что «мог бы немедленно собрать среди переселенцев из высокогорных районов Шотландии, которые поселились здесь и неизменно преданны Его Величеству и Его Правительству, — в чем, по уверениям самых авторитетных лиц, я могу рассчитывать на 3000 боеспособных мужчин», и просит разрешения «сформировать здесь батальон из тысячи горцев», а также: «Я самым покорным образом прошу разрешить мне рекомендовать господина Аллена Макдональда из Кингсборо на должность майора, а капитана Александера Маклауда из морской пехоты, находящегося ныне на половинном жалованье, — на должность первого капитана; сии лица, помимо того что обладают высокими достоинствами и хорошей репутацией, пользуются огромным влиянием среди местных горцев, значительная часть коих носит те же имена и принадлежит к тем же семьям. Я польщен надеждой, что Его Величество соизволит милостиво разрешить мне назначить некоторых младших офицеров в такой батальон не из денежных соображений, а в качестве поощрения для деятельных и заслуживающих уважения молодых джентльменов-горцев, которые могли бы с пользой послужить скорейшему формированию предлагаемого батальона. И поистине, милорд, я не могу не отметить, что здесь имеются три или четыре влиятельных джентльмена по фамилии Макдональд, а также лейтенант Александер Маклин, бывший офицер полка, ныне находящийся на половинном жалованье, назначению коих капитанами в такой батальон я был бы рад, будучи убежден, что они искренне поддержат службу Его Величества и сделают ей честь».

12 ноября 1775 года губернатор вновь докладывает тому же адресату, что может заверить «вашу светлость в том, что шотландские горцы здесь в целом и почти без исключения тверды в поддержке Правительства», и что «капитан Александер Маклауд, джентльмен из высокогорных районов Шотландии и бывший офицер морской пехоты, который поселился в этой провинции около года назад и является одним из джентльменов, коих я имел честь рекомендовать вашей светлости на пост капитана в батальоне горцев, который я предполагал сформировать здесь с разрешения Его Величества, добрался до меня в этом месте около трех недель назад. От него я узнаю, что он, равно как и его тесть, мистер Аллан Макдональд, предложенный мной на должность майора предполагаемого корпуса, движимые моими поощрениями, каждый набрали по роте горцев. После этого некий майор Макдональд, прибывший сюда некоторое время назад из Бостона по приказанию генерала Гейджа с целью набрать горцев для формирования батальона под командованием подполковника Аллана Маклина, сделал им предложения занять должности капитанов в том корпусе, каковые они приняли при условии, что Его Величество не одобряет мое предложение о формировании батальона горцев, оставив за собой право выбора должностей в нем в случае, если оно встретит одобрение Его Величества. Поддерживая эту меру, я теперь осмелюсь лишь добавить, что изъятие сих джентльменов из этой провинции в значительной степени, если не полностью, разрушит единство горцев в ней, ныне поддерживаемое благодаря их влиянию, и что эти люди в их отсутствие могут оказаться под руководством какого-либо лица, не столь привязанного к Правительству в этой колонии, как они в настоящее время; однако порядок всегда будет поддерживаться регулярными воинскими силами, подобными тем, что учреждены здесь, которые неизменно будут с величайшей легкостью воссоединяться и, следовательно, всегда могут содержаться на самых надежных основаниях».

1775 год ознакомился с большой активностью патриотов Северной Каролины. В различных округах действовали комитеты безопасности, а 21 августа начал свою работу Провинциальный конгресс. Округ Камберленд был представлен Фаркухардом Кэмпбеллом, Томасом Резерфордом, Александером Маккеем, Александером Макалистером и Дэвидом Смитом; Кэмпбелтон направил Джозефа Хепберна. Среди членов этого Конгресса, носящих отчетливо горские имена (большинство которых, несомненно, родились в горах, если не все), помимо уже упомянутых, были Джон Кэмпбелл и Джон Джонстон из Берти, Самуэл Джонстон из Чована, Дункан Ламон из Эджкомба, Джон Макнитт Александер из Мекленбурга, Кеннет Маккинзи из Мартина, Деремайя Фрейзер из Тайрелла, Уильям Грэм из Трайона и Арчибальд Маклейн из Уилмингтона. Одним из актов этого Конгресса стало разделение штата на военные округа и назначение полевых офицеров отрядов высокой боевой готовности. Для округа Камберленд Томас Резерфорд был назначен полковником, Александер Макалистер — подполковником, Дункан Макнил — первым майором, Александер Макдональд — вторым майором. Надлежало сформировать одну роту отряда высокой боевой готовности. Этот акт был принят 9 сентября.

Поскольку имя Фаркухарда Кэмпбелла часто встречается в связи с ранними этапами Революции, а довольно часто — и в Колониальных архивах за 1771–1776 годы, краткое упоминание о нем может представлять определенный интерес. Он был состоятельным, образованным и влиятельным джентльменом и поначалу казался горячо привязанным к делу свободы. Как уже отмечалось, он был членом Провинциального конгресса, проявлял большое рвение в продвижении народного движения и в качестве члена-делегата от округа Камберленд присутствовал на заседании Комитета безопасности в Уилмингтоне 20 июля 1776 года. Когда губернатор Мартин оставил свой дворец и отступил к форту Джонстон, а оттуда — на вооруженный корабль, выяснилось, что он навещал Кэмпбелла в его резиденции. Вскоре после этого секретарь губернатора попросил Провинциальный конгресс «дать санкцию и обеспечить безопасный проезд для переправки наиболее ценного имущества губернатора Мартина на борту военного корабля, а его кареты и лошадей — к мистеру Фаркухарду Кэмпбеллу». Когда эту просьбу передали на рассмотрение тому органу, мистер Кэмпбелл «выразил искреннее желание, чтобы карета и лошади не были отправлены в его дом в Камберленде, и выразил крайнее удивление тем, что подобное предложение могло быть сделано без его одобрения или ведома». Ввиду его категорического отказа Конгресс специальной резолюцией освободил его от обвинений в каких-либо неподобающих действиях, признав, что он «вел себя как честный член общества и друг американского дела».

Он поступил вероломно как по отношению к губернатору, так и по отношению к Конгрессу. Последний в письме к графу Дартмуту от 16 октября 1775 года говорит:

«Я также услышал, милорд, с бесконечно большим удивлением и беспокойством, что шотландские горцы, на которых я так твердо полагался, объявили о своем нейтралитете, что, как мне сообщают, объясняется влиянием некоего мистера Фаркухарда Кэмпбелла — человека невежественного, который с детства поселился в этой стране, является давним членом Ассамблеи и впитал все американские народные принципы и предрассудки. По совету некоторых из его земляков после получения письма вашей светлости № 16 я склонился к тому, чтобы переговорить с этим человеком о тревожном состоянии страны и прощупать его настроение на случай доведения дел здесь до крайности. Он выразил мне такое отвращение к насилиям, совершенным в форте Джонстон и в других случаях, и обнаружил столько недоверия и опасений относительно дурных замыслов здешних лидеров смуты, подкрепив это столь сильными заверениями в собственной лояльности и хороших настроениях своих земляков, что я, не подозревая его в лицемерии и предательстве, решился посвятить его в те поощрения, которые я был уполномочен предложить верным подданным Его Величества в этой колонии, готовым выступить в поддержку Правительства. Он принял это с видимым одобрением и неоднократно уверял меня, что посоветуется с влиятельными людьми среди своих земляков, без согласия которых он ничего не может обещать от себя, и сообщит мне об их решениях. С момента нашей беседы в июле я ничего не слышал о мистере Кэмпбелле вплоть до недавнего Конвента в Хиллсборо, где он появился в качестве делегата от округа Камберленд и там, по имеющимся у меня сведениям, без всяких просьб и побуждений, без какого-либо повода совершил гнусное предательство, предав огласке все, что я говорил ему в обстановке конфиденциальной секретности, которую он клялся блюсти священно и нерушимо, а также отягчающее преступление лжи, добавив выдумки от себя и заявив, что он отверг все мои предложения».


Губернатор вновь упоминает о нем в своем письме к тому же адресату от 12 ноября 1775 года:

«Из слов капитана Маклауда, который кажется человеком наблюдательным и смышленым, я делаю вывод, что непоследовательность поведения Фаркухарда Кэмпбелла * * * проистекает в такой же мере из ревности к превосходящему значению этого джентльмена и его тестя среди здешних горцев, как и из любых иных побуждений. Этот раскол вызывает сожаление, какова бы ни была его причина, но я не сомнеюсь, что сумею примирить интересы сторон, как только получу власть действовать и смогу собрать их вместе».


Наконец он сбросил маску либо изменил свои взгляды и открыто принял сторону врагов своей страны. Его схватили в собственном доме во время приема группы роялистов и бросили в галифакскую тюрьму. Комитет Провинциального конгресса 20 апреля 1776 года доложил, «что Фаркухард Кэмпбелл, пренебрегая священными обязательствами, добровольно взятыми на себя ради поддержки свободы Америки против любых узурпаций, предательски и коварно пытался подстрекнуть жителей этой колонии взять в руки оружие и развязать войну с целью оказания помощи ее явным врагам. Что, будучи заключенным под стражу под честное слово, он передал врагу сведения о силах и намерениях американской армии под командованием полковника Касвелла и посоветовал им, каким образом они могут уклониться от встречи с ними».

Его отправили с другими заключенными в Балтимор, а оттуда под честное слово в Фредериктаун, где он вел себя «крайне обидчиво и высокомерно». 3 марта 1777 года он обратился к губернатору Касвеллу с просьбой разрешить ему вернуться домой, предложив заложить свое имение в обеспечение своего примерного поведения. Несколько лет спустя после Революции он был членом Сената Северной Каролины.

Бурные дни дискуссий, волнений и масштабных приготовлений к войне в 1775 году не остановили горцев в Шотландии перед стремлением обрести дом в Америке. 21 октября отряд из ста семидесяти двух горцев, включая мужчин, женщин и детей, прибыл к реке Кейп-Фир на борту судна «Джордж» и обратился с прошением о выделении земель рядом с теми, что уже были заняты их родственниками. Губернатор предпринял в отношении них свои обычные меры предосторожности, ибо в письме к графу Дартмуту от 12 ноября он пишет:

«Получив самые торжественные заверения в их непоколебимой и неизменной преданности и привязанности к Королю, а также в их готовности отдать жизни за поддержку и защиту правительства Его Величества, я был вынужден удовлетворить их просьбу на условиях предоставления им таких земель в пропорциях, допускаемых королевскими инструкциями Его Величества, и со следованием всем предписанным ими условиям, когда бы ни были оформлены официальные земельные акты. Я счел более целесообразным привязать этих людей к Правительству, предоставив в качестве милости и любезности то, что я был не в силах предотвратить, чем оставлять их захватывать королевские земли силой, не признавая никакой за собой обязанности и не выражая никакой благодарности за них; ибо это было не только средством обезопасить сих людей от подстрекательств со стороны мятежников, но и приобретением столь значительных сил для Правительства, что имеет равную важность в настоящее время, и притом без каких-либо уступок, наносящих ущерб правам и интересам Короны или которые она имела бы реальную власть удержать».


В том же письме содержится дополнительная информация о том, что «в эту самую минуту из Шотландии прибыл корабль с более чем сотней тридцатью переселенцами — мужчинами, женщинами и детьми, — которым я сочту уместным (после приведения мужчин к присяге на верность) разрешить поселиться на вакантных землях Короны здесь на тех же принципах и условиях, на каких я предоставил это послабление переселенцам, недавно прибывшим на судне “Джордж”».

Многие из переселенцев, судя по всему, были охвачены идеей о том, что все необходимое — это лишь высадиться в Америке, после чего перед ними откроются пути к благополучию. В результате некоторые из них высадились на берег в бедственном положении. Таково было состояние последней партии, прибывшей перед заключением мира 1783 года. 14 декабря 1775 года на рассмотрение Виргинского конвента, заседавшего тогда в Уильямсбурге, было представлено «прошение от разных бедствующих горцев, недавно прибывших из Шотландии, с просьбой разрешить им отправиться на Кейп-Фир в Северной Каролине — в место, где они намеревались поселиться». В тот же день конвент отдал приказание полковнику Вудфорду «взять бедствующих горцев с их семьями под свою защиту, позволить им беспрепятственно следовать сушей в Каролину и снабдить их продовольствием, в коем они будут испытывать непосредственную нужду».


В первые дни 1776 года завершилось развитие интриг с шотландскими горцами. Американцы осознавали, что партия войны берет верх, а потому каждое движение тщательно отслеживалось. То, что американцы испытывали к ним жгучую неприязнь, объяснялось тем, что они не только ввязывались в распрю, сторонами которой не являлись, но и проявили неблагодарность по отношению к своим благодетелям. Многие из них прибыли в страну не только бедными и нуждающимися, но и в буквальном смысле в бедственном положении. Им помогали от чистого сердца, заботясь о них с добротой и братской поддержкой. К тому же они прибыли в эти края недавно, и все трудности до сих пор сводились к поискам справедливости. Поэтому американцы остро воспринимали позицию, занятую горцами. С другой стороны, горцы смотрели на дело с иной точки зрения. Они не осознавали хитрости губернатора Мартина, заставившего их принести присягу на верность, и чувствовали себя связанными тем, что считали добровольным актом, обладающим всей религиозной святостью. Их всегда учили держать слово, а лжец считался большим преступником, чем вор. И тем не менее им предоставлялись все возможности узнать истинное положение дел; независимость еще не была провозглашена; Вашингтон все еще осаждал Бостон, а американцы продолжали подавать петиции британскому престолу о возмещении ущерба.

То, что действия горцев в то время были неосмотрительными, не вызывает никаких сомнений. Они не смогли осознать положение в стране и непреодолимые трудности, которые предстояло преодолеть до соединения с силами сэра Генри Клинтона. Что они рассчитывали выиграть своим поведением — остается неясным, и почему они должны были маршировать на расстояние в сто миль, а затем переправляться на кораблях в неизвестном направлении, оставляя своих жен и детей на милость тех, кого они оскорбили, против кого подняли оружие и сделали своими злейшими врагами, — это навсегда останется непостижимым. Это показывает, что они были ослеплены и проявили отсутствие даже элементарной дальновидности. Это также продемонстрировало безрассудное равнодушие ответственных лиц к благополучию тех, кого они столь успешно обманули. Неудивительно, что, хотя прошло почти полтора века с тех пор, как горцы обнажили клейморы в сосновых лесах Северной Каролины, ни один человек не проявил смелости их поступок одобрить. С другой стороны, хотя к ним отнеслись с величайшим милосердием и восхищались их храбростью, их осудили за грубую опрометчивость, за то, что они не разглядели изменившегося положения дел и не учли обид, нанесенных им Ганноверской династией, которая опустошила их родину и вешала их родственников на убийственных виселицах. Однако в конечном итоге их курс оказался для них выгодным: после сокрушительного поражения они дали присягу сохранять мир, которую большинство соблюдало, что уберегло их от преследований со стороны американцев, а как верные подданные короля Георга они могли рассчитывать на уважение их прав со стороны английской армии.

Среди населения вовсю работали агенты, подготавливавшие его к войне. Самым важным из всех был Аллан Макдональд из Кингсборо. Он рано попал под подозрение Комитета безопасности в Уилмингтоне. В тот самый день, 3 июля 1775 года, когда он вел совещание с губернатором Мартином, председателю комитета было предписано написать ему, «чтобы узнать от него самого относительно циркулирующих слухов о его намерении собрать войска для поддержки произвольных мер министерства против американцев в этой колонии, и не делал ли он предложения о своих услугах губернатору Мартину с этой целью».

Влияние Кингсборо подкреплялось авторитетом майора Дональда Макдональда, направленного прямо из армии в Бостоне. Ему тогда было шестьдесят пять лет, он обладал большим армейским опытом. Он участвовал в восстании 1745 года и возглавлял многих носителей своей фамилии. Теперь он встретил немало тех прежних товарищей, которые охотно прислушались к его уговорам. Все засланные эмиссары заявляли, будто они лишь навещают своих друзей и родственников. При этом все они являлись британскими офицерами на действительной службе.

Отчасти в подтверждение вышесказанного можно привести письмо Самуэля Джонстона из Эдентона от 21 липня 1775 года, написанное Комитету в Уилмингтоне:

«Судно из Нью-Йорка доставило сюда двух офицеров, которые сошли у бара, чтобы отправиться в Нью-Берн. Оба они горцы: один по фамилии Макдоннел, другой — Маклауд. Они притворяются, будто наносят визит кому-то из своих соотечественников на вашей реке, однако я полагаю, что есть основания подозревать их поручение в дурном характере. Комитет этого города написал в Нью-Берн с требованием задержать их. Если им удастся ускользнуть там, я надеюсь, вы будете держать за ними глаз во все оружие».


Решительная кампания 1776 года в Каролинах была утверждена осенью 1775 года в ответ на неоднократные и настоятельные требования королевских губернаторов, а ввиду призывов Мартина ее основная тяжесть пришлась на Северную Каролину. Он уверял центральное правительство, что множество горцев и регуляторов готовы взять в руки оружие за короля.

Задуманный план предусматривал, что сэр Генри Клинтон с флотом кораблей и семью полками ирландских регулярных войск прибудет к устью Кейп-Фира в начале 1776 года и соединится там с горцами и другими недовольными из внутренних районов. Полагая, что армада сэра Генри Клинтона прибудет в январе или начале февраля, Мартин начал приготовления к мятежу; ибо его «неутомимый, настойчивый агент» Александер Маклейн привез письменные заверения от ключевых лиц, к которым был направлен, что по зову губернатора от двух до трех тысяч человек выступят в поле. Ободренный этим, Маклейн был снова отправлен в глубь страны с мандатом от 10 января 1776 года, уполномочивающим Аллана Макдональда, Дональда Макдональда, Александера Маклауда, Дональда Маклауда, Александера Маклина, Аллана Стюарта, Уильяма Кэмпбелла, Александера Макдональда и Нила Макартура из округов Камберленд и Ансон, а также семнадцать других лиц, проживавших в полосе округов центральной Каролины, поднять и построить всех верных подданных короля и двинуть их единым строем на Брансуик к 15 февраля.

Дональд Макдональд был назначен командовать этим войском и всеми остальными силами в Северной Каролине в чине бригадного генерала, а Дональд Маклауд стал вторым по старшинству. Получив приказы, генералл Макдональд выпустил следующее воззвание:

«От Его Превосходительства бригадного генерала Дональда Макдональда, временно командующего силами Его Величества в Северной Каролине:

МАНИФЕСТ.

Поскольку до меня дошли сведения, что многие из преданных подданных Его Величества оказались настолько охвачены страхом перед опасностью, что бегут от Армии Его Величества, как от заклятого врага; дабы рассеять этот страх в меру моих возможностей, я счел уместным опубликовать настоящий Манифест, заявляя, что предприму надлежащие шаги для предотвращения любого ущерба как личностям, так и имуществу подданных Его Величества; и далее я заявляю о своем твердом намерении не допускать никакого насилия в отношении женщин и детей, ибо считаю подобные бесчинства несовместимыми с человечностью и способными по своим последствиям запятнать оружие британцев и солдат.

Поэтому я от имени Его Величества всеобщим образом приглашаю каждого сторонника той формы правления, при которой они столь счастливо жили и которая, при справедливом ее рассмотрении, должна почитаться лучшим первородным правом британцев и американцев, явиться к Королевскому знамени Его Величества, установленному в Кросс-Крике, где их встретят со всей возможной учтивостью и занесут в список друзей и товарищей по оружию, участвующих в лучшем и самом славном из всех дел — защите прав и Конституции своей страны. Те же, кто находился под прискорбной необходимостью подчиняться мандатам Конгресса и комитетов — этих беззаконных, узурпированных и деспотичных трибуналов, — получат возможность (присоединившись к Королевской армии) восстановить мир и спокойствие в этом терзаемом смутой крае, вновь открыть благодатные потоки торговли, приобщиться к благам, неотделимым от регулярного отправления правосудия, и вновь обрести благосклонное мнение своего Суверена.

Дональд Макдональд.По приказанию Его Превосходительства:Кенн. Макдональд, личный секретарь».




5 февраля генерал Макдональд издал еще один манифест, в котором заявляет о своем «намерении сделать так, чтобы женщинам, детям или частной собственности не было нанесено никакого ущерба, способного запятнать оружие британцев или свободных людей, задействованных в славном и праведном деле спасения и освобождения этой страны от узурпации мятежа, и чтобы не было проявлено никакой жестокости, противоречащей законам человечности, кроме той, коя будет неизбежна в силу сопротивления; и чтобы все продовольствие и прочие необходимые вещи, забираемые для нужд войск, оплачивались немедленно; и в случае, если какое-либо лицо или лица проявят малейшее насилие по отношению к семьям тех, кто присоединится к Королевскому знамени, такие лицо или лица могут рассчитывать на возмездие; будем надеяться, что все истинные христиане избегнут ужасов подобных деяний».

Поскольку манифесты вошли в обычай, Томас Резерфорд, бывший патриот, получивший свой патент от Провинциального конгресса, хотя и отдалившийся от него, но подписывающийся полковником, также издает манифест, в котором заявляет, что призван «приказать, предписать, умолять и требовать от всех верных подданных Его Величества в пределах округа Камберленд явиться к Королевскому знамени короля в Кросс-Крике не позднее 16-го числа текущего месяца с целью присоединиться к королевской армии; в противном случае они должны ожидать, что падут жертвами печальных последствий объявленного мятежа и подвергнутся справедливому гневу оскорбленного, хотя и милостивого Суверена».

1 февраля генерал Макдональд развернул Королевское знамя в Кросс-Крике на Общественной площади, и чтобы побудить всех горцев откликнуться с готовностью, были изданы манифесты и пущены в ход другие средства, дабы «верные подданные Его Величества» взялись за оружие; среди прочего устраивались ночные балы и всячески насаждался воинский дух. Когда настал назначенный день, горцы потянулись со всех концов — близких и дальних: с обширных плантаций на низинах рек и из грубых хижин в глуши уединенных сосновых лесов, с палашами на боку, в тартановых одеждах и пернатых беретах, шагая в ногу под пронзительную музыку волынок. Первым шел клан Макдональд, за которым неотступно следовал клан Маклауд, а также меньшие по численности кланы Маккензи, Макрей, Маклин, Маккай, Маклахлан и другие — по разным оценкам, от полутора до трех тысяч человек, включая около двухсот прочих участников, в основном регуляторов. Тем не менее далеко не все способные носить оружие откликнулись на призыв, ибо некоторые не пожелали ввязываться в дело, с которым их традиции и привязанности не имели ничего общего. Многие из них прятались по болотам и лесам. 18 февраля горская армия выступила походным маршем на Уилмингтон и к вечеру разбила лагерь на Кейп-Фире, в четырех милях ниже Кросс-Крика.

Сбор горской армии взбудоражил всю округу. Патриоты, прекрасно понимавшие происходящее, схватились за оружие, преисполненные решимости сокрушить мятеж, и менее чем за две недели против неприятеля поднялось почти девять тысяч человек, причем почти все остальные были готовы выступить по первому требованию. При малейшем намеке на опасность бригадный генерал Джеймс Мур выступил в поле во главе своего полка и 15-го числа овладел Рокфиш-Бриджем в семи милях от Кросс-Крика, где к нему присоединилось подкрепление из шестидесяти человек из последнего.

19-го числа роялисты выстроились на парад с намерением напасть на Мура на следующую ночь; однако он был надежно укрепился, и само подозрение о том, что подобный замысел замышляется, заставило двух бойцов из корпуса Коттона бежать со своим оружием. В тот же день генерал Макдональд направил генералу Муру следующее письмо:

«Сэр: Настоящим я направляю подателя сего, Дональда Моррисона, по совету комиссаров, назначенных Его Превосходительством Джозайей Мартином, и от имени армии, находящейся ныне под моим командованием, чтобы предложить вам условия как друзьям и землякам. Должно полагать, вы не осведомлены о прокламации губернатора, повелевающей всем верным подданным Его Величества явиться к королевскому знамени короля, иначе я вообразил бы, что вы к этому времени уже присоединились к королевской армии, ныне участвующей в службе Его Величества. Поэтому я счел уместным дать вам понять, что в случае, если вы до 12 часов завтрашнего дня не присоединитесь к королевскому знамени, я буду вынужден рассматривать вас как врагов и предпринять необходимые шаги для поддержания законной власти.

Беру на себя смелость напомнить вам речью Его Величества к своему Парламенту, в коей он предлагает принять заблуждающихся с нежностью и милосердием из побуждений человечности. Я вновь прошу вас принять предлагаемое милосердие. Я не сомневаюсь, что вы окажете джентльмену, посланному с этим сообщением, всю возможную учтивость; и вы можете быть уверены в ответ, что со всеми вашими офицерами и людьми, которые могут попасть к нам в руки, будут обращаться с равной степенью уважения. Имею честь быть, от имени армии, сэр, ваш покорнейший слуга,

Дон. Макдональд.Главная квартира, 19 февраля 1776 г.Прокламация Его Превосходительства прилагается сей запиской».





Ответ бригадного генерала Мура:

«Сэр: Ваше письмо от сегодняшнего дня я получил, в ответ на кое должен сообщить вам, что условия, которые вы изволите упоминать от имени находящейся под вашим командованием армии как предлагаемые нам в качестве друзей и земляков, таковы, что ни мой долг, ни мои склонности не позволяют мне принять их, и я должен полагать вас слишком большим профессионалом в военном деле, чтобы вы могли принять их от меня. Вы были совершенно правы, предполагая меня не осведомленным о прокламации губернатора, но поскольку предлагаемые в ней условия я считаю несовместимыми со свободой американцев, она не может служить для меня руководством к действию. Впрочем, если я не получу от вас известий до двенадцати часов завтрашнего дня — к каковому моменту у меня будет возможность посовещаться со своими офицерами здесь и, возможно, с полковником Мартином, который находится в окрестностях Кросс-Крика, — вы можете ожидать более подробного ответа; между тем вы можете быть уверены, что чувства человечности побудят меня проявить такую учтивость к тем из ваших людей, которые могут оказаться в наших руках, каковую я желал бы видеть по отношению к нашим людям, коим посчастливится впасть в несчастье оказаться в ваших. Я остаюсь, сэр, ваш покорнейший и весьма послушный слуга,

Джеймс Мур.Лагерь у Рокфиша, 19 февраля 1776 г.»




На следующий день генерал Мур отправил генералу Макдональду следующее послание:

«Сэр: В соответствии с данным вчера обещанием я посовещался с находившимися под моим командованием офицерами относительно вашего письма и рад обнаружить их единодушие в мнениях со мной. Мы почитаем себя вовлеченными в дело самое славное и почтенное в мире — защиту свобод человечества, ради поддержки коей мы полны решимости рисковать всем дорогим и ценным; и из сострадания к введенным в заблуждение людям под вашим командованием, позвольте мне, сэр, через вас уведомить их, пока не поздно, о том опасном и гибельном крае, над которым они стоят, и напомнить им о неблагодарной плате, которую они собираются совершить за оказанный им в этой стране радушный прием. Если сего недостаточно, чтобы призвать их к долгу перед самими собой и их потомками, сообщите им, что они участвуют в деле, в коем не могут преуспеть, ибо не только все силы этой страны, но и силы наших соседних провинций напрягаются и ныне реально движутся, чтобы подавить их, и это должно закончиться их полным уничтожением. Стремясь, однако, избежать пролития человеческой крови, я счел уместным направить вам текст присяги, рекомендованной Континентальным конгрессом, и если они все еще согласятся подписать ее, мы готовы принять их как друзей и земляков. Если это предложение будет отвергнуто, я буду считать их врагами конституционных свобод Америки и поступать с ними соответственно.

Я не могу завершить письмо, не напомнив вам, сэр, о присяге, которую вы и некоторые из ваших офицеров приняли в Нью-Берне по прибытии в эту страну, каковую, полагаю, вам будет трудно совместить с вашим нынешним поведением. Не сомневаюсь, что податель сего, капитан Джеймс Уокер, будет встречен в вашем лагере с надлежащей учтивостью и уважением.

Я остаюсь, сэр, ваш покорнейший и весьма послушный слуга,Джеймс Мур.Лагерь у Рокфиша, 20 февраля 1776 г.»







Генерал Макдональд направил следующий ответ:

«Сэр: Я получил ваше послание через капитана Джеймса Уокера и усмотрел в нем ваши заявленные настроения мятежа, враждебности и восстания против Короля и того, что я понимаю под конституцией страны. Если я заблуждаюсь, будущие последствия должны это рассудить; но пока я остаюсь при своих нынешних взглядах, я буду считать себя вовлеченным в дело, которое по своим последствиям должно избавить эту страну от анархии и распущенности. Я не могу постичь, чтобы шотландские переселенцы, на коих, как я полагаю, вы ссылаетесь, имели перед этой страной большие обязательства, чем перед Королем, под чьим благодатным и милосердным правлением они только и смогли посетить этот западный край: И я верю, сэр, что со временем станет очевидно, что они не являются тем введенным в заблуждение и неблагодарным народом, каким вы пытаетесь их представить. Как солдат на службе Его Величества я должен сообщить вам, если вам это еще неизвестно, что мой долг — покорить, коль скоро я не могу вразумить, всех тех, кто окажется достаточно дерзок, чтобы поднять оружие против лучшего из господ и королей. Имею честь быть, от имени армии под моим командованием,

Сэр, ваш покорнейший слуга,Дон. Макдональд.Командиру у Рокфиша».







Макдональд понял, что не в состоянии претворить свою угрозу в жизнь, ибо до него дошли известия, что отряды высокой боевой готовности роятся вокруг него со всех сторон; что полковник Касвел во главе бойцов высокой боевой готовности из Нью-Берна численностью почти в восемьсот человек марширует через округ Дуплин для соединения с Муром, а его связь с военными кораблями перерезана. Осознавая всю критичность своего положения, он решил избежать столкновения, оставив армию у Рокфиша позади, и за счет быстроты передвижения и переправы через реки в неожиданных местах оторваться от крупных сил и обрушиться на отряд Касвелла. Перед выступлением он призвал своих людей к верности, выразил горькое презрение к «подлым трусам, дезертировавшим прошлой ночью», и продолжил следующими словами:

«Если кто-нибудь среди вас настолько малодушен, что не желает служить с твердой решимостью победить или умереть, сейчас самое время заявить об этом».


На эту речь последовало общее ура в честь короля; однако из корпуса Коттона около двадцати человек сложили оружие. Он снялся с лагерем вместе со своей армией в полночь, переправился через Кейп-Фир, потопил свои лодки и отправил передовой отряд в пятнадцать миль длиной для захвата моста через реку Саут-Ривер на пути из Бладена в Хановер, продвигаясь быстрыми темпами через вздувшиеся потоки, пересеченную холмистую местность и глубокие топи, в то время как генерал Мур вел за ними горячее преследование. Заметив замысел неприятеля, генерал Мур выделил полковников Биллингтона и Эша в подкрепление полковнику Касвеллу, а если осуществить это не удавалось, им предписывалось занять мост через Крик Вдовы Мур.

Полковник Касвелл, разгадав замысел Макдональда, изменил собственный маршрут, чтобы преградить ему путь. 23-го числа горцы попытались настигнуть его и выстроились в боевой порядок, причем ядро армии составляли восемьдесят боеспособных воинов, вооруженных палашами; однако до полковника Касвелла, занявшего позицию у переправы Корбеттс-Ферри, не удалось добраться из-за отсутствия лодок. Роялисты вновь оказались в крайней опасности; однако в точке шестью милями выше по течению Блэк-Ривер им удалось переправиться на широкой плоскодонной лодке, в то время как Маклейн и Фрейзер, оставленные с горсткой людей, барабаном и волынкой, отвлекали отряд Касвелла.

Полковник Биллингтон 25-го числа занял позицию на восточном берегу моста через Мурс-Крик; а на следующий день полковник Касвелл вышел к западному берегу, насыпал небольшое земляное укрепление и разрушил часть моста. Роялист, засланный в его лагерь под предлогом призыва к возвращению к повиновению, принес весть, что тот остановился на том же берегу реки, что и они сами, и его можно атаковать с выгодой. Полковник Касвелл был не только знатоком лесной жизни, но и человеком выдающихся способностей; посчитав, что ввел неприятеля в заблуждение, он перевел свою колонну на восточный берег потока, снял с моста доски и расставил своих людей за деревьями и теми укреплениями, которые удалось возвести за ночь. Его силы достигали теперь тысячи человек, состоя из бойцов высокой боевой готовности Нью-Берна, ополчения округов Крэйвен, Доббс, Джонстон и Уэйк, а также отряда под командованием полковника Биллингтона. Впереди шли жители региона Ньюс, чьи офицеры носили на шляпах серебряные полумесяцы с выгравированными словами: «Свобода или смерть». Положение генерала Макдональда вновь стало опасным, ибо перед лицом этой армии прямо у него в тылу находился генерал Мур со своими регулярными частями.

Роялисты, ожидавшие легкой победы, решили немедленно атаковать. Генерал Макдональд был прикован к постели болезнью, и командование перешло к майору Дональду Маклауду, который начал марш в час ночи 27-го числа; однако из-за времени, потерянного при преодолении попавшегося на пути болота, до западного берега ручья они добрались лишь за час до рассвета. Они ступили на эту землю без сопротивления. Увидав, что полковник Касвелл находится на противоположном берегу, они сократили колонны и выстроили боевую линию в лесу. Их боевым кличем были слова «Король Георг и палаши», а сигналом к атаке служили троекратное ура, бой барабана и звуки волынок. Пока еще было темно, майор Маклауд с отрядом примерно из сорока человек продвинулся вперед и у моста был остановлен окриком часового: «Кто идет?» Тот ответил: «Друг». — «Друг кому?» — «Королю». Услышав это, часовые пригнулись к земле. Майор Маклауд, думая, что это кто-то из его собственных людей, перешедших мост, окликнул их по-гэльски; не получив ответа, он выстрелил из собственного ружья и приказал стрелять своему отряду. Все, что осталось от моста, — это два бревна, служившие опорами, которые позволяли переходить лишь по двое за раз. Дональд Маклауд и капитан Джон Кэмпбелл бросились вперед и сумели перебраться на ту сторону. Шдшие следом горцы были расстреляны на бревнах и падали в грязь протекавшего внизу ручья. Майор Маклауд получил смертельное ранение, но его видели неоднократно поднимающимся с земли, размахивающим мечом и призывающим людей идти вперед, пока двадцать шесть пуль не пронзили его тело. Капитан Кэмпбелл также был застрелен на месте, и в этот момент отряд ополчения под командованием лейтенанта Слокама, преодолевшего ручей вброд и проникшего в болото на его западном берегу, внезапно ударил роялистам в тыл. Потеря лидера и неожиданная атака с тыла повергли их в смятение, после чего они обратились в бегство. Бой длился всего десять минут. Потери роялистов составили семьдесят человек убитыми и ранеными, в то время как у патриотов было ранено всего двое, один из которых выздоровел. Победа была прочной и полной. Горская сила оказалась основательно сломлена. В руки американцев помимо восьми встак пятидесяти пленных попало пятнадцать сотен винтовок (все прекрасной выделки), триста пятьдесят ружей и коротких сумок, сто пятьдесят мечей и кинжалов, две медицинские аптечки прямо из Англии (одна стоимостью в 300 фунтов стерлингов), тринадцать повозок с лошадьми, а также ящик с золотыми монетами йоханнес и английскими гинеями на сумму около 75 000 долларов.

Некоторые из горцев спаслись с поля боя, разломав свои фургоны и ускакав прочь по трое на одной лошади. Многие из схваченных признались, что были загнаны и уговорами склонены к службе против собственной воли. Захваченные солдаты были разоружены и отпущены по домам.

На следующий день генерал Макдональд и почти все главные предводители были взяты в плен, среди них — Макдональд из Кингсборо и его сын Александер. Неполный список задержанных приведен в докладе Комитета Провинциального конгресса, оглашенном 20 апреля и 10 мая относительно виновности офицеров-горцев и регуляторов, содержавшихся тогда в галифакской тюрьме, причем заключенные были распределены по четырем различным категориям, а именно:

Первое: Заключенные, заседавшие в Конгрессе.

Второе: Заключенные, подписавшие тексты присяг или ассоциаций.

Третье: Заключенные, участвовавшие в вооруженной борьбе без подобных отягчающих обстоятельств.

Четвертое: Заключенные, находящиеся под подозрением.

Горцы, подпадающие под ту или иную из этих категорий, перечислены в следующем порядке:

Фаркухард Кэмпбелл, округ Камберленд.Александер Маккей, капитан 38 человек, округ Камберленд.Александер Макдональд (Кондрах), майор полка.Александер Моррисон, капитан роты из 35 человек.Александер Макдональд, сын Кингсборо, доброволец, округ Ансон.Джеймс Макдональд, капитан роты из 25 человек.Александер Маклауд, капитан роты из 32 человек.Джон Макдональд, капитан роты из 40 человек.Александер Маклауд, капитан роты из 16 человек.Мердок Макаскелл, капитан роты из 34 человек.Александер Маклауд, капитан роты из 16 человек.Ангус Макдональд, капитан роты из 30 человек.Нил Макартур, фрихольдер из Кросс-Крика, капитан роты из 55 человек.Фрэнсис Фрейзер, адъютант армии генерала Макдональда.Джон Маклауд из округа Камберленд, капитан роты из 35 человек.Джон Маккинзи из округа Камберленд, капитан роты из 43 человек.Кеннит Макдональд, адъютант генерала Макдональда.Мердок Маклауд из округа Ансон, хирург армии генерала Макдональда.Дональд Маклауд из округа Ансон, лейтенант в роте капитана Моррисона.Норман Маклауд из округа Ансон, прапорщик в роте Джеймса Макдональда.Джон Маклауд из округа Ансон, лейтенант в роте Джеймса Макдональда.Лафлин Маккиннон, фрихольдер в округе Камберленд, лейтенант в корпусе полковника Резерфорда.Джеймс Манро, фрихольдер в округе Камберленд, лейтенант в роте капитана Маккея.Дональд Моррисон, прапорщик роты капитана Моррисона.Джон Маклауд, прапорщик роты капитана Моррисона.Арчибальд Макэкэрн, округ Бладен, лейтенант в роте капитана Макартура.Рори Макиннен, фрихольдер округа Ансон, доброволец.Дональд Маклауд, фрихольдер округа Камберленд, квартирмейстер двух полков армии генерала Макдональда.Дональд Стюарт, квартирмейстер полка полковника Резерфорда.Аллан Макдональд из Кингсборо, фрихольдер округа Ансон, полковник полка.Дункан Сент-Клер.Даниел Макдэниел, лейтенант в роте Сеймора Йорка.Александер Макро, фрихольдер округа Ансон, капитан роты из 47 человек.Кеннет Стюарт, лейтенант роты капитана Стюарта.Коллин Маккайвер, лейтенант роты капитана Леггейта.Александер Маклейн, комиссар армии генерала Макдональда.Ангус Кэмпбелл, капитан роты из 30 человек.Александер Стюарт, капитан роты из 30 человек.Хью Макдональд, округ Ансон, доброволец.Джон Макдональд, рядовой солдат.Даниел Кэмерон, рядовой солдат.Даниел Маклин, фрихольдер округа Камберленд, лейтенант в роте Ангуса Кэмпбелла.Малкольм Макнил, вербовочный агент армии генерала Макдональда, обвиненный в применении принуждения.











































Ниже приводится список заключенных, отправленных из Северной Каролины в Филадельфию и приложенных к письму от 22 апреля 1776 года:

«1 Его Превосходительство Дональд Макдональд, эсквайр, бригадный генерал армии тори и главнокомандующий в Северной Каролине.2 Полковник Аллан Макдональд (из Кингсборо), первый в комиссии по призыву и второй по командованию.3 Александер Макдональд, сын Кингсборо.4 Майор Александер Макдональд (Кондрах).5 Капитан Александер Макро.6 Капитан Джон Леггейт.7 Капитан Джеймс Макдональд.8 Капитан Александер Маклауд.9 Капитан Александер Моррисон.10 Капитан Джон Макдональд.11 Капитан Александер Маклауд.12 Капитан Мердок Макаскелл.13 Капитан Александер Маклауд.14 Капитан Ангус Макдональд.15 Капитан Нил Макартур.16 Капитан Джеймс Менс из легкой кавалерии.17 Капитан Джон Маклауд.18 Капитан Томас Уир.19 Капитан Джон Маккинзи.20 Лейтенант Джон Мёрчисон.21 Кеннит Макдональд, адъютант генерала Макдональда.22 Мурдок Маклауд, хирург.23 Генерал-адъютант Джон Смит.24 Дональд Маклауд, квартирмейстер.25 Джон Бетьюн, капеллан.26 Фаркухард Кэмпбелл, бывший делегат Провинциального конгресса — шпион и доверенный эмиссар губернатора Мартина».



























Часть заключенных была освобождена вскоре после ареста после принесения и подписания надлежащей присяги, текст которой взят из архивов:

«Присяга Малкольма Макнила и Джозефа Смита. Мы, Малкольм Макнил и Джозеф Смит, торжественно клянемся на Святых Евангелиях Всемогущего Бога, что ни под каким предлогом не будем брать или носить оружие против жителей Соединенных Штатов Америки, и что не станем разглашать или делать известными любые ставшие нам известными обстоятельства касательно происходящего ныне в Соединенных Штатах, и что не вывезем золота и серебра на сумму, превышающую пятьдесят фунтов в каролинской валюте. Да поможет нам Бог.

Малкольм Макнил,Галифакс, 13 августа 1776 г.Джозеф Смит».




Провинциальный конгресс Северной Каролины 5 марта 1776 года «постановил: Направить под достаточной охраной бригадного генерала Дональда Макдональда, взятого в плен в битве у моста через Мурс-Крик, в город Галифакс и препроводить его там содержащимся под стражей в тюрьме упомянутого города до дальнейших распоряжений».

Тот же конгресс, проходивший в Галифаксе 5 апреля, «постановил: Допустить генерала Макдональда до освобождения под честное слово на следующих условиях: что он не покидает пределов города Галифакса; что он прямо или косвенно, находясь в заключении, не переписывается с любым лицом или лицами, которые выступают или могут выступить против американских мер, и никаким образом или средством не передает им сведений любого рода; что он не делает никаких зарисовок и не поручает никому другому делать их относительно какого-либо места или мест, где он может находиться находясь на поруках, каковые способны ныне или впредь предоставить нашим врагам информацию, способную нанести вред нам или общему делу Америки; но без обиняков, ментальных уловок и тайных оговорок уделяет самое точное и верное внимание смыслу и значению сих условий согласно правилам и законам войны; и что он ежедневно появляется в период с десяти до двенадцати часов перед офицером караула».

11 апреля то же условно-досрочное освобождение было предложено Аллану Макдональду из Кингсборо. [58]

Комитет безопасности Пенсильвании на своем заседании в Филадельфии 25 мая 1776 года распорядился, чтобы упомянутые на странице 219 пленные горцы (каждого из которых назвали отдельно) «содержались под стражей в строгом заключении до тех пор, пока они не будут освобождены достопочтенным Конгрессом или данным Комитетом». [59] Четыре дня спустя генерал Макдональд обратился к Континентальному конгрессу с письмом, в котором заявил:

«Что он 28 февраля сего года был захвачен в плен отрядом всадников из лазарета в восьми милях от ручья Вдовы Мур, где он тяжело болел, и доставлен в лагерь полковника Касвелла, которым тогда командовал генерал Мур. Ему он и вручил свою шпагу в качестве военнопленного, которую генерал Мур, соизволив, вернул ему в элегантной манере в присутствии всех находившихся там офицеров, согласно правилам и обычаям войны, практикуемым во всех нациях, заверив его при этом, что с ним будут обращаться хорошо и его багаж и имущество будут ему возвращены и т. д. Попрощавшись с генералом Муром и полковником Касвеллом, подполковник Брайант взял его под свою опеку; и после того, как в его багаже провели обыск на предмет бумаг и т. д., препроводил его в Ньюберн, а оттуда вместе с багажом в Галифакс, где тамошний Комитет безопасности счёл нужным заключить его в общую тюрьму; его лошади, седла и пистолеты и т. д. были отняты у него, хотя он никогда не совершал никаких актов насилия против личности или имущества какого-либо человека; что он пробыл в этой тюрьме около месяца, пока туда не прибыл генерал Хау, который оказал ему честь навестить его в тюрьме; и у него есть основания полагать, что генерал Хау счёл такое обращение ошибочным и не имеющим прецедентов; что после этого заявления Конвенту генералу Макдональду по распоряжению Конвента было разрешено под честное слово находиться в пределах города Галифакса до 25 апреля сего года, когда ему было предписано выступить в поход с другими джентльменами-пленными, конвоируемыми от тамошней тюрьмы сюда. Генерал Макдональд хотел бы узнать, в каком преступлении он с тех пор провинился, заслуживающем того, чтобы его вновь поместили в тюрьму Филадельфии без постельных принадлежностей и багажа, при этом у него отобрали шпагу и не разрешили оставить слугу. Другие джентльмены-пленные испытывают большую нужду в своих одеялах и других предметах первой необходимости.

Дональд Макдональд». [60]


Континентальный конгресс 4 сентября «Постановил: принять предложение генерала Хау, переданное генералом Салливаном, об обмене генерала Салливана на генерала Прескотта, а лорда Стирлинга — на бригадного генерала». [61]

Когда об этом сообщили генералу Макдональду, он направил военному секретарю следующее послание:

«Филадельфийская тюрьма, 6 сентября 1776 года. Военному секретарю:


Генерал Макдональд свидетельствует свое почтение военному секретарю. Он признателен ему за вежливое сообщение о том, что Конгресс соизволил согласиться на обмен генералов Прескотта и Макдональда на генералов Салливана и Стирлинга. Генерал Макдональд благодарен Конгрессу за то, что вопрос о его отъезде был передан на рассмотрение в Военный совет. Он надеется, что восьми или десяти дней будет достаточно для подготовки к путешествию. Для перевозки его багажа потребуется повозка. Он не обеспечен лошадьми — он оставляет на усмотрение Конгресса и Военного совета то, каким образом его безопасно доставят к месту назначения, не сомневаясь, что его слуге будет разрешено отправиться вместе с ним и что ему будет возвращена его шпага, которую, как ему сообщили, комиссар получил от его слуги 25 мая сего года.

Генерал Макдональд просит разрешения уведомить секретаря и Военный совет для сведения Конгресса, что, когда 28 февраля сего года его доставили в качестве пленника из лазарета в лагерь генерала Мура у Мурс-Крика, генерал Мур отнесся к нему с уважением, подобающим его званию и патенту на офицерский чин на службе короля Великобритании. Он бы дал ему честное слово вернуться в лазарет, поскольку его слабое здоровье в то время этого весьма требовало, но полковник Касвелл возражал против этого и велел препроводить его в качестве пленного в Ньюберн, однако на протяжении всего пути полковник Касвелл и его офицеры обращались с ним мягко.

Из Ньюберна он был препровожден конвоем конницы в Галифакс и по прибытии туда — после сорокапятимильного перехода в последний день, находясь в болезненном состоянии, — немедленно препровожден в общую тюрьму без постели или постельных принадлежностей, без огня и свечей, в холодную долгую ночь полковником Лонгом, который, судя по всему, вел себя не как джентльмен. Несмотря на обещанную защиту личности и имущества, полученную им от генерала Мура, некий человек по имени Лонгфилд Кокс, фуражир армии полковника Касвелла, захватил его лошадь, седло, пистолеты и другое оружие и силой удерживал их, отказавшись вернуть их полковнику Браяну, который сопровождал его в Ньюберн. Полковник Лонг соизволил задержать его кобылу в Галифаксе, когда его отправляли оттуда в качестве пленного сюда. Сожалею, что так долго останавливаюсь на столь неприятном предмете». [62]


Это письмо было представлено Континентальному конгрессу 7 сентября, после чего было «Постановлено: разрешить ему четыре дня на подготовку к отъезду; направить копию той части его письма, которая касается обращения с ним в Северной Каролине, Конвенту этого штата». [63]

Хотя генерал сэр Уильям Хау согласился осуществить указанный обмен пленными, тем не менее в письме к Вашингтону от 21 сентября 1776 года он заявляет:

«Предлагаемый вами обмен бригадного генерала Александра, обычно именуемого лордом Стирлингом, на мистера Макдональда не может состояться, поскольку по моему патенту он имеет лишь звание майора; однако я с готовностью отправлю любого майора из прилагаемого списка пленных, которого вы соизволите назвать в обмен на него». [64]


Поскольку сэр Уильям Хау отказался признать звание, присвоенное генералу Макдональду губернатором Северной Каролины, Вашингтон 23 сентября был вынужден отдать приказ о его возвращении с конвоем в Филадельфию. [65] Но в тот же день он направил сэру Уильяму Хау письмо, в котором заявил:

«У меня не было сомнений в том, что титул мистера Макдональда будет признан, поскольку я понимал, что он получил свой патент из рук губернатора Мартина; я также не могу согласиться причислить его к числу майоров до тех пор, пока не получу надлежащих полномочий от Конгресса, которому я изложу этот вопрос на основании вашего представления. [65] Этот орган 30 сентября объявил: «Поскольку мистер Макдональд имеет патент бригадного генерала от губернатора Мартина, не обменивать его ни на какого офицера ниже звания бригадного генерала на службе Соединенных Штатов или любого из них». [66]


По дороге из Северной Каролины в Филадельфию, во время привала в Питерсберге 2 мая 1776 года, Кингсборо написал следующее письмо:

«Сэр: Вашу любезную милость я получил от мистера Югина (?) с приложенными вирджинскими деньгами, которые будут выплачены с благодарностью, если я когда-либо вернусь, а если нет, я распоряжусь об оплате. Полковник Элиот, который прибыл сюда за пленными, заключил генерала и меня под стражу в комнату под охраной часовых; он объясняет это тем, что Конгресс Северной Каролины не известил бригадного генерала Льюиса (который командует в Уильямсбурге) о том, что мы находимся на поруках с вашего разрешения, когда мы были в Галифаксе. Если представится какая-либо возможность, было бы дополнительным благом с вашей стороны написать что-либо в вышеуказанном духе кому-либо из членов здешнего Конгресса с указаниями (если таковые могут быть даны) переслать упомянутые распоряжения вслед за нами. Меня также лишили лошади, которая была у меня, и у меня мало шансов раздобыть другую. Идти пешком — это то, чего я никак не смогу сделать на расстояние до Филадельфии. То, что вы сможете сделать в вышеуказанных различных делах, приумножит ваши прежние благодеяния. Надеюсь, вы простите вольности, написанные в спешке. С искренним почтением и уважением я

Достопочтенный сэр,
Ваш покорнейший слуга,
Аллен Макдональд». [67]





28 июня 1776 года Аллену Макдональду из Кингсборо было разрешено после подписания подписки о невыезде и честного слова отправиться в Рединг в округе Беркс. [68] В то же время Комитет безопасности

«Постановил: разрешить тем пленным из Северной Каролины, которые пожелают, писать своим друзьям там; такие письма должны проверяться этим Комитетом; а тюремщик должен позаботиться о том, чтобы вся бумага, выдаваемая пленным, была использована в таких письмах или возвращена ему». [68]


Действия Комитета безопасности были одобрены Континентальным конгрессом 9 июля путем распоряжения об освобождении Кингсборо под честное слово; [69] а 15-го числа его сын Александр был освобожден под честное слово и ему было разрешено поселиться с ним.

Американцы предпринимали все попытки обменять пленных, и поскольку им, по-видимому, не посчастливилось найти никого, кто замолвил бы за них словечко перед британскими офицерами, Кингсборо разрешили отправиться в Нью-Йорк и осуществить свой собственный обмен, что ему удалось сделать в ноябре 1777 года, после чего он отправился в Галифакс, Новая Шотландия. [70]

Заключенные в тюрьму офицеры-горцы стали беспокойными и 31 октября 1776 года представили меморандум на имя членов Континентального конгресса от Северной Каролины, который сразу же встретил одобрение Уильяма Хупера:

«Господа: После долгой восьмимесячной разлуки с нашими семьями и друзьями мы, нижеподписавшиеся военнопленные из Северной Каролины, находящиеся ныне в Филадельфийской тюрьме, считаем себя вправе в этот период обратиться к вашим честям с просьбой разрешить нам вернуться к нашим семьям; каковое снисхождение мы обещаем честью и словом джентльменов не злоупотреблять, не вмешиваясь в нынешние споры и не помогая и не содействуя вашим врагам словом, письменно или делом.

Эту просьбу мы уже представили на рассмотрение Конгресса, который готов удовлетворить ее при условии, что вы дадите на то свое одобрение.

Поэтому, надеясь, что у вас нет особого намерения угнетать нас сильнее, чем других, к которым вы отнеслись со снисхождением, мы льстим себя надеждой, что ваши решения не станут препятствием для нашего освобождения на вышеуказанных условиях; и направили вам прилагаемую копию решения Конгресса в нашу пользу, которое, если вы поддержите его, встретит самую теплую благодарность от, господа,

Ваших покорнейших слуг,
Александр Морисон, Феркд. Кэмпбелл, Алекср. Маклеод, Алекср. Маккей, Джеймс Макдональд, Джон Макдональд, Мёрдок Маклеод, Джон Мёрчисон, Джон Бетьюн, Нилл Макартур, Джон Смит, Мёрдо Маккаскилл, Джон Маклеод, Алекср. Макдональд, Ангус Макдональд, Джон Лигет». [71]










Американцам было совершенно очевидно, что до тех пор, пока лидеры находятся в плену, нет никакой опасности нового восстания среди горцев. Это в полной мере проверил на практике лорд Корнуоллис, который после битвы при Гилфорд-Кортхаус отступил по направлению к морскому побережью, остановившись по пути у Кросс-Крика [72] в надежде завербовать рекрутов среди горцев, однако лишь очень немногие из них откликнулись на его призыв. В письме на имя сэра Генри Клинтона, датированном его лагерем близ Уилмингтона от 10 апреля 1781 года, он говорит:

«По моему прибытии туда (в Кросс-Крик) я к своему великому огорчению и вопреки всем прежним сообщениям обнаружил, что раздобыть сколько-нибудь значительное количество провизии невозможно и что в радиусе двадцати миль не найдется и четырехдневного запаса фуража. Судоходство по реке Кейп-Фир, на которое меня обольщали надеждами, оказалось совершенно невозможным: расстояние от Уилмингтона по воде составляло сто пятьдесят миль, ширина реки редко превышала сто ярдов, берега были преимущественно крутыми, а жители по обе стороны — почти повсеместно враждебными. В этих обстоятельствах я решил немедленно двигаться к Уилмингтону. Из-за этой меры у горцев было не так много времени, как у жителей внутренних районов, чтобы доказать искренность своих прежних заявлений о дружбе. Но хотя внешне среди них дела обстоят несколько благоприятнее, признаюсь, они не оправдали моих ожиданий». [73]


Американцы не ограничились простым заключением офицеров под стражу — были приняты все меры предосторожности, чтобы держать их в повиновении не только посредством подписки о невыезде, которую почти все они неукоснительно соблюдали, но также и с помощью вооруженной силы, поскольку в Кросс-Крике сразу же было размещено ополчение, остававшееся там до тех пор, пока Провинциальный конгресс 21 ноября 1776 года не отдал приказ о его расформировании. [74] Генерал Чарльз Ли, принявший командование Южным департаментом, 6 июня 1776 года приказал бригадному генералу Льюису взять «столь крупное соединение регулярных войск, сколь это возможно выделить, для похода на Кросс-Крик в Северной Каролине». [75]

Несмотря на тот факт, что многие горцы, участвовавшие в битве у моста через Мурс-Крик, впоследствии поступили на службу к американцам, к этой общине относились с подозрением, и не без некоторых оснований. 28 июля 1777 года поступило сообщение о том, что среди роялистов происходят движения, заставившие патриотов взяться за оружие и следить за горцами в Кросс-Крике. 3 августа вновь поступило сообщение, что под ружьем находится сотня человек и идут другие. [76]

Как и следовало ожидать, бедные горцы также подвергались страху и притеснениям. В душе они оставались верны своей первой привязанности. В июне 1776 года среди них распространился слух, что в поселение идет рота легкой кавалерии, и каждый решил, что ищут именно его, в результате чего все бросились в болота и другие труднодоступные места в лесу. [77]

От бедных женщин-горянок, потерявших в битве отцов, мужей, братьев или чьи мужья были заточены в тюрьму в Галифаксе, поднимался такой вопль отчаяния, что он привлек внимание Провинциального конгресса, который немедленно издал прокламацию и распорядился перевести ее на «эрский язык». В ней заявлялось, что они «не воюют с этими беспомощными женщинами, но сочувствуют им в их горе», и рекомендовалось проявить к ним сострадание всем, а также «щедрость тех, у кого есть что-то излишнее сверх их потребностей».

Одна из примечательных вещей, которую невозможно объяснить, заключается в том, что, хотя переселенцы-горцы из Северной Каролины были глубоко религиозными людьми, ни один священник не сопровождал их к берегам Америки вплоть до 1770 года, когда преподобный Джон Маклеод прибыл прямиком из Шотландии и некоторое время окормлял их; при этом у них вообще не было священника до 1757 года, когда преподобный Джеймс Кэмпбелл начал проповедовать для них и продолжал активную работу до 1770 года. Он был первым рукоположенным священником, поселившимся среди пресвитерианских общин в Северной Каролине. Он вел свои труды среди разрастающихся окрестностей в нынешних округах Камберленд и Робсон. Этот достойный человек родился в Кэмпбелтане на полуострове Кинтайр в Аргайлшире, Шотландия. О его ранних годах известно мало, а о его пионерских трудах сохранилось и вовсе непростительно мало. Около 1730 года он эмигрировал в Америку, высадившись в Филадельфии. Обратив внимание на своих соотечественников на Кейп-Фире, он переехал в Северную Каролину и поселился на левом берегу вышеупомянутой реки, в нескольких милях к северу от Кросс-Крика. Он умер в 1781 году. Его проповеди соответствовали догматам его народа и были пресвитерианскими. У него было три постоянных прихода по воскресеньям, помимо нерегулярных проповедей по мере возникновения необходимости. Около десяти лет он проповедовал на юго-западной стороне реки в месте под названием «молельный дом Роджерса». Здесь старейшинами выступали Гектор Макнилл («Блаффский Гектор») и Александр Макалистер. Примерно в 1758 году он начал проповедовать в «церкви Барбакью» — само здание было построено около 1765 года. Именно в этой церкви молилась Флора Макдональд. Первыми старейшинами этой церкви были Гилберт Кларк, Дункан Буи, Арчибальд Буи и Дональд Кэмерон.
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 Церковь Барбакью, в которой молилась Флора Макдональд.

Еще один миссионерский пункт располагался в месте, ныне известном как «Лонг-Стрит». Здание было построено примерно в 1766 году. Первыми старейшинами были Малкольм Смит, Арчибальд Маккей и Арчибальд Рэй.

На том же корабле из Шотландии вместе с преподобным Джоном Маклеодом прибыло большое число семей горцев, все из которых поселились на Верхней и Нижней Малых реках в округе Камберленд. Проработав несколько лет и проявив себя человеком искреннего благочестия, великих достоинств и популярного красноречия, он покинул Америку с намерением вернуться на родину. Поскольку о нем больше никогда ничего не слышали, считалось, что он нашел свою могилу в волнах.

За исключением преподобного Джона Маклеода, нет никаких сведений о том, что у преподобного Джеймса Кэмпбелла был какой-либо брат по служению, проживающий в Камберленде или прилегающих округах, который мог бы помочь ему в проповеди гэлам. Хотя Макэден проповедовал в округе Дуплин, он не мог оказать помощи, так как не был знаком с языком горцев.
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ГЛАВА VI.

Горцы в Джорджии.

Вторым обособленным и постоянным поселением шотландских горцев на территории, составляющей ныне Соединенные Штаты Америки, стало поселение в месте, первоначально называвшемся Нью-Инвернесс на реке Алтамаха в Джорджии, а ныне известном как Дариен в округе Макинтош. Оно было основано благодаря гению Джеймса Оглеторпа, английского генерала и филантропа, который в 1728 году начал активную законодательную деятельность в поддержку классов должников, завершившуюся созданием колонии Джорджия и, попутно, образованием поселения горцев.

В Великобритании в среднем ежегодно насчитывалось четыре тысячи несчастных людей, томившихся в тюрьме за несчастье быть бедными. Небольшой долг обрекал человека на вечное тюремное заключение, а один неосмотрительный контракт часто приводил к пожизненному заключению. Скорби, скрытые за тюремными стенами «Флит» и «Маршалси», тронули сердце Оглеторпа — человека милосердного нрава и героического склада ума, находившегося тогда в самом расцвете средних лет. Его благожелательное усердие не ослабевало до тех пор, пока он не вернул к свободе множество людей, которые долгое время находились в заключении за долги и теперь были беспомощными чужаками на земле своего рождения. И это было еще не все: для них и преследуемых протестантов он спланировал убежище в Америке, где прежняя бедность не была бы поношением и где простота благочестия могла бы предаваться духу преданности без страха преследований или упреков.

Первым практическим шагом, предпринятым Оглеторпом в его благотворительных замыслах, было предложение в британской Палате общин создать комитет для «расследования состояния тюрем королевства и доклада о таковом, а также изложения своего мнения по этому поводу Палате». Председателем этого комитета, состоявшего из девяноста шести человек, включая некоторых виднейших людей Англии, был назначен Оглеторп. Томсон воспел их в своей поэме «Зима» как

«Великодушный отряд,
Что, тронутый человеческим горем, в поисках возмездия
Проник в ужасы мрачной темницы».




В обителях преступности и несчастья комитет узрел все то, что изобразил поэт: «Свободнорожденного британец приковал к темнице» и «Жизни, исторгнутые тайными варварскими способами, которые трудились бы и проливали кровь за свою страну». Один из британских авторов был вынужден записать: «Ни одна современная нация никогда не принимала и не навлекала больших юридических строгостей на несостоятельных должников, чем Англия». [78]

Хотя отчет комитета делал честь их человечности, именно движущая сила Оглеторпа побудила предпринять усилия по объединению помощи насущной с долгосрочными благами, благодаря которым честный, но несчастный труд мог быть защищен, а бедняки получили бы возможность пожинать плоды своих трудов, которые до того истощали их жизни горьким и неблагодарным трудом. 9 июня 1732 года у короля была получена хартия, учреждавшая корпорацию под названием и наименованием «Попечители по учреждению колонии Джорджия в Америке». Среди ее многочисленных положений было провозглашено, что «каждый и любой человек, рожденный в упомянутой провинции, должен иметь и пользоваться всеми вольностями, привилегиями и иммунитетами свободных подданных, как если бы он проживал и родился в Великобритании». Далее в ней предписывалось, чтобы всем, кроме папистов, была предоставлена свобода совести и свободное отправление религиозных обрядов. Попечители по собственной просьбе были ограничены в праве получать какие-либо земельные наделы или любые вознаграждения вообще.

Хартия имела целью поселение бедных, но несчастных людей на землях, ныне пустующих и заброшенных, а также размещение колонии в качестве барьера между французами, испанцами и индейцами на юге и западе и другими английскими колониями на севере. Оглеторп выразил цель колонизационного проекта следующими словами:

«Эти попечители не только дают землю несчастным, которые туда отправляются, но также уполномочены принимать добровольные пожертвования благотворительных лиц, чтобы дать им возможность снабзить бедных искателей приключений всем необходимым для расходов на плавание, освоение земли и содержание их до тех пор, пока они не устроятся с комфортом. Так что теперь несчастным не придется связывать себя долгим рабством ради оплаты своего проезда; ибо их могут доставить бесплатно в землю свободы и изобилия, где они немедленно окажутся во владении достаточного имущества в более счастливом климате, чем тот, что они знали прежде; и они поистине несчастны, если здесь они не смогут забыть свое горе». [79]


В дополнение к этому предполагалось сделать Джорджию колонией, выращивающей шелк, виноград, масличные культуры и лекарственные травы. Предполагалось, что метрополия избавится от большой массы неимущих людей и несчастных должников и в то же время окажет содействие торговле Великобритании, поднимет отечественную промышленность и в заметной степени снизит бремя налогов на иностранную продукцию. Этузиасты движения возлагали экстравагантные надежды на возможности Джорджии. Она должна была соперничать с Виргинией и Южной Каролиной и сразу занять первое место в списке провинций, зависящих от британской короны. Ее красоты и величия превозносились поэтами, государственными деятелями и духовными лицами. Она привлекала внимание по всей Европе, и в эту обетованную землю устремлялись швейцарцы, немцы, шотландцы и англичане. Благотворительность Англии пробудилась, и пожертвования богатой нации хлынули на новое поселение. Парламент выделил 10 000 фунтов стерлингов, которые были увеличены за счет частных подписок до 36 000 фунтов стерлингов.

Оглеторп безоговорочно верил в это предприятие и с первой партии переселенцев на борту судна «Анн» отплыл из Грейвзенда 17 ноября 1732 года, а 13 января 1733 года прибыл к отмели за пределами порта Чарльстон в Южной Каролине. Приняв сердечное приветствие, он снялся с якоря и направился прямо к Порт-Ройялу; и пока его колония высаживалась в Бофорте, он поднялся по пограничной реке Джорджии и выбрал место для своего главного города на высоком утесе, где ныне располагается город Саванна. Основав свой город, он затем выбрал командную высоту на реке Огичи, где построил укрепление и назвал его фортом Аргайл в честь друга и покровителя своих юношеских лет.

За пятилетний период за счет попечителей было переправлено более тысячи человек; несколько свободных землевладельцев со своими слугами также получили земли; и им, а также другим поселенцам в провинции было выделено более пятидесяти семи тысяч акров. Помимо фортов и небольших селений были заложены и заселены главные города Огаста, Эбенезер, Саванна, Нью-Инвернесс и Фредерика. Колонисты принадлежали к разным национальностям, сильно различавшимся по характеру, религии и устройству. Там можно было увидеть угнетенного британца из Лондона; выносливого гэла из Шотландского нагорья; истого моравского брата из Хернхута; флегматичного немца из Зальцбурга в Баварии; задумчивого швейцарца из гористых и пасторальных Граубюндена; темпераментного крестьянина из солнечной Италии и еврея из Португалии.

Поселения создавались осознанно и с расчетом на противодействие любым возможным посягательствам со стороны Испании. Горцев побудили к эмиграции из соображений безопасности, и их размещение в опасном и отдаленном районе, подверженном испанским набегам или вторжениям, служит достаточным доказательством того, что их воинские качества были крайне востребованы. Опыт также научил Оглеторпа, что бесполезные бедняки в Англии не меняют своего характера в результате эмиграции.

В сопровождении свиты индейских вождей Оглеторп вернулся в Англию на борту военного корабля «Олдборо», куда прибыл 16 июня 1734 года после перехода, занявшего чуть больше месяца. Его возвращение произвело настоящий фурор; в его честь слагали хвалебные стихи, и его имя закрепилось среди людей широких взглядов и энергичных действий как выдающегося благодетеля человечества. Среди множества дел, занимавших его мысли, было создание оплота против возможных вторжений дикарей и угроз со стороны испанских поселений; поэтому он обратил свой взор, как уже отмечалось, на Шотландское нагорье. Для набора достаточного количества горцев лейтенанту Хью Маккаю и Джорджу Данбару был выдан патент на поездку в Нагорье с целью «набрать 100 человек, свободных или служащих, и с этой целью им разрешалось бесплатно провести десять служащих сверх этих 100. Им также разрешалось взять 50 женщин и детей и была достигнута договоренность с мистером Симмондсом отправить обходным путем корабль, чего он не стал бы делать, если бы они не договорились точно о 130 мужчинах-главах семей. Это могло ввести попечителей в заблуждение, будто им нужно набрать только 130 человек». [80]

Предприимчивые уполномоченные, используя методы, принятые в этой местности, вскоре собрали требуемое число людей в непосредственной близости от Инвернесса. Сначала они заручились интересом и согласием некоторых знатных джентльменов, и поскольку те не привыкли к физическому труду, им не только разрешили, но и обязали каждого взять с собой по слуге, способному обеспечить их содержание. Эти джентльмены не были безрассудными искателями приключений или обнищавшими эмигрантами, вынужденными отправляться в путь по необходимости или изгнанными банкротством и нуждой; это были люди с ярко выраженным характером, специально отобранные за свои подтвержденные военные качества, многие из которых происходили из долины Стралбдин, примерно в девяти милях от Инвернесса. Ими командовали офицеры, имевшие самые высокие связи в Нагорье. Их политические симпатии были на стороне изгнанного дома Стюартов, и, будучи в большей или меньшей степени замешаны в восстании 1715 года, они обнаружили, что стали объектами ревности и подозрений, в силу чего ухватились за возможность найти убежище в Америке и обрести тот безмятежный покой, в котором им отказывали в родных долинах.

Будучи людьми глубоко религиозными, эти люди выбрали своим пастором преподобного Джона Маклеода, уроженца острова Скай, происходившего из ветви Маклеодов из Данвегана. У него были отличные рекомендации от собратьев по духовенству, и он успешно выдержал экзамен перед пресвитерией Эдинбурга перед своим рукоположением и наделением полномочиями 13 октября 1735 года. Он был назначен директорами Шотландского общества по распространению христианского знания (от которого он должен был получать годовое жалованье в размере 50 фунтов стерлингов) «не только для отправления обязанностей служителя Евангелия для направляющихся туда семей горцев» и других лиц, склонных к пресвитерской форме богослужения, но «также для того, чтобы прилагать все усилия к распространению христианского знания среди туземцев в колонии».

Попечители были весьма рады обнаружить, что они заполучили столь ценное приобретение для своей колонии и что они могут расселить столь смелую и выносливую расу на берегах своей южной границы, основав тем самым новый город на флоридском рубеже. Городской совет Инвернесса, выражая свое уважение к Оглеторпу за его любезные предложения горцам, пожаловал ему звание почетного гражданина (бургера) города через его доверенное лицо капитана Джорджа Данбара.

Помимо воинского отряда, другие лица, среди которых были Маккеи, Бейли, Данбары и Катберты, обратились с просьбами о выделении крупных земельных участков для заселения их собственными слугами; большинство из них сами отправились в Джорджию и в итоге обосновались там навсегда.

Что касается горцев, то одни из них оплатили свой проезд и проезд одного из двух слуг, в то время как другие оплатили проезд своих слуг, а для себя воспользовались проездом за счет попечителей. Некоторые, имевшие большие семьи, нуждались в дополнительной помощи для слуг, на что согласился капитан Данбар, уступив им право на проезд четырех слуг, принадлежавшее ему за вербовку сорока из ста человек. Из общего числа попечители оплатили проезд ста сорока шести человек, некоторые из которых стали контрактными слугами Попечительского совета. 20 октября 1735 года сто шестьдесят три человека были построены на смотр перед провозгласом Хассоком в Инвернессе. Один из них сбежал до отплытия корабля, а еще двое были высажены на берег, поскольку они отказались как оплатить свой проезд, так и заключить контракт в качестве слуг Попечительского совета.

Эти пионеры, которым предстояло самим ковать свою судьбу и стать оплотом обороны колонии Джорджия, отплыли из Инвернесса 18 октября 1735 года на борту судна «Принц Уэльский» под командованием капитана Джорджа Данбара, одного из их соотечественников. Их плавание было на редкость быстрым и обошлось без происшествий; в январе 1736 года они вошли на Тайбийский рейд, и офицер, отвечавший за операцию, немедленно занялся отправкой переселенцев к месту их назначения. Все желающие за свой счет могли подняться до Саванны и Джозефс-Тауна. Из-за нехватки лодок перевезти всех сразу не удалось. Через семь дней после прибытия шестьдесят один человек был отправлен в путь, а 4 февраля еще сорок шесть человек отправились к своему поселению на Алтамахе — и все они находились под началом Хью Маккая. Таким образом, передовой форпост, опасный рубеж, охранялся смелой и выносливой расой; храброй и крепкой от природы, добродетельной по склонности, приученной к лишениям и готовой к труду:

«В далекие края, унылый край, спешат они,
Где дикий Алтама ропщет им в тиши,
Совсем не то их ждет, что их прельщало прежде,
Среди чужих краев невиданных страстей;
Где сплетен лес, где птицы песнь забыли,
А в сонном скопище лишь мыши ночи крылышки ссушили;
Где ядовитый злак усеял пашни буйно,
Где скорпион таит смертельный яд бесшумно,
Где каждый шаг сулит опасность вновь,
Где змей зловещий шорох стынет в жилах кровь,
Где крадутся тигры за добычей слабой,
И дикари, что страшней звериной лапы.
Совсем не то, что видел в прежних днях». — Голдсмит.














По прибытии в Саванну некоторые жители Южной Каролины пытались деморализовать их, заявляя, что испанцы перестреляют их прямо на том месте, где они намеревались возвести свои дома. «Что ж, — отвечали на это горцы, — тогда мы выбьем их из их форта и получим уже готовые для жилья дома». Место, отведенное под их город, находится в двадцати милях к северо-западу от Сент-Саймонса и в десяти выше Фредерики; оно расположено на материке, вблизи рукава реки Алтамаха, на двадцатифутовом утесе, со всех сторон окруженном тогда лесами. Почву составляют солоноватые пески. Раньше в полутора милях от нового города стоял форт Кинг-Джордж, гарнизон которого состоял из отдельной роты, но он был заброшен и разрушен из-за нехватки припасов и сообщения с Каролиной. Селение назвали Нью-Инвернесс в честь города, который они покинули в Шотландии, в то время как окрестный район получил название Дариен в память о попытке основания поселения на Ист-Дариене в 1698–1701 годах. Под руководством Хью Маккая, проявившего себя превосходным офицером и человеком с организаторскими способностями, к середине февраля они построили форт, состоявший из двух бастионов и двух полубастионов. Он был настолько прочным, что сорок человек могли удерживать его против трехсот, и установили на нем четыре орудия, число которых впоследствии было увеличено до двенадцати пушек; они также построили гауптвахту, склад, часовню и хижины для людей. Когда один из мужчин умер, остальные объединились и построили дом для его вдовы.

Тем временем Оглеторп отплыл из Лондона на судне «Симондс» в сопровождении «Лондон Мерчант» с дополнительной партией переселенцев и прибыл на Тайбийский рейд вскоре после того, как горцы уехали. Он никогда с ними не встречался и, желая понять их уклад и произвести на них как можно более благоприятное впечатление, оставил капитана Данбара при себе, чтобы тот отправился вместе с ним к горцам и подробно проинструктировал его об их обычаях. 22 февраля он покинул Сент-Саймонс и, поднявшись на веслах по Алтамахе за три часа, добрался до поселения горцев. Увидев приближающуюся лодку, горцы вышли встретить его, представляя собой весьма мужественное зрелище в пледах, с клейморами, таргетами и огнестрельным оружием. Капитан Маккай пригласил Оглеторпа переночевать в своей палатке, где стояла кровать с простынями — редкость по тем временам в той части света. Он отказался, предпочтя лечь у костра караула, завернувшись в плед, поскольку сам был одет в горское платье. Капитан Маккай и другие джентльмены поступили так же, несмотря на холодную ночь.

Оглеторп заранее позаботился о том, чтобы направить капитана Джеймса Макферсона, командовавшего рейдерами на Саванне, посуху поддержать горцев — на случай, если те опасались нападения испанцев, индейцев или других неприятелей во время строительства своих домов. Этот отряд прибыл, пока Оглеторп еще находился там. Вскоре их навестили индейцы, привлеченные их костюмами, и с тех пор сохраняли к ним восхищение, которое усилилось благодаря тому, что горцы участвовали в их диких спортивных состязаниях и присоединялись к ним на охоте. Желая наладить прямую сухопутскую связь нового поселения с другими колонистами, Оглеторп в марте поручил Хью Маккаю с отрядом из двенадцати рейдеров сопровождать Уолтера Огюстина, который проложил траверсную линию от Саванны через форт Аргайл до Дариена для разметки дороги.

Именно во время первой поездки Оглеторпа в поселение горцев он разбил лагерь на острове Камберленд и на крайней западной точке, контролирующей проход лодок с юга, разметил место для форта, который должен был называться Сент-Эндрюс, и отдал капитану Хью Маккаю приказ построить его. Работа началась немедленно, к строительству привлекли тридцать горцев. 26 марта Оглеторп, посетив это место, был поражен тем, насколько далеко продвинулось строительство: был вырыт ров, бруствер с сухопутной стороны был поднят с помощью дерева и земли, а мелколесье было расчищено на пятьдесят ярдов вокруг форта. Это казалось тем более удивительным, что у Маккая не было инженера или какой-либо иной помощи в этом деле, кроме изначально данных указаний. Кроме того, возводить укрепления было очень сложно из-за сыпучего песчаного грунта. Им пришлось укладывать деревья и песок попеременно — деревья не давали песку осыпаться, а песок защищал дерево от огня. Он выразил благодарность горцам и предложил любому из них вернуться в их поселение, но все они отказались до тех пор, пока сохранялась опасность со стороны испанцев, по соседству с которыми они теперь находились. Однако двоих из них, чьи семьи оставались в Дариене, он приказал взять с собой.

Горцы занимались не только военными делами: в значительной степени они были заняты превращением своего поселения в постоянное место жительства. Они занялись выращиванием кукурузы и картофеля; научились резать и распиливать лесоматериалы и разбили фермы, на которых поселились. Для пограничного поселения, находившегося под постоянной угрозой, было сделано всё возможное, чего можно было разумно ожидать. В лесах они нашли в изобилии спелые апельсины и дичь, такую как дикая индейка, буйвол и олень. Но мир и процветание не были их уделом, ибо их судьба оказалась связана с бурными временами. Первый год ознаменовался призывом к оружию и борьбой с испанцами, которая в конечном итоге обернулась катастрофой для горцев. Теперь совершались героические поступки, вполне соответствующие духу этой расы.

Испанцы, основные силы которых располагались в Санкт-Августине, вели себя более или менее агрессивно, что держало передовые посты в состоянии тревоги. Джон Мор Макинтош, служивший в Шотландии, получил от Оглеторпа указание обучить горцев военному делу, и под его руководством они ежедневно занимались строевой подготовкой. Хью Маккай с ротой поступил в непосредственное подчинение Оглеторпу.

Между английскими колонистами и испанцами рано возникли споры относительно пограничной линии между двумя национальностями, и последние громко жаловались на то, что их донимают индейцы. Оглеторп предпринял шаги по обузданию индейцев, а к испанцам направил дружественных посланников, которых те немедленно схватили и заточили в тюрьму, сразу же приняв меры против колонистов. Испанский военный корабль прошел мимо острова Сент-Саймонс и миновал форт Сент-Эндрюс, но горцы не открыли по нему огонь, поскольку судно ответило на их сигналы. Корабль направился обратно в Санкт-Августин после того, как распространился слух, будто все побережье усеяно боевыми лодками, вооруженными пушками. 8 июня колонистам снова угрожало испанское судно, которое подошло вплоть до форта Сент-Эндрюс, прежде чем его обнаружили; однако при окрике оно с предельным поспешным отплыло прочь. На борту этой лодки находился Дон Игнатио с отрядом испанского гарнизона, а также такое количество гребцов и индейцев, какое только мог вместить баркас. Именно тогда отличился юный горец по имени Фрейзер. Оглеторп, попытавшийся встретиться с испанцами под парламентским флагом или добиться с ними переговоров, но не сумевший добиться ни того, ни другого, и уже собиравшийся отступить, увидел мальчика, которого он послал вперед, возвращающегося через лес и гонящего перед собой рослого человека с мушкетом на плече, двумя пистолетами за поясом, а также вооруженного длинным и коротким мечами. Подойдя к Оглеторпу, мальчик сказал: «Вот, сэр; я поймал для вас испанца». У этого человека обнаружилось письмо от заключенных посланников Оглеторпа, содержавшее определенные сведения, которые оказались чрезвычайно ценными.

Арестованные посланники в конце концов были освобождены и отправлены обратно на баркасе с комиссарами для переговоров с Оглеторпом. Чтобы произвести благоприятное впечатление на испанцев, было приказано выстроить горцев под командованием прапорщика Маккея. 19 июня прапорщик Маккей прибыл на борту военного корабля «Хок», стоявшего тогда на якоре недалеко от острова Амелия, с горцами и отрядом отдельной роты в парадной форме, выстроившимися по одну сторону корабля, в то время как горцы со своими клейморами, таргетами, пледами и т. д. сделали то же самое с другой стороны. Комиссары были очень любезно приняты на борту военного судна, и после обеда состоялся обмен записками. Пока предавались этому веселью и заявлениям о мире, индиец принес известие, что сорок испанцев и несколько индейцев напали на отряд народа криков, который, полагаясь на всеобщий мир между индейцами, испанцами и англичанами, не испытывал подозрений и, следовательно, находился без охраны; они были окружены и застигнуты врасплох, несколько человек были убиты, а другие захвачены в плен, причем двое из них, бывшие мальчиками, были убиты путем разбивания черепов.

Для жителей Нью-Инвернесса 1737 год, судя по всему, не был благоприятным. Пионерам приходилось переносить лишения, о которых они едва ли помышляли, и поселение горцев не составляло исключения. Сохранившиеся за этот год записи чрезвычайно скудны и состоят почти исключительно из показаний под присягой Александра Монро, который дезертировал из колонии в 1740 году. В последнем из упомянутых годов он показал под присягой, что в Дариене, куда он прибыл в 1736 году с женой и ребенком, он расчистил, огородил и засадил пять акров земли, построил хороший дом в поселении и провел другие улучшения, такие как устройство сада и т. д.; что он никогда не был в состоянии прокормить свою семью за счет земледелия, хотя засаживал упомятые пять акров в течение трех лет и получал хорошие урожаи, и что он никогда не слышал о каком-либо белом человеке, способном заработать на жизнь земледелием; что в 1737 году люди дошли до такого бедственного положения из-за нехватки продовольствия, не имея в запасе ни кукурузы, ни гороха, ни риса, ни картофеля, ни мучных изделий любого рода, ни рыбы, ни мяса какого бы то ни было вида; что они были вынуждены толпой во главе с Джоном Мором Макинтошем отправиться во Фредерику и там предъявить требование агенту Траст о предоставлении припасов; что им оказал помощь капитан Гаскойн с «Хока», поделившийся с ними двумя бочками муки и одной бочкой говядины; и далее он выдвигает обвинение против Джона Мора Макинтоша, заведовавшего складом Траст в Дариене, в том, что тот отдавал лучшую еду собственным свиньям, в то время как простые люди были вынуждены брать гнилую.

Хотя это заявление Монро, возможно, в основном верно и страдания действительно имели место, все же следует иметь в виду, что горцы жили там в совершенно иных условиях. Труд, климат, почва, продукты и т. д. были для них новыми, и времени на адаптацию к изменившимся обстоятельствам прошло слишком мало; к тому же маловероятно, что пяти акров было достаточно для их жизнеобеспечения. Разведение крупного рогатого скота, к которому вскоре после этого перешли, дало бы им более широкое поприще для деятельности.

И это было еще не все. На народ обрушилась неизбежная война, ибо мы узнаем, что отряд горных рейнджеров под командованием капитана Маккея удерживал форт Сент-Эндрюс «с тридцатью людьми, когда испанцы попытались вторгнуться в эту провинцию с большим числом людей в 1737 году». Отвлечение людей из поселения неизбежно должно было вызывать в большей или меньшей степени страдания и дезорганизацию дел.

Записи за 1738 год более обширны, хотя и несколько противоречивы, и демонстрируют сильный элемент раздоров. Оглеторп признавал трудности, с которыми сталкивались люди, приписывая их испанским тревогам, но сообщает, что Джон Мор Макинтош во исполнение распоряжений Траст передал часть слуг фригольдерам Дариена, каковое поощрение позволило поселению продолжить существование.

«Женщины были мертвым грузом для Траст, за исключением нескольких тех, которые чинили одежду, готовили еду и стирали белье мужчин-слуг попечителей. Поскольку некоторые из солдат-горцев пожелали жениться на женщинах, я дал им разрешение при условии освобождения попечителей от всех будущих расходов, проистекающих отсюда».

Трудности, по-видимому, проистекали также из того факта, что фригольдеры были либо неспособны, либо не желали — что более вероятно — выполнять физический труд. Они страдали от нехватки достаточного числа слуг, пока не обзавелись теми, кто заключил контракт с Траст за переезд из Шотландии.

Преподобный Джон Маклеод, оставивший колонию в 1741 году, дал показания под присягой о том, что в 1738 году на собственном опыте они убедились в том, что продукция с земли не оправдывает затрат времени и труда, и жители Дариена склонялись к тому, чтобы оставить свои улучшения и обосноваться севернее, где они могли бы быть свободны от ограничений, делавших невозможным пропитание их самих и их семей. Заявление Александра Монро еще более откровенно:

«Что в декабре 1738 года упомянутые жители Дариена, обнаружив, что с момента их первого поселения в Джорджии их труды не приносят никакой отдачи, что их нужды растут изо дня в день, и устав от опасений, пришли к решению назначить двух человек, выбранных из их среды, для поездки в Чарлстон в Южной Каролине и обращения там к правительству с целью получения земельного гранта, на который все поселение Дариена поголовно должно было переселиться в полном составе, за исключением упомянутого Джона Макинтоша Мора; но поскольку среди них было условлено сначала ознакомить упомянутого полковника с их намерениями и причинами таких решений, Джон Макинтош Л. (Линвилж) был нанят упомянутыми фригольдерами для изложения оного ему, на что тот ответил им: „что им будет предоставлен кредит на продовольствие, а также две коровы, три телка и племенная кобыла, если они останутся на своих плантациях“. Что люди в расчете на эту помощь и надеясь на дальнейшее благоволение и поддержку упомянутого полковника, а также не желая оставлять свое скудное имущество позади и начинать жизнь заново в незнакомом месте, были готовы добывать себе пропитание в колонии; но пока они пребывали в ожидании этого, сей свидетель, находясь на своей плантации в двух милях от города в декабре 1738 года, получил письмо от Рональда Макдональда, отправленное по приказу упомянутого Макинтоша Мора и доставленное сему свидетелю Уильямом, сыном упомянутого Макинтоша, предписывавшее ему, сему свидетелю, немедленно явиться лично и привести с собой Уильяма Монро в город, а также предупреждавшее его, что „если он поступит так, то станет состоятельным человеком, но если не сделает этого, то будет разорен навсегда“. Что сей свидетель, отправившись без промедления, прибыл к дому упомянутого Макинтоша Мора около девяти часов вечера, где застал нескольких жителей вместе и где упомянутый Макинтош Мор сказал сему свидетелю: „что если он подпишет бумагу, которую тот ему тогда предлагал, то упомянутый полковник будет давать ему скот и слуг время от времени и что он будет хорошим другом для каждого, кто подпишет эту бумагу, но что они еще посмотрят, что станет с теми, кто ее не подпишет, ибо жители Саванны будут совершенно разорены, раз уж они противятся в этом упомянутому полковнику“. Что сей свидетель не знал содержания этой бумаги, но видя, что кое-кто перед ним подписал ее, его надежды с одной стороны и страхи с другой заставили его тоже подписать ее. Что после беседы с некоторыми из людей по выходе из дома он был посвящен в содержание и замысел упомянутой бумаги, каковую сей свидетель считает петицией от восемнадцати человек, напечатанной попечителями, и в тот же самый вечер он осознал содеянное им зло; и что его совесть с тех пор обличала его и обличает до сих пор».


Фраза «устав от притеснений» относится к обвинению против капитана Хью Маккея, который, как утверждалось, «осуществлял там незаконную власть, такую как вынесение приговоров по всем делам, управление и распоряжение всем по своей воле, как и упомянутый Макинтош Мор, вследствие чего было совершено много несправедливых и незаконных поступков. Что не только слугам упомянутых фригольдеров Дариена было приказано быть привязанными к столбу и высеченными, но также сей свидетель и Дональд Кларк, являвшиеся сами фригольдерами, были взяты под стражу, связаны веревками и с угрозами отправлены во Фредерику к мистеру Хортону для наказания им; сей свидетель — однажды за отказ прокричать „Все спокойно“, будучи внешним часовым, причем он ранее предупреждал их об опасности подобных действий, дабы голос не подсказал индейцам открыть огонь по часовому, как они сделали это прошлой ночью, а в другой раз — за барабанный бой пальцами по стене своего дома под тем предлогом, что он поднял тревогу в городе. Что ввиду этих и многих других притеснений фригольдеры обратились к мистеру Оглеторпу с просьбой учредить суд и назначить надлежащих магистратов в Дариене, как в других городах Джорджии, дабы они могли вершить правосудие среди себя, на что он дал им ответ: „что он осведомит об этом попечителей“; но об этом сей свидетель больше ничего не слышал».

Один из основополагающих регламентов Попечителей заключался в запрете африканского рабства в Джорджии. Тем не менее они учредили систему зависимости, при которой как мужчины, так и женщины заключали контракт на службу частным лицам или Попечителям на срок от четырех до четырнадцати лет. По прибытии в Джорджию их услуги продавались на срок контракта или распределялись магистратами среди жителей по мере их необходимости. Сумма, выручаемая за них при таком торге, составляла от 2 до 6 фунтов стерлингов в дополнение к ежегодному налогу в 1 фунт стерлингов в течение пяти лет на покрытие расходов по их переезду. Рабство негров бурно обсуждалось в Саванне, и 9 декабря 1738 года попечителям была направлена петиция, подписанная ста шестнадцатью человеками, в которой среди прочего содержалась просьба о введении негритянского рабства. 3 января 1739 года была составлена встречная петиция, подписанная горцами в Дариене. 13 марта зальцбургцы Эбенезера подписали аналогичную петицию, в которой они решительно не одобряли введение рабского труда в колонии. Точно так же жители Фредерики подготовили петицию, но воздержались от ее отправки после получения уверений в том, что их опасения по поводу введения негров совершенно напрасны. Было пущено в ход множество ухищрений, чтобы перетянуть горцев на свою сторону и заставить их подать петицию о неграх-рабах. Потерпев в этом неудачу, им стали писать из Англии письма, пытаясь запугать их и принудить к подчинению. Эти встречные петиции укрепили Попечителей в их решении. Примечательным фактом, заслуживающим фиксации в истории, является то, что в начале Американской революции горцы Дариена вновь выступили с протестом против африканского рабства.

Число лиц, недовольных положением дел, увеличивалось, и они постепенно становились все более озлобленными. Нельзя предполагать, что они могли улучшить свое положение при данных обстоятельствах. Историки были единодушны в своих похвалах Оглеторпу, и по всей вероятности, никто не смог бы осуществлять управление лучше. Его слово принималось без сомнений. Он заявлял, что «Дариен был одним из тех поселений, где люди работали наиболее усердно, тогда как жители Саванны были наиболее ленивы. У Попечителей было там несколько слуг, которые под руководством мистера Мура Макинтоша не только заработали свой хлеб, но и обеспечили Траст таким количеством пиломатериалов, что это сберегло им огромную сумму денег. Этих слуг нельзя ставить под начало кого-либо во Фредерике или кого-то, кто не понимает горского языка. Леса, пригодные для распиловки, находятся рядом с Дариеном, и Попечители обязались не разлучать горцев. Они весьма полезны под руководством своих собственных вождей и нигде больше. Поэтому крайне необходимо разрешить мистеру Макинтошу надзирать за слугами Траст в Дариене».

В том, что таково было реальное положение дел в 1739 году, нет никаких сомнений. Однако частичная правда способна исказить картину. Джордж Филп, находившийся в Саванне в 1740 году, заявлял, что в том же году люди «так же неспособны улучшать свои земли и выращивать урожай, как и люди в северном округе, о чем свидетельствует весьма незначительное количество индейской кукурузы, которая до сих пор была главным и почти единственным продуктом провинции, за исключением разве что некоторого количества картофеля; и доказательством тому служит то, что он был на юге в мае месяце прошлого года, когда сезон посадок уже закончился, и во Фредерике было сделано гораздо меньше, чем в прежние годы; и что жители Дариена сообщали ему, будто у них не было собственной продукции для вывоза на рынок даже в 1739 году, который был самым урожайным годом из всех, что они там видели, как и в любой из предыдущих годов; и не было у них (у жителей Дариена) мучных продуктов собственного выращивания в количестве, достаточном для нужд их семей от одного урожая до другого, о чем они сами или некоторые из них говорили сему свидетелю; кроме того, упомянутые жители Дариена в мае месяце прошлого года сетовали на то, что срок службы их слуг подходит к концу, поскольку небольшой запас денег, привезенный ими с собой, был исчерпан на обработку земли, не принесшую им отдачи; и тем самым они оказались совершенно неспособны засадить свои земли или помочь себе каким бы то ни было образом».

Одним из соглашений, заключенных Траст, было оказание помощи колонистам. Отсюда Оглеторп упоминает «58 фунтов стерлингов, переданных мистеру Макинтошу в Дариене; они предназначались для обеспечения жителей Дариена одеждой и были доставлены на склад Попечителей там же, за что частные лица задолжали Траст. Часть этой суммы была выплачена в счет погашения работ, выполненных для Попечителей при строительстве. Часть все еще остается должна, но некоторые платят и готовы платить».

Активная война с Испанией началась с убийства двух безоружных горцев на острове Амелия, которые ушли в лес за дровами. 14 ноября 1739 года отряд испанцев высадился на острове и затаился в лесу. Фрэнсис Брукс, командовавший разведывательным катером, услышал ружейные выстрелы и немедленно подал сигнал форту, после чего отряд лейтенанта выступил и обнаружил убитых горцев с отрубленными головами и жестоко изувеченными телами. Испанцы бежали с такой поспешностью, что отряд не смог настичь их, несмотря на быстрое преследование. Оглеторп немедленно начал собирать вокруг себя свои недостаточные силы для вторжения во Флориду. В январе 1740 года он получил приказ предпринять враждебные действия против Флориды с заверением, что адмирал Вернон будет действовать с ним заодно. Оглеторп предпринял незамедлительные действия, отбросил испанские форпосты и вторгся во Флориду, узнав от перебежчика, что в Санкт-Августине ощущается нехватка продовольствия. Южная Каролина оказала помощь, и ее полк прибыл в Дариен первого мая, где к нему присоединился любимый корпус Оглеторпа — горцы численностью девяносто человек под командованием капитана Джона Мора Макинтоша и лейтенанта Маккея. Им было приказано в сопровождении отряда индейцев немедленно направиться сушей к Коу-Форду (впоследствии Джексонвилл) на реке Сент-Джонс. С четырьмястами бойцами своего полка Оглеторп 3 мая покинул Фредерику на лодках и 9 мая достиг Коу-Форда. Поскольку каролинский полк и горцы не смогли совершить ожидавшееся соединение в этом пункте, Оглеторп, не терпевший никаких задержек, немедленно двинулся на форт Диего, который капитулировал 10-го числа, и разместил в нем гарнизон из шестидесяти человек под командованием лейтенанта Данбара. С остальными силами он вернулся к Коу-Форду и встретил там каролинский полк и горцев Макинтоша. Здесь Оглеторп сосредоточил девятьсот солдат и одиннадцать тысяч [так в оригинале] индейцев и повел все силы на форт Муса, который был построен из камня и располагался менее чем в двух милях от Санкт-Августина; испанцы оставили его без сопротивления. Спалив ворота и проделав три бреши в стенах, Оглеторп затем приступил к рекогносцировке города и замка. При поддержке нескольких военных кораблей, стоявших на якоре у бара Санкт-Августина, он решил блокировать город. С этой целью он оставил полковника Палмера с девяноста пятью горцами и пятьюдесятью двумя индейцами в форте Муса с инструкциями прочесывать лес и перехватывать все припасы для неприятеля, а ради безопасности лагерем располагаться каждую ночь в разных местах. Это был единственный отряд, оставленный для охраны со стороны суши. Каролинский полк был отправлен занять участок суши под названием Пойнт-Куартел, примерно в миле от замка; сам же он со своим полком и большей частью индейцев погрузился в лодки и высадился на острове Анастасии, где возвел батареи и начал бомбардировку города. Поскольку действия осаждающих начали ослабевать, испанский командир направил отряд из шестисот человек для внезапного нападения на полковника Палмера в форте Муса. Испанцы заметили, что в течение пяти ночей полковник Палмер делал форт Муса своим местом отдыха. Они прибыли на лодках с заглушенными веслами посреди ночи и высадились незамеченными и не услышанными. Индейцы, на которых полагался Палмер, наблюдали за сушей, но ни разу не посмотрели в сторону воды.

Капитан Макинтош возражал против того, чтобы полковник Палмер оставался в форте Муса более одной ночи, до тех пор пока между ними не возникло отчуждение. Единственное, что оставалось тогда Макинтошу, — это заставить свою роту спать при оружии. По первой тревоге они выстроились в боевой порядок, и когда испанская пехота приблизилась тремя колоннами, их встретили горским боевым кличем.

Схватка была неравной, и хотя горцы сплотились для поддержки своего лидера Макинтоша и сражались отчаянно, тридцать шесть из них пали мертвыми или ранеными при первой же атаке. Когда полковник Палмер увидел превосходящие силы, штурмовавшие его отряд, он приказал рейнджерам вне стен бежать; но сам отказался следовать за ними и заплатил кровью за свое упрямство.

Внезапное нападение на форт Муса привело к провалу экспедиции Оглеторпа. Джон Мор Макинтош оказался в плену, и поскольку у Оглеторпа не было офицера для обмена на него, его отправили в Испанию, где он пробыл несколько лет, а его семья не знала о его судьбе; и когда он наконец вернулся к семье, то с подорванным здоровьем и вскоре умер, оставив своих детей на произвол судьбы в диких краях Америки без друзей, ибо тот, кто мог им помочь — генерал Оглеторп, — должен был быть отозван в рамках подготовки к отражению восстания горцев 1745 года, когда и сам он был обречен на унижения со стороны герцога Камберлендского и урон своей военной репутации.

Это был тот самый испанский полк, который двумя годами ранее был доставлен с Кубы для руководства всеми предприятиями и которому снова суждено было встретиться с остатками тех горцев, но и место действия, и исход оказались иными. Их ожидали дневной свет, кровь и бойня, но не победа.

Поведение старшего сына Джона Мора Макинтоша заслуживает упоминания. Он был назван в честь своего двоюродного деда, знаменитого Старого Борлума (генерала Уильяма Макинтоша), командовавшего дивизией горцев во время восстания 1715 года. Уильяму не исполнилось и четырнадцати лет, когда его отец отправился из Дариена во Флориду. Он хотел сопровождать армию, но отец отказался. Полный решимости не отступать от своего замысла, он догнал армию у Баррингтона. На следующий день его отправили обратно под вооруженным конвоем. Взяв небольшую лодку, он поднялся до Кларкс-Блаффа на южном берегу Алтамахи, намереваясь держаться в арьергарде, пока войска не переправятся через реку Сент-Мэрис. Вскоре он столкнулся с семью индейцами, которые знали его, поскольку Дариен стал для них главным местом сбора, и они сильно привязались к горцам отчасти из-за их диких манер, мужественных спортивных состязаний и костюма, несколько напоминавшего их собственный. Они обласкали мальчика и горячо поддержали его планы. Они следовали за наступающими войсками и сообщали ему обо всем, что происходило в лагере его отца, тщательно скрывая при этом его присутствие среди них вплоть до переправы через Сент-Мэрис, где с большим триумфом привели его к отцу со словами, «что он молодой воин и будет сражаться; что Великий Дух будет охранять его жизнь, ибо он любит молодых воинов». Он следовал за отцом до тех пор, пока не увидел его падающим в форте Муса, покрытым ранами, что настолько потрясло его ужасом, что он не приходил в себя до тех пор, пока испанский офицер не схватил его за плед. Легкий и гибкий, как стальной лук, он выскользнул из его хватки и спасся вместе с остатками корпуса.

Те, кто избежал бойни, переправились на лодке к Пойнт-Куартелу. Некоторые из индейцев чикасо, также избежавшие гибели, встретили испанца, отрубили ему голову и преподнесли ее Оглеторпу. Тот с отвращением отверг ее, назвав их варварскими псами и приказав им убираться. Как и следовало ожидать, чикасо обиделись и дезертировали. Отряд криков привел к Оглеторпу четырех испанских пленных, которые сообщили ему, что в Санкт-Августин прибыло подкрепление в семьсот человек и большой запас продовольствия. На второй день после инцидента у форта Муса каролинский полк дезертировал, причем полковник возглавил бегство; он не останавливал свое бегство до наступления темноты, преодолев тридцать миль от Санкт-Августина. Ввиду других обстоятельств, действовавших против него, Оглеторп начал отступление из Флориды и прибыл во Фредерику 10 июля 1740 года.

Жители Дариена продолжали жить в хижинах, которые были прочными и теплыми. До 1740 года они проявляли большое усердие в земледелии, помимо того что были широко задействованы в перегоне скота для полка; но в связи с участием во вторжении во Флориду они мало что могли сделать дома, где оставались их семьи. Один писатель заявлял, что «люди живут весьма благополучно, в полном единодушии. Я не знаю другого поселения в этой колонии столь же желанного, за исключением Эбенезера». Поселение было сильно прорежено из-за числа убитых и попавших в плен у форта Муса. Это вызвало большое недовольство со стороны тех, кто и так уже чувствовал себя обиженным на Траст.

Недовольство среди многих колонистов, некоторые из которых обладали влиянием, вновь прорвалось в 1741 году; часть из них отправилась в Саванну 7 октября, чтобы обсудить наилучший способ представления своих жалоб. Они решили отправить агента в Англию для представления их дела перед надлежащими властями «с целью действенного урегулирования и устройства упомянутой провинции и устранения всех тех жалоб и тягот, от которых мы ныне страдаем». Лицом, выбранным в качестве агента, стал Томас Стивенс, сын президента Джорджии, проживший там около четырех лет и, как полагали, благодаря своим связям с президентом способный придать большой вес разбирательству. Мистер Стивенс отплыл в Англию 26 марта 1742 года, представил свою петицию в парламент, которая была рассмотрена вместе с ответом Попечителей; это привело к тому, что мистер Стивенс был доставлен к барьеру Палаты общин и на коленях перед собравшимися советниками Великобритании получил выговор за свое поведение, после чего был отпущен после уплаты пошлин.

Список людей, подписавших петицию и встречные петиции, дает отличный критерий для оценки сословия, представленного в Дариене, проживавшего там до и после битвы при Мусе. Среди подавших жалобы можно обнаружить следующие имена:

Джеймс Кэмпбелл, Томас Фрейзер, Патрик Грэхем, Джон Грэхем, Джон Макдональд, Питер Маккей, Бенджамин Макинтош, Джон Макинтош, Дэниел Маккей, Фаркухар Макгилвери, Дэниел Макдональд, рев. Джон Маклеод, Александр Монро, Джон Макинтайр, Оуэн Маклеод, Александр Роуз, Дональд Стюарт.


Нет никакой уверенности в том, что все вышеперечисленные были жителями Дариена. Среди тех, кто подписал петицию в пользу Траст, кто составлял основную массу населения и относительно кого прямо указано, что они проживали в Дариене, значатся следующие имена:

Джон Макинтош Мур, Джон Макинтош Линвилж, Рональд Макдональд, Хью Моррисон, Джон Макдональд, Джон Маклин, Джон Макинтош, сын Л., Джон Макинтош Бейн, Джон Маккей, Дэниел Кларк, первый, Александр Кларк, Дональд Кларк, третий, Джозеф Берджес, Дональд Кларк, второй, Арчибальд Макбейн, Александр Муро, Уильям Муро, Джон Катберт.


Осенью 1741 года преподобный Джон Маклеод оставил свой приход горцев в Дариене, отправился в Южную Каролину и обосновался в Эдисто. В показаниях под присягой от 12 ноября 1741 года он описывает жителей Дариена как находящихся в плачевном состоянии. Оглеторп в своем письме к Попечителям очевидно не считал мистера Маклеода человеком, по-настоящему подходящим для его должности, ибо он говорит:

«Нам здесь нужны люди, пригодные на роль школьных учителей, один во Фредерике и один в Дариене, а также степенный и трезвый священник, обладающий некоторым жизненным опытом и уже переросший первый жар юности».


Долго грозившая испанская интервенция в Каролину и Джорджию выступила из Гаваны в составе огромного флота, среди которого было две полугалеры, несшие по сто двадцать человек каждая и 18-фунтовую пушку. Часть флота 20 июня была замечена у гавани Сент-Саймонс, а на следующий день — в проливе Камберленд. Оглеторп направил две роты на трех лодках на помощь форту Уильям на острове Камберленд, и им пришлось прорываться с боем сквозь огонь испанских галер. Вскоре тридцать два судна бросили якорь у бара под испанскими флагами и оставались там пять дней. 5 июля они высадили пятьсот человек на Гаскойнс-Блафф. Оглеторп взорвал форт Уильям, забил пушки и подал своим кораблям сигнал идти вверх к Фредерике, а сам с сухопутными силами отступил туда же, прибыв на место 6 июля. На следующий день противник находился в миле от Фредерики. Когда эта весть дошла до Оглеторпа, он схватил первого попавшегося коня и с ротой горцев, приказав шестидесяти людям из полка следовать за ним, галопом бросился навстречу испанцам, каковые, как оказалось, насчитывали сто семьдесят человек, включая сорок пять индейцев. Со своими индейскими рейнджерами и десятью горцами, опередившими остальную роту, он немедленно атаковал и разбил испанцев. Преследуя их в течение мили, он остановил свои войска и выгодно расположил их в лесу, оставив две роты своего полка вместе с горцами и индейцами охранять путь, после чего вернулся во Фредерику ожидать дальнейших шагов неприятеля. Не обнаружив немедленных перемещений со стороны врагов, Оглеторп со всеми силами, находившимися тогда во Фредерике, за исключением тех, что были абсолютно необходимы для укомплектования батарей, вернулся к недавнему полю боя и примерно на полпути встретил два взвода своих войск с основными силами индейцев, которые заявили, что были разбиты всеми силами испанцев, атаковавшими их в лесу; враг же теперь преследует их и скоро будет здесь. Несмотря на это удручающее сообщение, Оглеторп продолжил марш и к своему великому удовлетворению обнаружил, что лейтенанты Саутерленд и Маккей в одиночку, силами одних лишь горцев, разбили неприятеля численностью в шесть00 [так в оригинале] человек, уничтожив их больше, чем насчитывал их собственный отряд. Сначала испанские силы ошеломили колонистов своим численным превосходящим перевесом, и ветеранские войска охватила паника. Они совершили поспешное отступление, а горцы неохотно следовали в арьергарде. Пройдя через теснину, лейтенант Маккей сообщил своему другу лейтенанту Саутерленду, командовавшему арьергардом, который также состоял из горцев, о настроениях своего корпуса и они договорились отстать, как только все пройдут дефиле. Они вернулись через кустарник и заняли позиции в двух точках полумесяца на дороге. С ними осталось четверо индейцев. Едва они укрылись в лесу, как испанский гренадерский полк, элита их войск, продвинулся в дефиле, где, увидев следы быстрого отступления разбитых войск и заметив, что их правый фланг прикрыт открытым болотом, а левый, как они полагали, — непроходимой стеной кустарника и полосой сухого белого песка, они сложили оружие в козлы и уселись перекусить, полагая, что борьба на сегодня окончена. Саутерленд и Маккей, которые из своих укрытий тревожно наблюдали за их маневрами, теперь с обоих концов линии подняли горские шапочки на мечах — сигнал к началу смертоносной работы. Немедленно горцы обрушили на ничего не подозревающего неприятеля точный и смертоносный огонь. Залп следовал за залпом, и песок вскоре был усеян убитыми и умирающими. Ужас и смятение охватили испанцев, и, не оказывая сопротивления, они попытались бежать вдоль болота. Несколько их офицеров попытались, хотя и тщетно, перестроить свои разбитые ряды; дисциплина исчезла; приказы игнорировались; искали лишь спасения; и когда с горским победным кличем скрывавшиеся враги ворвались в их ряды со штыками наперевес и сверкающими клейморами, охваченные паникой испанцы бросились врассыпную: одни в болото, где они увязли и были захвачены; другие вдоль теснины, где их встретили клейморы; еще другие в чащу, где они запутались и погибли; а немногим удалось спастись в своем лагере. Барба был схвачен, хотя и получил смертельное ранение. Среди убитых числились капитан, лейтенант, два сержанта, два барабанщика и сто шестьдесят рядовых, а капитан и девятнадцать человек были взяты в плен. Этот ратный подвиг был столь же блестящим, сколь и успешным. Оглеторп с двумя взводами не добрался до места боя, с тех пор именуемого «Кровавым болотом», до тех пор пока победа не была одержана. Желая продемонстрировать свою оценку оказанных услуг, он произвел храбрых молодых офицеров, добившихся ее, прямо на поле их доблести. Но он отдохнул всего несколько минут в ожидании подхода морпехов и резерва полка, а затем преследовал отступающего врага до расстояния в полторы мили от их лагеря. Ночью неприятель отошел в пределы руин форта под прикрытие своих пушек. Несколько дней спустя испанцы так испугались при появлении трех судов у бара, что немедленно подожгли форт и поспешно погрузили войска на корабли, оставив в спешке и суматохе несколько пушек, кучу военных припасов и даже не похоронив некоторых из людей, только что скончавшихся от ран.

Бойня у форта Муса была отмщена более чем вдвое, причем над тем самым испанским полком, который тогда одержал победу. На сей раз они выступили из своего лагеря с твердым намерением не давать пощады. В этом бою ярко проявил себя Уильям Макинтош, которому теперь исполнилось шестнадцать лет. Ни один клич не звучал громче, и ни один меч не взмахивал быстрее его меча в тот день. Участок земли, окружавший поле боя, был впоследствии пожалован ему.

Краткий очерк об унтер-офицере [прапорщике] Джоне Стюарте будет вполне уместен в данном повествовании и контексте. Во время испанского вторжения он был расквартирован в форте Уильям, где снискал славную репутацию, удерживая его против неприятеля. Впоследствии он стал знаменитым капитаном Стюартом и отцом сэра Джона Стюарта, одержавшего победу над генералом Ранье в битве при Майде в Калабрии. В 1757 году капитан Стюарт попал в плен в форте Лаудон в стране чероки, и его жизнь была спасена его другом Аттакуллакуллой. Этот старый вождь помнил капитана Стюарта, когда тот был молодым офицером-горцем под началом генерала Оглеторпа, хотя прошли годы. Индейцы теперь пылали местью за вероломство губернатора Литлтона из Каролины из-за заключения и смерти вождей двадцати городов; однако никакие поступки других не могли погасить в этом благородном и великодушном человеке дружбу прошлых лет. Опасности того дня, тысяча уловок и случайностей, от которых ускользнул капитан Стюарт, прославили его среди индейцев и сосредоточили на нем привязанность и доверие южных племен. Это был тот самый полковник Джон Стюарт времен Войны за независимость, который из Пенсаколы по своему усмотрению направлял действия чероки, криков, чикасо и чокто против всех, кроме Джорджии. Этот штат почти не страдал от индейских нападений во время Войны за независимость. И это чувство не угасало среди криков на протяжении пятидесяти лет, вплоть до тех пор, пока они не уверовали, что люди Оглеторпа сошли со сцены.

1743 год начался с новых тревог по поводу свежего совместного вторжения французов и испанцев. Губернатор Кубы предложил вторгнуться в Джорджию и Каролину с десятью тысячами человек, большая часть которых находилась тогда в Гаване. Оглеторп с его сильно уменьшившимися силами остался один нести бремя защиты Джорджии. Полагая, что внезапный удар укрепит его шансы, он принял меры, и в соответствии с ними в субботу, 26 февраля 1743 года, отряд, предназначенный для Флориды и состоявший из части горцев, рейнджеров и регулярных войск, предстал под ружьем во Фредерике и 9 марта высадился во Флориде. Он двинулся на Санкт-Августин и применял все ухищрения, чтобы заманить их в засаду; однако ему даже не удалось спровоцировать гарнизон. Не имея с собой пушек, он вернулся во Фредерику без потери хотя бы одного человека. Эта экспедиция сопряжена была с великим трудом, усталостью и лишениями, но переносилась бодро. Было предпринято несколько слабых вспышек активности, но каждая сторона осталась при своих границах, а мелкие стычки в Америке затерялись во всеобщем пожаре в Европе.

Горцы вынесли на своих плечах больше своей доли военных тягот и понесли тяжелые потери. Их семьи разделили их лишения. Большинство осталось верным Оглеторпу и доказало, что на них можно положиться в любой чрезвычайной ситуации. В последующие годы потери частично восполнялись за счет прибытия соотечественников.

При всех достоинствах, предлагавшихся Джорджией, и стимулах, выставлявшихся для эмигрантов, рост населения шел очень медленно. В 1761 году общее число белых жителей составляло всего шесть тысяч сто человек. Однако в 1773 году, то есть двенадцать лет спустя, оно подскочило до восемнадцати тысяч белых и пятнадцати тысяч черных. Причинами такого прироста назывались огромные стимулы, предоставлявшиеся людям приезжать и селиться там, где они могли получить новые и хорошие земли по умеренной цене, с обилием отличных пастбищ для скота, лошадей и свиней и где они не были бы столь стеснены и ограничены, как в более густонаселенных провинциях.

Макинтоши всегда были в авангарде, и при попытке объединить Джорджию с Каролиной они занимали видное место в противодействии этому плану.

Сорок лет в Америке привязали горцев Дариена к судьбе их новой родины. Дети не знали никакой другой, кроме той, что слышали из уст родителей. Будучи свободными в своих склонностях и находясь в соответствующем окружении, неудивительно, что они прониклись принципами Американской революции. Их главным лидером, стяжавшим неувядающую славу, был Лахлан Макинтош, сын Джона Мора. Его брат Уильям также принимал самое активное участие и принес большие жертвы. Одно время его преследовали за Алтамахой и отобрали у него негров.

В какой степени горцы Дариена поддержали дело Великобритании, было бы трудно выяснить наверняка, но по всей вероятности, в незначительной степени. Записи показывают, что там были некоторые роялисты, хотя пребывание под британским владычеством могло быть таковым ради защиты, что не являлось редкостью во всех Южных штатах. Записи чрезвычайно кратки. 20 мая 1780 года Чарльз Макдональд, мировой судья прихода Сент-Эндрюс (охватывающего Дариен), подписал обращение к Королю. Сир Джеймс Райт, королевский губернатор Джорджии, писал лорду Джорджу Джермейну 16 февраля 1782 года следующее:

«Вчера, мой Лорд, я получил сведения о том, что два отряда общей численностью около 140 человек переправились через паром Огечи в сторону реки Алтамаха и побывали в приходе Сент-Эндрюс (шотландское поселение), где умертвили 12 или 13 преданных подданных».


Горцы оказались в числе первых, кто предпринял действия, и не испытывали страха перед бедствиями войны. Воинственный дух их предков не обнаружил ухудшения в их организмах. Во вторую неделю января 1775 года жители прихода Сент-Эндрюс (ныне Дариен) провели окружной конгресс, на котором приняли серию резолюций, с большой силой и твердостью воплощавших взгляды фригольдеров этого крупного и процветающего округа. Эти резолюции в числе шести штук выражали, во-первых, одобрение «беспримерной умеренности, достойного, но твердого и мужественного поведения преданных и храбрых людей Бостона и Массачусетского залива в отстаивании их свободы»; их одобрение «всех резолюций Великого американского конгресса» и их искреннее и «радостное присоединение к союзу, созданному ими как наимудрейшая и наиболее умеренная мера, которая могла быть принята». Вторая резолюция осуждала закрытие земельных офицеров [земельных ведомств] к великому ущербу для роста колонии и во вред трудолюбивым беднякам, заявляя, «что всяческое поощрение должно быть дано беднякам каждой нации со стороны каждого благородного американца». Третья осуждала министерские мандаты, не позволявшие колониальным ассамблеям принимать законы, которых требовали общие нужды провинций, что представлялось особым ущемлением, как они утверждали, «в этой молодой колонии, где наша внутренняя полиция еще не до конца урегулирована». Четвертая осуждала практику постановки колониальных чиновников в зависимость по жалованью от Великобритании, «тем самым делая их независимыми от народа, который должен поддерживать их в соответствии с их полезностью и поведением». Пятая резолюция объявляет «наше неодобрение и отвращение к противоестественной практике рабства в Америке» и их намерение добиваться «освобождения наших рабов в этой колонии на наиболее безопасной и справедливой основе как для господ, так и для них самих». И наконец, они тем самым избрали делегатов для представления прихода на провинциальном конгрессе и поручили им настаивать на назначении двух делегатов на Континентальный конгресс, который должен состояться в Филадельфии в мае.

К этим резолюциям прилагались следующие статьи соглашения или союза:

«Будучи убеждены в том, что спасение прав и свобод Америки зависит, при Божьей помощи, от прочного союза жителей в его энергичном преследовании мер, необходимых для его безопасности, и будучи убеждены в необходимости предотвращения анархии и путаницы, сопутствующих роспуску властных полномочий, мы, свободные люди, фригольдеры и жители провинции Джорджия, будучи крайне встревожены объявленным замыслом министерства собрать доход в Америке и потрясенные кровавой сценой, разыгрывающейся ныне в Массачусетском заливе, самым торжественным образом решаем никогда не становиться рабами; и объединяемся под всеми узами религии, чести и любви к родине с тем, чтобы принимать и стремиться претворять в жизнь все то, что будет рекомендовано Континентальным конгрессом или решено нашей будущей Провинциальной конвенцией ради сохранения нашей Конституции и противодействия исполнению различных деспотических и угнетающих актов британского Парламента, вплоть до достижения примирения между Великобританией и Америкой на конституционных принципах, чего мы страстно желаем; и что мы во всем будем следовать советам нашего назначаемого общего комитета относительно вышеуказанных целей, сохранения мира и надлежащего порядка, а также безопасности отдельных лиц и частной собственности».


Среди имен, приложенных к этим резолюциям, можно выделить следующие:

Лях. Макинтош, Чарльз Макдональд, Джон Макинтош, Сэмюэл Макклелланд, Джно. Маккалок, Уильям Маккалоу, Джон Макклелланд, Сет Маккалоу.


4 июля 1775 года Провинциальный конгресс собрался в Длинном зале Тонди в Саванне. Были представлены каждый приход и округ. Приход Сент-Эндрюс направил следующих лиц:

Джонатан Кокран, Уильям Джонс, Питер Тарлин, Лахлан Макинтош, Уильям Макинтош, Джордж Тредкрофт, Джон Везент, Родерик Макинтош, Джон Уизерспун, Джордж Макинтош, Аллен Стюарт, Джон Макинтош, Раймонд Демер.


Резолюции, принятые этими стойкими патриотами, соблюдались священно. Их деяния, однако, носят в большей степени характер личного повествования, и упомянуть стоит лишь их героическую оборону. Следующее повествование не должно ускользнуть от особого внимания:

«В последний день февраля 1776 года корабли „Скарборо“, „Хинчинбрук“, „Сент-Джон“ и два больших транспорта с солдатами, стоявших тогда у Тайби, поднялись по реке и бросили якорь на глубине пяти саженей. 2 марта два судна поднялись по каналу Бэк-ривер. „Хинчинбрук“, попытавшись обойти остров Хатчинсон и тем самым спуститься на суда сверху, сел на мель у западного конца острова напротив Брэмптона. Ночью с первого судна высадились от двух до трехсот солдат под командованием майоров Гранта и Мейтленда и молча прошли маршем через остров Хатчинсон и благодаря сговору с капитанами были посажены к четырем часам утра на торговые суда, стоявшіе [так в оригинале] возле склада на этом острове. Утро 3-го числа, обнаружив близкое присутствие неприятеля, вызвало крайнее возмущение у народа. Два роты стрелков под командованием майора Хабершема немедленно атаковали севшее на мель судно и сгнали всех людей с его палубы. К девяти часам стало известно, что на торговых судах были спрятаны войска, каковое известие вызвало сильнейшее волнение, и триста человек под командованием полковника Макинтоша были маршем отправлены к Ямакро-Блаффу напротив судов, где они наспех возвели бруствер, через который навели три четырехпушечных орудия на суда. Желая тем не менее избежать кровопролития, лейтенант Дэниел Робертс из рейнджеров Сент-Джона и мистер Раймонд Демер из прихода Сент-Эндрюс испросили и получили от командира разрешение подняться на борт и потребовать сдачи Райса и его людей, которые вместе с его лодочной командой были насильственно задержаны. Хотя они направлялись с мирной миссией, едва они добрались до судна, на борту которого находились капитан Баркли и майор Грант, как были схвачены и задержаны в качестве пленников. Люди на берегу, выждав достаточное количество времени, окликнули судно в рупор и потребовали возвращения всех задержанных на борту; но получив лишь оскорбительные ответы, они выпустили по судну два четырехпушечных снаряда; после чего те попросили, чтобы люди прислали на борт двух человек, которым те более всего доверяли, и с ними согласились вести переговоры. Двенадцать рейнджеров под предводительством капитана Скривена из рейнджеров Сент-Джона и капитана Бейкера были немедленно подгребены на лодках под корму судна и там категорически потребовали выдачи депутатов. Разгневанный оскорбительными выражениями, капитан Бейкер произвел выстрел, который немедленно вызвал в ответ по его лодке огонь из фальконетов и стрелкового оружия. Затем открыли огонь батареи, на который оживленно отвечали в течение четырех часов. Следующим шагом стал поджог судов, первым из которых оказался „Инвернес“, дрейфовавший на бриг „Нелли“, который вскоре охватило пламя. Офицеры и солдаты бежали с судов с величайшей поспешностью через низкие болота и наполовину осушенные рисовые поля, причем несколько человек были убиты картечью, которой по ним стреляли. Поскольку депутаты по-прежнему удерживались как пленники, Совет безопасности 6 марта арестовал всех членов Королевского совета, находившихся тогда в Саванне, помимо угрожавших кораблей у Тайби. Обмен не удался вплоть до 27-го числа».


Как уже отмечалось, Дариен познал некоторые превратности войны. 18 апреля 1778 года небольшой отряд под командованием полковника Элберта поднялся на борт галерей «Вашингтон», «Ли» и «Буллок» и к 10 часам следующего утра близ Фредерики захватил бригантину «Хинчинброк», шхуну «Ребекка» и призовой бриг, которые сеяли ужас на побережье.

В 1779 году приходы Сент-Джон, Сент-Эндрю и Сент-Джеймс были объединены в один округ под названием Либерти.

В марте 1780 года королевский губернатор сэр Джеймс Райт попытался восстановить прежнее управление и издал предписания о возврате к 5 мая. От прихода Сент-Эндрю были избраны Роберт Бейлли и Джеймс Сполдинг.

Поселение Дариен фактически оставалось чисто горским вплоть до окончания Революции. Жители проявили себя верными и преданными лучшим интересам содружества и готовыми к любым выпавшим на их долю испытаниям. Хотя их ждали бедствия и им довелось пройти через суровые испытания, в конце концов фортуна улыбнулась им.
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ГЛАВА VII.

Колония капитана Лахлана Кэмпбелла в Нью-Йорке.

Плодородная почва Америки, а также перспективы обретения дома и независимого заработка как нельзя лучше пробуждали благородные стремления в сердцах тех, кто заботился о благосостоянии сословия, чье положение нуждалось в коренном улучшении. Среди представителей этого сословия людей поистине благородных нет имени, которое заслуживало бы большей похвалы, чем имя Лахлана Кэмпбелла. Хотя его имя, равно как и история переселения его молодой колонии, изгладились из памяти жителей Айлея, где он родился, его история довольно хорошо сохранилась в анналах провинции Нью-Йорк. Впервые она была предана огласке Уильямом Смитом в его «Истории Нью-Йорка».

Лахлан Кэмпбелл обладал высоким чувством чести и здравым умом; он был деятельным, преданным короне, имел военную жилку и, кроме того, сильные филантропические наклонности. Поверив на слово королевским губернатором Нью-Йорка, он пал жертвой их вероломства, обмана и бессердечия, что в конце концов разорило его и оставило почти без гроша в кармане. Эта история изложена в следующей петиции, составленной его сыном:

«Петиция лейтенанта Кэмпбелла к Советам по торговле. Достопочтенным лордам-комиссарам по торговле и т. д. Петиция лейтенанта Дональда Кэмпбелла из провинции плантаций Нью-Йорк. Нижайше свидетельствует,

Что в 1734 году полковник Косби, бывший тогда губернатором провинции Нью-Йорк, по совету и с согласия своего Совета опубликовал печатное объявление с призывом к протестантам из Европы переселяться на северную границу упомянутой провинции (на пути от Форт-Эдварда до Краун-Пойнта), обещая каждой семье по двести акров необработанной земли из 100 000 акров, приобретенных у индейцев, без каких-либо сборов или расходов вообще, за исключением весьма умеренной платы за межевание, и обложив лишь королевской лендлордской рентой в размере одного шиллинга и девяти с четвертью пенсов за сто акров, каковое заселение в то время принесло бы величайшую пользу провинции, и эти предложения почитались столь выгодными, что не могли не возыметь должного действия.

Что эти предложения в 1737 году попали в руки капитана Лахлина Кэмпбелла с острова Айлей, и в том же году он отправился в Северную Америку и, проследовав через провинцию Пенсильвания, где он отверг множество весьма выгодных предложений, которые ему делались, направился в Нью-Йорк, где, хотя губернатор Косби уже скончался, эсквайр Джордж Кларк, бывший тогда губернатором, заверил его, что ни одна часть земель еще не пожалована; настойчиво просил его и двух-трех лиц, приехавших с ним, отправиться осмотреть земли, что они и сделали, и были очень любезно приняты и обласканы индейцами. По возвращении в Нью-Йорк он получил самые торжественные обещания, что ему будет выделено по тысяче акров на каждую привезенную им семью, а каждая семья получит в зависимости от своего состава от пятисот до ста пятидесяти акров, однако губернатор отказался оформлять какой-либо грант до прибытия семей, поскольку, согласно конституции того правительства, имена поселенцев должны были быть вписаны в этот грант. Капитан Кэмпбелл соответственно вернулся на Айлей и привез оттуда за свой собственный огромный счет свою семью и еще тридцать семей, составивших в общей сложности сто пятьдесят три душ. Он снова отправился осматривать земли и был встречен правительством с максимальным уважением и любезностью: было предложено восстановить старый форт Анна для защиты новых поселенцев от французских индейцев. В то же время жители Нью-Йорка предложили содержать уже привезенных людей до тех пор, пока капитан Кэмпбелл не сможет вернуться и привести новых, утверждая, что для молодой колонии будет в интересах поселиться на землях единым крупным отрядом, чтобы под прикрытием форта и при поддержке индейцев они были менее уязвимы для вражеских набегов.

Что для поддержания духа этого предприятия губернатор Кларк в письменной форме от 4 декабря 1738 года заявил о своем обещании капитану Кэмпбеллу тридцати тысяч акров земли на Вуд-Крик, свободных от каких-либо сборов, за исключением расходов на межевание и королевской лендлордской ренты, ввиду того что он уже привел тридцать семей, которые, в зависимости от численности каждой семьи, должны были получить от ста пятидесяти до пятисот акров. Ободренный этим заявлением, он в том же месяце отбыл на Айлей и в августе 1739 года привел еще сорок семей, а опираясь на верность упомянутых обещаний, совершил третье путешествие, из которого вернулся в ноябре 1740 года, приведя с собой тринадцать семей — всего восемьдесят три семьи, состоявшие из четырехсот двадцати трех человек, искренних и преданных протестантов, вполне способных образовать надежный рубеж для защиты провинции. Но после всех этих опасных и дорогостоящих путешествий, и хотя до полного числа семей, на которое он подписался, не хватало всего семнадцати, он больше не встречал прежнего благоволения или защиты; напротив, ему стали намекать, что он не сможет получить землю ни для себя, ни для своих людей иначе как на условиях, прямо нарушающих честность правительства и ущемляющих интересы тех, кто по его заверениям последовал за ним в Америку. Сами люди также были вынуждены требовать отдельные гранты для себя, и хотя некоторые из них получили их благодаря громким обещаниям, еще большему числу людей так и не досталось ни фута земли, а многие записались в ряды участников экспедиции на Кубу.

Что капитан Кэмпбелл, распродав все свое состояние на острове Айлей и истратив бо́льшую его часть по причине доверия к этим обманчивым обещаниям, в конце концов оказался вынужден употребить то немногое, что у него осталось, на покупку небольшой фермы в семидесяти милях к северу от Нью-Йорка для пропитания себя и своей семьи, состоявшей из трех сыновей и трех дочерей. В 1745 году он снова отправился в Шотландию и, командуя ротой уроженцев Аргайлшира, с честью служил под началом Его Королевского Высочества Герцога против мятежников. Он вернулся в Америку в 1747 году и вскоре после этого умер от разрыва сердца, оставив после себя вышеупомянутых шестерых детей, старшим из которых является ваш покорный слуга петиционер, в весьма стесненных и бедственных обстоятельствах».

Все эти факты вкратце упоминаются г-ном Смитом в его «Истории колонии Нью-Йорк» на странице 179, где содержатся суровые, но справедливые критические замечания по поводу поведения властей по отношению к нему и привезенным им семьям, а также об убытках, понесенных провинцией из-за такого отношения к ним.

«Что с началом нынешней войны ваш покорный слуга петиционер и оба его брата, следуя принципам своего отца в надежде на лучшую долю, поступили на военную службу и служили в 42-м, 48-м и 60-м пехотных полках на протяжении всей войны, по окончании которой ваш покорный слуга петиционер и его брат Джордж были демобилизованы в звании лейтенантов на половинное жалованье, а их младший брат по-прежнему продолжает службу; маленькая ферма, купленная их отцом, служила единственным источником существования для них самих и трех сестер, пока они не смогли обеспечить себя упомянутым выше образом, а их сестры теперь замужем и обосновались в провинции Нью-Йорк.

Что по заключении мира ваш покорный слуга петиционер, приняв во внимание количество рассредоточенных по провинции семей, прибывших с его отцом, и обнаружив в них всеобщее стремление поселиться вместе с ним на землях, изначально им обещанных, если таковые удастся получить, в феврале 1763 года подал прошение губернатору Монктону о предоставлении упомянутых земель, но смог добиться лишь гранта на десять тысяч акров (для получения которого он израсходовал на патентные и прочие сборы сумму в двести гиней), поскольку люди во власти утверждали, будто земля теперь стоит гораздо дороже, чем во времена прибытия отца вашего покорного слуги петиционера, и даже это было выделено на обычных условиях: поселить на указанных землях десять семей и выплачивать короне лендлордскую ренту. Однако часть людей, обещавших поселиться вместе с вашим покорным слугой петиционером в случае его успеха, были склонены подать прошения о выделении земель лично для себя, что они и получили, хотя прежде им никогда не удавалось заполучить ни единого фута земли; предоставление же земель этим людям, как полагает ваш покорный слуга петиционер, по справедливости должно рассматриваться как обязательство провинции выполнить в отношении этих семей условия, оговоренные с его отцом, поскольку эти семьи никогда бы не прибыли в провинцию и, следовательно, не остались бы в ней, если бы он не убедил их сопровождать его и не понес огромные расходы по их перевозке туда.

Что все еще имеется весьма много таких семей, у которых нет земли и которые охотно поселились бы с вашим покорным слугой петиционером. Что существует множество унтер-офицеров и солдат полков, расформированных в Северной Америке, которые, несмотря на милостивые намерения Его Величества, по многим причинам, слишком долгим, чтобы утруждать ими вашу светлость в настоящее время, остались без предоставленных им поселений, и что имеется также много семей преданных протестантов на островах и в других частях Северной Британии, которых можно было бы побудить разумными предложениями и уверенностью в их исполнении переселиться в упомянутую провинцию, что значительно увеличило бы ее мощь, безопасность и благосостояние и сделало бы их во всех отношениях верными и полезными подданными Его Величества.

Что принимая во внимание вышеизложенное, в особенности долгую череду лишений, которым семья вашего покорного слуги петиционера подвергалась на протяжении двадцати шести лет, в знак признания его собственных услуг и услуг его братьев, а также опасностей, которым они подвергались во время долгой и изнурительной войны, и надежду, которую он все еще питает внести свой вклад в освоение необжитых земель Его Величества, ваш покорный слуга петиционер нижайше просит, чтобы Ваши милости распорядились выдать правительству Нью-Йорка предписание пожаловать ему упомянутые сто тысяч акров при условии его обязательства заселить их ста или ста пятьюдесятью семьями в течение трех лет, или же предоставить иное вознаграждение или облегчение, какое по зрелом размышлении над теми лишениями и страданиями, которые его отец и семья претерпевали столько лет, а также над их заслугами перед провинцией Нью-Йорк, которые могли бы быть неоспоримо доказаны, если бы они не были общепризнанными, вашей великой мудростью будет сочтено заслуженным.

И ваш покорный слуга петиционер и т. д., и т. д., и т. д. [94] Май, 1764 г.




Политикой метрополии было как можно быстрее заселить дикие земли — не столько ради блага эмигрантов, сколько ради пополнения королевской казны. Королевские губернаторы, судя по всему, сулили поселенцам великие блага, но продолжение неизменно показывало, что перед выделением земель покупатели должны были выплатить некую дань или взятку. Губернатор казался одним лицом для вышестоящих инстанций и совсем другим — для тех, из кого он мог извлечь выгоду. Кажущиеся бескорыстными мотивы можно проиллюстрировать следующим образом:

В письме из Нью-Йорка от 26 июля 1736 года Джордж Кларк, вице-губернатор Нью-Йорка, пишет герцогу Ньюкаслу, указывая, что именно

«ради увеличения лендлордской ренты Его Величества я задумал план заселения земель мохоков в этой провинции, который, как я с радостью слышу из Ирландии и Голландии, имеет все шансы на успех. Суть плана заключается в том, чтобы безвозмездно предоставить участки по сто акров общей сложностью на сто тысяч акров земли первым пятистам протестантским семьям, прибывающим из Европы, из расчета по двести акров на семью; обосновавшись, они привлекут за собой тысячи других, ибо как расположение, так и количество земли здесь гораздо лучше, чем в любой части Пенсильвании — единственной северной колонии, куда стекаются европейцы, — да и лендлордская рента ниже. Губернатор Косби отправил предложения в метрополию прошлым летом под печатью провинции и за своей подписью и подписями членов Совета, но они прибыли в Дублин лишь в последний день марта; если бы они попали туда на два месяца раньше, меня уверили в письме, которое я недавно получил на имя губернатора Косби, что у нас нашлось бы два корабля, принадлежащих этому месту (находившихся тогда там), нагруженных людьми; однако в будущем году мы надеемся принять много переселенцев как оттуда, так и из Германии. Когда земли мохоков будут заселены, нам нечего будет бояться со стороны Канады» [95]


Он же, обращаясь к Советам по торговле в письме из Нью-Йорка от 15 июня 1739 года, говорит:

«Земли, на которых французы намереваются поселиться, были приобретены у индейских владельцев (которые издавна находились в подчинении и под защитой короны Англии) неким Годфри Деллиусом и пожалованы ему патентом под печатью этой провинции в 1696 году, каковой грант впоследствии был аннулирован актом Ассамблеи, в силу чего земли перешли в собственность короны; на части этих земель я предложил поселить несколько семей шотландских горцев, прибывших сюда в прошлом году, и они уже фактически обосновались бы там, если бы Ассамблея оказала им содействие, ибо они бедны и нуждаются в помощи; однако, поскольку я пообещал им земли бесплатно, некоторые из них около трех недель назад отправились осмотреть ту часть края, и если земли им понравятся, я надеюсь, что они примут мое предложение (если слухи о планах французов их не испугают), полагаясь на добровольную помощь жителей Олбани, в чьих непосредственных интересах лежит поощрение их поселения в той части страны» [96]


Нет никаких сомнений в том, что капитан Кэмпбелл получил бы эти земли, если бы выполнил требования губернатора Кларка, хотя эти требования шли вразрез с договоренностью. Честное слово и общественный престиж требовали справедливого выполнения проекта, который обошелся организатору столь дорого и принес бы огромную пользу колонии. Губернатор отказывался выдавать патент без получения своих сборов и доли земли.

Лендлордская рента в провинции Нью-Йорк была установлена в размере двух шиллингов и шести пенсов за каждые сто акров. Сборы за выдачу патента на тысячу акров составляли следующие суммы: губернатору — 31,25 долл.; государственному секретарю — 10 долл.; секретарю совета — от 10 до 15 долл.; генеральному казначею — 14,37 долл.; генеральному атторнею — 7,50 долл., что в общей сложности составляло около 75 долл., не считая расходов на межевание. Эта сумма не кажется большой за такое количество акров, однако следует учитывать, что земли было вдоволь, а вот денег — крайне мало. Были тысячи солидных людей, которым оказалось бы чрезвычайно трудно раздобыть означенную сумму.

Вполне возможно, что капитан Кэмпбелл не смог бы выплатить это вымогательство, даже если бы у него было такое желание; но, обладая гордым нравом, он решительно отказался дать на это свое согласие. Губернатор, продолжая делать вид, будто он горячо стремится помочь переселенцам, рекомендовал законодательному собранию провинции оказать им содействие; однако, как водится, последнее находилось в состоянии вражды с губернатором и отказалось выделять деньги горцам, подозревая (и не без оснований), что от тех потребуют отдать эти средства колониальным чиновникам в качестве сборов.

Не падая духом, капитан Кэмпбелл решил исчерпать все возможности, чтобы восторжествовала справедливость. Его следующим шагом стало обращение в законодательное собрание за возмещением ущерба, но оно оказалось напрасным; тогда он подал прошение в Совет по торговле в Англии, который обладал полномочиями исправить несправедливость. Здесь он столкнулся со столькими трудностями, что был вынужден оставить колонистов самих по себе, и те вскоре разбрелись. Но все его усилия оказались безуспешными.

Петиция лейтенанта Дональда Кэмпбелла, хотя и составленная в вежливых выражениях и выдающимся образом справедливая, была отклонена. Утверждалось, что приказы английского правительства категорически запрещают выделять более тысячи акров одному лицу; однако и эту тысячу акров ему отказались предоставить.

Несправедливость по отношению к капитану Кэмпбеллу была в большей или меньшей степени известна по всей провинции. В обществе царило мнение, что с ним обошлись дурно, и теперь колониальные власти были склонны оказать некоторую помощь его сыновьям и дочерям. Соответственно, 11 ноября 1763 года патент на десять тысяч акров в нынешнем поселке Гринвич, округ Вашингтон, штат Нью-Йорк, был выдан трем братьям: Дональду, Джорджу и Джеймсу, их трем сестрам и еще четырем лицам, трое из которых также носили фамилию Кэмпбелл.

Окончательный успех семьи Кэмпбелл в деле получения компенсации вдохновил других членов колонии подать прошения о соразмерном возмещении их лишений и убытков. Им удалось получить грант на сорок семь тысяч четыреста пятьдесят акров, расположенных в нынешнем поселке Аргайл и небольшой части Форт-Эдварда и Гринвича в том же округе.

2 марта 1764 года Александер Макнотон и сто шесть других первоначальных переселенцев-кэмпбелловцев и их потомков подали прошение о выделении каждому из них по тысяче акров земли,

«которые должны быть отведены единым участком между верховьями Саут-Бей и Кингсбери, простираясь на восток в сторону Нью-Гэмпшира и на запад к горам в округе Уоррен». Комитет Совета, которому было передано это прошение, 21 мая 1764 года доложил, что предложенный участок следует пожаловать, каковое решение было утверждено, причем Совет определил количество земли, которое должен получить каждый из заявителей, установив минимум в двести и максимум в шесть00 акров для каждого. Были назначены пять доверенных лиц для разделения и распределения земли согласно указаниям. Тот же документ объединил эту территорию в поселок под названием Аргайл, в котором ежегодно 1 мая жителями должны были избираться надзиратель, казначей, сборщик налогов, два оценщика, два дорожных смотрителя, два инспектора по делам бедных и шесть констеблей. Патент, подобно всем прочим в ту эпоху, подлежал соблюдению следующих условий:

Ежегодная лендлордская рента в размере двух шиллингов и шести пенсов стерлингов с каждых ста акров, при этом за короной сохранялись все рудники золота и серебра, а также все сосны, пригодные для мачт королевского флота, а именно все деревья, имевшие толщину в двадцать четыре дюйма от земли.» [97]


Пожалованная таким образом земля лежит в центральной части округа Вашингтон, имея пересеченный рельеф на западе и высокие холмы и гряды на востоке. Почва здесь плодородная, и вся местность хорошо обеспечена водой.

Доверенные лица были наделены полномочиями оформлять правоустанавливающие документы для тех из наделополучателей, которые заявили бы свои права на земли; первые из таких документов были выданы зимой и весной 1764–1765 годов Дунканом Ридом из города Нью-Йорка, джентльменом; Питером Миддлтоном из того же города, врачом; Арчибальдом Кэмпбеллом из того же города, купцом; Александером Макнотоном [98] из округа Оранж, фермером, и Нилом Гилласпи из округа Олстер, фермером, с одной стороны, и наделополучателями — с другой.

Пока рассмотрение прошения о выдаче патента еще продолжалось, заявители, сильно воодушевленные своими будущими перспективами, разработали грандиозный план межевания будущих земель. План предусматривал прокладку величественной улицы, тянущейся от берегов реки Гудзон на востоке сквозь весь участок, и на этой улице каждая семья должна была получить городской участок. Там поселенцы могли не только пользоваться защитой близких соседей, но и наслаждаться тем общением, к которому так особенно привязаны горцы. Позади этих городских участков должны были располагаться фермы, которые со временем планировалось сдать в аренду жильцам. Землемерам Арчибальду Кэмпбеллу из Раритана (штат Нью-Джерси) и Кристоферу Йейтсу из Скенектади, которые приступили к работе 19 июня 1764 года, было поручено разбить землю согласно плану: улица должна была простираться с востока на запад, иметь ширину в двадцать четыре жнура и проходить через всю ширину гранта как можно ближе к его центру; кроме того, следовало выделить усадебный участок для нужд школьного учителя и священника. К северу и к югу от улицы, примыкая к ней, землемеры разметили участки длиной в сто восемьдесят жнуров, различавшиеся по ширине так, чтобы их площадь составляла от двадцати до шестидесяти акров. Эти участки были пронумерованы, составив в общей сложности сто сорок один участок (семьдесят два находились с южной стороны улицы, а остальные — с северной). Фермы также были пронумерованы, и их число тоже составило сто сорок один.

При составлении плана не учли пересеченный характер местности, в результате чего великолепная улица пролегла через холмы, крутизна которых делала невозможным ее использование в качестве общественного шоссе, а некоторые участки оказались непригодными для жизни.

Ниже приводится список наделополучателей, причем против каждого имени указаны номер участка и его площадь:


	Lot.	Name.	Acres.	Lot.	Name.	Acres.

	1.	Catharine Campbell	250	10.	Mary Anderson	300

	2.	Elizabeth Cargill	250	11.	Archibald McNeil	300

	3.	Allan McDonald	300	12.	Dougall McAlpine	300

	4.	Neil Gillaspie	450	13.	David Lindsey	250

	5.	Mary Campbell	350	14.	Elizabeth Campbell	300

	6.	Duncan McKerwan	350	15.	Ann McDuffie	350

	7.	Ann McAnthony	250	16.	Donald McDougall	300

	8.	Mary McGowne	300	17.	Archibald McGowne	300

	9.	Catherine McLean	300	18.	Eleanor Thompson	300

	19.	Duncan McDuffie	350	44.	Duncan McArthur	450

	20.	Duncan Reid	600	45.	John Torrey	300

	21.	John McDuffie	250	46.	Malcolm Campbell	300

	22.	Dougall McKallor	550	47.	Florence McKenzie	200

	23.	Daniel Johnson	350	48.	John McKenzie	300

	24.	Archibald Campbell	250	49.	Jane Cargill	250

	25.	William Hunter	300	50.	John McGowan	300

	26.	Duncan Campbell	300	59.	John McEwen	500

	27.	Elizabeth Fraser	200	60.	John McDonald	300

	28.	Alexander Campbell	350	61.	James McDonald	400

		Glebe lot 	500	62.	Mary Belton	300

	29.	Daniel Clark	350	72.	Rachael Nevin	300

	43.	Elizabeth Campbell	300	73.	James Cargill	400



Участки № 29, 43, 44, 50 и 62 частично входят в современные границы поселка Гринвич, а остальные участки с № 29 по 73, не упомянутые выше, целиком находятся в этом поселке и в Сейлеме. К северу от улицы расположены следующие участки:


	Lot.	Name.	Acres.	Lot.	Name.	Acres.

	74.	John Cargill	300	97.	Charles McAllister	300

	75.	Duncan McDougall	300	98.	William Graham	300

	76.	Alexander Christie	350	99.	Hugh McDougall	300

	77.	Alex. Montgomery	600	100. 	James Campbell	300

	78.	Marian Campbell	250	101. 	George McKenzie	400

	79.	John Gilchrist	300	102. 	John McCarter	400

	80.	Agnes McDougall	300	103. 	Morgan McNeil	250

	81.	Duncan McGuire	500	104. 	Malcolm McDuffie	550

	82.	Edward McKallor 	500	105.	 Florence McVarick	 300

	83.	Alexander Gilchrist 	300	106.	 Archibald McEwen	300

	84.	Archibald McCullom	350	107. 	Neil McDonald	500

	85.	Archibald McCore	300	108. 	James Gillis	500

	86.	John McCarter 	350	109. 	Archibald McDougall 	450

	87.	Neil Shaw	600	110. 	Marian McEwen 	200

	88.	Duncan Campbell 	300	111.	 Patrick McArthur	350

	89.	Roger McNeil	300	112. 	John McGowne, Jr	250

	90.	 Elizabeth Ray	200	113. 	John Shaw, Sr	 300

	91.	James Nutt	300	114.	Angus Graham	300

	92.	Donald McDuffie	350	115.	Edward McCoy 	300

	93.	George Campbell	300	116. 	Duncan Campbell, Jr.	300

	94.	Jane Widrow	300	117. 	Jenette Ferguson	250

	95.	John McDougall	400	118. 	Hugh McEloroy	200

	96.	Archibald McCarter	300	119. 	Dougall Thompson	400

	120.	Mary Graham	300	126.	Mary Anderson	300

	121.	Robert McAlpine	300	127.	Donald McMullin	450

	122.	Duncan Taylor	600	130.	John Shaw, Sr	300

	123	Elizabeth Caldwell	250	131.	Duncan Lindsey	300

	124.	William Clark	350	132.	Donald Shaw

	125.	Barbara McAllister	300	133.	John Campbell	300



Каждый из вышеупомянутых владельцев имел «уличный участок» под соответствующим номером, как говорилось ранее, площадь которого составляла одну десятую часть площади фермерского участка; то есть участку в двести акров соответствовал «уличный участок» в двадцать акров и так далее.

Десять участков в диапазоне между № 127 и 146 находятся ныне в границах поселка Форт-Эдвард. Номера этих участков и лица, которым они были пожалованы, приведены ниже, их площадь варьируется от 250 до 500 акров:

Участок № 128 — Дункан Шоу; 129 — Алекс. Макдугалл; 134 — Джон Макартур; 135 — Джон Макинтайр; 136 — Катарина Макйлфендер; 137 — Мэри Хаммел; 138 — Дункан Гилкрист; 139 — Джон Макинтайр; 140 — Мэри Маклауд; 141 — Дэвид Торри.

Участки, изначально принадлежавшие Аргайлскому поселку, но ныне составляющие часть Гринвича, были пронумерованы и распределены следующим образом:


	Lot.	Name.	Acres.	Lot.	Name.	Acres.

	30.	Angus McDougall	300	67.	Catharine McCarter	250

	31.	Donald McIntyre	350	68.	Margaret Gilchrist	250

	32.	Alexander McNachten	600	42.	John McGuire	400

	33.	John McCore	300	43.	Elizabeth McNeil	200

	34.	William Fraser	350	44.	Duncan McArthur	450

	35.	Mary Campbell	250	29.	Daniel Clark	250

	36.	Duncan Campbell, Sr.	450	50.	John McGowan, Sr	300

	37.	Neil McFadden	300	55.	Ann Campbell	300

	38.	Mary Torry	250	56.	Archibald McCullom	350

	39.	Margaret McAllister 	250	57.	Alexander McArthur	250

	40.	Robert Campbell, Jr	450	58.	Alex McDonald	250

	41.	Catharine Shaw	250	59.	John McEwen	500

	51.	Charles McArthur	350	62.	Mary Baine	300

	52.	Duncan McFadden	300	63.	Margaret Cargyle	300

	53.	Roger Reed	300	64.	Neil McEachern	450

	54.	John McCarter	300	69.	Hannah McEwen	400

	65.	Hugh Montgomery	300	70.	John Reid	450

	66.	Isabella Livingston	250	71.	Archibald Nevin	350



Многие из наделополучателей немедленно вступили во владение выделенными им землями; однако другие так и не воспользовались своими правами на участки, которые какое-то время оставались незанятыми, а затем перешли в руки других лиц, чье владение, как правило, никто не оспаривал. Такое положение дел в сочетании с большой площадью участков замедлило развитие этого района.

Еще до прибытия поселенцев некий головорез по фамилии Роджерс захватил часть земель на Баттен-Килл. Он угрожал жителям различными расправами и требовал, чтобы они убирались прочь; однако горцы, зная, что их права на землю безупречны, не обратили внимания на угрозы и принялись за усердную расчистку своих земель и возведение домов. Однажды, когда Арчибальд Ливингстон отсутствовал, Роджерс насильно увел его жену и высадил за пределами участка, а также принялся выносить имущество из дома. Его арестовал констебль Роджер Рид и доставил к мировому судье Александеру Макнотону — это было первое гражданское делопроизводство, осуществленное в данном округе. Роджерс сдался властям не по доброй воле, а защищался с ружьем в руках; Джозеф Маккракен схватил его за ствол, и в попытке вырвать оружие из рук бандита у Маккракена оторвались пуговицы на поясе панталон, которые из-за отсутствия подтяжек сползли ему ниже ступней. Маленький сын Роджерса, прекрасно оценив ситуацию, подбежал и укусил Маккракена, что, впрочем, не заставило того отказаться от своего намерения. Роджерса доставили в Олбани, после чего всякие следы его затерялись.

Поселок Аргайл, охватывающий территории нынешних Аргайла и Форт-Эдварда, был организован в 1771 году. Протокол первого собрания датирован 2 апреля 1771 года и был созван с целью упорядочения законов и выбора должностных лиц. Собрание созвали на основании патента Аргайла. Были избраны следующие должностные лица: надзиратель — Дункан Кэмпбелл, занимавший этот пост до 1781 года, после чего его сменил Роджер Рид; городской секретарь — Арчибальд Браун, смененный в 1775 году Эдвардом Паттерсоном, которого, в свою очередь, в 1778 году сменил Джон Макнил, а его в 1780 году — Дункан Гилкрист; сборщик налогов — Роджер Рид, смененный в 1778 году Дунканом Макартуром, а последний в 1781 году — Александром Гилкристом; оценщики — Арчибальд Кэмпбелл и Нил Шоу; констебли — Джон Оффери, Джон Макнил; инспекторы по делам бедных — Джеймс Джиллс, Арчибальд Макнил; дорожные смотрители — Дункан Линдси, Арчибальд Кэмпбелл; смотрители изгородей — Дункан Макартур, Джон Гилкрист.

Следующие выписки из документов поселка представляют определенный интерес:

1772 год. — «Все мужчины в возрасте от шестнадцати до шестидесяти лет должны работать на дорогах в этом году. Изгороди должны быть высотой в четыре с половиной фута».

1776 год. — «Дункан Рид назначается констеблем южной части патента, а Александер Гиллис — северной части; Джордж Килмор и Джеймс Битти — смотрителями. Джоном Джонсоном был избран мировым судьей».

1781 год. — «Александер Макдугалл и Дункан Линдси были избраны сборщиками церковной десятины».


В целях повышения эффективности законов 12 марта 1772 года из состава Олбани был выделен округ Шарлотт, что стало фактическим началом нынешнего округа Вашингтон. Поскольку округ Шарлотт был назван в честь супруги Георга III, а его войска разоряли эти места во время Революции, такое название было неприятным, поэтому 2 апреля 1784 года законодательное собрание штата переименовало его в Вашингтон, присвоив ему тем самым самое почитаемое имя, известное в анналах американской истории.

В течение нескольких лет после 1764 года колония на востоке, в границах нынешнего поселка Хеброн, пополнилась за счет ряда демобилизованных солдат-горцев (в основном из 77-го полка), которые поселились по обе стороны границы поселка. Примечательно, что в каждом случае этими поселенцами являлись шотландские горцы. По всей вероятности, их привлекло сюда отчасти основание колонии капитана Лахлана Кэмпбелла, а отчасти — поселение скотт-ирландцев в Нью-Пэрте (Сейлем), о чем уже упоминалось в надлежащем контексте. Эти новые поселенцы заняли свои участки на основании прокламации короля от октября 1763 года, предлагавшей земли в Америке без уплаты пошлин всем офицерам и солдатам, служившим на этом континенте и пожелавшим основать там свои дома.

Ничто так наглядно не демонстрирует высокое положение офицера на британской службе в ту пору по сравнению с рядовым, как эта прокламация. Штаб-офицер получал четыре тысячи акров, капитан — три тысячи, лейтенант или другой младший офицер — две тысячи, унтер-офицер (будь то сержант или капрал) скатывался до двухсот акров, в то время как бедному рядовому перепадало лишь пятьдесят акров. Пятьдесят акров дикой земли на склонах холмов округа Вашингтон были не слишком щедрой наградой за семь лет службы среди всех опасностей и ужасов франко-индейской войны.

Многие из этих наделов солдаты продавали своим землякам. Способ обмена был весьма прост. Капрал и рядовой встречались на обочине дороги или в соседнем питейном заведении и после приветствий немедленно переходили к торговле американской землей. Рядовой, которого можно назвать Сэнди, знал, что его пятьдесят акров не стоят морского путешествия, в то время как капрал Дональд, уже имевший двести акров, мог счесть эмиграцию выгодной для себя, если удастся присоединить к ним другие участки. По завершении предварительных ласк и торгов Дональд вытаскивал свой длинный кожаный кошелек, отсчитывал сумму и говорил:

«Нате-ка, братец; вот твои звонкие».

Затем достопочтенный Сэнди погружал руку в тайные недра своей одежды и извлекал пергамент, подписанный от имени короля «Генри Муром, баронетом, нашим генерал-капитаном и губернатором-главнокомандующим в нашей провинции Нью-Йорк и на зависящих от нее землях в Америке, канцлером и вице-адмиралом оных». Этот документ немедленно вручался покупателю со словами:

«А вот твоя земля, капрал».

Многие из солдат так и не заявили прав на свои земли, которые в итоге были заселены скваттерами; некоторые из них оставались там столь долго, что они или их наследники стали законными владельцами.

Знаменитый спор вокруг «нью-гепмширских грантов» затронул поселенцев-горцев, однако самые бурные события этой тяжбы разворачивались за пределами округа Вашингтон и, соответственно, горского поселения. Этот конфликт, сопровождавшийся ожесточенными и воинственными спорами, возник из-за притязаний властей Нью-Йорка на владение всеми землями к северу от марилендской границы, лежащими к западу от реки Коннектикут. В 1751 году губернаторы Нью-Йорка и Нью-Гэмпшира представили свои взаимные претензии на спорную территорию Советам по торговле в Лондоне. Дело окончательно уладилось в 1782 году, когда Нью-Йорк отказался от своих притязаний.

В 1771 году у южной границы поселка Хеброн произошли беспорядки, начавшиеся с насильственного изгнания Дональда Макинтайра и других поселенцев с их земель силами Роберта Кокрана и его сообщников. 29 октября того же года вспыхнул еще один серьезный бунт. Мировой судья Александер Макнотон, проживающий в Аргайле, выдал ордер на арест нарушителей. Чарльз Хатчисон, бывший капрал горцев Монтгомери, показал, что Итан Аллен (впоследствии прославившийся) и еще восемь человек в указанную дату прибыли к его жилищу, расположенному в четырех милях к северу от Нью-Пэрта, и принялись его рушить. Хатчисон попросил их прекратить, но те заявили, что принесут жертву богам этого мира, спалив бревна этого дома. Аллен и еще один человек занесли дубинки над головой Хатчисона, приказали ему покинуть эти места и заявили, что в случае возвращения с ним обойдутся еще хуже. Восемь или девять других семей были изгнаны из своих домов в том районе в то же время, и все они бежали в Нью-Пэрт, где были радушно приняты. Земли, которыми владели эти изгнанные семьи, были целиком обихожены ими самими. Аллен и его сообщники выгнали их потому, что твердо решили не позволять никому строиться по патентам Нью-Йорка к востоку от линии, которую они установили в качестве западной границы.

Неустрашимого Итана Аллена нельзя было ни арестовать, ни запугать ордером констебля. Губернатор Нью-Йорка Трайон предложил двадцать фунтов стерлингов награды за поимку бунтовщиков, однако эта мера оказалась столь же неэффективной, как и ордер эсквайра Макнотона.

Округ Вашингтон в значительной степени заселялся выходцами из штатов Новой Англии. С началом Войны за независимость эти люди поддержали дело патриотов. Горские поселения разделились в своих симпатиях, но бо́льшая их часть встала на сторону своей новой родины. Те же, кто принял сторону короля, из-за зверств, чинимых индейцами, были вынуждены бежать и больше не возвращались, за исключением набегов бандами мародеров. Впрочем, нашлось несколько человек, которые вели себя тихо, и им позволили остаться без преследований.

Из этого поселения в британской или континентальной армии не было сформировано ни одной отдельной горской роты. Рота роялистов была тайным образом создана в Форт-Эдварде под началом Дэвида Джонса (памятного лишь тем, что он был женихом прекрасной, но несчастной Джейн Маккри), и эти люди присоединились к британским силам. Из округа вышло пять рот, составивших полк под командованием полковника Уильямса; одной из этих рот командовал капитан Чарльз Хатчисон — тот самый горский капрал, которого Итан Аллен подверг нападению толпы в 1771 году. Можно с полным основанием предполагать, что в этой роте из пятидесят двух человек большинство составляли сыновья переселенцев капитана Лахлана Кэмпбелла.

Комитет округа Шарлотт 21 сентября 1775 года рекомендовал Провинциальному конгрессу выдать офицерские патенты проживающим в Аргайле следующим лицам: Александеру Кэмпбеллу — капитаном; Сэмюэлу Пейну — первым лейтенантом; Питеру Гилкристу — вторым лейтенантом и Джону Макдугаллу — энсином.

Капитан Джозеф Маккракен по прибытии Бургойна построил форт в Нью-Пэрте, который был завершен 26 июля и назван фортом Сейлем.

Дональд, сын капитана Лахлана Кэмпбелла, поддержал дело народа, однако два его брата встали на сторону британцев. Вскоре после этого все они покинули район, и их местонахождение стало неизвестным.

Горькие чувства, порожденные войной, проявились и в горском поселении, примером чему может служить следующий эпизод, сохраненный С. Д. В. Бладгудом: [99]

«Когда Бургойн обнаружил, что его лодки небезопасны и находятся, по сути, гораздо ближе к основным силам нашей армии, чем к его собственным, возникла необходимость выгрузить его провизию, в которой он уже много недель испытывал недостаток, дабы избежать принуждения к капитуляции голодом. Выгрузка производилась под плотным огнем наших войск. В один из таких моментов некий мистер М——, хорошо известный в Сейлеме и иностранец по рождению, у которого в тот самый момент сын служил в британской армии, пересек реку у Де-Рейтерса вместе с неким Макнилом. Они переправились в каноэ и, доплыв до намеченного места, высадились на западном берегу, где располагался редут по имени Форт-Лоуренс. Они подползли к обрыву с оружием в руках и, заглянув за верхнюю кромку, увидели человека в шерстяном пальто, грузившего телегу. Они мгновенно вскинули ружья для стрельбы — поступок скорее дикий, чем похвальный. В этот момент человек повернулся так, что его стало лучше видно, и старый М—— сказал своему товарищу: „Ну, это же мой собственный Хьюи; но прокляни меня бог, если я не угощу его пулей“. И он действительно выстрелил в собственного сына, каковым этот человек в действительности и оказался, но, к счастью, промахнулся. Услышав шум от их разговора и взведения курков, ставшего возможным из-за близкого расположения, тот оббежал вокруг телеги, и пуля застряла в ободе колеса. Выстрел привлек внимание стоявшей поблизости охраны, и двух мародеров прогнали из их укрытия. Отступая со всей возможной поспешностью, Макнил получил ранение в плечо и, если он жив, носит это ранение по сей бесценный день. Если бы пуля попала в старого шотландца, еще вопрос, счел ли кто-нибудь это чем-то иным, кроме как беспристрастным правосудием, подносящим чашу с отравой к его собственным устам».


Карта округа Вашингтон показала бы, что он лежал на тропе войны, ведшей к некоторым ужасным сражениям, о которых повествует американская история. Занимая часть территории между Гудзоном и северными озерами, он помнил шаги воинственных гуронов, ирокезов, канадцев, ньюйоркцев, новоанглийцев, французов, англичан, континенталов и гессенцев, вершивших свою миссию разрушения и мести. Поскольку район, населенный горцами, примыкал к маршруту марша Бургойна, он сполна познал суровую правду войны и томагавки безжалостных дикарей. Сколь ужасны были дела безжалостного дикаря и сколь шокирующей — участь тех, кто оказывался на его пути, живописал Артур Рид, уроженец поселка Аргайл, услышавший этот рассказ от своей тетки, которая была прекрасно осведомлена обо всех фактах. Ниже приводится сокращенный пересказ:

Во второй половине лета 1777 года разведывательный отряд индейцев в составе восьми человек понес реальную или мнимую обиду от каких-то белых людей в Нью-Пэрте (ныне Сейлем), за которую они возжаждали мести. Рыская вокруг временного форта, они были замечены, по ним открыли огонь, и один из них был убит. На глазах у пленного белого мужчины [100] остальные семеро поклялись принести в жертву первую попавшуюся на их пути семью белых людей. Этот отряд принадлежал к крупной группировке индейцев, собранной генералом Бургойном, британским командующим, который тогда лагерем стоял неподалеку к северу от Краун-Пойнта. Желая воодушевить индейцев перед боем, генералу Бургойну показалось целесообразным в соответствии с их обычаем устроить им военный пир, во время которого те предавались самым неистовым маневрам, жестикуляциям и ликующим возгласам: изображали засады, демонстрировали свое грубое вооружение и знаки отличия, танцевали, гикали, вопили и размахивали томагавками и скальпирующими ножами.

Конкретная банда, упомянутая выше, находилась под командованием вождя ирокезов, которого из-за его кровожадного нрава прозвали Ле Луп, то есть Волк — дерзкого, свирепо мстительного и как нельзя лучше подходившего для руководства отрядом, замышляющим зверства. Ле Луп и его отряд покинули Нью-Пэрт, направляясь к месту лагеря авангарда армии Бургойна. Семья Дункана Макартура, состоявшая из него самого, жены и четверых детей, жила как раз на прямой дороге. Приблизившись к расчистке, на которой стоял дом, индейцы остановились для подготовки своего дьявольского замысла. Были приняты все меры предосторожности, вплоть до усиления их от природы свирепого вида путем нанесения на лица, шеи и плечи толстого слоя киновари. Затем отряд скрытной поступью двинулся к самой опушке леса, где снова остановился для доработки финального плана нападения.

К счастью для семьи Макартура, в тот день к ним пришли двое соседей с целью помочь объездить лошадь, и когда индейцы увидели их, а также три постройки, принятые ими за жилые дома, они растерялись. Они решили, что раз присутствуют трое мужчин и столько же домов, то должно быть и три семьи.

Индейцы отступили в озлоблении, но не утратили решимости отомстить. Упругим шагом, гуськом, они двинулись вперед и час спустя вышли к другой лесной расчистке, посреди которой стоял дом, где проживала семья Джона Аллена из пяти человек: он сам, жена и трое детей. Вместе с ними в то время временно гостили сестра миссис Аллен, два чернокожих мужчины и чернокожая женщина. Джон Аллен открыто сочувствовал целям британского короля. Подкравшись к опушке поляны, индейцы увидели, что белые люди усердно заняты уборкой пшеницы. Они решили подождать, пока жнецы отправятся обедать. Белый пленный умолял избавить его от созерцания предстоящей сцены. Эту просьбу в конце концов удовлетворили, и один из индейцев остался сторожить его, в то время как остальные двинулись вперед выполнять свой замысел.

Когда семья уселась за стол, индейцы с жутким воплем ворвались в дом. Подоспевшие соседи обнаружили тело Джона Аллена в нескольких ярдах от жилища. Судя по всему, он пытался бежать через заднюю дверь, но был настигнут и застрелен. Ближе к дому, но в том же направлении, лежали тела миссис Аллен, ее сестры и младшего ребенка — все они были зарублены томагавками и скальпированы. Еще двое детей нашлись спрятанными в постели, но тоже зарубленными томагавками и скальпированными. Один из чернокожих обнаружился в дверях, его тело было изрублено и изуродовано страшным образом. Судя по ранам на его теле, он оказал отчаянное сопротивление. Местонахождение остальных двоих в памяти четко не отложилось.

Джордж Килмор, отец миссис Аллен и хозяин рабов, живший в трех милях оттуда, в следующее воскресенье занепокоился из-за затянувшегося отсутствия дочери и слуг и послал мальчика-негра с поручением все выяснить. Когда мальчик приблизился к дому, чуткая лошадь, на которой он ехал, остановилась и наотрез отказалась идти дальше. После долгих усилий ее удалось сдвинуть с места настолько, что всадник смог увидеть эту жуткую картину. Новость, привезенная мальчиком, быстро распространилась, и охваченные ужасом семьи бежали в разные места ради спасения, причем многие направились в Форт-Эдвард. После того как Бургойн оказался в блокаде, семьи осторожно вернулись в свои прежние жилища.

С полудня пятницы, 25 июля, до воскресного утра местонахождение Ле Лупа и его отряда остается неизвестным. Но тем утром они появились на вершине холма к северу от Форт-Эдварда, где и разыгралась шокирующая трагедия, которая глубоко потрясла народ и стала важным фактором крушения и капитуляции армии Бургойна. Это было убийство мисс Джейн Маккри — милой, приветливой и умной молодой женщины. Трагедия мгновенно привлекла внимание всей Америки. Она пала от удара дикаря Ле Лупа, который в следующее мгновение бросил ружье, одной рукой схватил ее длинные роскошные волосы, другой провел скальпирующим ножом почти вокруг всей головы и с торжествующим воплем сорвал красивый, но жуткий трофей с головы своей жертвы.

Излишне говорить, что горцы-переселенцы из Аргайла были глубоко проникнуты религиозными чувствами. Этот вопрос уже получил всестороннее освещение. Колония рано проявила склонность строить церкви, где они могли бы отправлять богослужения. Первые из этих молитвенных зданий отличались скромностью, но вполне соответствовали условиям поселения пионеров в диких местах. Их вера совпадала с верой, проповедуемой скотт-ирландцами в соседних окрестностях, и их навещал пастор из более старого поселения. Похоже, у них не было постоянного пастора вплоть до заключения мирного договора 1783 года.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[94] «Документальная и колониальная история Нью-Йорка», т. VII, стр. 630. Не следует ли читать 1763 вместо 1764?


[95] Там же, стр. 72.


[96] Там же, т. VI, стр. 145.


[97] Зарегистрировано в библиотеке в Олбани в «Патентах», т. IV, стр. 8–17.


[98] См. Приложение, Примечание I.


[99] «Шестидесятилетние», стр. 110.


[100] Сэмюэл Стендиш, присутствовавший во время убийства Джейн МакКри и впоследствии рассказавший об этом Джареду Спарксу, который описывает это событие в своей «Жизни Арнольда». См. «Библиотеку американской биографии», т. III, гл. VII.






ГЛАВА VIII.

ПОСЕЛЕНИЕ ГОРЦЕВ НА МОХОКЕ.

Сэр Уильям Джонсон полностью завоевал расположение индейцев ирокезов и благодаря своему участию в военных действиях против французов у Краун-Пойнт и озера Джордж в 1755 году укрепил свою репутацию как на родине, так и за рубежом. За свои заслуги перед Короной он был пожалован в баронеты, британский парламент выделил ему 5000 фунтов стерлингов, а также ему выплачивалось по 600 фунтов стерлингов ежегодно в качестве агента по делам индейцев — эту должность он занимал вплоть до своей смерти в 1774 году. Кроме того, он получил в дар сто тысяч акров земли к северу от Мохока. В 1743 году он построил Форт-Джонсон — каменный дом на том же берегу реки, на территории нынешнего округа Монтгомери. В нескольких милях к северу, в 1764 году, он возвел Джонсон-Холл — деревянное строение, где с суровой пышностью принимал свои индейские отряды и белых арендаторов, окруженный своими любовницами, как белыми, так и индианками. Он лелеял мечты о феодальной власти и принялся претворять их в жизнь. Землю, пожалованную ему королем, он предварительно закрепил за собой у мохоков, над которыми приобрел влияние, превышающее все то, которым когда-либо до или после обладал белый человек по отношению к индейскому племени. Полученный таким образом земельный участок долгое время был известен как «Кингсленд» или «Королевский грант». Король связал сэра Уильяма феодальным обязательством ежегодной ренты в два шиллинга и шесть пенсов за каждые сто акров. Точно так же сэр Уильям связал своими обязательствами арендаторов, которым предоставлял земли в аренду. Чтобы обеспечить наибольшую покорность, он счел необходимым набрать таких арендаторов, которые отличались бы от окружающего населения своими манерами, языком и религией, а также принадлежали к тому воспитанному классу, для которого строжайшая личная зависимость была совершенно привычной. Во всем этом он пользовался большой удачей. Его взор обратился к Шотландским нагорьям, и без труда, ввиду недовольного положения местного населения и его стремления к эмиграции, он привлек столько колонистов, сколько пожелал, и все они исповедовали римско-католическую веру. Набрав необходимое число людей, агенты отплыли в Америку в августе 1773 года.

В журнале того времени отмечалось, что «три джентльмена по фамилии Макдоннелл с семьями и 400 горцев из графств (!) Гленгарри, Гленморисон, Уркхарт и Стратгласс недавно отплыли в Америку, получив земельный надел в Олбани» [101].

Этот отрывок, судя по всему, был перепечатан из газеты «Курант» от 28 августа, в которой сообщалось, что они «недавно отплыли в Америку». Это позволяет отнести их прибытие на Мохок примерно к концу сентября или началу октября следующего года. Упомянутые выше три джентльмена — это Макдоннелл из Аберхалдера, Лек и Коллаки, а также еще один — Макдоннелл из Скотаса. Их состояние было подорвано в ходе восстания сорок пятого года, и ради его поправки они согласились поселиться в Америке. Они обосновались в тогдашнем округе Трайон, примерно в тридцати милях от Олбани, в месте под названием Кингсборо, где сейчас располагается процветающий город Гловерсвилл. Определенным семьям выделялись участки размером от ста до пятисот акров, и все они подчинялись феодальной системе.

Достигнув отведенных им мест, горцы сначала рубили деревья и строили свои грубые бревенчатые хижины. Затем они расчищали лес и сажали сельскохозяйственные культуры прямо среди пней. Местность была пересеченной, но люди не роптали. Их потребности были немногочисленными и простыми. Собранное зерно перевозили на лошадях по индейским тропам на мельницы лендлорда. Их женщины привыкли к тяжелому труду на открытом воздухе, но они обладали несокрушимым духом и мужественно переносили лишения, как и подобало их расе. Тихая жизнь поселенцев обещала стать долговечной. Они глубоко привязались к интересам сэра Уильяма Джонсона, который благодаря безупречному такту быстро завоевал над ними власть. Он устраивал для них сборы в Джонсон-Холле, чтобы они могли повеселиться; поощрял их участие в играх горцев и приглашал на индейские советы. Под его руководством усовершенствовались методы ведения сельского хозяйства; приобретались лучшие породы скота и высаживались фруктовые деревья. Однако сэр Уильям на самом деле провел с ними не так много времени, поскольку осенью 1773 года он ездил в Англию, вернулся следующей весной и внезапно скончался в Джонсон-Холле 24 июня того же года.

Под внешней мирной обстановкой, которой наслаждались горцы, назревали тревоги, призванные стать тяжелыми и деспотичными из-за поведения сына и зятя Джонсона, обладавших гораздо меньшими способностями и тактом, чем их отец. Демократический дух проник в долину Мохока, и стали слышны открытые угрозы противодействия. Акты Олбанского конгресса 1774 года открыли людям глаза на возможности обретения силы благодаря совместным усилиям. Как раз когда дух независимости вылился в смелые заявления, сэр Уильям умер. Его титул и часть владений перешли к его сыну Джону. Мечты сэра Уильяма развеялись, а его планы потерпели крах в руках его слабого, высокомерного и деградировавшего сына. Сэр Джон колебался, тянул время, нарушил свое честное слово, бежал в Канаду, возвращался, чтобы разорять земли своих соотечественников, и закончил тем, что был изгнан за пределы границы.

Смерть сэра Уильяма сделала сэра Джона командующим ополчением провинции Нью-Йорк. Полковник Гай Джонсон стал суперинтендантом по делам индейцев, а полковник Дэниел Клаус, зять сэра Уильяма, — его помощником. Печально известный Тайенданэгея (Джозеф Брант) сделался секретарем Гая Джонсона. От такого союза можно было ожидать лишь зла; и сэр Джон не преминул воспользоваться своим положением, когда тучи войны были готовы разразиться. Еще 16 марта 1775 года были предприняты решительные действия, когда большое жюри, судьи, мировые судьи и другие лица округа Трайон в количестве тридцати трех человек, среди которых был и сэр Джон, подписали документ, выражающий их неодобрение действий жителей Бостона за «возмутительный и неоправданный акт против частной собственности Ост-Индской компании», а также их решимость «хранить верность и истинную преданность своему законному суверену королю Георгу Третьему» [102]. Примечательно, что среди подписавших нет ни одного имени горца. Это указывает на то, что они не были фактором в гражданском управлении округа.

18 мая 1775 года Комитет округа Палатин в округе Трайон обратился к Олбанскому комитету безопасности, заявив следующее:

«Этот округ на протяжении ряда лет управлялся одной семьей, различные ветви которой до сих пор упорно отговаривают людей от присоединения к мерам Конгресса и даже на прошлой неделе на многочисленном собрании Мохокского округа явились со всеми своими вооруженными иждивенцами, чтобы помешать народу обсудить свои жалобы; их число было столь велико, а народ — безоружен, что это навело ужас на большинство из них, и они разошлись. Нам сообщают, что Джонсон-Холл укрепляется путем размещения вокруг него партии вертлюжных пушек, и что полковник Джонсон вчера выводил под ружье часть своего полка ополчения, несомненно, с целью помешать друзьям свободы открыто заявить о своей приверженности этому делу. Кроме того, нам говорят, что около ста пятидесяти горцев (римо-католиков) в Джонстауне и его окрестностях вооружены и готовы выступить по подобному случаю» [103].


Желая смягчить настроения, направленные против них, Гай Джонсон 18 мая написал в Комитет Скенектади, заявив, что «мой долг — способствовать миру» [104], а 20-го числа — магистратам Палатина, выступив с тайной угрозой: «если индейцы обнаружат, что их советский огонь потревожен, а их суперинтендант оскорблен, они жестоко отомстят» [105]. Последнее письмо окончательно взволновало Комитет округа Трайон, и 21-го числа он заявил, помимо прочего:

«Что поведение полковника Джонсона, заключающееся в возведении укреплений вокруг своего дома, содержании при себе постоянного отряда индейцев и вооруженных людей, остановке и досмотре путешественников на королевской дороге, а также в прекращении нашей связи с Олбани, вызывает большую тревогу в этом округе и носит крайне деспотичный, незаконный, притеснительный и необоснованный характер; это укрепляет наши опасения в том, что его замысел состоит в том, чтобы держать нас в страхе и заставить подчиниться состоянию рабства» [106].


23-го числа Олбанский комитет предупредил Гая Джонсона, что его посягательства на права путешественников больше терпеть не будут [107]. Поведение Джонсонов оказалось столь вопиющим, что подкомитет города и округа Олбани направил по этому поводу послание Провинциальному конгрессу Нью-Йорка [108]. 2 июня Комитет округа Трайон обратился к Гаю Джонсону, заявив в своем послании: «наш долг не более чем склонность защищать вас при исполнении ваших провинциальных обязанностей», но они не станут «оставлять без внимания чинимые препятствия, с которыми столкнулись жители Мохокского округа на своем собрании», а также «бесчеловечное обращение с человеком, чья единственная вина заключалась в верности своим нанимателям» [109]. Напряжение между Джонсонами и патриотами в течение лета еще больше возросло.

Голландское и немецкое население в основном сочувствовало американскому делу, как и жители этого региона в целом, которые не подпадали под прямое влияние Джонсонов. Жители сместили Александра Вайта, шерифа округа Трайон, который с самого начала вел себя вызывающе. Первый выстрел в войне к западу от Гудзона был сделан Александром Вайтом. Под каким-то ничтожным предлогом он арестовал патриота по имени Джон Фонда и заключил его в тюрьму. Его друзья числом до пятидесяти человек отправились к тюрьме и освободили его; от тюрьмы они направились к жилищу шерифа и потребовали его сдачи. Тот выстрел из пистолета в предводителя, но промахнулся. Тотчас же по шерифу было выпущено около сорокá мушкетов, что привело лишь к легкому ранению в грудь. Двери дома были взломаны, и как раз в этот момент сэр Джон Джонсон выстрелил из ружья в холле, что стало сигналом для его вассалов и сторонников-горцев собраться с оружием. Поскольку за короткое время они смогли собрать отряд в пять человек, эта группа со благоразумно решила разойтись [110].

Роялисты вели себя все более открыто и дерзко, чиня всевозможные препятствия Комитету безопасности округа Трайон и создавая затруднения любыми способами, какие только могло подсказать их изобретательность. Они сами созывали публичные собрания, а также вмешивались в собрания своих соседей; все это вызывало взаимное озлобление и зарождение враждебных чувств между друзьями, которые теперь встали на противоположные стороны.

26 октября Комитет округа Трайон представил ряд вопросов для ответа сэру Джону Джонсону [111]. Эти вопросы вместе с ответами сэра Джона были включены Комитетом в письмо Провинциальному конгрессу Нью-Йорка от 28 октября следующего содержания:

«Поскольку мы сочли своим долгом и имели особые причины запросить или, вернее, пожелать узнать твердое мнение и намерение сэра Джона Джонсона относительно следующих трех пунктов, а именно:

1. Разрешит ли он своим арендаторам объединяться в роты в соответствии с правилами нашего Континентального конгресса для защиты дела нашей Страны;

2. Будет ли он сам готов лично содействовать той же цели;

3. Претендует ли он на прерогативу в отношении нашего окружного суда и тюрьмы и станет ли он препятствовать или мешать Комитету нашего округа использовать указанные общественные здания для наших нужд и служения нашему общему делу;

Мы посему на нашем заседании, состоявшемся вчера, направили трех членов нашего Комитета с вышеупомянутыми вопросами, содержащимися в адресованном ему письме, и получили от сэра Джона следующий ответ:

1. Что он считает наши просьбы крайне неразумными, поскольку он никогда никому не отказывал в пользовании ни Судом, ни Тюрьмой и не станет отказывать в их использовании по тому назначению, для которого эти здания были построены; однако он считает Суд и Тюрьму в Джонстауне своей собственностью до тех пор, пока ему не будут выплачены семьсот фунтов — сумма, потраченная им из собственного кармана на их строительство.

2. Что касается формирования из его арендаторов рот, то он никогда этого не запрещал и не станет запрещать, поскольку они могут поступать по своему усмотрению; однако мы могли бы избавить себя от этих хлопот, так как он уверен, что они этого не сделают.

3. Что касается его собственной персоны, он заявил, что прежде чем он подпишет какую-либо ассоциацию или поднимет руку против своего Короля, он предпочтет отрубить себе голову. Далее он ответил, что если мы попытаемся использовать Тюрьму не по назначению, он станет этому противиться; и он также упомянул, что при подписании Ассоциации и объединении людей использовалось много нечестных средств, поскольку заслуживающие доверия джентльмены из Нью-Йорка сообщили ему, что тех принуждали к объединению, иначе они не смогли бы там жить. И что из хороших источников ему также стало известно, будто две трети жителей Канахохари и Джерман-Флэтс также были вынуждены подписать документ; по его мнению, жители Бостона являются открытыми мятежниками, а остальные Колонии к ним присоединились.

На его высказывания о принуждении людей к подписи в нашем округе наши депутаты ответили, что его осведомители грешат против истины и само по себе выглядит нелепо, будто одна треть могла заставить подписаться две трети. Напротив, они готовы доказать, что любому человеку после подписания предлагалось в любой момент аннулировать свое имя по первому требованию.

Мы сочли необходимым передать эти враждебные заявления на рассмотрение вашей палаты и будем весьма рады получить ваше мнение и совет для наших дальнейших указаний. Просим также помнить о том, что мы упоминали в наших прежних письмах касательно враждебного и провокационного поведения арендаторов упомянутого сэра Джона, которое они продолжают вести под руководством названного сэра Джона» [112].


Поведение сэра Джона стало таковым, что Континентальный конгресс счел за благо 30 декабря приказать генералу Скайлеру «принять самые быстрые и эффективные меры для захвата упомянутых оружия и военных припасов, а также для разоружения названных тори и ареста их вождей» [113]. Действия Конгресса последовали вовремя; ибо в письме губернатора Нью-Йорка Уильяма Трайона лорду Дартмуту от 5 января 1776 года он прилагает следующее послание, адресованное ему самому:

«Сэр: Надеюсь, повод и цель этого письма послужат оправданием для той вольности, которую я позволяю себе, представляя Вашему Превосходительству подателя сего, капитана Аллена Макдоннелла, который сообщит вам множество подробностей, которые в настоящее время невозможно безопасно изложить письменно. Расколотое и потрясенное состояние, до которого доведена эта несчастная страна, а также мое собственное положение здесь и многочисленные обязательства нашей семьи перед лучшим из Государей побуждают меня вынашивать план, который, надеюсь, сможет принести пользу моей стране, и целесообразность которого я полностью вверяю благому суждению Вашего Превосходительства, полагаясь на ту дружбу, которои вы изволили меня почтить, в вопросах вашего совета и представления его Величеству того, что мы предлагаем. Посоветовавшись со всеми моими друзьями в здешних краях, среди которых немало старых и хороших офицеров, большинство из которых обладают значительным влиянием в своих округах и ныне имеют множество людей, готовых осуществить этот план, — мы, однако, не должны думать о каких-либо шагах, пока не получим поддержку, запас денег и необходимые средства для претворения нашего замысла в жизнь; обо всем этом вам подробно расскажет мистер Макдоннелл, который осведомит вас обо всем ставшем нам известном, что происходило в Канаде. Поскольку, судя по газетам, вы вскоре отплываете в Англию, я теряю надежду иметь удовольствие выразить вам свое почтение, но искренне желаю вам приятного плавания и счастливой встречи с семьей и друзьями. Я остаюсь

Вашего Превосходительства покорнейший покорный слуга, Джон Джонсон» [114].





Генерал Скайлер незамедлительно предпринял активные шаги по выполнению распоряжений Конгресса и 23 января 1776 года представил этому органу весьма пространный и подробный доклад [115]. Хотя у него не было войск для приведения приказов Конгресса в исполнение, он запросил семьсот ополченцев, однако к тому моменту, когда он добрался до Когноваги, под его началом собралось почти три тысячи человек, включая ополчение округа Трайон. Прибыв в Скенектади, он 16 января направил письмо сэру Джону Джонсону с просьбой встретиться с ним на следующий день, пообещав безопасный проезд ему и лицу, которое могло его сопровождать. Они встретились в назначенное время в шестнадцати милях за Скенектади, причем сэра Джона сопровождали несколько ведущих горцев и еще два или три человека, которым генерал Скайлер огласил свои условия. После некоторых трудностей, в разрешении которых в качестве миротворцев участвовали индейцы мохоки, сэр Джон Джонсон и Аллан Макдоннелл (Коллаки) подписали документ, в котором согласились «на свое честное слово немедленно сдать все пушки, оружие и прочие военные припасы любого рода, какие могут находиться в его личном владении» или которые он мог передать другим, или о сокрытии которых ему известно; что, «дав честное слово не поднимать оружия против Америки», «он соглашается не ездить к западу от округа Джерман-Флэтс и Кингсленд (горцев)», но рассчитывает получить право ездить во все другие части на юг; было условлено, что горцы «без каких-либо исключений немедленно сдадут все находящееся у них оружие какого бы то ни было рода», и что из их числа могут быть взяты любые шесть пленных, которых, однако, надлежит содержать соответственно их званию.
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Джонсон-Холл.

В пятницу, 19-го числа, генерал Скайлер выступил к Джонстауну, и во второй половине дня находившиеся во владении сэра Джона оружие и военные припасы были сданы. На следующий день в полдень генерал Скайлер выстроил своих людей на улице, «и горцы числом от двух до трех сотен двинулись вперед, где сложили свое оружие», после чего были распущены «с напутственной речью, указывающей на единственное поведение, которое могло гарантировать им защиту». 21-го числа в Когнуваге генерал Скайлер написал сэру Джону следующее:

«Хотя хорошо известно, что не у всех шотландских (горских) людей, вчера сдавших оружие, были палаши по прибытии в эту страну, тем не менее у многих они имелись, а у большинства были кинжалы; и поскольку ни те, ни другие не были сданы, я склонен благосклонно полагать, что это произошло скорее по невнимательности, нежели по злому умыслу. Было ли это первым или вторым, должно проясниться при их немедленном исполнении той части договора, которая требует сдачи всего оружия без какого-либо исключения.

Услышав от вас во время нашей первой встречи, что шотландцы намерены защищаться, я был немало удивлен тем, что не было сдано никаких боеприпасов и что у вас не оказалось их для снабжения этих людей. Эти замечания сразу же сделали и другие, помимо меня. Я слишком опасался последствий, которые могли оказаться роковыми для этих людей, чтобы поднимать этот вопрос на месте. Тем не менее я буду ожидать разъяснений по этому поводу и прошу вас и мистера Макдоннелла предоставить их мне как можно скорее».


Губернатор Трайон докладывал лорду Дартмуту 7 февраля, что генерал Скайлер «24 числа прошлого месяца выступил к Джонсон-Холл, где сэр Джон собрал под своими знаменами около шестисот человек из числа арендаторов и соседей, преимущественно горцев; после их разоружения и изъятия четырех артиллерийских орудий, боеприпасов и множества пленных, а также 360 гиней из письменного стола сэра Джона, они заставили его подписать обязательство под залог в 1600 фунтов стерлингов воздерживаться от содействия королевской службе или удаления из пределов ограниченного округа вокруг его дома» [116].

Шестью взятыми в плен вождями горского клана Макдоннеллов оказались Аллан Макдоннелл — старший (Коллаки), Аллан Макдоннелл — младший, Александр Макдоннелл, Рональд Макдоннелл, Арчибальд Макдоннелл и Джон Макдоннелл; все они были отправлены в Рединг, штат Пенсильвания, со своими тремя слугами, а позднее переведены в Ланкастер [117].

Если бы сэр Джон соблюдал свое честное слово, это уберегло бы его обширные имения, а горцев — их дома, позволило бы избежать пролития крови и той свирепой жестокости, которую породило его предводительство. Будучи неспособным предвидеть будущее, он нарушил данное слово чести, очертя голову бросился в конфликт и увлек своих последователей в ужасы войны. Генерал Скайлер написал ему 12 марта 1776 года, сообщая, что в его распоряжение поступили доказательства того, что он подстрекал индейцев к враждебным действиям, и, обещая отложить принятие мер до более тщательного расследования, умолял сэра Джона «присутствовать при его проведении», которое должно было состояться в следующий понедельник.

Действия сэра Джона были таковыми, что возникла необходимость прибегнуть к суровым мерам. 14 мая генерал Скайлер отдал распоряжения полковнику Элиасу Дейтону, которому предписывалось отправиться в Джонстаун «и уведомить горцев, живущих в окрестностях города, чтобы они явились туда; и когда там соберется какое-либо число людей, отправить их багаж, нетрудоспособных женщин и детей на фургонах». Сэра Джона надлежало взять под стражу, тщательно охранять и доставить в Олбани, но «ни в коем случае не подвергать малейшему дурному обращению ни его личность, ни членов его семьи» [118]. Ранее (10 мая) генерал Скайлер писал сэру Джону, намекая, что тот «поступил вопреки священным обязательствам, которые вы приняли на себя передо мной, а через меня и перед обществом», и что он «признан вами содержащимся под стражей преступником и отправлен в Олбани» [119]. Причиной переселения горцев, названной генералом Скайлером сэру Джону, было то, что «старший мистер Макдоналд (Аллан из Коллаки), вождь той части клана своего имени, которая ныне находится в округе Трайон, обратился в Конгресс с просьбой о том, чтобы этих людей вместе с их семьями вывезли оттуда и обеспечили содержанием» [120]. На это сэр Джон ответил следующим образом:

«Джонсон-Холл, 18 мая 1776 г.

Сэр: По возвращении вчера из Форт-Хантера я получил ваше доставленное с нарочным письмо, в котором вы сообщаете, что старший мистер Макдоналд выразил пожелание переселить и обеспечить содержанием весь клан своего имени в округе Трайон. Мне не известны представители этого клана, кроме тех, кто является моими арендаторами и на протяжении почти двух лет получал от меня все необходимое содержание, вследствие чего они накопили долг в размере около двух тысяч фунтов, который они имеют все шансы погасить, если их оставят в покое. Поскольку они не связаны никакими обязательствами перед мистером Макдоналдом, они отказываются подчиняться его необычной просьбе; поэтому я прошу не посылать войска для их конвоирования в Олбани, иначе они расценят это как полное нарушение договора, заключенного в Джонстауне. Миссис Макдоналд показала мне письмо от своего мужа, написанное после того, как он обратился в Конгресс за разрешением вернуться к своим семьям, в котором он упоминает, что в Конгрессе ему сказали, будто все зависит исключительно от вас; тогда он пожелал, чтобы их семьи были доставлены к ним, но никогда ничего не упоминал относительно переселения моих арендаторов отсюда, поскольку это вопросы, обсуждать которые он не имел права. Миссис Макдоналд просила меня сообщить вам, что ни она, ни другие семьи не желают никуда отправляться.

Я остаюсь, сэр, вашим покорнейшим слугой, Джон Джонсон» [121].




Полковник Дейтон прибыл в Джонстаун 19 мая и, как он указывает в своем докладе генералу Джону Салливану, немедленно направил «письмо сэру Джону Джонсону, сообщая о своем прибытии с отрядом войск для конвоирования горцев в Олбани, и попросил его назначить время для их сбора. Когда эти джентльмены прибыли в Джонсон-Холл, леди Джонсон сообщила им, что сэр Джон Джонсон получил письмо генерала Скайлера, доставленное с нарочным; что он обсудил его содержание с горцами, и те единогласно решили не сдаваться в качестве пленников, а идти другим путем, причем сэр Джон Джонсон решил отправиться вместе с ними. Она добавила, что в случае преследования они полны решимости оказать сопротивление и имеют для этого определенные возможности» [122].

Приближение отряда полковника Дейтона вызвало великое смятение среди жителей Джонстауна и его окрестностей. Сэр Джон решил сняться с лагеря, увезти с собой как можно больше последователей и пробраться через леса в Канаду. Лейтенант Джеймс Грей из 42-го горского полка помог сформировать преданное телохранительное подразделение, и все они, собравшись у дома Аллана Макдоннелла из Коллаки, двинулись через лесную чащу. Отряд состоял из трех индейцев из близлежащей деревни в качестве проводников, ста тридцати горцев и ста двадцати других лиц [123]. Появление полковника Дейтона оказалось более внезапным, чем предполагал сэр Джон. Имея лишь короткое время на сборы, отряд плохо подготовился к бегству. Он не знал, контролируют ли роялисты озеро Шамплейн, поэтому беглецы не осмелились рисковать на том маршруте к Монреалю; в результате они были вынуждены углубиться в леса между верховьями Гудзона и Святого Лаврентия. Их припасы вскоре истощились; ноги быстро стерлись от тяжелого перехода по пересеченной местности; нескольких человек оставили в диких местах, откуда их впоследствии подобрали и привели отправленные специально для этого индейцы. После девятнадцати дней тяжких лишений отряд прибыл в Монреаль в плачевном состоянии, перенеся столько страданий, сколько, казалось, способна выдержать человеческая природа.

Сэр Джон Джонсон и его горцы невольно отдали высочайшую дань уважения доброте и благим намерениям патриотов, когда бросили свои семьи на произвол судьбы лицом к лицу с врагом. Когда об этом бегстве стало известно генералу Скайлеру, он написал полковнику Дейтону 27 мая следующее:

«Я получил благоприятное письмо от мистера Кэлдвелла, в котором он высказывает соображение о целесообразности позволить тем горцам, которые не бежали, остаться в своих жилищах. Я полностью разделяю его идею; однако благоразумие подсказывает, что это должно быть сделано при определенных ограничениях. Этим людям внушили рассматривать нас в политическом отношении так же, как паписты рассматривают протестантов в религиозном плане, а именно: что ни с теми, ни с другими нельзя держать слово. Поэтому я не считаю благоразумным позволять кому-либо из мужчин оставаться без предоставления достаточного числа заложников — по меньшей мере пять человек из ста — на условиях их предания смерти, если оставшиеся возьмутся за оружие или каким-либо образом помогут врагам нашей страны. Небольшой отряд войск * * может держать их в страхе; но если появится равный по численности отряд противника, баланс сил в случае объединения оставшихся окажется не в нашу пользу. Тем не менее я настолько отчетливо понимаю всю абсурдность вынесения точных суждений по этим вопросам на том расстоянии, на котором мы находимся друг от друга, что благоразумие вынуждает меня оставить эти решения на ваше усмотрение, действуя по мере возникновения обстоятельств» [124].


Леди Джонсон, жена сэра Джона, была доставлена в Олбани и содержалась там в качестве заложницы до следующего декабря, после чего ей разрешили уехать в Нью-Йорк, находившийся тогда в руках британцев. Сведений о том, что кто-либо из горцев был отправлен тогда в Олбани, не приводится, судя по всему, их оставили мирно владеть своими землями.

Как можно было предвидеть — и, возможно, предвидели, — горское поселение превратилось в источник информации и базу снабжения для неприятеля. Шпионы и гонцы прибывали и уходили, находя там радушный прием. Тропа, ведущая оттуда вдоль реки Сакандага и сквозь адирондакские леса, из-за постоянного использования вскоре превратилась в наезженную дорогу. Женщины горцев щедро делились своими запасами и открывали свои дома как убежища. Здесь планировались стремительные нападения на беспечных поселенцев, живших южнее и западнее. Королевские агенты проявляли активность везде, и дома горцев стали одним из мест отдыха для беженцев, направлявшихся в Канаду. Такое положение дел невозможно было скрыть от американцев, которые вполне своевременно стали рассматривать всю округу как осиное гнездо измены. Против женщин и детей нельзя было применять военную силу (поскольку со временем почти все мужчины ушли), но их можно было выселить туда, где они не причинили бы большого вреда. Генерал Скайлер обсудил этот вопрос с генералом Херкимером и Комитетом округа Трайон, после чего было принято решение выселить оставшихся «числом до четырех00 человек». Подобное переселение невозможно было сохранить втайне, особенно когда войска пришли в движение. В марте 1777 года генерал Скайлер разрешил Александру и Джону Макдоналдам навестить свои семьи. Оповещенные об опасности при приближении войск в мае, они бежали в Канаду, прихватив с собой оставшихся горцев, а также нескольких немецких соседей. Путь был очень долгим, утомительным и тяжелым для стариков, женщин и детей. Они привыкли к лишениям и переносили страдания без жалоб. Это был исход народа, само существование которого почти предалось забвению, и на тех самых землях, которые они расчистили и возделали, не сохранилось ни единого предания о них.

Судя по сохранившимся документам из Серии B, т. 158, стр. 351 бумаг Халдимана, некоторые семьи до исхода были взяты под стражу, как отмечается в двух следующих петициях, написанных в 1779 или 1780 году (точная дата не указана, хотя первая озаглавлена просто «27 июля», а вторая имеет пометку «27 июля»):

«Его Превосходительству генералу Халдиману, генералу и главнокомандующему всеми силами Его Величества в Канаде и на ее рубежах,

Меморандум Джона и Александра Макдоннеллов, капитанов Королевского Нью-Йоркского полка короля, с покорностью свидетельствует,

Что семья вашего мемориста Джона Макдоннелла в настоящее время удерживается мятежниками в округе Трайон в пределах провинции Нью-Йорк, будучи лишена всякой поддержки, кроме той, которую они могут получать от немногих друзей Правительства в указанных краях, в каковой ситуации они пребывают с 1777 года.

А ваш меморист Александр Макдоннелл от имени своего брата, капитана Аллана Макдоннелла из Восемьдесят четвертого полка, заявляет: что семья упомянутого его брата удерживается мятежниками в Олбани и его окрестностях с 1775 года, и если бы не помощь, оказанная им бóргом мистера Джеймса Эллиса из Скенектади, они бы погибли.

Поэтому ваши мемористы покорнейше просят Ваше Превосходительство соизволить принять во внимание бедственное положение названных семей и распорядиться о том, чтобы был послан парламентский флаг с требованием об их обмене, либо принять иные меры для достижения их освобождения, как Вашему Превосходительству заблагорассудится по вашему мудрому усмотрению, и ваши мемористы вечно будут возносить молитвы, как велит им долг.

Джон Макдоннелл, Александр Макдоннелл».



«Достопочтенному сэру Джону Джонсону, подполковнику-командиру Королевского Нью-Йоркского полка короля.

Покорная петиция различных солдат упомянутого полка гласит,—

Что ваши покорные просители, чьи имена подписаны ниже, имеют семьи в различных местах округов Олбани и Трайон, которые подвергались и ежедневно подвергаются дурному обращению со стороны врагов Правительства.

Поэтому мы покорнейше просим Вашу Честь изволить добиться для них разрешения приехать в Канаду,

И ваши просители будут вечно возносить молитвы.

Джон Макгленни, Томас Росс, Александр Камерон, Фредерик Гуз, Уильям Урчад (Уркхарт?), Дункан Макинтайр, Андрей Миллеросс, Дональд Маккартер, Аллен Грант, Хью Чихолм, Ангус Грант, Джон Макдональд, Алекс. Фергюсон, Томас Тейлор, Уильям Камерон, Джордж Мурдофф, Уильям Чессион (Чихолм), Джон Кристи, Дэниел Кэмпбелл, Дональд Росс, Дональд Чизем, Родерик Макдональд, Александр Грант».

Имена и численность каждой семьи, упомянутой в письменной петиции:—




		Name of Family	Consisting of	No

	1,	Duncan McIntyre's	Wife, Sister and Child	3

	2,	John Christy's	Wife and 3 Children	4

	3,	George Mordoffs	Wife and 6 Children	7

	4,	Daniel Campbell's	Wife and 5 Children	6

	5,	Andrew Milross'	Wife	1

	6,	William Urghad's	Wife and 3 Children	4

	7,	Donald McCarter's	Wife and 3 Children	4

	8,	Donald Ross'	Wife and 1 Child	2

	9,	Allan Grant's	Wife and 1 Child	2

	10,	William Chissim's	Wife and 1 Child	2

	11,	Donald Chissim's	Wife and 2 Children	3

	12,	Hugh Chissim's	Wife and 5 Children	6

	13,	Roderick McDonald's	Wife and 4 Children	5

	14,	Angus Grant's	Wife and 5 Children	6

	15,	Alexander Grant's	Wife and 4 Children	5

	16,	Donald Grant's	Wife and 4 Children	5

	17,	John McDonald's	Wife	1

	18,	John McGlenny's	Wife and 2 Children	3

	19,	Alexander Ferguson's	Wife and 5 Children	6

	20,	Thomas Ross'	Wife and 4 Children	5

	21,	Thomas Taylor's	Wife and 1 Child	2

	22,	Alexander Cameron's	Wife and 3 Children	4

	23,	William Cameron's	Wife and 3 Children	4

	24,	Frederick Goose's	Wife and 4 Children	5



Миссис Хелен Макдоннелл, жена вождя Аллана, была схвачена и отправлена в Скенектади, а в 1780 году сумела бежать и пробралась в Нью-Йорк. До своего ареста и в то время, когда ее муж все еще оставался военнопленным, она, судя по всему, являлась главным лицом, управлявшим поселением после бегства мужчин с сэром Джоном Джонсоном. Сохранилось ее письмо, которое не только представляет интерес, но и проливает некоторый свет на действия горцев. Оно адресовано майору Джеллису Фонде в Когнувагу.

«Сэр: Некоторое время назад я писала вам письмо примерно такого же содержания относительно превращения жителей этого буша в узников. Тогда не было и речи о том, о чем вам заблагорассудилось упомянуть в вашем утреннем письме ко мне. Мистер Билли Лэйрд приходил к людям, чтобы предупредить их о необходимости явиться для подписания и принесения присяги. На это они никогда не согласятся, будучи уже пленниками генерала Скайлера. Его Превосходительство изволил издать вашу прокламацию, предписывающую каждому из них вернуться к своим хозяйствам и заявляющую, что их больше не потревожат и не побеспокоят до конца войны. С этим они согласились и не совершили ничего против страны, равно как не намереваются этого делать, если их оставить в покое. В противном случае они расстанутся с жизнями, прежде чем снова позволят взять себя в плен. Они попросили меня написать майору Фонде и джентльменам из комитета в таком ключе. Они не винят ни вас, ни других джентльменов, а лишь тех недоброжелательных парцев среди них, которые раздувают ажиотаж из ничего ради того, чтобы снискать ваше расположение. Начиная с мая прошлого года они принесли огромный вред вашему делу по причине своего неистовства и невежества. Я не знаю, каковы были бы для них последствия давным-давно, если бы этому не воспрепятствовали. Только подумайте, к чему приводит ежедневное провоцирование.

Дженни присоединяется ко мне в наилучших пожеланиях миссис Фонда.

Я остаюсь, сэр, ваша покорная служанка, Коллаки, 15 марта 1777 г. Хелен Макдоннелл» [125].





Сразу по прибытии в Монреаль с отрядом, бежавшим из Джонстауна, сэр Джон Джонсон получил звание полковника британской службы. Он немедленно приступил к формированию полка из сопровождавших его лиц и других беженцев, последовавших их примеру. Этот полк получил название «Королевский Нью-Йоркский полк короля», но американцы называли его «Королевскими зеленцами», вероятно, потому, что обшлага их мундиров были зеленого цвета. При формировании полка ему было предписано распределить офицерские должности таким образом, чтобы помочь тем, кто пострадал от войны, однако не допускать совмещения офицерских постов — практики, обычной в то время в британской армии.

В этом полку, рейнджерах Батлера, а также в Восемьдесят четвертом, или Королевском горском эмигрантском полку, сформированном в то же время, получили офицерские патенты шотландские джентльмены, эмигрировавшие в округ Трайон в 1773 году, а также те, кто присоединился к рядам ранее. После окончания войны были составлены надлежащие списки офицеров, и из них были извлечены следующие таблицы. Число рядовых солдат с теми же фамилиями находится в соответствующей пропорции.

«Первый батальзон Королевского Нью-Йоркского полка короля».



	Rank

	Name

	Place of Nativity

	Service

	Remarks




	Captain

	Alexander Macdonell... (Aberchalder)

	Scotland

	8 yrs.

	200 acres of land in fee simple, under Sir John Johnson, at yearly annual rent of £6 per 100.




	Captain

	Angus Macdonell

	Scotland

	25 yrs.

	Ensign in 60th Regt., 8th July, 1760; Lieut. in do. Dec 27, 1770; sold out on account of bad health, May 22, 1775. Had no lands.




	Captain

	John Macdonell... (Scotas)

	Scotland

	 8 yrs.

	Had landed property, 500 acres, purchased and began to improve in April, 1774.




	Captain

	Archibald Macdonell... (Leek)

	Scotland

	8 yrs.

	Merchant; had no lands.




	Captain... Lieut

	Allen Macdonell... (Leek)

	Scotland

	8 yrs.

	Had 200 acres in fee simple, under Sir John, at £6 per 100 acres.




	Lieut

	Hugh Macdonell... (Aberchalder)

	Scotland

	7 yrs.

	Son of Captain Macdonell




	Ensign

	Miles Macdonell... (Scotas)

	Scotland

	3 yrs.

	Son of Captain John Macdonell.





Второй батальзон Королевского Нью-Йоркского полка короля



	Rank

	Name

	Place of Nativity

	Service

	Remarks




	Captain

	James Macdonell

	Scotland

	8 yrs.

	Held —— acres in fee simple, under Sir John, at £6 per 100 acres.




	Lieut

	Ronald Macdonell... (Leek)

	Scotland

	3 yrs.

	Farmer.





Корпус рейнджеров Батлера под командованием подполковника Джона Батлера



	Rank

	Name

	Place of Nativity

	Service

	Remarks




	Captain

	John Macdonell... (Aberchalder)

	Invernessshire Scotland

	9 yrs.

	Came to America with his father and other Highlanders in 1773, settled in Tryon County, near Johnstown, in
the Province of New York; entered His Majesty's Service as a Subaltern Officer, June 14, 1775, in the 84th
or Royal Highland  Emigrants.




	First Lieut.

	Alexander Macdonell... (Collachie)

	Invernessshire Scotland

	7 yrs.

	Came to America with his father and other Highland Emigrants in 1773, settled in Tryon
County, near Johnstown, in the Province  of New York; entered His Majesty's Service
as a Volunteer in the 84th or Royal Highland Emigrants.




	Second Lieut.

	Chichester Macdonell... (Aberchalder)

	Invernessshire Scotland

	6 yrs.

	Came to America with his father and other Highland Emigrants in 1773, and settled near
Johnstown; entered His Majesty's Service as a Volunteer in the King's Royal Regiment
of New York in the year 1778.





Восемьдесят четвертый, или Королевский горский эмигрантский полк



	Rank

	Name

	Place of Nativity

	Service

	Remarks




	Captain

	Allan Macdonell... (Collachie)

	

	

	Prisoner at Lancaster in Pennsylvania.




	Lieut.

	Ronald Macdonell

	

	40 yrs.

	




	Lieut.

	Arch'd Macdonell

	

	8 yrs.

	





Семидесятый полк



	Rank

	Name

	Place of Nativity

	Service

	Remarks




	Lieut

	Angus Macdonell"[126]

	

	

	





В январе, последовавшем за его бегством в Канаду, сэр Джон Джонсон пробрался в город Нью-Йорк. С того момента он стал одним из самых ярых и злобных врагов своих соотечественников, участвовавших в борьбе, и неоднократно превращался в бич своих бывших соседей — и во всем этом его вассалы-горцы играли видную роль. По своей дикой жестокости они вместе с рейнджерами Батлера превзошли своих индейских союзников. Старики, немощные, беззащитные женщины и невинные младенцы в колыбелях погибали от их рук наравне со всеми. Во всем этом Макдоннеллы были в числе первых. Подобная тактика ведения войны находила одобрение у британского кабинета министров, и офицеры не испытывали угрызений совести, рассказывая о своих подвигах. Полковник Гай Джонсон в письме лорду Джорджу Джермейну от 11 ноября 1779 года не только говорит об итогах своей беседы с сэром Джоном Джонсоном, но и замечает далее, что «было мало надежд добиться чего-либо, кроме изнурения приграничных районов отдельными отрядами» [127]. По всей вероятности, ни в одном из официальных отчетов не упоминались зверства, совершавшиеся под руководством младших офицеров.

Хотя «Королевские зеленцы» в значительной степени состояли из мохокских горцев, особенно всех тех, кто бежал из Джонстауна с сэром Джоном Джонсоном, а рейнджеры Батлера имели среди своих бойцов изрядный процент таковых, нет необходимости вдаваться в подробный отчет об их боевых действиях, поскольку ни те, ни другие по сути своей не являлись исключительно горцами. Их передвижения не всегда совершались единым целым, а тот существенный вклад, который внесли горцы, не был зафиксирован в сохранившихся документах. Были описаны лишь отдельные подвиги, некоторые из которых приводятся здесь.

«Королевские зеленцы» и рейнджеры Батлера составляли часть экспедиции под командованием полковника Барри Сент-Леджера, отправленной против Форта Скайлер с целью создания отвлекающего маневра в пользу армии генерала Бергойна, шедшей тогда маршем на Олбани. Для деблокирования Форта Скайлер (Стэнвикс) был направлен генерал Херкимер с отрядом из восьмисот человек, который по дороге встретил армию Сент-Леджера у Орискани 6 августа 1777 года. 3 августа Сент-Леджер разбил лагерь перед Фортом Стэнвикс, имея под своим началом шестсот человек, восемьсот из которых составляли индейцы. Генерал Херкимер не принял должных мер предосторожности, в то время как его осторожный противник воспользовался всеми преимуществами. Он попал в засаду, завязался отчаянный бой. Во время сражения полковник Батлер попытался провести военную хитрость (ruse-de-guerre), направив со стороны форта отряд «Королевских зеленцев», замаскированных под американские войска в расчете на то, что их примут за подкрепление из гарнизона. Их первыми заметил лейтенант Джейкоб Саммонс, который сразу же предупредил капитана Джейкоба Гарденьера; однако быстрый взгляд последнего распознал обман. Зеленцы продолжали наступать, пока их не окликнул Гарденьер, и в этот момент один из его собственных людей, заметив в рядах противника знакомого и полагая их друзьями, подбежал навстречу и протянул руку. Доверчивого парня затащили в их строй и объявили пленным.

«Он не сдался без борьбы; во время которой Гарденьер, следивший за происходящим и его исходом, бросился вперед и ударом своего копья поверг захватчика на землю, освободив своего человека. Другие неприятели мгновенно набросились на него, из них он убил второго и ранил третьего. Трое замаскированных зеленцев набросились на него, и когда одна из его шпор запуталась в их одеждах, он был повержен на землю. Тем не менее, продолжая сражаться с почти сверхчеловеческой силой, он был пригвожден к земле штыками двух противников, пронзивших оба его бедра, в то время как третий направил штык ему в грудь, собираясь проткнуть его насквозь. Схватив штык левой рукой, он резким рывком притянул его владельца поверх себя, используя его как щит от ударов остальных, пока один из его людей, Адам Миллер, заметив схватку, не примчался на выручку. Когда нападавшие повернулись к новому противнику, Гарденьер приподнялся; и хотя его рука была тяжело ранена от схватки за штык, протащенный сквозь нее, он подхватил лежавшее рядом копье и с молниеносной быстротой вонзил его по самое основание в бок противника, с которым только что боролся. Тот упал и испустил дух — им оказался лейтенант Макдоналд, один из офицеров-лоялистов из округа Трайон» [128].

Это был Джон Макдоналд, которого генерал Скайлер держал в качестве заложника и который, получив разрешение вернуться домой, помог угнать оставшихся горцев в Канаду, как отмечалось ранее. 19 июня 1777 года он был назначен капитан-лейтенантом в «Королевские зеленцы» [129]. Во время боя тридцать солдат «Королевских зеленцев» пали возле тела Макдоналда. Потери Херкимера составили двести человек убитыми, не считая раненых и пленных. Потери роялистов никогда не оглашались, но доподлинно известно, что они были тяжелыми. Индейцы потеряли около ста воинов, среди которых были пользовавшиеся большим уважением сахемы. Американцы удержали поле боя благодаря вылазке гарнизона Форта Скайлер на лагерь Сент-Леджера. 22-го числа Сент-Леджер, получив тревожные сообщения о продвижении генерала Арнольда, внезапно снял лагерь у Форта Скайлер, оставив багаж позади. Следовавшие в арьергарде индейцы экспедиции добивали отстающих томагавками и снимали скальпы; а когда армия двигалась недостаточно быстро, они подгоняли ее своими боевыми кличями и новыми сигналами тревоги, усиливая ужас деморализованных войск. Из всех людей, которых взял с собой Батлер, по прибытии в Квебек он смог собрать лишь пять. Численность «Королевских зеленцев» также оказалась сильно прореженной.

Среди пленных, захваченных американцами, был капитан Энгус Макдонелл из «Королевской зеленой пехоты». [130] Для большей надежности он был переведен в южную часть штата. 12 октября следующего года в Кингстоне он дал властям следующее честное слово:

«Я, Энгус Макдонелл, лейтенант 60-го, или Королевского американского, полка, ныне пленник Соединенных Штатов Америки и освобожденный под честное слово, обещаю честью, что буду оставаться в пределах одной мили от дома Якобуса Харденберга, в городе Хёрли, в округе Олстер; и что я не совершу никаких актов, деяний или действий во вред интересам Америки; и далее, что я перееду в будущем в такое место, какое укажет губернатор штата Нью-Йорк или председатель Совета безопасности упомянутого штата, и что я буду соблюдать это мое честное слово до тех пор, пока не буду освобожден, обменен или пока не последует иного распоряжения.

Энгус Макдонелл».



[image: valley]



Вайомингская долина.

В следующем году капитан Энгус Макдональд и Аллен Макдональд, энсин той же роты, были переведены в Рединг, штат Пенсильвания. Первый, вероятно, был освобожден или обменен, так как находился при полку, когда тот был распущен по окончании войны. Что стало со вторым — неизвестно. Вероятно, ни один из них не был арендатором сэра Джона Джонсона.

Следующее событие особой важности связано с печальной историей Вайоминга, увековеченной в стихах Томасом Кэмпбеллом в поэме «Гертруда Вайомингская». Ближе к концу июня 1778 года британские офицеры в Ниагаре решили нанести удар по Вайомингу в Пенсильвании. Для этой цели экспедиция в составе около трехсот белых под командованием полковника Джона Батлера вместе примерно с пятьюстами индейцами выступила к месту действия. Какую именно роль сыграли Макдонеллы в резне в Вайоминге, неизвестно, как нет и полной уверенности в том, что кто-либо из них там присутствовал; но, поскольку они состояли в рейнджерах Батлера, справедливо предположить, что все они участвовали в тех душераздирающих сценах, о которых так часто рассказывали. Это был ужасный день и ужасная ночь для той прекрасной долины, и ее красота внезапно сменилась кошмаром и опустошением. Резня в Вайомингской долине выделяется как одна из самых мрачных страниц во всей панораме Революции.

Пока разыгрывалась эта сцена, Александр Макдональд вел активные приготовления к походу на рубежи Нью-Йорка. Это был тот самый Александр, о котором упоминалось ранее — которому разрешили вернуться в поселение Джонстаун, после чего он помог оставшимся семействам горцев бежать в Канаду. Он был человеком предприимчивым и деятельным и благодаря своей энергии собрал три сотни роялистов и индейцев, с великой яростью обрушившись на пограничные земли. Дома были сожжены, а те из жителей, кто попал к нему в руки, были либо убиты, либо взяты в плен. Один из примеров кровожадного характера этого человека приводит Симс в своей книге «Трапперы Нью-Йорка»:

«Утром 25 октября 1781 года крупные силы противника под командованием майора Росса вошли в Джонстаун с несколькими пленной и немалой добычей; среди прочего было множество скальпов, снятых накануне днем и ночью в селениях долины Мохок и ее окрестностях, к которым добавился скальп констебля Хью Макмонтса, застигнутого врасплох и убитого при входе в Джонстаун. В течение дня войска из близлежащих гарнизонов и ополчение из окрестных мест объединились под началом деятельного и отважного Виллетта и дали противнику бой на ферме Холл, в котором последний в конце концов потерпел поражение с большими потерями и благополучно отступил в Канаду. Молодой Скарсборо тогда находился на девятимесячной службе, и во время боя он и некий Кросет покинули форт Джонстаун, где несли гарнизонную службу, чтобы присоединиться к сражению менее чем в двух милях оттуда. Между фермой Холл и лесом они вскоре оказались втянуты в бой. Кросет, пристрелив одного или двух врагов, получил пулю в руку, но, обернув ее носовым платком, продолжал сражаться под прикрытием пня от болиголова. Там он был застрелен и убит, а его спутник — окружен и взят в плен отрядом шотландских (горских) войск под командованием капитана Макдональда. Когда Скарсборо был захвачен, капитан Макдональд не присутствовал при этом, но едва он увидел его, как приказал своим людям пристрелить пленника. Несколько человек отказались; но трое — назову ли я их людьми? — исполнили трусливый приказ, и тем не менее он, возможно, выжил бы после своих ран, если бы негодяй, облеченный властью, не зарубил его собственным палашом. Сабля застряла при первом же ударе, и доблестный капитан выдернул ее, разрезав руку почти надвое». [131]


Это был тот самый Макдональд, который в 1779 году участвовал в битве при Шемунге наряду с сэром Джоном и Гаем Джонсонами и Уолтером Н. Батлером.

Какую именно роль мохокские горцы, если таковая вообще была, сыграли в резне в Черри-Валли 11 октября 1778 года, установить доподлинно невозможно. Лидерами были Уолтер Н. Батлер, сын полковника Джона Батлера, бывший капитаном роты рейнджеров, и чудовище Брант.

Вследствие частых опустошительных набегов, совершаемых индейцами, «Королевской зеленой пехотой», рейнджерами Батлера и независимой ротой Александра Макдональда на приграничные земли, где они уничтожали невинных и беспомощных людей наряду с теми, кто мог оказаться с оружием в руках, Конгресс постановил направить экспедицию в индейские земли. Вашингтон выделил из состава армии дивизию под командованием генерала Джона Салливана с целью предать эту территорию опустошению. Приказание было выполнено, и Салливан не останавливался до тех пор, пока больше не осталось ничего для разорения. Единственное сопротивление, с которым он столкнулся и которое имело какое-то значение, произошло 29 августа 1779 года, когда неприятель, надеясь устроить засаду на армию Салливана, спровоцировал битву при Шемунге близ нынешнего города Элмира. Около трехсот роялистов под началом полковника Джона Батлера и капитана Александра Макдональда оказывали поддержку Джозефу Бранту, командовавшему индейцами. Поражение оказалось столь сокрушительным, что деморализованные роялисты и индейцы искали спасения под защитой стен форта Ниагара.

Нижняя долина Мохок, уже познавшая бедствия приграничных войн, еще должна была испить чашу страданий до дна. В воскресенье, 21 мая 1780 года, сэр Джон Джонсон с британскими войсками, отрядом «Королевской зеленой пехоты» и примерно двумястами индейцами и тори среди ночи неожиданно напал на Джонстаун — город своего детства. Семьи были перебиты и скальпированы, дома разграблены, а затем сожжены. Дошли свидетельства о примерах отваги и героизма при отражении нападения захватчиков.

Следующим достижением сэра Джона осенью того же года стал поход с огнем и мечом на богатые поселения вдоль Шохари. Он был настигнут американскими войсками у Клокс-Филд и обращен в бегство.

Сэр Джон Джонсон и «Королевская зеленая пехота», состоявшая главным образом из его бывших арендателей и вассалов, судя по всему, испытывали особую ненависть к жителям своих прежних мест жительства, которые не разделяли их взглядов. Летом 1781 года была тайным образом спланирована и проведена с молниеносной быстротой новая экспедиция против Джонстауна. Экспедиция состояла из четырех рот второго батальона полка «Королевской зеленой пехоты» сэра Джона, рейнджеров Батлера и двухсот индейцев, насчитывая в общей сложности около тысячи человек под командованием майора Росса. Он потерпел поражение в битве при Джонстауне 25 октября. Армия майора Росса в течение четырех дней марша по диким местам питалась на марше лишь половиной фунта конины на человека в сутки; тем не менее американцы преследовали их столь яростно, что те были вынуждены бежать бегом тридцать миль без остановки, причем часть пути им пришлось вести непрекращающийся бой на ходу. Поздним днем они перешли Канада-Крик, где Уолтер Н. Батлер попытался собрать войска воедино. Он был убит выстрелом в голову индейцем племени онейда, находившимся на стороне американцев. Когда капитан Батлер пал, его войска в полнейшем беспорядке бросились бежать и продолжали бегство всю ночь. Лишенные продовольствия и даже одеял, они должны были пройти восемьдесят миль сквозь унылые и бездорожные дебри.

6 августа 1781 года Дональд Макдональд, один из горцев, бежавших из Джонстауна, предпринял попытку нападения на Шелсс-Буш примерно в четырех милях к северу от нынешней деревни Херкимер, возглавив отряд из шестидесяти шести индейцев и тори. Джон Христиан Шелл построил собственный просторный и прочный блокгауз, отлично приспособленный для выдерживания осады. Первый этаж не имел окон, но был снабжен бойницами, которые можно было использовать для ружейной стрельбы. Второй этаж выступал над первым, так что гарнизон мог вести огонь по наступающему противнику или сбрасывать ему на головы тяжелые предметы. У хозяина было шестеро сыновей, причем младшие двое были близнецами и им было всего по восемь лет. Большинство его соседей нашли убежище в форте Дейтон, но этот поселенец отказался покидать свой дом. Когда Дональд Макдональд со своим отрядом прибыл в Шелсс-Буш, его брат вместе с сыновьями работал в поле, а дети, к несчастью, находились на таком удалении от отца, что попали в руки врага.

«Шелл и остальные его сыновья сумели добраться до своей крепости и забаррикадировать тяжелую дверь. После этого началась битва. Осажденные были хорошо вооружены и все проявили восхитительную храбрость; но никто не был храбрее жены Шелла, которая заряжала ружья по мере того, как муж и сыновья вели из них огонь. Бой начался в два часа и продолжался до наступления темноты. Макдональд предпринял несколько попыток поджечь крепость, но безуспешно, и его силы неоднократно отбрасывались назад губительным огнем, которому они подвергались. В конце концов Макдональд раздобыл лом и попытался взломать дверь; но в разгар этого занятия он получил ранение в ногу из мушкетона Шелла, что вывело его из строя [hors du combat]. Никого из его людей в тот момент не оказалось достаточно близко, чтобы вызволить его, и Шелл молниеносно открыл дверь и затащил его внутрь стен в качестве пленного. Беда Шелла и его гарнизона заключалась в том, что у них начал истощаться запас боеприпасов; однако у Макдональда их было вдоволь, и ради спасения собственной жизни он сдал свои патроны гарнизону, чтобы те вели огонь по его товарищам. Потеряв нескольких человек убитыми и ранеными, неприятель отошел на передышку. Шеллу и его людям тоже требовалось немного перевести дух; и будучи уверенными, что пока командир осаждающих находится у них в руках, враг вряд ли решится сжечь цитадель, они прекратили стрельбу. Тогда он поднялся наверх и запел гимн, который был любим Лютером во время тревог и скорбей Великого Реформатора в его спорах с Папой. Пока продолжалось это пение, противник также прекратил огонь. Но вскоре они снова собрались с силами для боя и предприняли отчачайную попытку взять крепость штурмом. Бросившись к стенам, пятеро из них просунули дула своих ружей в бойницы, но не успели они это сделать, как миссис Шелл, схватив топор, быстрыми и точными ударами вывела из строя каждое просунутое в стены ружье, согнув стволы. Еще несколько метких выстрелов Шелла и его сыновей вновь отбросили нападавших назад. После этого Шелл подбежал ко второму этажу, как раз в сумерках, и громким голосом крикнул жене, что из форта Дейтон на помощь приближается капитан Смолл. Еще более громким голосом он воскликнул: „Капитан Смолл, ведите свою роту к этой стороне дома! Капитан Гетман, вам лучше отвезти людей налево и подойти с той стороны“. Разумеется, никаких войск поблизости не было; но приказания Шелла были отданы с такой четкостью и с такой видимой серьезностью и искренностью, что хитрость удалась, и неприятель немедленно бежал в лес, прихватив с собой братьев-близнецов в качестве пленных. Поставив перед невостребованным гостем лучшие припасы, какие у них были, Шелл со своей семьей без промедления направился в форт Дейтон, куда они благополучно добрались, оставив Макдональда в полном распоряжении крепости, которую он тщетно пытался захватить. Пара-тройка индейцев Макдональда околачивалась вокруг усадьбы, желая узнать о судьбе своего лидера; обнаружив, что Шелл с семьей покинули пост, они отважились зайти навестить его. Однако не сумев вывезти его с собой, они при уходе наказали раненому командиру передать Шеллу, что если тот проявит к нему (Макдональду) доброту, они позаботятся о плененных мальчиках Шелла. На следующий день капитан Смолл перевез Макдональда в форт, где ему ампутировали ногу; но кровотечение остановить не удалось, и спустя несколько часов он скончался. Мальчиков увезли в Канаду. Потери неприятеля на месте составили одиннадцать человек убитыми и шесть ранеными. Мальчики, освобожденные после войны, рассказывали, что они увезли с собой двенадцать раненых, девять из которых умерли до прибытия в Канаду. У Макдональда был томагавк с серебряной отделкой, который Шелл забрал у него. На нем было тридцать насечек от скальпов, что свидетельствовало о том, что немногие индейцы могли сравниться с ним в усердии по части сбора подобных воинских трофеев». [132]


К концу Революции Первый батальон Королевского полка Нью-Йорка дислоцировался на острове Иль-о-Нуа и Карлтонском острове вместе со своими женами и детьми общей численностью одна тысяча четыреста шестьдесят два человека. Ниже приводится список офицеров обоих батальонов к моменту окончания войны:

«Списки офицеров бывшего Первого батальона Королевского королевского полка Нью-Йорка»



	Rank

	Names

	Place of Nativity

	Length of Service

	Former Situations and Remarks




	Lt Col Com Lt

	Sir John Johnson Bart

	America

	8 yrs.

	Succeeded his father, the late Sir Wm. Johnson, as a Maj. Gen. of the Northern Dis. of the Prov. of New
York; was in possession of nearly 200,000 acres of valuable land, lost in consequence of the rebellion.




	Maj

	James Gray

	Scotland

	26 yrs.

	Ensign in Lord London's Regt., 1745; Lieut, and Capt. in ye 42nd till after taking the Havannah, at
which time he sold out. Had some landed property, part of which is secured to his son, ye remnant
lost in consequence of the rebellion.




	Capt

	Angus McDonell

	Scotland

	25 yrs.

	Ensign in 60th Regt. July 8th, 1760; Lieut, in same regt., 27th Dec., 1770.
Sold out on account of bad state of health, 22nd May, 1775. Had no lands.




	Capt

	John Munro

	Scotland

	8 yrs.

	Had considerable landed property, lost in consequence of ye Rebellion,
and served in last war in America.




	Capt

	Patrick Daly

	Ireland

	9 yrs.

	Lieut, in the 84th Regt. at the Siege of Quebec, 1775-76.




	Capt

	Richard Duncan

	Scotland

	13 yrs.

	Five years Ensign in the 56th Regiment.




	Capt

	Sam'l. Anderson

	America

	8 yrs.

	Had landed property, and served in last war in America.




	Capt

	John McDonell

	Scotland

	8 yrs.

	Had landed property, 500 acres, purchased and began to improve in April 1774.




	Capt

	Alex McDonell

	Scotland

	8 yrs.

	200 acres of land in fee simple under Sir John Johnson. Bart., ye annual
rent of £6 per 100




	Capt

	Arch. McDonell

	Scotland

	8 yrs.

	Merchant. No lands.




	Capt
 Lt

	Allan McDonell

	Scotland

	8 yrs.

	Held 200 acres of land under Sir John Johnson, at £6 per 100.




	Lt

	Mal. McMartin

	Scotland

	8 yrs.

	Held 100 acres of land under Sir John Johnson, at £6.




	Lt

	Peter Everett

	America

	7 yrs.

	Had some landed property.




	Lt

	John Prentiss

	America

	9 yrs.

	A volunteer at the Siege of Quebec, 1775-76.




	Lt

	Hugh McDonell

	Scotland

	7 yrs.

	Son of Capt. McDonell.




	Lt

	John F. Holland

	America

	5 yrs.

	Son of Major Holland, Surveyor-General, Province of Quebec.




	Lt

	William Coffin

	America

	3 yrs.

	Son of Mr. Coffin, merchant, late of Boston.




	Lt

	Jacob Farrand

	America

	7 yrs.

	Nephew to Major Gray.




	Lt

	William Claus

	America

	7 yrs.

	Son of Col. Claus, deputy agent Indian Affairs.




	Lt

	Hugh Munro

	America

	6 yrs.

	Son of Capt. John Munro.




	Lt

	Joseph Anderson

	America

	6 yrs.

	Son of Capt. Sam'l Anderson.




	Lt

	Thomas Smith

	Ireland

	4 yrs.

	Son of Dr. Smith.




	Ens

	John Connolly

	Ireland

	2 yrs.

	Private Gentleman.




	Ens

	Jacob Glen

	America

	3 yrs.

	Son of John Glen, Esq., of Schenectady. Had considerable landed property.




	Ens

	Miles McDonell

	Scotland

	3 yrs.

	Son of Capt. John McDonell.




	Ens

	Eben'r Anderson

	America

	6 yrs.

	Son of Capt. Sam'l. Anderson.




	Ens

	Duncan Cameron

	Scotland

	14 yrs.

	In service last war preceding this one.




	Ens

	John Mann

	America

	8 yrs.

	Private Gentleman.




	Ens

	Francis McCarthy

	Ireland

	28 yrs.

	Formerly Sergeant in the 34th Regiment.




	Ens

	John Valentine

	America

	24 yrs.

	18 years in 55th and 62nd Regiments.




	Ch'p

	John Doty

	America

	8 yrs.

	Formerly minister of the Gospel at Schenectady.




	Adjt

	James Valentine

	Ireland

	4 yrs.

	Son of Ens John Valentine.




	Q.M.

	Isaac Mann

	America

	8 yrs.

	Merchant.




	Surg.

	Charles Austin

	England

	22 yrs.

	14 years in hospital work.




	M'te

	James Stewart

	Scotland

	14 yrs.

	Surgeon's mate in the 42nd  Regt. the war before last.





«Списки офицеров бывшего Второго батальона Королевского королевского полка Нью-Йорка»



	Rank

	Names

	Place of Nativity

	Length of Service

	Former Situations and Remarks




	Maj.

	Robert Leake

	England

	7 yrs.

	Had some landed property, lost in consequence of the rebellion.




	Capt.

	Thos. Gummesell

	England

	8 yrs.

	Formerly Merchant in New York.




	Capt.

	Jacob Maurer

	Foreign'r

	28 yrs

	Served in ye army in the 60th Regt., from 1756 to 1763, afterwards in the
Quarter-Master General's Dept.




	Capt.

	Wm. Morrison

	Scotland

	8 yrs.

	Was lieut., 19th June, 1776, in 1st Batt.; Capt., 15th Nov., 1781, in the 2nd Batt.




	Capt.

	James McDonell

	Scotland

	 8 yrs.

	Held 200 acres of land in fee simple, under Sir John Johnson, at £6 per 100.




	Capt.

	Geo. Singleton

	Ireland

	8 yrs.

	Formerly merchant.




	Capt.

	Wm. Redf'd Crawford

	America

	8 yrs.

	Held lands under Sir John Johnson.




	Capt.

	—— Byrns

	Ireland

	8 yrs.

	Held lands under Sir John Johnson.




	Capt.

	—— Lepscomb

	England

	7 yrs.

	Midshipman Royal Navy.




	Capt.

	—— McKenzie

	Scotland

	8 yrs.

	Held lands under Sir John Johnson.




	Lt.

	Patrick Langan

	Ireland

	7 yrs.

	Private Gentleman.




	Lt.

	Walter Sutherland

	Scotland

	10 yrs.

	Soldier and non-commissioned officer in 26th Regt; ensign, 17th Oct., 1779, in
1st Batt., lieut., Nov., 1781, in 2nd Batt.




	Lt.

	William McKay

	Scotland

	15 yrs.

	7 years volunteer and sergeant in 21st Regt.




	Lt.

	Neal Robertson

	Scotland

	8 yrs.

	Merchant.




	Lt.

	Henry Young

	America

	 8 yrs.

	Farmer.




	Lt.

	John Howard

	Ireland

	18 yrs.

	Farmer; served 6 years last  war, from 1755 to 1761, as soldier and
non-commissioned officer in 28th Regt.




	Lt.

	Jeremiah French

	America

	7 yrs.

	Farmer.




	Lt.

	Phil. P. Lansingh

	America

	4 yrs.

	High Sheriff, Chariot County.




	Lt.

	Hazelt'n Spencer

	America

	7 yrs.

	Farmer.




	Lt.

	Oliver Church

	America

	7 yrs.

	Farmer.




	Lt.

	William Fraser

	Scotland

	7 yrs.

	Farmer.




	Lt.

	Christian Wher

	Foreign'r

	7 yrs.

	Farmer.




	Ens.

	Alex. McKenzie

	N.Britain

	4 yrs.

	Farmer.




	Ens.

	Ron. McDonell

	N.Britain

	3 yrs.

	Farmer.




	Ens.

	—— Hay

	America

	3 yrs.

	Son of Gov. Hay at Detroit.




	Ens.

	Samuel McKay

	America

	3 yrs.

	Son of the late Capt. McKay.




	Ens.

	Timothy Thompson

	America

	3 yrs.

	Private Gentleman.




	Ens.

	John McKay

	America

	3 yrs.

	Son of the late Capt. McKay.




	Ens.

	—— Johnson

	Ireland

	2 yrs.

	Nephew of the late Sir Wm. Johnson, Bart.




	Ens.

	—— Crawford

	America

	4 yrs.

	Son of Capt. Crawford.




	Ch'p

	John Stuart

	America

	3 yrs.

	Missionary for the Mohawk Indians at Fort Hunter.




	Adjt.

	—— Fraser

	Scotland

	10 yrs.

	7 years soldier and non-commissioned officer in 34th Regiment.




	Q.M.

	—— Dies

	America

	7 yrs.

	Farmer.




	Surg.

	R. Kerr

	Scotland

	8 yrs.

	Assistant Surgeon.[133]





Офицеры и рядовые Первого батальона со своими семьями компактно поселились в первых пяти тауншипах к западу от пограничной линии провинции Квебек, каковыми являются нынешние тауншипы Ланкастер, Шарлоттенбург, Корнуолл, Оснабрук и Вильямсбург; в то время как чины Второго батальона отправились дальше на запад к заливу Кви в округах Леннокс и Принс-Эдуард. Каждый солдат получил свидетельство, дающее право на землю, копия которого приводится ниже:

«Провинциальный полк Его Величества, именуемый Королевским полком Нью-Йорка, каковой возглавляет сэр Джон Джонсон, рыцарь и баронет, в качестве подполковника-коменданта.

Настоящим удостоверяется, что предъявитель сего, Дональд Макдонелл, солдат роты капитана Энгуса Макдонелла из вышеупомянутого полка, уроженец прихода Киллмонинеок в округе Инвернесс, тридцати пяти лет от роду, честно и преданно прослужил в означенном полку семь лет; и в соответствии с приказанием Его Величества о роспуске названного полка он настоящим увольняется в отставку и имеет право по последнему приказанию Его Величества на тот надел земли, который выделяется каждому солдату сего провинциального корпуса, пожелавшему стать поселенцем в этой провинции. Предварительно он полностью удовлетворил все законные требования по жалованию, обмундированию и т. д. с момента своего вступления в названный полк и до даты увольнения, что подтверждается его распиской на оборотной стороне сего документа.

Дано за моею рукою и с приложением гербовой печати в Монреале, двадцать четвертого дня декабря 1783 года.

Джон Джонсон».


«Я, Дональд Макдонелл, рядовой солдат, подтверждаю, что получил всё свое обмундирование, жалованье, недоимки по жалованью и любые притязания вообще с момента моего поступления на службу в полк и роту, упомянутые на другой стороне, по сей день моего увольнения, в чем свидетельствую своею рукою сего 24 дня декабря 1783 года.

Дональд Макдонелл». [134]


Судя по всему, возникли определенные трудности с выделением людям тех земельных участков, которые причитались каждому, о чем можно судить по петиции полковника Джона Батлера от имени «Королевской зеленой пехоты» и его корпуса рейнджеров. Постановление Тайного совета от 22 октября 1788 года закрепило за ними те же наделы, что выделялись членам корпуса Королевских шотландских эмигрантов. [135] В конечном итоге каждый солдат получил сто акров на берегу реки, а также двести акров в глубине материка. Если он был женат, ему полагалось еще пятьдесят акров и дополнительно по пятьдесят акров на каждого ребенка. Каждый ребенок по достижении совершеннолетия получал право на дополнительный надел в двести акров.

Автор не ставит перед собой задачу прослеживать судьбу этих людей на их будущих местах жительства, поскольку это выходило бы за рамки мира 1783 года. Достаточно сказать, что их земли были распределены по жребию, и они ушли в глухие места, где расчищали леса и возводили свои лачуги из круглых бревен высотой в восемь футов с комнатой размером не более двадцати на пятнадцать футов.

Эти люди были по преимуществу общительными и привязанными к нравам и обычаям своих отцов. В Шотландии во время долгих зимних ночей народ собирался в одной из хижин и слушал сказания об Оссиане и Фингале. Точно так же они собирались в хижинах и слушали лучших рассказчиков. Нередко долгие ночи превращались в пересказ тех страданий, которые они перенесли во время бегства из Джонстауна в Канаду, а также лишений, выпавших на их долю за долгое время войны. Не требовалось никакого воображения, чтобы представить их тяготы, и не было нужды прибегать к преувеличениям. Многие женщины пронесли на своих плечах детей через всю глушь большую часть пути, в то время как мужчины были обременены оружием и пожитками, которые считались необходимыми. Они перенесли опасности на суше и на воде; а их пищей зачастую становилось мясо собак и лошадей да корни деревьев. Постепенно некоторые из этих рассказчиков приукрашивали свои истории и, возможно, сами верили в эти вымыслы.

Широкое распространение получила хорошая история о Дональде Гранте, которая рассказывалась на разные лады. Он родился в Краски, в Гленмористоне (Шотландия), и был одним из героев, укрывших принца Чарльза в пещере Коромбиан, когда тот скитался, рискуя жизнью после битвы при Каллодене, прежде чем ему удалось успешно бежать на Внешние Гебридские острова. Дональд вместе с другими поселился в Гленгарри, получив надел в тысячу акров. Этот старый воин, повидавший на своем веку немало походов, прекрасно знал дорогу между Джонстауном и Канадой. Он возглавил одну из групп беженцев в их путешествии из Скенектади в Канаду. Дональд дожил до преклонных лет и пользовался большим уважением у всех, особенно у тех, кого он привел в их новые дома. Было хорошо известно, что он мастерски умел травить байки не хуже любого другого. С годами рассказы Дональда обрастали всё новыми подробностями для разинувших рты слушателей, постоянно приукрашивая опасности и тяготы пути. Шотландский офицер, прослуживший в Канаде несколько лет, возвращался домой и, проезжая через Гленгарри, провел несколько дней у Александра Макдонелла, священника в Санкт-Рафаэле. Высказав желание встретиться с кем-нибудь из ветеранов войны, чтобы послушать их рассказы и пересказать их в Шотландии — дабы там узнали, как их сородичи в Канаде сражались и страдали за Корону, — священник среди прочих отвел его к старому Дональду Гранту. Упускать такую возможность было нельзя, и Дональд поведал генералу по-гэльски всю историю целиком, не упуская ни единой детали: он рассказал о числе мужчин, женщин и детей, которых он привел с собой, об их опасностях и спасениях, об испытаниях, перенесенных с героической преданностью; о том, как на грани голодной смерти они варили свои мокасины и ели их; как они сталкивались с врагом, дикими зверями и индейцами, отбивали все нападения и благополучно доставили множество людей в Гленгарри. Генерал слушал с почтительным вниманием и по окончании рассказа, желая сказать что-нибудь приятное, заметил: «Боже мой, Дональд, ваши подвиги кажутся почти равными даже подвигам самого Моисея, когда он вел сынов Израилевых через пустыню из Египта в Землю Обетованную». Тут же вскочил старый Дональд. «Моисей! — воскликнул ветеран с недвусмысленным видом презрения, добавив двойное ругательство, которое здесь не стоит повторять. — Сравнивать меня с Моисеем! Да Моисей потратил сорок лет на свои тщетные попытки провести людей через гораздо более короткое расстояние и по сушей-то пустяковой по сравнению с моей, и он даже не добрался до пункта назначения, потеряв половину своего войска в Красном море. Я привел свой народ сюда без потери единого человека».

Было отмечено, что горцы, поселившиеся на Мохоке на землях сэра Уильяма Джонсона, были католиками. Ни сэр Уильям, ни его сын и преемник сэр Джон Джонсон не предприняли никаких шагов для обеспечения их духовным наставником в соответствии с принципами их веры. Они не были обеспечены таковым вплоть до окончания Революции, да и то лишь после того, как обосновались на выделенных им землях. В 1785 году люди сами предприняли надлежащие шаги для поиска такого пастыря — такого, который был бы способен говорить по-гэльски, поскольку многие из них не знали английского языка. В сентябре 1786 года корабль «Макдональд» из Гринока привез преподобного Александра Макдонелла из Скотуса вместе с пятьюстами эмиграндами из Кнойдарта, которые поселились со своими сородичами в Гленгарри (Канада).
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ГЛАВА IX.

Гленаладальские горцы Острова Принца Эдуарда.

Горцы проникали в дикие места Онтарио, Новой Шотландии и Острова Принца Эдуарда еще до того, как они образовали там какие-либо собственные обособленные поселения. Некоторые из них принадлежали к расформированным полкам, но основная масса прибыла в эти края либо по склонности к приключениям, либо ради улучшения своего положения и основания очагов, свободных от узурпации, притеснений и преследований. Нельзя сказать, что какая-либо часть Канады в тот период представляла собой привлекательное поле деятельности. Горское поселение, за которым заслужил честь числиться первым в Британской Северной Америке, находится на Острове Принца Эдуарда, на северном побережье у вершины залива Тракади, почти строго к северу от Шарлоттауна. Появление этого поселения стало заслугой Джона Макдоналда, восьмого лаирда Гленаладала, из семьи Кланраналд.

Джон Макдоналд был еще ребенком ко времени битвы при Каллодене. Достигнув надлежащего возраста, он был отправлен для получения образования в Регенсбург (Германия), где прошел полный курс по тем ветвям наук, которые преподавались в семинарии. Вернувшись на родину, он считался одним из самых блестящих и образованных джентльменов своего поколения. Однако события заставили его изменить свои жизненные перспективы. В 1770 году на острове Южный Уист вспыхнули жестокие преследования католиков. Александер Макдоналд, первый из Бойсдейла, также из дома Кланраналдов, отрекся от веры своих предков и, подобно всем новообращенным, проявил излишнее усердие к вновь обретенной вере, тут же попытавшись заставить всех своих арендателей последовать своему примеру. После многочисленных актов притеснения он созвал всех своих арендателей, чтобы им зачитали на родном языке бумагу, содержащую отречение от их веры и клятвенное обещание впредь никогда не вступать в общение с католическим священником. Альтернатива заключалась в том, чтобы подписать бумагу либо лишиться земель и домов. Народ немедленно и единогласно решил лучше голодать, чем покориться. Следующим шагом Бойсдейла стало то, что он взял свою трость с золотым набалдашником и погнал арендателей перед собой, словно отару овец, в протестантскую церковь. Бойсдейл не осознал, что условия в горах изменились; но даже если бы его методы и отличали нотки оригинальности, он выглядел бы в гораздо более выгодном свете. Попытка подражать чужому примеру может снискать аплодисменты, но в случае неудачи уделом становится презрение.

История движения *Creideamh a bhata bhuidhe*, или религии желтой палки, представляет собой столь интересный эпизод в истории Западного нагорья, что он вполне уместен в данном контексте. Гектор Маклин, пятый из Колла, владевший имениями с 1559 по 1593 год, убедился в истинности принципов Реформации и решил, что его арендаторы должны думать так же. Он переправился на остров Рум, и когда его арендаторы выходили из католической церкви, он держал трость прямо перед собой и говорил по-гэльски: «Те, кто переносит палку к кирке, — очень хорошие арендаторы, а те, кто идет по другую сторону, могут убираться с моего острова». Эта палка оставалась в семье до 1868 года, когда она загадочным образом исчезла. Миссис Гамильтон Дандас, дочь Хью, пятнадцатого из Колла, в письме от 26 марта 1898 года, описывая палку, говорит: «Наверху был герб и выгравированные инициалы либо H. McL., либо L. McL. в очень витиеватом написании на ленте или овале ниже верхушки. Это была полированная малайская палка желтовато-коричневого цвета, намного выше обычной трости. Мне помнится, что у нее были два отделанных золотом отверстия для шнура с кистью».

Джон Макдоналд из Гленаладала, услышав об этих событиях, отправился навестить людей и был настолько растроган их жалостливым положением, что принял решение покинуть родину и отправиться во главе их в Америку. Он продал свои имения кузену Александеру Макдоналду из Борродала и до конца 1771 года приобрел участок в сорок тысяч акров на острове Сент-Джон (ныне Остров Принца Эдуарда), куда в 1772 году вывез около двухсот своих преследуемых соплеменников-католиков с Южного Уиста.

Каковы бы ни были испытания, выпавшие на долю этих людей, на каком судне они плыли, как распределялась земля и выделялась ли она вообще публично, автору выяснить не удалось. Некоторые факты, касающиеся Гленаладала, получили огласку. Его первой женой была мисс Гордон из Балдорни, второй — Маржори Макдоналд из Герниша, и от них у него были дети: Дональд, эмигрировавший вместе с ним; Уильям, утонувший у берегов Ирландии; Джон, Родерик и Флора. Он скончался в 1811 году и был похоронен на острове у Шотландского форта.

Гленаладаль рано взял в руки оружие против колонистов и, сформировав роту из числа своих людей, стал капитаном в полку Королевских шотландских эмигрантов (84-м). О том, что он был человеком энергичным и решительным, свидетельствует следующее дерзкое предприятие. Во время Революции американский военный корабль подошел к берегу Новой Шотландии неподалеку от порта, где Гленаладаль нес гарнизонную службу с небольшой частью своих людей. Часть экипажа военного корабля высадилась на берег с целью грабежа местных жителей, однако Гленаладаль со своей горсткой людей взял судно на абордаж, перебил оставленную на посту охрану, поднял паруса и триумфально привел корабль в качестве приза в гавань Галифакса. Там он получил подкрепление, вернулся маршем на прежний пост и захватил весь экипаж, состоявший из американцев и французов. Касательно его воинских доблестей и способностей майор Джон Смолл из 2-го батальона Королевского шотландского полка эмигрантов, к которому тот был приписан, писал английскому правительству:

«Энергичность и неувядаемое усердие капитана Джона Макдоналда из Гленаладала в формировании превосходной роты — лишь меньшая из его заслуг, что признается всеми, кому известно его положение на службе Его Величества».


Некоторую информацию о его связи с полком Королевских шотландских эмигрантов можно почерпнуть из «Книги писем» капитана Александера Макдональда из того же полка. При создании этого полка он проявил себя одним из самых первых и готовых к делу. Каким образом у него возникли столь сильные чувства против американцев, чьей страны он никогда не видел и которые никогда ничем его не обидели, неясно. Капитан Макдональд, писавший из Галифакса 1 сентября 1775 года полковнику Аллану Маклину, сообщает:

«Те люди, что находятся на острове Сент-Джонс (Принца Эдуарда), уже вовлечены в дело Гленаладала, который сейчас здесь со мной, как и молодой Макдональд, с которым он прибыл; он напишет вам при удобном случае, и по содержанию его письма я предоставлю вам судить о том, что это за человек».


Из этого же письма следует, что «молодой Макдональд» был отправлен «на остров Сент-Джон», несомненно, с целью вербовки горцев. Его огромное рвение обнаруживается в письме капитана Александера Макдональда майору Смоллу, датированном Галифаксом 15 ноября 1775 года:

«Мистер Макдоналд из Гленаладала остался позади в Ньюфаундленде, и по последним сведениям от него, у него и некоего лейтенанта Физджеральда было тридцать шесть человек; я не сомневаюсь, что к настоящему моменту у него набралось столько же, он полон решимости собрать свой отряд любой ценой, и я надеюсь, что вы оформите патент на имя его брата Дональда, * * * бедняга Гленаладаль, боюсь, пропал, так как нет никаких известий о нем с тех пор, как прибыла небольшая шхуна, привезшая весть о том, что у него тогда было тридцать шесть человек, и если он не погиб, то его состояние неизбежно разрушено».


Последнее упоминание содержится в письме полковнику Аллану Маклину, датированном Галифаксом 5 июня 1776 года:

«Гленаладаль — украшение для любого корпуса, в который он вступает, и если полк не будет сформирован, ему стоило бы отдать 300 гиней за то, чтобы он никогда о нем не слышал. Из-за его дел на острове Сент-Джонс и в Шотландии, куда он собирался ехать для улаживания своих дел, когда получил предложения».


Британское правительство предложило Гленаладалу пост губернатора Острова Принца Эдуарда, но из-за присяги на верность, требуемой в то время, он, будучи католиком, был вынужден отказаться от этой должности.



ГЛАВА X.

Поселение горцев в Пикту, Новая Шотландия.

«Какой благородный кураж воспламенял их сердца, Какая великая страсть вдохновляла их души, Тех, кто, оставив далеко позади родные равнины, Отыскал дом за западным морем И превозмог опасности бурных волн В поисках богатства, свободы и покоя. О, никто не сможет поведать, кроме тех, кто с горечью делит Тоску в груди и дикое отчаяние, Какие жуткие бедствия ожидают закаленные отряды, Что первыми отваживаются на суровых и пустынных землях; Каковы велики боль, опасность и труд, Знаменующие собой первое грубое возделывание почвы. Когда, оглядываясь вокруг, одинокий поселенец видит Свой дом посреди дикой лесной глуши; Как замирает его сердце в тех глубоких дебрях, Где ни единый голос не нарушает его слух; Где торжественная тишина царит над пустошью, Усиливая ужас мрачных теней, Если не считать раскатов ударов усердного дровосека, Повергающих павший лес на землю». — Х. Голдсмит





















Вторым поселением горцев в Британской Америке стало Пикту в Новой Шотландии. Поток шотландской эмиграции, хлынувший в последующие годы не только в округ Пикту, но и на большую часть восточной Новой Шотландии, Кейп-Бретон, Остров Принца Эдуарда и даже в верхние провинции Канады, во многом был обязан этому поселению; ибо эти эмигранты в последующие годы поддерживали связь со своими знакомыми и побуждали их обосноваться в новой стране. Стоило потоку начаться, как ему потребовалось совсем немного времени, чтобы стать шире и глубже.

Группа джентльменов, большинство из которых проживало в Филадельфии, получила земельный грант в Новой Шотландии. Некоторые доли перешли в руки знаменитого доктора Джона Уизерспуна и Джона Пагана, купца из Гринока (Шотландия). Эти два человека, судя по всему, совместно занимались поощрением эмиграции в старые колонии. Пагану принадлежал корабль под названием «Гектор», который занимался перевозкой пассажиров через Атлантику. В 1770 году он доставил шотландских эмигрантов в Бостон. Чтобы выполнить первоначальные обязательства по гранту, собственники предложили щедрые стимулы для его заселения. Был нанят агент по имени Джон Росс, с которым было условлено, что каждый поселенец получит бесплатный проезд из Шотландии, ферму и годовой запас продовольствия. Росс отплыл в Шотландию на борту «Гектора» и по прибытии направился в горные районы, где в ярких красках обрисовал местность и предлагаемые преимущества. Горцы ничего не знали о трудностях, поджидающих их на земле, покрытой густым нетронутым лесом, и, соблазнившись перспективой владения великолепными фермами, оказались обмануты, и многие согласились связать свою судьбу с западным берегом Атлантики. «Гектор» был тем самым судном, которому предстояло перевезти их; капитаном шел Джон Спирс, первым помощником — Джеймс Орр, а вторым — Джон Андерсон. Сначала судно зашло в Гринок, где на борту подняли три семьи и пять молодых людей. Оттуда оно отправилось в Лохбрум в графстве Росс-шир, где приняло тридцать три семьи и двадцать пять одиноких мужчин, насчитывая в общей сложности около двухсот душ.

1 июля 1773 года этот отряд распрощался с друзьями, домом и родиной и отправился в землю, о которой они ничего не знали. Лишь немногие из них когда-либо пересекали океан. Как только судно стало сниматься с якоря, на борту появился волынщик по имени Джон Маккей, не заплативший за проход; капитан приказал сойти ему на берег, но звуки национального инструмента так тронули находившихся на борту людей, что они заступились за него, попросив разрешить ему плыть с ними, и предложили делиться с ним собственным пайком во время перехода в обмен на его музыку. Их просьба была удовлетворена, и его игра в немалой степени помогла взбодрить паломников во время долгого одиннадцатинедельного плавания на жалком судне через Атлантику. Эмигранты поддерживали боевой дух как могли с помощью песен, игры на волынке, танцев, борьбы и других развлечений на протяжении всего долгого и тяжелого пути. «Гектор» был старым голландским судном и ходил медленно. Он был настолько ветхим, что пассажиры могли выковыривать дерево из бортов пальцами. У берегов Ньюфаундленда они попали в сильный шторм и были отброшены так далеко назад, что на возвращение утраченного расстояния ушло две недели. Условия на борту были ужасными, а продовольствие — низкого качества. Среди пассажиров вспыхнули оспа и дизентерия. Восемьдесят человек, большинство из которых были детьми, умерли и были преданы волнам. Первую болезнь принесли на борт мать с ребенком, и обе они дожили до преклонных лет. Из-за затянувшегося плавания запасы продовольствия и воды истощились; остатки еды состояли главным образом из солонины, что при дефиците воды значительно усугубило их страдания. Взятые ими с собой овсяные лепешки заплесневели, так что большую их часть выбросили, прежде чем они подумали о том, что впереди их ждет столь долгое плавание; но, к их счастью, Хью Маклеод, оказавшись осмотрительнее остальных, собрал эти презираемые обрезки в мешок, и в течение последних дней пути все были рады воспользоваться этой пищей.

Наконец, преодолев все неприятности и опасности путешествия, 15 сентября «Гектор» бросил якорь напротив того места, где ныне стоит город Пикту. До прибытия судна малонаселенная местность была несколько потревожена индейцами. До них дошли слухи, что «Гектор» направляется в этот край с горскими эмигрантами. Белые предупредили индейцев, что идут горцы — те самые люди, которых те видели при взятии Квебека. Когда «Гектор» появился, борта корабля, по моде того времени, были покрашены под орудийные порты, что создавало впечатление, будто это военный корабль. Хотя горская одежда была тогда запрещена на родине, этот отряд эмигрантов, бережно сохранив и нежно лелея национальный костюм, привез его с собой, и в честь своего прибытия многие из молодых людей облачились в килты со скин ду и клейморами. Как только судно бросило якорь, волынка заиграла во всю моль и всю силу легких, и ее пронзительные звуки, впервые встревожившие обитателей бесконечного леса, заставили индейцев в ужасе бежать, и их долгое время после этого там не видели. Когда страх перед индейцами утих, они вернулись, чтобы завести дружбу с горцами, и оказались весьма полезны. От них они научились делать снегоступы и пользоваться ими, подманивать лосей и овладели лесным ремеслом. Нередко от них же они получали продовольствие. Они никогда не доставляли хлопот и в целом выказывали искреннее дружелюбие.

Первой заботой эмигрантов стала помощь больным. Жена Хью Маклеода только что умерла от оспы, и тело было вынесено на берег и предано земле. Многие болели, а некоторые умирали. Местные поселенцы сделали всё возможное, чтобы облегчить участь страдальцев; и благодаря запасам свежего продовольствия большинство больных быстро пошли на поправку, однако некоторые скончались на судне.

Какими бы ни были ожидания этих бедняков накануне отплытия из Шотландии, их надежды почти рухнули при виде открывшейся им картины, когда они столпились на палубе судна, разглядывая свои будущие дома. Первобытный лес перед ними был сплошным, за исключением нескольких участков на берегу между Браунс-Пойнт и верховьями гавани, которые были расчищены теми немногими людьми, что прибыли до них. Они высадились на берег без обещанного продовольствия и без какого-либо укропа от непогоды, и лишь с помощью более ранних поселенцев смогли возвести самые грубые и примитивные лачуги, чтобы укрыть своих больных, жен и детей от непогоды. Чувство разочарования было горьким, когда они сравнили реальные факты с обещанными им эмигрантским агентом бесплатными фермами и комфортом. Хотя они были рады вырваться из плавучего чумного барака, они были настолько сокрушены разочарованием, что многие садились и горько плакали. Прежние поселенцы не могли обеспечить продовольствием и треть прибывших на борту «Гектора», а те запасы, что имелись, быстро истощились, и сезон уже слишком поздно подходил к концу, чтобы вырастить новый урожай. Чтобы сделать положение еще хуже, их отправили на три мили вглубь леса, так что они даже не могли с прежней легкостью пользоваться рыбой, которую можно было поймать в гавани. Эти люди не имели навыков, и работа по вырубке гигантских деревьев и расчистке земли казалась им безнадежной задачей. Они вполне естественно боялись индейцев и диких зверей; а не имея дорог или тропинок через лес, они страшились передвигаться, опасаясь заблудиться в глуши.

В обстоятельствах, подобных описанным выше, неудивительно, что люди отказались селиться на землях компании. Вследствие этого, когда припасы все же прибыли, агенты отказались выдавать их переселенцам. В довершение трудностей между ними и старыми поселенцами возникла ревность; Росс поссорился с компанией и в конце концов бросил новоприбывших на произвол судьбы. Те немногие, у кого при себе были небольшие деньги, покупали еду у агентов, в то время как другие, менее удачливые, обменивали одежду на продовольствие; но у большинства вовсе не было средств для покупки; а то немногое, что смогли приобрести остальные, было быстро съедено. Доведенные до крайности, они потребовали выдачи предназначавшихся им припасов. Получив категорический отказ, они решили применить силу, чтобы спасти колонию от голодной смерти. Дональд Макдональд и Колин Дугласс отправились на склад, схватили агентов, связали их и отобрали у них ружья, которые спрятали неподалеку. Затем они аккуратно взвесили товары и учли то, что получил каждый человек, чтобы за это можно будет заплатить, если у них когда-нибудь появится такая возможность. После этого они удалились, оставив позади Родерика Маккея — человека большой энергии и решимости, лидера среди них, который должен был освободить агентов (Роберта Паттерсона и доктора Харриса) сразу же, как только остальные отойдут на безопасное расстояние; освободив их и указав, где можно найти их ружья, он также скрылся.

В Галифакс немедленно была отправлена весть о том, что горцы подняли мятеж, откуда последовал приказ капитану Тому Арчибальду из Труро выступить со своей ротой ополчения в Пикту для подавления и усмирения бунтовщиков; но, к его чести будет сказано, он прямо отказался и ответил: «Я ничего подобного делать не стану; я знаю горцев, и если с ними обращаться справедливо, никаких проблем с ними не возникнет». В Галифакс были отправлены правдивые отчеты о происходящем, и поскольку лорд Уильям Кэмпбелл, чей срок полномочий губернатора только что истек, все еще находился там и хлопотал за колонию как за своих соотечественников, он добился распоряжения о выделении продовольствия. Роберт Паттерсон годы спустя признавал, что горцы, прибывшие в нищете, вернули ему до последнего фартинга всё, что он им доверил, несмотря на то, что с ними обошлись столь скверно.

Поскольку со всех сторон их теснили трудности, а приближалась суровая зима, большинство переселенцев перебралось в Труро и близлежащие места, чтобы своим трудом добывать пропитание для своих семей. Несколько человек обосновались в Лондондерри, некоторые отправились в Галифакс, а еще другие — в Виндзор и Корнуоллис. В этих поселениях отцы, матери и даже дети были вынуждены кабалить себя, фактически становясь рабами, ради средств к существованию. Те, кто остался — в количестве семидесяти человек, — жили в небольших хижинах, покрытых лишь древесной корой и ветвями для защиты от лютых зимних холодов, и переносили невероятные лишения. Чтобы добыть пропитание для семей, им приходилось брести за восемь миль в Труро через холод, снег и непроходимый лес, а раздобыв там за свой труд бушель-другой картофеля и немного муки, возвращаться обратно, неся припасы на спине или волоча их за собой на ручных санках. Путь был полон таких опасностей, как подъем на крутые холмы, спуск с высоких круч, пересечение ручьев по стволу единственного дерева, увязание в сырой или болотистой почве и ночевки под открытым небом без укрытия. Даже выданный им картофель был низкого качества — водянистый, обычно идущий на корм скоту. Иногда мороз стоял настолько пронзительный, что картофель замерзал у них на спинах.

Рассказывали о множестве случаев лишений того периода, некоторые из которых приводятся ниже. Хью Фрейзер, исчерпав все возможности раздобыть еду для семьи, прибегнул к средству: срубил березу и сварил ее почки, которые дал им в пищу. Затем он отправился к яме, где один из первых поселенцев закопал немного картофеля, и взял оттуда клубни, намереваясь поставить в известность владельца. Прежде чем он успел это сделать, кто-то из соседей злонамеренно донес на него, однако хозяин лишь заметил, что благодарит Бога за то, что они оказались там для семьи бедного старика. В другой раз, когда отец и старший сын ушли в Труро за провизией, а всякая еда кончилась, если не считать старой курицы, которую мать в конце концов зарезала для младших детей, она сварила ее в соленой воде ради соли вместе с множеством трав, назначений которых совершенно не знала. Несколько дней спустя было найдено куриное гнездо с десятью яйцами. Двое юношей отправились в Галифакс настолько ослабевшими от голода, что едва могли идти, и, дойдя до реки Гейз-Ривер, были уже готовы сдаться. Однако они увидели там прекрасную форель, висящую на прутике на кусте. Они не решались взять ее, думая, что она может принадлежать индейцам, которые настигнут и убьют их. Поэтому они оставили рыбу, но вернулись, когда боли в желудке взяли верх. Впоследствии они выяснили, что ее поймали два рыболова, ни один из которых не стал бы носить ее. Александр Фрейзер, которому тогда было всего шестнадцать, нес сестру на спине в Труро, в то время как его единственной едой за всю дорогу был угревый хвост. В другом случае семейство и некоторые другие люди выкопали картофель, привезенный издалека для семян и уже посаженный, и съели часть ростков. Память об этих днях глубоко запала в душу того поколения, и еще долго потом рассказы о тех сценах и жестоких испытаниях, через которые им пришлось пройти, скрашивали зимние вечера, когда они сидели у своих уютных очагов.

В течение первой зимы первой смертью среди переселенцев стала кончина ребенка Дональда Макдональда, а первыми рождением — появление на свет сына Александра Фрейзера по имени Дэвид, ставшего впоследствии капитаном Фрейзером. С наступлением следующей весны они принялись за улучшение своего положения. Они отыскивали подходящие места для поселения, судя о земле по виду и разнообразию произрастающих деревьев. Они обследовали различные реки и, обнаружив, что почва у их берегов наиболее плодородна и поддается улучшению легче, чем возвышенности, обосновывались на ней. На пути получения земельного патента возникали препятствия. Первый полученный патент был выписан на имя Дональда Кэмерона, бывшего солдата горцев Фрейзера при взятии Квебека. Его надел располагался у рудников «Альбион». Этот патент датирован 8 февраля 1775 года и помимо условия о лендлордской ренте в пользу короля содержит следующее:

«Что упомянутый получатель патента, его наследники или правопреемники расчистят и обработают в течение трех лет три акра на каждые пятьдесят пожалованных в той части земли, которую он сочтет наиболее удобной и выгодной, либо расчистят и осушат три акра болотистой или низинной земли, или осушат три акра маршей, если таковые окажутся в границах этого патента, либо разместят и будут содержать на своих землях в течение трех лет с даты сего три головы крупного рогатого скота, которые должны оставаться на земле до тех пор, пока три акра на каждые пятьдесят не будут полностью расчищены и окультурены. Но если ни одна часть упомянутого участка не пригодна для обработки в настоящее время без ее удобрения и улучшения, тогда упомянутый получатель патента, его наследники и правопреемники будут обязаны в течение трех лет с даты сего возвести на какой-либо части упомянутой земли жилой дом размером в двадцать футов в длину и шестнадцать футов в ширину и содержать на упомянутой земле три головы крупного рогатого скота на каждые пятьдесят акров, или если упомянутый получатель патента, его наследники и правопреемники в течение трех лет после выдачи этого патента начнут применять на нем и продолжат в течение следующих трех лет разработку какого-либо каменного карьера или любого другого рудника силами одного хорошего и способного работника на каждые сто акров такого участка, это будет считаться достаточным посевом, посадкой, культивацией и улучшением; и каждые три акра, которые будут расчищены и обработаны, как указано выше, и каждые три акра, которые будут расчищены и осушены, как указано выше, будут считаться достаточными посевом, посадкой, культивацией и улучшением для того, чтобы навсегда освободить от конфискации пятьдесят акров в любой части участка, настоящим пожалованного».


Не всем посчастливилось получить патенты вовремя. Еще 22 января 1781 года в петиции к правительству они жаловались, что патент неоднократно обещан, но так и не получен; однако наконец, 26 августа 1783 года, обещание было выполнено. В документе содержатся имена сорока четырех человек, некоторые из которых не были пассажирами корабля «Гектор»; в нем передавались земли, на которых те обосновались, причем размер наделов регулировался количеством членов семьи. Ниже приводится список получателей патентов с указанием полученных акров и описанием расположения их наделов:

На реке Уэст-Ривер: Дэвид Стюарт — 300 акров; Джон Маккензи — 500; Хью Фрейзер — 400; Уильям Маклеллан —; Джеймс Макдональд — 200; Джеймс Маклеллан — 100; Чарльз Блейки — 300, а в другом разделе 250 акров, всего 550; Роберт Патерсон — 300, а в последующем разделе всего 500; Джеймс Маккейб — 300; Алекс. Кэмерон —.

На реке Миддл-Ривер, восточный берег: Алекс. Фрейзер — 100 акров; Алекс. Росс-младший — 100; Джон Смит — 350; Роберт Маршалл — 350; Джеймс Маккаллох — 240; Алекс. Росс — 300; Алекс. Фрейзер-младший — 100; Джон Крокетт — 500; Саймон Фрейзер — 500; Дональд Макдональд — 350; Дэвид Уркхарт — 250; Кеннет Фрейзер — 450; Джеймс Маклауд — 150.

На реке Ист-Ривер, восточный берег: Уолтер Мюррей — 280 акров и 70 акров в последующем разделе; Джеймс Маккей — 70; Дональд Маккей-младший — 80; Джон Сазерленд — 180 и 70 в последующем разделе; Род. Маккей-старший — 300 и в последующем разделе 50; Джеймс Хейз —; Хью Маккей — 100; Алекс. Маккей — 100; Наследники Дональда Маклеллана — 260; Хью Фрейзер — 400 и в последующем разделе 100; Уильям Маклауд — 80; Джон Маклеллан — 200; Томас Тернбулл — 220, в последующем разделе 180; Уильям Маклауд — 210 и в последующем разделе 60; Алекс. Маклин —; Колин Маккензи — 370.

На реке Ист-Ривер, западный берег: Дональд Кэмерон — 100 акров; Джеймс Грант — 400; Колин Маккей — 400; Уильям Маккей — 550; Дональд Кэмерон — 100; Дональд Маккей-старший — 450; Дональд Кэмерон — треугольный надел (гор); Энтони Калтон — 500.

Ниже приводится список пассажиров, прибывших на борту «Гектора», первоначально составленный около 1837 года Уильямом Маккензи из Лох-Брума, Новая Шотландия:

Посадка в Глазго: некий мистер Скотт с семьей; Джордж Моррисон с семьей из Банфа, поселились на западном берегу реки Барнис-Ривер; Джон Патерсон, видный деятель в поселении; Джордж Макконнелл, поселился на Уэст-Ривер; Эндрю Майн с семьей, поселились в Ноэле; Эндрю Уэсли; Чарльз Фрейзер, поселился в Корнуоллисе; Джон Стюарт.

Из Инвернесс-шира: Уильям Маккей, жена и четверо детей, поселились на Ист-Ривер; Родерик Маккей, жена и дочь, поселились на Ист-Ривер; Колин Маккей с семьей, на Ист-Ривер; Хью Фрейзер, жена и трое детей, на ручье Маклелланс-Брук; Дональд Кэмерон с семьей, на Ист-Ривер; Дональд Макдональд, жена и двое детей, на Миддл-Ривер; Колин Дуглас, жена и трое детей (двое последних погибли на «Гекторе»), на Миддл-Ривер; Хью Фрейзер с семьей, на Уэст-Ривер; Алекс. Фрейзер, жена и пятеро детей; Джеймс Грант с семьей, Ист-Ривер; Дональд Мунро, поселился в Галифаксе, и Дональд Мак——.

Из Лох-Брума: Джон Росс, агент, история неизвестна; Александр Кэмерон, жена и двое детей, поселились в Лох-Бруме; Алекс. Росс и жена, в преклонных годах; Алекс. Росс с семьей, на Миддл-Ривер; Колин Маккензи с семьей, на Ист-Ривер; Джон Мунро с семьей; Кеннет Макритчи с семьей; Уильям Маккензи, в Лох-Бруме; Джон Макгрегор; Джон Маклеллан, на Маклелланс-Брук; Уильям Маклеллан, на Уэст-Ривер; Александр Маклин, Ист-Ривер; Александр Фалконер, Хоупвелл; Дональд Маккей, Ист-Ривер; Арчибальд Чихолм, Ист-Ривер; Чарльз Матесон; Роберт Сим, перебрался в Нью-Брансуик; Александр Маккензи и Томас Фрейзер из Сазерлендшира; Кеннет Фрейзер с семьей, Миддл-Ривер; Уильям Фрейзер с семьей; Джеймс Мюррей с семьей, Лондондерри; Дэвид Уркхарт с семьей, Лондондерри; Уолтер Мюррей с семьей, Меригомиш; Джеймс Маклауд и жена, Миддл-Ривер; Хью Маклауд, жена и три дочери (жена умерла по прибытии судна), Уэст-Ривер; Александр Маклауд, жена и три сына (один из младших умер в гавани, а отец утонул в Шубенакади); Джон Маккей с семьей, Шубенакади; Филип Маклауд с семьей; Дональд Маккензи с семьей, Шубенакади (?); Александр Маккензи с семьей; Джон Сазерленд с семьей; Уильям Матесон, жена и сын, сначала поселились в Лондондерри, затем на Роджерс-Хилл; Дональд Грант; Дональд Грэм; Джон Маккей, волынщик; Уильям Маккей, работал у старого поселенца по фамилии Маккейб и взял его фамилию; Джон Сазерленд, сначала в Виндзоре, а затем на реке Сазерленд-Ривер; Ангус Маккензи, сначала в Виндзоре, а в конце концов на Грин-Хилл.

Были собраны некоторые интересные факты об истории этих переселенцев. Родерик Маккей, занявший землю на Ист-Ривер, родился в Болье и перед отъездом из родной страны завоевал местную известность тем, что отбил партию виски у конфисковавших его чиновников, за что был заключен в тюрьму в Инвернессе. Он быстро втерся в доверие к тюремщику и без труда отправлял его за элем и виски. Когда тюремщик возвращался, то вошел в камеру с обеими руками, занятыми ношей. Родерик шагнул за его спину, вышел в дверь, запер ее и унес ключ с собой. В Галифаксе он приумножил свою репутацию. Какой-то офицер проявлял знаки внимания к женщине, жившей в его доме, что не встретило одобрения у Родерика, и, встретив их вместе, он упрекнул его в таком поведении, после чего тот обнажил шпагу и нанес Родерику жестокий удар по голове. Сказав офицеру, что встретится с ним через час, Родерик велел перевязать свою рану и, вооружившись палкой, предстал перед противником. Офицер снова обнажил шпагу, но в завязавшейся свалке Родерик разоружил его и сполна отплатил за трусливое нападение. Александр Фрейзер, поселившийся на Миддл-Ривер, хотя и был слишком молод для участия в восстании сорок пятого года, имел трех братьев при Каллодене, двое из которых погибли. Он жил в достатке, когда покинул то, что считал саксонским угнетением, что и побудило его искать свободы в Америке. Его лошади и повозка были конфискованы сборщиками налогов вместе с виски, которое те перевозили, и отвезены в Инвернесс. Ночью конюх, родственник Фрейзера, вывел лошадей и повозку и, проехав через всю округу, доставил их владельцу, который не преминул увезти их в другую часть страны и продать. Он последним забронировал место на «Гекторе». Александр Кэмерон, давший Лох-Бруму имя своего родного прихода, был чуть младше восемнадцати лет во время восстания сорок пятого года. Его братья следовали за принцем Чарльзом, и он был увлечен толпой, шедшей за принцем к Каллодену. Вернувшись к своему хозяину, он встретил разгневанного господина, который попытался его наказать. Кэмерон побежал, а хозяин бросился в погоню. Обнаружив, что парень слишком проворлен, тот наклонился, чтобы подобрать камень и бросить в него, и при этом поранил себе ногу кинжалом, так что был вынужден некоторое время скрываться, опасаясь быть схваченным как участник битвы при Каллодене солдатами, прочесывавшими местность и убивавшими всех раненых отставших с поля боя. Старший сын Джеймса Гранта, поселившегося на Ист-Ривер, не эмигрировал с семьей, но, как полагают, эмигрировал позже и приходился дедом генералу У. С. Гранту.

Как уже отмечалось, несмотря на все уныние и разочарования, горцы использовали любые доступные средства, чтобы обеспечить нужды своих семей. Они быстро учились у индейцев и своих соседей. Первые открыли им секреты леса, и вскоре они искусно овладели охотой на лося, а у вторых научились делать клепки для бочек, которые отправляли на небольших судах в старые колонии, получая взамен необходимые товары. Однако численность населения скорее сокращалась, ибо отчет, составленный 1 января 1775 года, показывал, что все население составляло всего семьдесят восемь человек: двадцать три мужчины, четырнадцать женщин, двадцать один мальчик и двадцать девочек. Урожай 1775 года составил двести шестьдесят девять бушелей пшеницы, тринадцать — ржи, пятьдесят шесть — гороха, тридцать шесть — ячменя, сто — овса и триста сорок фунтов льна. Фермерский скот насчитывал тринадцать волов, тринадцать коров, пятнадцать голов молодняка крупного рогатого скота, двадцать пять овец и одну свинью. Было выработано семнадцать тысяч футов досок. Хотя улучшения были заметны, припасов не хватало; и за необходимыми вещами приходилось совершать те же утомительные путешествия в Труро. Лоси и рыба в реках давали им запас мяса, и вскоре они научились варить сахар из кленового сока. Они научились осенью выкапывать много моллюсков (кламов), складывать их кучами на берегу и засыпать песком.

Едва эти люди научились обеспечивать себя сами, как они вновь подверглись испытанию из-за прибытия еще более бедного сословия. Поскольку владельцы Острова Принца Эдуарда заманили обещаниями партии людей из Шотландии поселиться на их землях, Джон Смит и Веллвуд Во, жившие в Локерби в Дамфрисшире, распродали свое имущество и зафрахтовали небольшое судно, чтобы перевезти туда свои семьи и всех остальных, кто пожелал бы к ним присоединиться. Они прибыли к Трем Рекам в 1774 году, а несколько месяцев спустя за ними последовали другие. Они развернули деятельность на Острове с неплохими перспективами на успех, но тут их почти сокрушило нашествие мышей. Эти животные кишели повсюду, поедая все съедобное, вплоть до картофеля в земле; в течение полутора лет поселенцы испытывали все ужасы голода, имея в течение нескольких месяцев лишь тех омаров или моллюсков, которых удавалось собрать на морском берегу. Зима привела их в такое состояние истощения, что они были не в силах доставить продовольствие на разумное расстояние, даже когда у них имелись средства на его покупку. В этом плачевном положении они услышали, что пиктуйцы начинают процветать и имеют излишки продовольствия. Они отправили одного из своих людей, Дэвида Стюарта, для разведки. Один из поселенцев, приехавший из старых колоний, привез с собой нескольких чернокожих рабынь и рабов, и когда прибыл посланец, только что вернулся из Труро, где продал одного из них, принеся домой продовольствие, добытое на выручку от продажи негра. Посланник держался бодро вопреки всем бедам и к тому же обладал изрядным чувством юмора. По возвращении на Остров люди столпились вокруг него, чтобы услышать новости. «Что за место этот Пикту?» — поинтересовался один. «О, ужасное место. Представляете, я останавливался у человека, который как раз доедал своего последнего нигера»; и поскольку сами люди были доведены до крайности, они без колебаний поверили этой истории. Получив достоверную информацию, пятнадцать семей перебрались в Пикту, где некоторое время жили ненамного лучше, но впоследствии стали зажиточными и счастливыми. Если бы не французское поселение в нескольких милях оттуда, жители Локерби погибли бы той зимой. В обмен на припасы, главным образом картофель, они отдавали одежду, привезенную из Шотландии, пока у них самих едва оставалось что надеть. Джон Смит, бывший одним из лидеров, переехал в Труро, а Во покинул Остров и отправился в Пикту, имея лишь ведро моллюсков для пропитания своей семьи в дороге.

Американская революция отразилась на этой отдаленной колонии. Большую часть припасов жители получали из Штатов, расплачиваясь рыбой, пушниной и лесоматериалами. Эта торговля была сразу же прекращена, и первое время жители тяжело это переживали. Даже соль можно было добыть лишь выпариванием морской воды. Выбор Галифакса в качестве главной базы британского военно-морского флота способствовал развитию деловой активности в этом регионе. Поскольку там расходовались крупные суммы денег, округ разделял общее процветание. Хотя цены на различные виды пиломатериалов быстро росли, и пиктуйская колония извлекла из этого большую пользу, они все же испытывали трудности с приобретением британских товаров, в которых нуждались, вплоть до 1779 года, пока Джон Патерсон не отправился в Шотландию и не закупил партию товаров. Война привела к расколу колонии Пикту. Не только горцы, но и все остальные выходцы из Шотландии были преданно привязаны к британскому правительству, в то время как более ранние поселенцы, прибывшие из Штатов, за исключением Роберта Патерсона, были преданы американскому делу. Хотя американцы находились в таком положении, при котором не могли взять в руки оружие, они выражали свои симпатии безопасными способами — например, отказом от чая и более долговечным методом наречения своих сыновей в честь тех, кто играл видную роль на театрах военных действий. Порой страсти накалялись настолько сильно, что циркуляр, адресованный магистратам в Провинции, был отправлен в Пикту с требованием к этим должностным лицам «быть бдительными и внимательными к поведению жителей вашего округа, и арестовывать любое лицо или лиц, которые будут виновны в каком-либо противодействии королевской власти и правительству, и отправлять их под надлежащей охраной в Галифакс». От жителей требовалось не только принести присягу на верность, но и магистраты были обязаны составить список всех исполнивших это требование, равно как и тех, кто отказался. Роберт Патерсон, назначенный магистратом в 1774 году, с большим усердием выполнял этот приказ. Он даже отправился в Галифакс, намереваясь получить копии требуемой присяги с целью принудить к ее принятию жителей. Когда он добрался до Труро, один из Арчибальдов обнаружил цель его миссии и, достав пистолет, применил его убеждающее влияние, чтобы заставить того немедленно вернуться домой. Патерсон проявлял такое усердие, что сыновьям несколько раз приходилось прятать его в лесу, увозя для этого к Фрейзерс-Пойнту.

Многие события, связанные с войной, затронули Провинцию, округ Пикту и косвенно горцев, хотя и не в значительной степени. Первым особым событием стало, пожалуй, происшествие весной 1776 года, когда американский капер захватил в Меригомише судно, шедшее с ценным грузом вест-индских товаров. Судно немедленно вывели в море. Новость о захвате тут же распространилась, и в предположении, что капер войдет в гавань Пикту, жители собрались со всякими старыми мушкетами и охотничьими ружьями, чтобы дать отпор врагу. Следующим инцидентом стал захват судна капитана Лоудена в гавани в 1777 году, который в разных источниках приписывается то американцам из Мачиаса в штате Мен, то американцам из Пикту и Труро. По всей вероятности, последние участвовали в заговоре. Судно как раз загружалось лесом для британского рынка. Капитана пригласили в дом Веллвуда Во, и он отправился туда без всяких подозрений, оставив судно под началом помощника. Во время визита его окружили и сообщили, что он пленный, приказав сдать оружие. Тем временем вооруженный отряд направился к судну, которое удалось захватить без труда. Когда команда вышла на палубу, матросов взяли в плен и заперли в баковем помещении (форпике). Некоторые из захватчиков взяли корабельную шлюпку и отправились в мастерскую Родерика Маккея выше по Ист-Ривер, откуда разграбили инструменты, железо и прочее. Между тем Родерик и его брат Дональд поднялись на борт судна и также были взяты в плен. С наступлением ночи захватчики отпраздновали это событие попойкой. Находясь под сильным влиянием алкоголя, Родерик предложил брату захватить корабль; план состоял в том, чтобы внезапно броситься вверх по трапу каюты на палубу: он схватит часового и выбросит его за борт, в то время как Дональд встанет с топором у входа в каюту (компаньон) и никому из них не позволит подняться. Дональд был тихим, мирным человеком, выступал против кровопролития и отказался участвовать в этой затее. Маккеев освободили, и судно ушло в Бэ-Верт, не зная, что американцы оставили это место. Судно попало в руки военного корабля, а захватчики скрылись в лесу, где, как предполагается, многие из них погибли. Все имущество Во было конфисковано офицерами военного корабля и распродано, а сам он был вынужден уехать. Это происшествие заставило американских симпатизантов покинуть поселение, двинувшись на восток и не распродав свои фермы.

Американские каперы часто появлялись у побережья, но это мало влияло на Пикту. Один из пассажиров «Гектора», переехавший в Галифакс и там женившийся, прибыл в Пикту сушей, но отправил свой багаж на судне. Судно было захвачено, и он лишился всего. Капер зашел в гавань, была поднята тревога, и люди собрались, чтобы отразить нападение захватчиков. Один американец, живший в поселении, поднялся на борт судна и убедил командира уйти, поскольку там были лишь немногие шотландские поселенцы, только начинающие обустраиваться в лесах и еще не имеющие ничего стоящего, что можно было бы отнять. В результате его уговоров судно вышло в открытое море. Крушение «Малигнанта» привлекло некоторое внимание в Пикту ближе к концу войны. Это был военный корабль, направлявшийся в Квебек и потерпевший крушение поздней осенью в месте, с тех пор известном как Малигнант-Коув. Экипаж прибыл в Пикту и перезимовал там, будучи обеспечен всем необходимым благодаря усилиям Роберта Патерсона.

Самым большим поводом для тревоги во время войны стало крупное собрание индейцев у Фрейзерс-Пойнта в 1779 году. В том году некие индейцы, действовавшие в интересах американцев, разграбили жителей Мирамичи, после чего британский военный корабль захватил шестнадцать из них, двенадцать из которых были увезены в Квебек в качестве заложников, а оттуда впоследствии доставлены в Галифакс. Несколько сотен индейцев в течение довольно многих дней заседали на совете, целью которого, как считалось, было присоединение к войне против англичан. Поселенцы сильно тревожились, но индейцы мирно разошлись. Большинство горцев, эмигрировавших на борту «Гектора», были очень малообразованны. Лишь немногие умели читать, а книги среди них были редкостью. Переселенцы из Локерби были гораздо более развиты в религиозном отношении и во всем остальном. Они привезли с собой из Шотландии несколько религиозных книг, часть которых была утеряна на Острове Принца Эдуарда, но уцелевшие экземпляры тщательно читались. В 1779 году Джон Патерсон привез из Шотландии запас книг, среди которых была партия «Новоанглийских букварей» (New England Primer), распределенных среди молодежи.

Все жители были склонны к религии, а некоторые отличались глубоким благочестием. Каждый стремился к отправлению религиозных обрядов. Они собирались в назначенный час по воскресеньям: Роберт Маршалл проводил так называемые религиозные поучения для англоязычных, а Колин Дуглас делал то же самое на гэльском языке. Занятия состояли из песнопений, молитв и чтения Священного Писания и религиозных книг. Их один-два раза навещал преподобный Дэвид Смит из Лондондерри, а преподобный Дэниел Кок из Труро несколько раз приезжал к ним. Поскольку жители считали себя паствой последнего, они пешком ходили в Труро на его причастия и носили туда детей на спинах, чтобы те были крещены им. Эти люди настолько плохо знали английский язык, что едва могли понимать любую проповедь на нем. Об этом можно судить по случаю, происшедшему несколько лет спустя. Горец, живший в Труро, посетил богослужение мистера Кока. Однажды тот взял за текст проповеди слова: «Безумные смеются над грехом». Тот выслушал проповедь терпеливо, но после сказал: «Мистеру Коку не стоило так рассуждать о мокасинах; мистер Макгрегор надевал их много раз».

Этих людей также навещали странствующие проповедники, самым важным из которых был Генри Оллин. В своем дневнике под датой 25 июля 1782 года он пишет:

«Добрался до места под названием Пикту, где я вовсе не думал задерживаться, но, обнаружив, что дух сопутствует моим проповедям, я пробыл там тринадцать дней и проповедовал во всех разных частях поселения. Я нашел в этом месте четырех христиан, которые были весьма воодушевлены и радовались тому, что Евангелие было послано к ним». — Преподобный Джеймс Беннет, миссионер Церкви Англии, в 1775 году посетил восточные рубежи Провинции, а в 1780 году побывал в Пикту и Татамагауче, причем на обратном пути сбился с дороги в лесу.

Мирный договор 1783 года привел к притоку поселенцев, в основном из Хайленда, а также тех, кто служил в революции против американцев. Эта возросшая сила придала поселению большую устойчивость. Хотя к тому времени уже было достигнуто значительное процветание, прибавившиеся люди принесли с собой дополнительное благосостояние. Среди новых прибывших в 1786 году оказался преподобный Джеймс Макгрегор, под руководством которого укрепился религиозный дух и улучшилось состояние общества.



ГЛАВА XI

Первые горские полки в Америке.

Конфликт, известный как ФРАНКО-ИНДЕЙСКАЯ ВОЙНА, начавшийся в 1754 году, заставил английские колонии объединиться ради общего дела. Настало время для решающей борьбы между Францией и Англией за колониальное господство в Америке. Главной причиной войны стали противоречивые территориальные претензии двух наций. Обе стороны совершали взаимные посягательства на чужие территории, в результате чего обе нации стали готовиться к войне. Английское министерство решило направить свои главные усилия против французов в том регионе, где происходили агрессивные действия, и для этой цели отправило туда два воинских подразделения. Первая дивизия, в состав которой входил 42-й полк горцев под командованием генерал-лейтенанта сэра Джеймса Аберкромби, отплыла в марте 1756 года и высадилась в июне того же года.

Горские полки, высадившиеся в Америке и принявшие участие в конфликте, представляли собой 42-й Королевский полк горцев, более известный как «Черная стража» (Am Freiceadan Dubh), 77-й полк горцев Монтгомери и Старый 78-й полк горцев Фрейзера.

«Черная стража», названная так из-за мрачного вида своей формы, была сформирована в качестве 43-го полка в мае 1740 года и состояла в основном из независимых рот, набранных в 1729 году. Когда полк Оглеторпа, 42-й, был расформирован в 1749 году, «Черная стража» получила его номер, который сохраняет по сей день. С 1749 по 1756 год полк дислоцировался в Ирландии, и между ним и жителями расквартированных районов царило полнейшее согласие. Перед отправкой полка из Ирландии в Америку в Шотландию были направлены офицеры с отрядами за рекрутами. Они действовали столь успешно, что в июне семьсот человек отплыли из Гринока в Америку. Офицерский состав полка был следующим:



	Rank

	Name

	Commission

	Rank

	Name

	Commission




	Colonel

	Lord John Murray

	Apr. 25, 1745

	Lieut.

	John Graham

	Jan. 25, 1756




	Lieut. Colonel

	Francis Grant

	Dec. 17, 1755

	Lieut.

	Hugh McPherson

	Jan. 26, 1756




	Major

	Duncan Campbell, Inveraw

	Dec. 17, 1755

	Lieut.

	Alexander Turnbull

	Jan. 27, 1756




	Capt

	Gordon Graham

	June 3, 1752

	Lieut.

	Alexander Campbell

	Jan. 28, 1756




	Capt

	John Read

	do.

	Lieut.

	Alexander McIntosh

	Jan. 29, 1756




	Capt

	John McNeile

	Dec. 16, 1752

	Lieut.

	James Gray

	Jan. 30, 1756




	Capt

	Alan Campbell

	Mar. 15, 1755

	Lieut.

	William Baillie

	Jan.31, 1756




	Capt

	Thomas Graeme, Duchray

	Feb. 16, 1756

	Lieut.

	Hugh Arnott

	Apr.  9, 1756




	Capt

	James Abercromby, Son of Glassa

	do.

	Lieut.

	John Sutherland

	 Apr. 10, 1756




	Capt

	John Campbell, Strachur

	Apr. 9, 1756

	Lieut.

	John Small

	Apr. 11, 1756




	Capt. Lieut.

	John Campbell, sr

	Feb. 16, 1756

	Ensign

	Archibald Campbell

	May 5, 1756




	Lieut.

	William Grant

	May 22, 1746

	Ensign

	James Campbell

	Jan. 24, 1756




	Lieut.

	Robert Gray

	Aug. 7, 1747

	Ensign

	Archibald Lamont

	Jan. 25, 1756




	Lieut.

	John Campbell

	May 16, 1748

	Ensign

	Duncan Campbell

	 Jan. 26, 1756




	Lieut.

	George Farquharson

	Mar. 29, 1750

	Ensign

	George McLagan

	Jan. 27, 1756




	Lieut.

	Colin Campbell

	Feb. 9, 1751

	Ensign

	Patrick Balneaves

	Jan. 28, 1756




	Lieut.

	James Campbell

	June 3, 1752

	Ensign

	Patrick Stuart

	Jan. 29, 1756




	Lieut.

	Sir James Cockburn, B't.

	Mar. 15, 1755

	Ensign

	Norman McLeod

	Jan. 30, 1756




	Lieut.

	Kenneth Tolme

	Jan. 23, 1756

	Ensign

	George Campbell

	Jan. 31, 1756




	Lieut.

	James Grant

	Jan. 24, 1756

	Ensign

	Donald Campbell

	May  5, 1756




	Q.M.

	John Graham

	Feb. 19, 1756

	Chaplain

	Adam Ferguson

	Apr. 30, 1746




	Surgeon

	David Hepburn

	June 26, 1751

	Adjutant

	James Grant

	June 26, 1751





Полк, известный как горцы Монтгомери (77-й), получил свое название по имени своего командира, Арчибальда Монтгомери, сына графа Эглинтона. Будучи очень популярным среди горцев, Монтгомери очень быстро набрал необходимый личный состав, который был сведен в тринадцать рот по сто пять рядовых в каждой, составив в общей сложности тысячу четыреста шестьдесят боеспособных военнослужащих, включая шестьдесят пять сержантов и тридцать волынщиков и барабанщиков. Полковничий патент был датирован 4 января 1757 года, а патенты остальных офицеров — на один день позже их старшего по званию. Они записаны следующим образом:

Подполковник-командир: Арчибальд Монтгомери; майоры: Джеймс Грант из Баллиндаллоха и Александр Кэмпбелл; капитаны: Джон Синклер, Хью Маккензи, Джон Гордон, Александр Маккензи, Уильям Макдональд, Джордж Манро, Роберт Маккензи, Аллан Маклин, Джеймс Робертсон, Аллан Кэмерон; капитан-лейтенант: Александр Макинтош; лейтенанты: Чарльз Фаркарсон, Никол Сазерленд, Дональд Макдональд, Уильям Маккензи, Роберт Маккензи, Генри Манро, Арчибальд Робертсон, Данкан Бейн, Джеймс Дафф, Колин Кэмпбелл, Джеймс Грант, Александр Макдональд, Джозеф Грант, Роберт Грант, Космо Мартин, Джон Макнаб, Хью Гордон, Александр Макдональд, Дональд Кэмерон, Хью Монтгомери, Джеймс Маклин, Александр Кэмпбелл, Джон Кэмпбелл, Джеймс Макферсон, Арчибальд Маквикар; энсины: Александр Грант, Уильям Хаггарт, Льюис Хьюстон, Рональд Маккиннон, Джордж Манро, Александр Маккензи, Джон Маклахлан, Уильям Маклин, Джеймс Грант, Джон Макдональд, Арчибальд Кроуфорд, Джеймс Бейн, Аллан Стюарт; капеллан: Генри Манро; адъютант: Дональд Стюарт; квартирмейстер: Александр Монтгомери; хирург: Аллан Стюарт.

Полк отбыл из Гринока в Галифакс сразу же по своем формировании.

Горцы Фрейзера, или 78-й полк, был сформирован Саймоном Фрейзером, сыном печально известного лорда Ловата, казненного английским правительством за участие в восстании сорок пятого года. Хотя его поместья были конфискованы короной и у него не осталось ни клочка земли, влияние клановой системы оказалось столь велико, что за несколько недель он собрал восемьсот человек, к которым добавилось еще более шести сотен человек, приведенных местными дворянами и теми, кто получил офицерские патенты. По количеству рот и численности личного состава батальон был абсолютно идентичен горцам Монтгомери. Список офицеров, чьи патенты датированы 5 января 1757 года, выглядит следующим образом:

Подполковник-комендант: Саймон Фрейзер; майоры: Джеймс Клефан и Джон Кэмпбелл из Дунуна; капитаны: Джон Макферсон, брат Клюни, Джон Кэмпбелл из Баллимора, Саймон Фрейзер из Инвераллохи, Дональд Макдональд, брат Кланраналда, Джон Макдонелл из Лохгарри, Александр Кэмерон из Дангаллона, Томас Росс из Калросси, Томас Фрейзер из Струи, Александр Фрейзер из Калдатхела, сэр Генри Сетон из Аберкорна и Калбега, Джеймс Фрейзер из Белладрума; капитан-лейтенант: Саймон Фрейзер; лейтенанты: Александр Маклауд, Хью Кэмерон, Рональд Макдонелл, сын Кеппоха, Чарльз Макдонелл из Гленгарри, Родерик Макнил из Барры, Уильям Макдонелл, Арчибальд Кэмпбелл, сын Гленлиона, Джон Фрейзер из Балнейна, Гектор Макдональд, брат Боисдейла, Аллан Стюарт, сын Иннернахейла, Джон Фрейзер, Александр Макдональд, сын Боисдейла, Александр Фрейзер, Александр Кэмпбелл из Аросса, Джон Дуглас, Джон Нейрн, Артур Роуз, Александр Фрейзер, Джон Макдонелл из Ликса, Космо Гордон, Дэвид Бейли, Чарльз Стюарт, Юэн Кэмерон, Аллан Кэмерон, Джон Катберт, Саймон Фрейзер, Арчибальд Макаллистер, Джеймс Мюррей, Александр Фрейзер, Дональд Кэмерон, сын Фассиферна; энсины: Джон Чисолм, Саймон Фрейзер, Малкольм Фрейзер, Хью Фрейзер, Роберт Мензис, Джон Фрейзер из Эрроги, Джеймс Маккензи, Дональд Макнил, Генри Манро, Александр Грегорсон из Ардторниша, Джеймс Хендерсон, Джон Кэмпбелл; капеллан: Роберт Макферсон; адъютант: Хью Фрейзер; квартирмейстер: Джон Фрейзер; хирург: Джон Маклин.

«Униформа полка представляла собой полное горское облачение с мушкетом и палашом (broadsword), к которому многие солдаты на собственные средства добавляли кинжал (dirk) и кошель из барсучьей или выдровой шкуры. Берет был приподнят или заломлен на один бок с легким наклоном вправо к правому уху, над которым свисало два или более черных пера. Знатные горцы обычно носили орлиные или ястребиные перья, в то время как береты простолюдинов украшались пучком растений, служивших отличительным знаком клана или местности. Страусиные перья на солдатских беретах были позднейшим нововведением того периода» [136].


Полк был быстро переброшен маршем в Гринок, где погрузился на корабли вместе с горцами Монтгомери и высадился в Галифаксе в июне 1757 года; там он оставался до соединения с силами экспедиции против Луисбурга. Полк был расквартирован между Канадой и Новой Шотландия до окончания войны. Во всех случаях они неизменно поддерживали репутацию стойких и непоколебимых воинов, отличавшихся безупречной честностью и строгим исполнением служебного долга. Солдаты всегда старались скрывать свои проступки от Caipal Mohr, как они прозвали капеллана за его крупное телосложение.

Когда «Черная стража» высадилась в Нью-Йорке, она привлекла к себе всеобщее внимание, особенно со стороны индейцев, которые во время марша полка на Олбани стекались со всех сторон посмотреть на незнакомцев, в коих из-за некоторого сходства одежды они признали сородичей и потому почитали за братьев.

В течение всего 1756 года полк оставался бездействующим в Олбани. Зимой и весной 1757 года солдаты проходили строевую подготовку и обучались ведению боя в лесистой местности и стрельбе из укрытий — роду войны, в то время необходимому и для которого они отлично подходили, будучи в массе своей хорошими стрелками и искусными мастерами обращения с оружием.


[image: officer]



 Горский офицер

В июне 1757 года лорд Лаудон, назначенный главнокомандующим армией в Северной Америке, отбыл в составе 22-го, 42-го, 44-го, 48-го, 2-го и 4-го батальонов 60-го полка вместе с шестьюстами рейнджерами (всего пятью тысячами тремястами человек) в Галифакс, где его силы увеличились до десяти тысяч пятисот человек за счет прибытия пяти полков из Англии, включавших горцев Фрейзера и Монтгомери. Накануне отплытия для нападения на Луисбург пришло известие, что Брестский флот в составе семнадцати линейных кораблей, помимо фрегатов, прибыл в гавань этой крепости. Письма, захваченные на судне, следовавшем из Луисбурга во Францию, показали, что силы противника слишком велики для прямого столкновения. Лорд Лаудон отказался от предприятия и вскоре вернулся в Нью-Йорк, забрав с собой горцев и еще четыре полка.

Благодаря добавлению трех новых рот и присоединению семисот рекрутов «Черная стража», то есть 42-й полк, насчитывал теперь свыше триста человек, и все они были горцами, поскольку в ту пору никаких других новобранцев не принимали.

Во время отсутствия лорда Лаудона французский командующий Монкальм проявлял большую активность и, собрав все наличные силы, включая индейцев и крупный артиллерийский парк общей численностью более восьми тысяч человек, осадил форт Уильям-Генри под командованием полковника Манро. Примерно в шести милях от него находился форт Эдвард с гарнизоном из четырех тысяч человек под началом генерала Уэбба. Осада велась с большим напором, и в течение шести дней полковник Манро капитулировал на условиях обязательства не участвовать в боевых действия в течение восемнадцати месяцев и с правом покинуть форт со знаменами и двумя полевыми орудиями. Едва они вышли за ворота, как индейцы набросились на них и учинили всяческие бесчинства и зверства, а французы были не в силах их удержать.

Так завершилась кампания 1757 года в Америке, не отмеченная никакими делами, которые могли бы компенсировать потерю территории или жертвы человеческих жизней. Обладая меньшими силами, французы добились успеха на каждом направлении и, помимо полного контроля над озерами Джордж и Шамплейн, уничтожение Освего обеспечило им владение этими озерами, которые связаны с рекой Святого Лаврентия и Миссисипи, открывая тем самым прямую связь между Канадой и юго-западом.

После отзыва лорда Лаудона командование армией вновь перешло к генералу Джеймсу Аберкромби. Полное решимости смыть позор прежних кампаний, новое правительство, только что пришедшее к власти, снарядило в 1758 году крупные военно-морские и сухопутные силы общей численностью в пятьдесят две тысячи человек. В офицерский штаб были введены генерал-майор Амхерст и бригадные генералы Вольф, Таунсенд и Мюррей. Было предложено провести три экспедиции: первую — для возобновления попытки захвата Луисбурга, вторую — против Тикондероги и Краун-Пойнта и третью — против форта Дюкен.

Генерал Аберкромби лично возглавил экспедицию против Тикондероги с силами в пятнадцать тысяч триста девяносто человек, из которых более шести тысяч составляли регулярные войска, а остальные — провинциальные ополченцы, не считая артиллерийского парка. Среди регулярных частей следует упомянуть 42-й полк горцев. Тикондерога, расположенная на мысу между озером Джордж и озером Шамплейн, с трех сторон окружена водой, а с четвертой — наполовину болотом. Оставшаяся часть форта была защищена высокими земляными укреплениями, поддерживаемыми и фланкируемыми тремя батареями; весь фас доступной для нападения стороны был изрезан глубокими рвами (траверсами) и завален срубленными деревьями, ветви которых были обращены наружу, а сучья заострены.

5 июля на рассвете армия снялась с лагеря и на девятистах небольших лодках и ста тридцати пяти баркасах с артиллерией, установленной на плотах, погрузилась на озере Джордж. Флот в величественном строю, сияя знаменами и подбадриваемый звуками военной музыки, двинулся вниз по прекрасному озеру, излучая надежду и гордость. Тишину первобытных лесов нарушало эхо веселых голосов солдат. Никто не мешал их продвижению, и победой было их единственное желание. Миновав широкую гладь воды до первого сужения, они любовались поднимающимися от кромки воды горами, темным лесом и живописной прелестью пейзажа. Много позже генерал Джон Старк вспоминал, как во время остановки у Сэббатдей-Пойнта в сумерках лорд Хоу, полулежа в своей палатке на медвежьей шкуре и горя желанием стяжать славу героя, расспрашивал его о расположении Тикондероги и наилучших способах атаки.

Пробыв на месте отдыха пять часов, армия за час до полуночи вновь двинулась вниз по озеру и к девяти часам утра следующего дня высадилась на западном берегу в бухте, защищенной мысом, который до сих пор носит имя лорда Хоу. Войска построились в две параллельные колонны и двинулись на передовые посты противника, которые были оставлены без единого выстрела. Марш продолжался в том же порядке, но из-за неопытности проводников колонны столкнулись и пришли в замешательство. На правый фланга колонны, во главе которой шел лорд Хоу, наткнулся вражеский отряд, который также заблудился в лесу; в завязавшейся стычке Хоу был убит. Аберкромби приказал армии отступить к месту высадки.

Монкальм, проявлявший неизменную бдительность, был готов встретить английскую армию. 6 июля он отозвал все свои отряды, которые в совокупности составили две тысячи восемьсот французов и четыреста пятьдесят канадцев. 7 июля вся армия проделала невероятную работу по укреплению своих оборонительных рубежей. В тот же вечер де Леви вернулся из задуманной экспедиции против мохоков, приведя с собой четыреста отборных воинов. Утром 8-го числа французские барабаны забили тревогу, чтобы войска, насчитывающие теперь три тысячи шестьсот пятьдесят человек, могли узнать свои позиции и возобновить работу.

Самым боеспособным полком в армии Аберкромби был 42-й полк горцев в полном облачении и своей национальной одежде. Офицеры носили узкий золотой галун вокруг мундиров, всякое прочее шитье было убрано, чтобы сделать их менее заметными для французских и канадских стрелков. Сержанты носили серебряный галун на мундирах и были вооружены лохаберскими топорами, лезвия которых были приспособлены для того, чтобы рубить, цеплять или поражать врага колющими ударами, а также выполнять иные работы, которые могли потребоваться у стен Тикондероги. Многие из солдат участвовали в восстании сорок пятого года.

Когда Аберкромби получил от пленных сведения о том, что де Леви собирается подступить с подкреплением к Монкальму, он решил по возможности нанести удар до того, как произойдет соединение сил. До него также дошли слухи, будто укрепления все еще не завершены и их можно штурмовать с надеждой на успех, и он незамедлительно отдал необходимые распоряжения для атаки. Британский командующий, державшийся далеко позади во время боя, привел армию в движение 8-го числа: регулярные части выдвинулись через промежутки в боевых порядках провинциалов и заняли лидирующее положение. За пикетами следовали гренадеры, поддерживаемые батальонами и резервом, состоявшим из горцев и 55-го полка; они с большим энтузиазмом двинулись к укреплениям, которые оказались гораздо более грозными, чем они рассчитывали. По мере продвижения британцев Монкальм, стоявший прямо за бруствером, сбросил мундир для жаркой работы июльского полудня и запретил открывать ружейный огонь до своего приказа. Когда англичане приблизились вплотную тремя главными колоннами для одновременной атаки на левый, центральный и правый фланги, они запутались в завалах и расстроились, карабкаясь по бревнам и торчащим сучьям. Зоркий глаз Монкальма уловил наиболее подходящий момент, и по его команде непрекращающийся шквальный огонь из фальконетов и стрелкового оружия стал косить храбрых офицеров и солдат сотнями. Бесстрашие англичан делало бойню ужасной. С величайшим пылом атаки продолжались весь день. Всюду, где французы казались слабыми, Монкальм немедленно подкреплял их. Полк за полком бросались на осажденных, лишь для того, чтобы быть отброшенными назад с потерей половины своего состава.

Находившиеся в резерве шотландские горцы с самого начала тяготились сдержанностью, но когда они увидели отступающую колонну, то, будучи не в силах дольше сдерживаться и стремясь разделить опасность, вырвались вперед и устремились к передовой линии, пытаясь своими палашами и лохаберскими топорами прорубить засеки и рогатки. В течение трех часов горцы упорно сражались без малейших признаков уныния. После долгой и смертельной схватки они прорвали внешние оборонительные сооружения и достигли бруствера; не имея штурмовых лестниц, они пытались взобраться на гребень, вставая друг другу на плечи и частично вгоняя носки ног в щели, которые они прорубали мечами, топорами и штыками в деревянной стене укрепления, но стоило кому-то появиться наверху, как обороняющиеся сбрасывали его вниз. Капитан Джон Кэмпбелл с несколькими людьми в конце концов проложил себе путь через бруствер, но был немедленно заколот штыками.

Пока горцы и гренадеры стойко и организованно сражались на французском левом фланге, колонны, атаковавшие центр и правый фланг, около пяти часов вечера сосредоточились в точке между ними; однако Де Леви выдвинулся с правого фланга, а Монкальм подвел резерв. В шесть часов два подразделения, находившиеся ближе к воде, отчаянно повернули против центра и, будучи отброшены, предприняли последнюю попытку на левом фланге, где, придя в замешательство, англичане открыли огонь по передовому отряду собственных сил, что привело к безнадежному унынию.

Британский генерал во время неразберихи боя укрылся в безопасности у лесопилок, и когда его присутствие потребовалось для того, чтобы собрать беглецов, его нигде не смогли найти. Второй по значимости командир, не сумев воспользоваться возможностью, не отдал никаких приказаний. Горцы упорно продолжали свое дело и не прекращали работы до тех пор, пока не получили третий приказ об отступлении, после чего они отступили без помех, унеся с собой всех своих раненых.

Потери, понесенные 42-м полком, были следующими: убито восемь офицеров, девять сержантов и двести девяносто семь рядовых; ранено семнадцать офицеров, десять сержантов и триста шесть солдат. Убитыми офицерами были майор Данкан Кэмпбелл из Инверава, капитан Джон Кэмпбелл, лейтенанты Джордж Фаркухарсон, Хью Макферсон, Уильям Бейлли и Джон Сазерленд; прапорщики Патрик Стюарт из Бонскида и Джордж Раттрей. Ранеными были капитаны Гордон Грэм, Томас Грэм из Духрая, Джон Кэмпбелл из Страчура, Джеймс Стюарт из Уррада, Джеймс Мюррей; лейтенанты Джеймс Грант, Роберт Грэм, Джон Кэмпбелл из Мелфорда, Уильям Грант, Джон Грэм, брат Духрая, Александр Кэмпбелл, Александр Макинтош, Арчибальд Кэмпбелл, Давид Миллер, Патрик Балнивз; и прапорщики Джон Смит и Питер Грант.

Бесстрашное поведение горцев при штурме Тикондероги стало предметом всеобщего восхищения по всей Великобритании, а печать пестрела почетными упоминаниями об их храбрости и свидетельствами о ней. Среди них генерала Стюарт приводит [137] следующие два:

"Смесью уважения, скорби и зависти (пишет офицер 55-го полка лорда Хау) я смотрю на огромные потери и бессмертную славу, стяжавшуюся шотландскими горцами в недавнем кровопролитном деле. Жаждя приказаний, они бросились вперед к укреплениям, на которые многие из них фактически взобрались. Они казались львами, сорвавшимися с цепей. Их бесстрашие не столько угасло, сколько усилилось при виде падающих со всех сторон товарищей. Могу сказать о них лишь то, что они казались более озабоченными местью за своих погибших друзей, чем стремлением избежать той же участи. При их содействии мы надеемся вскоре дать хороший отчет о враге и о самих себе. Между нами царят полное согласие и дружба". "Атака (пишет лейтенант Уильям Грант из 42-го полка) началась немного позже часу дня, а около двух часов стрельба стала всеобщей с обеих сторон; она была чрезвычайно сильной и беспрерывной, так что старейший из присутствовавших солдат никогда не видел столь яростного и непрекращающегося огня. Дело при Фонтенуа шло ни в какое сравнение. Я видел и то, и другое. Мы столкнулись с непреодолимыми трудностями. Бруствер противника был высотой около девяти или десяти футов, на его вершине было установлено множество крепостных ружей, а изнутри он был отлично заполнен стрелковым оружием. Но именно трудный доступ к их позициям давал им фатальное преимущество перед нами. Они позаботились о том, чтобы срубить чудовищно огромные дубы, которые покрывали всю землю от подножия их бруствера на расстоянии пушечного выстрела во все стороны перед их фронтом. Это не только расстроило наши ряды и сделало невозможным сохранение порядка, но и полностью лишило нас возможности продвигаться вперед, пока мы не проложим себе путь с боем. Мне доводилось видеть людей, ведущих себя с мужеством и решимостью, но столь непреклонную храбрость едва ли можно встретить где-либо в истории Древнего Рима. Даже те, кто был смертельно ранен, громко кричали своим товарищам, чтобы те не думали о них и не теряли ни минуты на раздумья, а следовали за своими офицерами и помнили о чести своей страны. Более того, их пыл был таков, что их с трудом удавалось отвести назад. Они дорого заплатили за свое бесстрашие. Остатки полка имели честь прикрывать отступление армии и вынесли раненых, как мы это сделали при Фонтенуа. Когда же у нас снова появится столь прекрасный полк? Надеюсь, нам позволят проводить пополнение".


Англичане превосходили французов численностью в четыре раза и со своей артиллерией, которая находилась поблизости, могли бы проложить себе путь силой. "Если бы мне пришлось осаждать Тикондерогу, — говорил Монкальм, — я бы попросил лишь шесть мортир и два орудия". Но Аберкромби тем же вечером поспешно отвел армию к месту высадки с такой поспешностью, что если бы не расторопность полковника Брэдстрита, она бы единой массе бросилась в лодки. Утром 9-го числа армия погрузилась на суда, и Аберкромби не успокаивался до тех пор, пока не оказался отгорожен от Монкальма озером, и даже после этого он отправил артиллерию и боеприпасы в Олбани ради безопасности.

Экспедиция против Луисбурга под командованием генерал-майора Джеффри Амхерста отплыла из Галифакса 28 мая 1758 года. К ней присоединился флот под командованием адмирала Босковена. Грозная армада состояла из двадцати пяти линейных кораблей, восемнадцати фрегатов, а также ряда бомбардирских и брандеров, с полками Королевских пехотинцев, 15-м, 17-м, 22-м, 28-м, 35-м, 40-м, 45-м, 47-м, 48-м, 58-м, 2-м и 3-м батальонами 60-го, 78-м горским и рейнджерами Новой Англии — всего тринадцать тысяч девять человек. 2 июня суда бросили якорь в заливе Гарбарус, в семи милях от Луисбурга. Гарнизон под командованием шевалье Дюкура состоял из двух с половиной тысяч регулярных войск, шестисот ополченцев и четырехсот канадцев и индейцев. Гавань охранялась шестью линейными кораблями и пятью фрегатами, причем три из последних были затоплены у ее входа. Английские корабли простояли на побережье шесть дней, прежде чем удалось предпринять попытку высадки, из-за сильного прибоя, который непрерывно катил с такой яростью, что ни одна лодка не могла приблизиться к берегу. Когда буйство прибоя несколько утихло, 8 июня была осуществлена высадка. Войска были распределены для высадки в три дивизии. Левая дивизия, предназначенная для главной атаки под командованием бригадного генерала Вольфа, состояла из гренадер, легкой пехоты и 78-го полка, или горцев Фрейзера. Пока лодки с этой дивизией гребли к берегу, две другие дивизии на правом фланге и в центре под командованием бригадных генералов Уитмора и Лоуренса имитировали высадку, чтобы разделить и отвлечь противника. Место высадки было занято двумя тысячами человек, окопавшимися за батареей из восьми пушек и фальконетов. Противник благоразумно приберег свой огонь до тех пор, пока лодки не подошли вплотную к берегу, а затем направил залпы пушек и мушкетов, причинив значительный урон. Прибой способствовал огню. Множество лодок перевернулось или разбилось о скалы, а немало людей было убито или утонуло до того, как они добрались до суши. Капитан Бейлли и лейтенант Катберт из горского полка, лейтенант Николсон из полка Амхерста и тридцать восемь человек были убиты. Несмотря на огромные неблагоприятные условия, ничто не могло остановить войска, когда ими командовал такой генерал, как Вольф. Часть легкой пехоты и горцев первыми высадились на берег и смели все на своем пути. Остальные последовали за ними и вскоре преследовали противника на протяжении двух миль, пока их не остановила канонада из города.

В этом бою французы потеряли семнадцать пушек, две мортиры и четырнадцать фальконетов, а также семьдесят три пленных. Канонада из города позволила Вольфу проверить дальность стрельбы вражеских орудий и определить точное расстояние, на котором он мог разбить свой лагерь для осады города. Затем полки заняли назначенные им позиции. В течение нескольких дней операции продвигались медленно. Море было настолько бурным, что высадка припасов с флота сильно затянулась; и лишь 11-го числа были высажены шестифунтовые полевые орудия. Шесть дней спустя шторм окончательно унес эскадру в открытое море. К 24-му числу главный инженер установил на позиции против этого пункта тринадцать двадцатичетырехфунтовых орудий. Первой операцией было обеспечение безопасности пункта под названием Маячная батарея, орудия которой могли вести огонь по кораблям и по батареям на противоположной стороне гавани. 12-го числа этот пункт был захвачен Вольфом во главе его доблестных фрейзеровских и фланговых рот с минимальными потерями. 25-го числа огонь с этой позиции заставил замолчать островную батарею, находившуюся непосредственно напротив. Тем не менее с других батарей и кораблей противника велся непрерывный огонь. 9 июля противник совершил вылазку против бригады генерала Лоуренса, но был быстро отброшен. В этом деле граф Дандональд был убит. Было еще двадцать других потерь. Французский капитан, возглавлявший атаку, и семнадцать его людей также были убиты. 16-го числа Вольф продвинул вперед несколько гренадеров и горцев и овладел высотами перед Маячной батареей, где был оборудован плацдарм под огнем из города и с кораблей. 21-го числа один из французских кораблей загорелся от бомбы и взлетел на воздух, а огонь перекинулся на два других, и они сгорели до ватерлинии. Судьба города была теперь почти решена: огонь противника был почти подавлен, а укрепления разрушены до основания. Все, что теперь оставалось для взятия города, — это овладеть гаванью, захватив или сжегши два оставшихся линейных корабля. Для этой цели адмирал в ночь на 25 июля направил в лодках шестьсот моряков с приказом захватить или сжечь два оставшихся в гавани линейных корабля, решив в случае успеха направить туда несколько своих более крупных судов для бомбардировки города. Это предприятие было успешно выполнено моряками под командованием капитанов Лафори и Бальфура перед лицом страшного пушечного и ружейного огня. Один из кораблей подожгли, а другой отбуксировали. 26-го числа город капитулировал; гарнизон и моряки насчитывали пять тысяч шестьсот тридцать семь человек, помимо ста двадцати пушек, восемнадцати мортир, семи тысяч пятисот ружей, одиннадцати знамен и одиннадцати военных кораблей. Общие потери английской армии и флота во время осады составили пятьсот двадцать пять человек. Помимо капитана Бейлли и лейтенанта Катберта, горцы потеряли убитыми лейтенанта Дж. Александра Фрейзера и Джеймса Мюррея; ранеными — капитана Дональда Макдональда, лейтенантов Александра Кэмпбелла (Баркалдин) и Джона Макдональда; а также шестьдесят семь рядовых убитыми и ранеными.

Третья экспедиция была направлена против форта Дюкен под предводительством бригадного генерала Джона Форбса. Хотя пункт атаки был менее грозным, а противник уступал по численности тем, что были при Тикондероге или Луисбурге, трудности все же оказались большими из-за огромного пространства пересекаемой местности: через леса без дорог, через горы и сквозь почти непроходимые топи. Армия насчитывала шесть тысяч двести тридцать восемь человек, в том числе горцев Монтгомери численностью тысяча двести восемьдесят четыре человека, пятьсот пятьдесят пять человек Королевских американцев и четыре тысячи четыреста овладевших оружием ополченцев. Среди последних были два вирджинских полка численностью тысяча девятьсот человек под командованием Вашингтона. И все же, сколь ни грандиозными были приготовления армии, Форбс никогда не увидел бы Огайо, если бы не гений Вашингтона, которому тогда было всего двадцать шесть лет. Армия начала марш из Филадельфии в июле и добралась до Рэстауна лишь в сентябре, когда до форта Дюкен оставалось еще девяносто миль. Вашингтон настоятельно советовал армии стремительно продвигаться по дороге Брэддока; однако возобладало другое мнение, и армия ознаменовала свой марш медленным движением и прокладыванием нового маршрута к Огайо. Таким образом лето было бездарно растрачено. Пока силы Вашингтона присоединились к главной армии, Буке с двумя тысячами человек был отправлен занять позицию в Лоял-Ханне в пятидесяти милях впереди. Здесь было получено известие, что французский гарнизон состоит всего из восьмисот человек, из которых триста были индейцами. Хвастовство Буке без согласия и ведома его старшего офицера побудило его отправить вперед отряд из четырехсот горцев и роту вирджинцев под командованием майора Джеймса Гранта для проведения разведки. Майор Грант разделил свои войска и, приблизившись к форту, двинулся вперед под звуки волынок и барабанный бой, словно наносил визит в дружественный город. Противник не стал дожидаться атаки, а немедленно вышел из своих укреплений и принял бой. Горцы сбросили мундиры и пошли в атаку с обнаженными саблями. Сначала французы отступили, но затем перегруппировались и окружили отряд со всех сторон. Будучи скрыты в густой листве, их мощный и губительный огонь невозможно было отразить с каким-либо эффектом. Майор Грант попал в плен при попытке прорваться в лесную чащу, где он заметил наибольшую плотность огня. Потеряв командира и стольких убитых и раненых офицеров, горцы рассеялись и были спасены от полного краха только благодаря ополченцам. Лишь сто пятьдесят горцев смогли пробиться обратно к Лоял-Ханне.

В этом бою, состоявшемся 14 сентября 1758 года, был убит и ранен двести тридцать один горец. Убитыми офицерами были капитаны Уильям Макдональд и Джордж Манро; лейтенанты Александр Маккензи, Уильям Маккензи; Роберт Маккензи, Колин Кэмпбелл и Александр Макдональд; а ранеными — капитан Хью Маккензи, лейтенанты Александр Макдональд, Арчибальд Робертсон, Генри Манро и прапорщики Джон Макдональд и Александр Грант.

Генерал Форбс прибыл в Лоял-Ханну лишь 5 ноября, и там военный совет постановил, что в этот сезон никакого дальнейшего продвижения предпринято не будет. Но Вашингтон умолял, чтобы ввиду его давнего знакомства с этими лесами и осведомленности о трудностях и всех проходах ему доверили командование первым отрядом. Поскольку в этом ему было отказано, он убедил командующего позволить ему совершить второе наступление. Его бригада состояла из ополченцев, и они бок о бок с ним упорно трудились, вселяя его собственный дух в подчиненных ему людей. Через побелевшие от снега холмы его войска, плохо питавшиеся и плохо одетые, упорно продвигались вперед. Его передвижения были стремительными: 15 ноября он был у Честнат-Риджа, а 17-го — у Буси-Рана. По мере того как он приближался к форту Дюкен, павший духом гарнизон численностью около пятисот человек поджег форт и при свете пожара спустился вниз по Огайо. 25-го числа Вашингтон смог указать армии на слияние рек, и, войдя в крепость, они водрузили британские знамена на опустошенных руинах. Когда над Огайо зареяло знамя Англии, это место единогласно назвали Питтсбургом в честь великого английского премьер-министра Уильяма Питта.

Войска под командованием Вашингтона сопровождал отряд горцев. Утром 25 ноября армия продвинулась вперед, причем впереди шли ополченцы. Они вступили на индейскую тропу, "по обеим сторонам которой в землю было воткнуто множество кольев с содранной корой, и на каждом колу были закреплены голова и килт горца, убитого или взятого в плен при разбое Гранта. Ополченцы, шедшие впереди, первыми увидели эти ужасные зрелища, которые, как легко понять, не вызвали в их сердцах добрых чувств. Тем не менее они прошли мимо, не выказывая своего бурного гнева. Но как только горцы увидели останки своих соотечественников, в их рядах послышался легкий гул, который быстро нарастал, становясь все громче и громче. Разъяренные не только варварскими надругательствами над телами их несчастных товарищей по оружию, павших всего несколькими днями ранее, но и обезумевшие от оскорбления, которое таилось в демонстрации их килтов и которое они прекрасно понимали, поскольку индейцы давно уже прозвали их «воинами в юбках», их гнев не знал границ. Сразу же послышался быстрый и яростный топот, и тут же весь корпус горцев с брошенными мушкетами и обнаженными палашами ринулся мимо ополченцев, пенясь от ярости и напоминая, как грубо выразился капитан Крейгхед, «бешеных вепрей, вступивших в бой», выкрикивая проклятия и клянясь в мести и истреблении французских войск, которые допустили такие бесчинства. Их марш теперь ускорился — вся армия двинулась вслед за горцами, и когда они прибыли примерно туда, где ныне проходит канал, форт был обнаружен охваченным пламенем, а последние лодки с бегущими французами были замечены плывущими вниз по Огайо мимо Смоки-Айленда. Великим было разочарование разъяренных горцев бегством французов, и их гнев утих до мрачного и неумолимого желания мести". [138]

Горцы провели зиму 1758 года в Питтсбурге, а в мае следующего года выступили на помощь генералу Амхерсту в его действиях при Тикондероге, Краун-Пойнте и на озерах.

Еще до того, как в Англии стало известно о героическом поступке «Черной стражи» при Тикондероге, был издан ордер, присваивающий полку звание Королевского, так что он стал известен также под названием 42-го Королевского горского полка, и были отданы распоряжения о наборе второго батальона. Вербовщики действовали столь успешно, что в течение трех месяцев в Перте в октябре 1758 года были сформированы семь рот, каждая численностью в сто двадцать человек. Хотя принимались только горцы, два офицера, стремившиеся получить офицерские патенты, завербовали восемьнадцать ирландцев, несколько из которых были О'Доннеллами, О'Лахланами, О'Брайенами и т. д. Буква «О» была заменена на «Мак», и милезианцы успешно прошли смотр как истинные Макдонеллы, Маклахланы и Макбраеры, не вызвав никаких вопросов.

Второй батальон немедленно сел на суда в Гриноке для отправки в Вест-Индию под конвоем «Лудло Касл»; а после взятия Гваделупы он был переброшен в Нью-Йорк и в июле 1759 года объединен с первым батальоном для участия в операциях, запланированных против французских поселений в Канаде. Генерал Вольф должен был подняться по реке Святого Лаврентия и осадить Квебек. Генерал Амхерст, сменивший Аберкромби на посту главнокомандующего, должен был попытаться овладеть Тикондероге и Краун-Пойнтом, а затем соединиться с генералом Вольфом под Квебеком. Бригадный генерал Джон Придо должен был выступить против французского форта у водопада Ниагара, важнейшего поста во всей Французской Америке.

Первой пришла в движение армия Амхерста, собравшаяся у форта Эдуард 19 июня. В нее входили 42-й полк и горцы Монтгомери, а после присоединения второго батальона 42-го полка численность составила четырнадцать тысяч пятьсот человек. 21-го числа, впереди которого шла «Черная стража», армия двинулась вперед и разбила лагерь на озере Джордж, где в предыдущий год армия отдыхала перед атакой на Тикондерогу. Значительное время было потрачено на подготовку к штурму этого грозного поста, но, увидев приготовления английских генералов к осаде, французы подожгли склады и здания и отступили к Краун-Пойнту.

План кампании со стороны французов, по-видимому, заключался в том, чтобы создавать помехи Амхерсту, затягивая продвижение его армии, но не рисковать никаким крупным сражением и не позволять окружить себя настолько плотно, чтобы были отрезаны все пути к отступлению. Главной целью их тактики было настолько задержать продвижение англичан, чтобы сезон для активных действий на озерах прошел без каких-либо решающих преимуществ со стороны интервентов, в то время как их собственные силы могли постепенно сосредоточиться и тем самым остановить продвижение Амхерста вниз по реке Святого Лаврентия.

Заняв Тикондерогу, которая надежно прикрывала границы Нью-Йорка, генерал Амхерст приступил к ремонту укреплений; руководя этими работами, он неутомимо занимался подготовкой плоскодонных лодок и других судов для переброски войск и достижения превосходства на озерах. Тем временем французы оставили Краун-Пойнт и отступили к Острову Нуа на северной оконечности озера Шамплейн. Генерал Амхерст двинулся вперед и занял форт, оставленный французами, и был вызван второй батальон 42-го полка. Завоевав превосходство на воде на озере Шамплейн, армия ушла на зимние квартиры в Краун-Пойнт.

Главным предприятием кампании было взятие Квебека — безусловно, самой сложной операции, где от генерала Вольфа ожидали выполнения важной роли силами не более чем семи тысяч боеспособных людей. Движение началось в Сэнди-Хуке во вторник, 8 мая 1759 года, когда экспедиция отплыла в Луисбург под конвоем «Найтингейл», причем флот состоял примерно из двадцати восьми судов, большая часть которых должна была принять войска из Новой Шотландии, а остальные везли горцев Фрейзера. Они прибыли в Луисбург 17-го числа и оставались там до 4 июня, когда флот снова снялся с якоря в составе ста пятидесяти судов, двадцать два из которых были линейными кораблями. Они вошли в реку Святого Лаврентия 13-го числа, а 23-го бросили якорь возле Острова Кудр. 26-го числа вся армада прибыла к острову Орлеан и на следующий день высадила десант. Монкальм в значительной степени полагался на естественное положение города Квебек для обороны, хотя не пренебрегал ничем для своей безопасности. Каждое место высадки было укреплено и защищено. В полночь 28-го числа по течению вниз спустился флот брандеров, но британские солдаты зацепили их баграми и отвели в сторону от судов. В ночь на 29-е число был занят мыс Леви и построены батареи, с которых велся обстрел раскаленными ядрами, разрушивший нижний город Квебека и повредивший верхний. Но цитадель и каждый подход от реки к утесу были укреплены слишком сильно для штурма.

Генерал Вольф, предприимчивый и дерзкий, жаждал сражения. Заметив, что восточный берег реки Монморанси выше позиции Монкальма, 9 июля он переправился через северный рукав и разбил там лагерь; однако бдительный Монкальм не оставил незащищенным ни единого участка вдоль линии Монморанси. Генерал Вольф запланировал, что две бригады должны переправиться через Монморанси вброд в подходящий момент прилива, в то время как полки Монктона пересекут реку Святого Лаврентия на лодках от мыса Леви. Был дан сигнал, и началось наступление под градом ядер и бомб. Те, кто первыми высадился на берег, не дожидаясь подкрепления, поспешно побежали к укреплениям и были отброшены в таком беспорядке, что уже не смогли снова выстроиться в боевой порядок. Вольф был вынужден отдать приказ об отступлении. Бесстрашие и дисциплина не смогли преодолеть мощный огонь отлично защищенного противника. В том штурме, который произошел 31 июля, Вольф потерял четыреста человек убитыми.

Затем генерал Мюррей был отправлен с двенадцатьюстами человеками выше по течению от города, чтобы уничтожить французские корабли и открыть сообщение с генералом Амхерстом. Они узнали, что Ниагара капитулировала, а Тикондерога и Краун-Пойнт оставлены. Но генерал Вольф напрасно ждал вестей от генерала Амхерста. Главнокомандующий, не встречая сопротивления со стороны сил, превышавших три тысячи человек, слонялся без дела в Краун-Пойнте; от него не было получено даже вестника. Героический Вольф был оставлен бороться в одиночку с перевесом сил и трудностями, которые с каждым часом становились все более устрашающими. Каждый, кто был способен держать оружие, находился на поле боя, сражаясь за свои очаги, свой язык и свою религию. Старики семидесяти лет и пятнадцатилетние мальчишки стреляли по английским отрядам с опушек лесов.

Ослабленный организм генерала Вольфа, подорванный лихорадкой, начал сдавать под страшным напряжением. Он представил своим высшим офицерам три отчаянных способа атаковать Монкальма, все из которых те отвергли, предложив вместо этого переправить пять тысяч человек выше города и тем самым выманить Монкальма из его укреплений. Генерал Вольф согласился и приготовился претворить это в жизнь. 5 и 6 сентября он отвел армию от мыса Леви и погрузил на транспорты, решив высадиться в том месте, которое с тех пор носит его имя, и застать противника врасплох. Каждый офицер знал свою назначенную задачу, когда в час ночи 13-го числа примерно половина армии скользнула вниз по течению с приливом. Достигнув бухты, генерал Вольф и находившиеся с ним войска выпрыгнули на берег и взобрались по крутому холму, цепляясь за корни и ветви кленовых, еловых и ясеневых деревьев, покрывавших склон, и без особого труда рассеяли пикет, охранявший высоту. На рассвете генерал Вольф со своими батальонами стоял на равнинах Авраама. Когда эта весть дошла до Монкальма, он сказал: «Они наконец добрались до уязвимой стороны этого жалкого гарнизона; мы должны дать бой и сокрушить их до полудня». До десяти часов оба противостоящих армейских корпуса выстроились друг напротив друга. Английские силы численностью в пять тысяч человек состояли сплошь из регулярных войск, безупречных в дисциплине, страшных в своем бесстрашном энтузиазме и ведомых человеком, которому они подчинялись с уверенностью и восхищением. У Монкальма было лишь пять слабых батальонов численностью две тысячи человек вперемешку с неорганизованным крестьянством. Французы с тремя и англичане с двумя небольшими артиллерийскими орудиями вели друг против друга канонаду почти в течение часа.

Монкальм стремительно повел французскую армию в атаку. Дисциплинированные ненадлежащим образом роты, разорванные из-за собственной поспешности и неровности местности, вели стрельбу залпами вразнобой. Английские войска встретили удар хладнокровно, приберегая огонь до тех пор, пока противник не приблизился на сорок ярдов, после чего открыли методичную, быструю стрельбу. Монкальм был везде, презирая опасность, и хотя был ранен, вдохновлял других своим примером. Канадцы, уклоняясь от жаркого огня, дрогнули, когда генерал Вольф, встав во главе двух полков, пошел в штыковую атаку. Генерал Вольф был ранен трижды, причем третий раз — смертельно. «Поддержите меня, — крикнул он находившемуся рядом офицеру, — пусть мои храбрые парни не видят, как я падаю». Его унесли в тыл. «Бегут, бегут!» — закричал офицер, на которого он опирался. «Кто бегут?» — спросил Вольф, жизнь которого стремительно угасала. «Французы, — ответил офицер, — они повсюду отступают». «Что, — воскликнул умирающий герой, — неужели они уже бегут? Ступай кто-нибудь к полковнику Бертону; вели ему вести полк Уэбба со всей поспешностью к реке Чарльз, чтобы отрезать беглецов». «Теперь, хвала Всевышнюму, я умираю счастливым», — были его последние слова. Героический Монкальм, пораженный пушечной пулей, продолжал сражаться до тех пор, пока при попытке сплотить отряд бегущих канадцев не был смертельно ранен. 17 сентября город капитулировал.

Столь краткий очерк не отражает роли, сыгранной горцами Фрейзера. К счастью, лейтенант Малкольм Фрейзер вел дневник, и из него почерпнуто следующее: 30 июня горцы вместе с 43-м полком Кеннеди переправились через реку и присоединились к 15-му полку Амхерста и нескольким рейнджерам, двинувшись к мысу Леви с многочисленными стычками по пути. Капитан Кэмпбелл разместил свою роту в церкви Святого Иосифа и оттуда дал залп по наступающей группе. В воскресенье, 1 июля, полк подвергся обстрелу с плавучих батарей, потеряв четырех человек убитыми и восьми ранеными. 9-го числа перед рассветом горцы сняли палатки у мыса Леви и выступили из вида города. 11-го числа три человека были ранены огнем тяжелых орудий из города. 21-го числа сообщалось, что четырнадцать рядовых из горцев Фрейзера были ранены Королевскими американцами, которые в темноте приняли их за неприятеля. В ночь на 24 июля полковник Фрейзер с отрядом примерно из трех пятидесяти человек своего полка двинулся вниз по реке, чтобы захватить пленных и скот, если таковые обнаружатся. Лейтенант Александр Фрейзер-младший вернулся в лагерь с известием, что полковник Фрейзер был ранен выстрелом канадцев из засады; тем же выстрелом был ранен капитан Макферсон, причем оба они в тот же день вернулись в лагерь. 27-го числа отряд вернулся, приведя трех женщин и одного мужчину в качестве пленных и почти двести голов скота. 31 июля полки Фрейзера и Амхерста сели в лодки у мыса Леви и высадились на Монморанси, где в тот день генерал Вольф провел битву у Бопорских отмелей, в которой потерял семьсот человек убитыми и ранеными. Его отступление было прикрыто горцами без каких-либо потерь, хотя они находились под воздействием батареи из двух пушек, которые вели по ним очень интенсивный огонь. Полк отправился на остров Орлеан, а 1 августа — к мысу Леви. В среду, 15 августа, капитан Джон Макдонелл, семь младших офицеров, восемь сержантов, восемь капралов и сто сорок четыре человека из полка Фрейзера переправились от мыса Леви на остров Орлеан, расположились в церкви Святого Петра, а на следующий день выступили к восточной оконечности острова и 17-го числа переправились в Сент-Жоаким, где встретили слабое сопротивление. Они укрепили дом священника и не получали подкреплений до 23-го числа, после чего все выступили для атаки деревни, которая была захвачена, «причем было взято несколько пленных, которых варварский капитан Монтгомери, командовавший нами, приказал перебить самым негуманным и жестоким образом... После этой стычки мы занялись сжиганием домов с большим успехом, предавая все огню, пока не дошли до церкви Святой Анны, где остановились на ночлег и к нам присоединился капитан Росс примерно со ста двадцатью человеками своей роты». Работа по опустошению продолжалась на следующий день, пока силы не достигли Анж-Гардиен. 28 августа капитан Макдонелл с капитаном Россом заняли позицию в Шато-Рише. 1 сентября Шато-Рише был сожжен, и силы двинулись к Монморанси, сжигая все дома по пути. 2-го числа горцы вернулись в свой лагерь у мыса Леви. Капитан Александр Кэмерон из Дангаллона скончался 3-го числа. 4-го числа прибыл капитан Александр Фрейзер из Калдутелла с четырнадцатой ротой полка. 6-го числа отряд из шестисот горцев совместно с 15-м и 43-м полками прошел пять миль выше мыса Леви, а затем переправился через реку на переполненных судах, но несколько дней оставался главным образом на борту кораблей. 17 сентября горцы высадились в бухте Вольфа вместе с остальной частью армии и вскоре оказались на равнинах Авраама. Когда основные силы французов начали отступать, «наш полк получил приказ от бригадного генерала Мюррея обнажить сабли и преследовать их; что, смею утверждать, усилило их панику, но спасло жизни многим из них. * * * Продвигаясь вперед, мы прошли мимо огромного числа убитых и раненых (преимущественно французских регулярных войск), лежавших перед фронтом нашего полка, которые — я имею в виду горцев — к чести их вели себя чрезвычайно хорошо весь день, как и вся армия в целом. После преследования французов до самых городских ворот нашему полку было приказано построиться фронтом к городу на том месте, где французы выстроились первоначально. В это время остальная часть армии подошла в хорошем порядке. Бригадный генерал Мюррей, встав во главе нашего полка, приказал им повернуться налево и маршировать сквозь лесную чащу по направлению к Генеральному госпиталю, откуда из города по нам начали палить из одного или двух тяжелых орудий, которые, однако, не причинили вреда, но у нас было несколько убитых солдат и раненых офицеров от огня скрывавшихся в кустах и за домами в пригородах Сент-Луи и Сент-Жан негодяев из числа стрелков со стрелковым оружием. Пройдя немного через чащу, бригадный генерал Мюррей счел за благо приказать нам вернуться снова на большую дорогу, ведущую от ворот Сент-Луи к высотам Авраама, где произошло сражение, и промаршировав до тех пор, пока мы не миновали кустарники, нам было приказано повернуться направо и идти вдоль их края к склону спуска между нами и Генеральным госпиталем, под которым, как мы понимали, находился отряд противника, который, как только увидел нас, начал палить по нам из кустов и со склона; мы быстро выбили их из кустов и оттуда вели огонь около четверти часа по тем, кто укрывался под прикрытием склона; но поскольку они значительно превосходили нас численностью, они убили и ранили множество наших людей и убили двух офицеров, что вынудило нас немного отступить и перестроиться, после чего 58-й полк со 2-м батальоном Королевских американцев подошел нам на помощь, доведя общую численность всех трех до пятисот человек, и двинулся на противника, отбросив его сначала вниз к большому лугу между госпиталем и городом, а затем за реку Сент-Чарльз. Именно в это время и в кустах наш полк понес наибольшие потери; лейтенант Родерик Макнил из Барры, Александр Макдонелл, Джон Макдонелл и Джон Макферсон, доброволец, вместе со многими нашими солдатами были убиты до того, как к нам подошло подкрепление; а капитан Томас Росс, спустившись с сотней человек 3-го полка на луг вслед за противником, когда те находились вне досягаемости, приказал мне подняться наверх и попросить тех, кто на высоте, подождать, пока он подойдет и присоединится к ним, что я и сделал, но прежде чем господин Росс успел подняться, он, к несчастью, был смертельно ранен. * * * В нашем полку было убито три офицера и ранено десять, один из которых, капитан Симон Фрейзер, впоследствии скончался. Лейтенант Арчибальд Кэмпбелл считался смертельно раненным, но, к удивлению большинства людей, выздоровел; капитан Джон Макдонелл получил сквозное ранение обеих бедренных костей; лейтенант Рональд Макдонелл — сквозное ранение колена; лейтенант Александр Кэмпбелл — сквозное ранение ноги; лейтенант Дуглас — сквозное ранение руки, от которого вскоре скончался; прапорщики Грегорсон, Маккензи и лейтенант Александр Фрейзер — все легко; я получил ушиб в правое плечо, вернее, в грудь, еще до того, как бой стал всеобщим, что причиняло мне немалую боль, но не вывело меня из строя при исполнении обязанностей ни тогда, ни впоследствии.

Отряд нашего полка при выступлении из мыса Леви насчитывал шестьсот человек, не считая штаб-офицеров и унтер-офицеров; но из них два офицера и около шестидесяти человек остались на борту из-за нехватки лодок, а один офицер и около тридцати человек остались в месте высадки; кроме того, несколько человек остались больными на судне, так что в бою у нас участвовало около пятисот человек. По людям и офицерам мы пострадали больше, чем любые три полка на поле боя. Нами командовал капитан Джон Кэмпбелл; полковник и капитан Макферсон к несчастью были ранены 25 июля и еще полностью не оправились. Всю ночь на 13 сентября мы провели на позициях с оружием в руках.

14-го числа горцы разбили палатки на поле боя в пределах досягаемости городского оружейного огня. На следующий день им было приказано встать лагерем у леса на большем расстоянии от города. Здесь, в пятистах ярдах от города, они приступили к возведению редутов. После сдачи Квебека горцы вошли в город и заняли там квартиры. 13 февраля 1760 года в бою с французами у мыса Леви лейтенант Макнил был убит, а несколько солдат ранено. 18 марта капитан Дональд Макдональд с несколькими отрядами общей численностью в пятьсот человек атаковал французские посты в Сент-Огюстене и без потерь захватил восемьдесят пленных, а в ту же ночь вернулся в Квебек.

Цинга, вызванная солеными припасами и холодом, свирепствовала в гарнизоне, и в армии едва ли нашелся хоть один человек, свободный от нее. 30 апреля рапорт о состоянии горцев Фрейзера в гарнизоне Квебека показал триста четырнадцать человек, пригодных к строевой службе, пятьсот восемьдесят больных и сто шесть умерших с 18 сентября 1759 года.

27 апреля французы под командованием Де Леви крупными силами двинулись на англичан, причем последние были вынуждены отступить за стены Квебека. Горцы Фрейзера были одним из отрядов, отправленных прикрывать отступление армии, которое было осуществлено без потерь. В половине седьмого на следующее утро генерал Мюррей вывел войска и построил армию на высотах Авраама. Левое крыло находилось под командованием полковника Симона Фрейзера в составе горцев, 43-го полка и 23-го валлийского фузилерного полка. Горцы подверглись жестокому обстрелу из кустов с фронта и фланга и были вынуждены отступить; каждый полк пробирался в город как мог. Британские потери составили двести пятьдесят семь человек убитыми и семьсот шестьдесят один ранеными.

У горцев на поле боя было около четырех человек личного состава, причем почти половина из них в тот день самовольно вышла из госпиталя. Среди убитых были капитан Дональд Макдональд, лейтенант Космо Гордон и пятьдесят пять унтер-офицеров, волынщиков и рядовых; среди раненых — полковник Фрейзер, капитаны Джон Кэмпбелл из Дунуна, Александр Фрейзер, Александр Маклеод, Чарльз Макдонелл; лейтенанты Арчибальд Кэмпбелл, сын Гленлиона, Чарльз Стюарт, Гектор Макдональд, Джон Макбин, Александр Фрейзер-старший, Александр Кэмпбелл, Джон Найрн, Артур Роуз, Александр Фрейзер-младший, Симон Фрейзер-старший, Арчибальд Макалистер, Александр Фрейзер, Джон Чихолм, Симон Фрейзер-младший, Малкольм Фрейзер и Дональд Макнил; прапорщики Генри Манро, Роберт Мензис, Дункан Камерон из Фассиферна, Уильям Робертсон, Александр Грегорсон и Малкольм Фрейзер, а также сто двадцать девять унтер-офицеров и рядовых.

Лейтенант Чарльз Стюарт, участвовавший в восстании сорок пятого года в полку Стюарта из Аппина, был тяжело ранен при Каллодене. Лежа в лазарете после боя на высотах Авраама и беседуя с товарищами по оружию о недавних событиях, он воскликнул: «От апрельских боев и генералов Мюрреев спаси меня, о Господи!», намекая на свое ранение при Каллодене, где побежденные обвиняли лорда Джорджа Мюррея за то, что тот дал бой на лучшем в стране поле для регулярных войск, кавалерии и артиллерии; а также упоминая свое нынешнее ранение и поведение генерала Мюррея, решившего выступить из гарнизона для атаки неприятеля, более чем втрое превосходившего его численностью, на открытой местности, где вся их мощь могла проявиться в полной мере. Не теряя времени, сказанное раненым офицером передали генералу; но Мюррей, обладавший чувством юмора и великодушным складом ума, на следующее утро навестил своего подчиненного и искренне пожелал ему лучшего исхода в следующем бою, выразив надежду, что тогда у того появится повод молиться иначе.

В ночь сражения Де Леви заложил траншеи в шестистах ярдах от стен города и приступил к осаде, в то время как генерал Мюррей начал приготовления к обороне. 1 мая крупнейший из английских блокгаузов случайно взлетел на воздух, причинив ранения капитану Камерону. 17-го числа французы внезапно оставили свои укрепления. Лорд Мюррей пустился в погоню, но не смог их настигнуть. В сентябре он соединился с генералом Амхерстом.

Генерал Амхерст был извещен о планируемой осаде Квебека силами Де Леви, но упорно придерживался лишь тех медлительных планов, которые разработал сам. Канада теперь не представляла никаких трудностей, кроме тех, которые мог создать сам генерал Амхерст. Страна страдала от четырех лет скудости, унывающего, голодающего крестьянства и жалких остатков пяти или шести батальонов, истощенных невероятными лишениями. Полковник Хавиланд двинулся из Краун-Пойнта и занял оставленный форт у Острова Нуа. Полковник Халдиманд с гренадерами, легкой пехотой и батальоном «Черной стражи» занял позицию у южной оконечности озера. Генерал Амхерст повел главные силы численностью в десять тысяч человек через Освего; зачем — никто не может сказать. Трудностей в пути туда оказалось гораздо больше, чем при движении напрямую к Монреалю. Потрудившись у Освего, он осторожно спустился вниз по реке Святого Лаврентия, гуманно обходясь с местными жителями и не понеся никаких потерь, кроме как при преодолении порогов, и 7 сентября встретил армию лорда Мюррея под Монреалем; последний, поднимаясь вверх от Квебека, запугал народ и развлекался сожжением деревень и разорением канадцев. 8-го числа полковник Хавиланд присоединился к войскам. Таким образом, три армии сошлись вместе с сокрушительной силой, чтобы взять открытый город с несколькими сотнями жителей, готовых капитулировать при первом же появлении англичан.

«Черная стража», или Королевские горцы, оставались в Америке до конца 1761 года. Офицерами являлись: подполковник Фрэнсис Грант; майоры Гордон Грэм и Джон Рид; капитаны Джон Макнил, Аллан Кэмпбелл, Томас Грэм, Джеймс Стюарт, Джеймс Мюррей, Томас Стирлинг, Уильям Мюррей, Джон Стюарт, Александр Рид, Уильям Грант, Давид Халдейн, Арчибальд Кэмпбелл, Джон Кэмпбелл, Кеннет Толми, Уильям Кокберн; капитан-лейтенант Джеймс Грант; лейтенанты Джон Грэм, Александр Тернбулл, Александр Макинтош, Джеймс Грэй, Джон Смолл, Арчибальд Кэмпбелл, Джеймс Кэмпбелл, Арчибальд Ламонт, Давид Миллс, Симон Блэр, Давид Баркли, Александр Маккей, Роберт Мензис, Патрик Балнивз, Джон Кэмпбелл-старший, Джон Робертсон, Джон Грант, Джордж Лесли, Дункан Кэмпбелл, Адам Стюарт, Джордж Грант, Джеймс Макинтош, Джон Смит, Питер Грант, Симон Фрейзер, Александр Фаркухарсон, Джон Кэмпбелл-младший, Уильям Браун, Томас Флетчер, Элберт Херинг, Джон Лейт, Арчибальд Кэмпбелл, Александр Дональдсон, Арчибальд Кэмпбелл, Патрик Синклер, Джон Грегор, Льюис Грант, Арчибальд Кэмпбелл, Джон Грэм, Аллан Грант, Арчибальд Макнаб; прапорщики Чарльз Мензис, Джон Чарльз Сент-Клэр, Нил Маклин, Томас Канисон, Александр Грегор, Уильям Грант, Джордж Кэмпбелл, Натаниэль Маккаллох, Даниэль Робертсон, Джон Сазерленд, Чарльз Грант, Сэмюэл Стал, Джеймс Дугласс, Томас Скотт, Чарльз Грэм, Джеймс Робертсон, Патрик Мюррей, Льюис Грант; капеллан Лахлан Джонстон; адъютанты Александр Дональдсон, Джон Грегор; квартирмейстеры Джон Грэм, Адам Стюарт; хирурги Давид Хепберн, Роберт Драммонд.

В конце 1761 года «Черная стража» вместе с десятью другими полками, среди которых были горцы Монтгомери, отплыла на Барбадос для соединения с армадой, направленной против Мартинички и Гаваны. После сдачи Гаваны первый батальон 42-го полка и горцы Монтгомери отплыли в Нью-Йорк, куда прибыли в конце октября 1762 года. Перед отбытием с Кубы все чины второго батальона 42-го полка, пригодные к службе, были объединены с первым, а оставшиеся были отправлены морем в Шотландию, где в следующем году их расформировали.

42-й полк, или «Черная стража», дислоцировался в Олбани до лета 1763 года, когда их вместе с отрядом горцев Монтгомери и еще одним подразделением 60-го полка под командованием полковника Генри Буке отправили на выручку форта Питт, осажденного индейцами. Эта экспедиция в составе девятисот пятидесяти шести человек с обозом достигла форта Бедфорд 25 июля 1763 года. Весь этот регион был взбудоражен опустошительными набегами индейцев. 28-го числа Буке выступил из форта Бедфорд и направился к форту Лигонье, где оставил обоз и продолжил движение с вьючными лошадьми. Перед ними лежало опасное ущелье протяженностью в несколько миль, которое на всем протяжении простреливалось с высоких и крутых холмов. 5 августа, не доходя полмили до Буси-Рана, примерно в час дня, после изнурительного семнадцатимильного марша, они подверглись внезапному нападению индейцев; однако две роты 42-го горского полка выбили их из засады. Когда преследование прекратилось, дикари вернулись. Эти дикари сражались как люди, борющиеся за свои дома и охотничьи угодья. Для них это был кризис, с которым они были вынуждены столкнуться. Горцы вновь атаковали их с примкнутыми штыками; но стоило выбить их с одной позиции, как они появлялись на другой, и в конце концов полностью окружили англичан и полностью уничтожили бы их, если бы не хладнокровное поведение войск и искусное маневрирование командира. Наступила ночь, и англичане остались на гряде холмов, удобной для лагеря, за исключением полного отсутствия воды. На следующее утро армия обнаружила, что по-прежнему находится в критическом положении. Если бы они продвинулись вперед, чтобы принять бой, то их обоз и раненые стали бы добычей врага; если бы они оставались на месте, их перебили бы поодиночке, и они погибли бы мучительной смертью. Буке воспользовался непреклонным бесстрашием дикарей, сымитировав отступление. Краснокожие бросились в атаку, когда две роты, спрятанные для этой цели, ударили им во фланг; другие развернулись и встретили их с фронта; и индейцы, не выдержав сокрушительного натиска, были полностью разбиты.

Победа досталась дорогой ценой: полковник Буке за два дня боев потерял убитыми и ранеными около четверти своих людей и почти всех лошадей. Он был вынужден уничтожить свои припасы и с большим трудом перевозил раненых. В ту ночь англичане разбили лагерь у Раша-Рана, а четыре дня спустя прибыли в Форт-Питт. В стычках и боях во время марша 42-й полк, или «Черная стража», потерял убитыми лейтенантов Джона Грэма и Джеймса Макинтоша, одного сержанта и двадцать шесть рядовых; капитана Джона Грэма из Дахрая, лейтенанта Данкана Кэмпбелла, двух сержантов, двух барабанщиков и тридцать рядовых — ранеными. Из горцев Монтгомери один барабанщик и пять рядовых были убиты, а лейтенант Дональд Кэмпбелл, доброволец Джон Пиблз, три сержанта и семь рядовых — ранены.
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Старый блокгауз, Форт-Дюкен.

42-й полк провел зиму в Форт-Питте, а летом 1764 года восемь рот были направлены с армией Буке против индейцев Огайо. После изнурительной войны индейцы попросили мира. Несмотря на тяготы марша протяженностью во много сотен миль среди густых лесов, во время которого они испытали крайности жары и холода, горцы не потеряли ни единого человека от усталости или истощения. Армия вернулась в Форт-Питт в январе 1765 года в очень суровую погоду. Трое человек умерли от болезней, а по прибытии в Форт-Питт под наблюдением хирурга находилось всего девятнадцать человек. Теперь полк располагался в лучших казармах за последние годы. Его численность значительно сократилась из-за долгой службы, характера и разнообразия лишений посреди палящего зноя Вест-Индии, суровых зим Нью-Йорка и Огайо, а также потерь на полях сражений.

Полк оставался в Пенсильвании до июля 1767 года, когда сел на корабли в Филадельфии для отправки в Ирландию. Тем из солдат, которые предпочли остаться в Америке, было разрешено присоединиться к другим полкам. Этих добровольцев было так много, что вместе с теми, кто ранее был отправлен домой по инвалидности, и другими демобилизованными, обосновавшимися в Америке, вернувшийся полк оказался весьма малочисленным по сравнению с тем, который покинул Шотландию.

42-й полк королевских горцев, или «Черная стража», произвел в Америке весьма благоприятное впечатление. В газете «Вирджиния газетт» от 30 июля 1767 года была опубликована статья, из которой взяты следующие выдержки:

«В прошлое воскресенье вечером Королевский горский полк отбыл в Ирландию. Этот полк с момента своего прибытия в Америку отличился тем, что перенес поразительные лишения, совершил долгие и частые марши по недружелюбной местности, с готовностью и бодростью вынося чрезмерную жару и сильный холод, часто разбивая лагеря в глубоких снегах, подобных которым не видят жители внутренних районов этой провинции и о которых могут иметь представление лишь те, кто населяет самые северные части Европы, и постоянно подвергаясь в лагерях и на маршах угрозам со стороны свирепого врага, который во всех своих попытках был вынужден бежать. <...> И свободные люди этой и соседних провинций должны самым искренним образом поблагодарить их за ту решимость и храбрость, с которыми они под командованием полковника Буке и небольшого числа королевских американцев разгромили врага и обеспечили нам мир и безопасность от свирепого противника; наряду с нашими благословениями за эти блага они заслуживают нашей благодарности за то благопристойное поведение, которое они сохраняли во время своего пребывания в этом городе, подавая пример того, что самое любезное поведение в гражданской жизни никоим образом не противоречит характеру хорошего солдата; и за свою верность, преданность и образцовое поведение они заслуживают всех пожеланий народа здоровья, чести и приятного плавания».


Потери, понесенные полком за семь лет службы в Америке и Вест-Индии, были следующими:
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	Expedition under Colonel Boquet, August, 1763
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	Second Expedition under Boquet, in 1764 and 1765
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Сравнивая потери 42-го полка в полевых сражениях с потерями других воинских частей, можно отметить, что они, как правило, были меньше, за исключением поражения при Тикондероге. Офицеры, служившие в этом подразделении, объясняли относительную малочисленность потерь стремительностью атак и использованием палашей, перед которыми враг никогда не мог устоять.

Из офицеров, состоявших в полку в 1759 году, семеро дослужились до генеральских званий, а именно: Фрэнсис Грант из Гранта, Джон Рид из Стратлоха, Аллан Кэмпбелл из Гленьюра, Джеймс Мюррей, сын лорда Джорджа Мюррея, Джон Кэмпбелл из Страчура, Томас Стирлинг из Ардоха и Джон Смолл. Лица, ставшие штаб-офицерами: Гордон Грэм, Данкан Кэмпбелл из Иннерау, Томас Грэм из Дахрая, Джон Грэм, его брат, Уильям Мюррей из Линтроуза, Уильям Грант, Джеймс Аберкромби из Глассы, Джеймс Аберкромби-младший, Роберт Грант, Джеймс Грант, Александр Тернбулл из Страткатро, Александр Дональдсон, Томас Флетчер из Ландертиса, Дональд Робертсон, Данкан Кэмпбелл, Александр Маклин и Джеймс Эддингтон. Корпус офицеров, уважаемых благодаря своей личности, характеру и положению в частном обществе, сам по себе был достаточен для того, чтобы внушать уважение и вести за собой полк, в котором каждый человек был солдатом.

Уже отмечалось, что весной 1760 года мысли генерала Амхерста были полностью поглощены завоеванием Канады. К нему обратились за защитой от чероки, которые возобновили военные действия против поселений и чинили жестокости. В апреле он выделил из состава центральной армии, завоевавшей Огайо, полковника Монтгомери с шестьюстами горцами его собственного полка и шестьюстами королевскими американцами, чтобы нанести удар по чероки, а затем вернуться. Войска сели на суда в Нью-Йорке и к концу апреля прибыли в Каролину. У Найти-Сикс, ближе к концу мая, к армии присоединилось множество знатных джокерменов в качестве добровольцев, а также семьсот каролинских рейнджеров, составлявших главную силу края. 1 июня армия перешла реку Туэлв-Майл; оставив свои палатки стоять на выгодной позиции, в восемь часов вечера они двинулись вперед через леса, чтобы внезапно атаковать Эстатоэ, находившийся примерно в двадцати милях от лагеря. По дороге Монтгомери неожиданно напал на Литл-Кеови и перебил всех до единого мужчин, пощадив лишь женщин и детей. Ранним утром следующего дня они достигли Эстатоэ, но обнаружили его заброшенным, за исключением нескольких человек, которые не смогли бежать. Селение было предано огню, как и Шугар-Таун, а все прочие поселения южного племени чероки были уничтожены. Долгие годы полуобугленные стропила их домов можно было видеть на безлюдных склонах холмов. «Я не мог не пожалеть их немного, — писал майор Грант, — их деревни были живописно расположены, дома аккуратно построены, повсюду находились поразительные запасы зерна, и все это было уничтожено». Внезапность нападения на каждое селение была почти одинаковой, поскольку все предприятие заняло всего несколько часов; у индейцев не было времени спасти то, что они ценили больше всего, и грабителям достались деньги и часы, вампум и меха. Около шестидесяти чероки были убиты; сорок человек, главным образом женщины и дети, были захвачены в плен, но воинам в основном удалось бежать в горы.

Тем временем Форт-Принс-Джордж подвергся тесной осаде, и Монтгомери двинулся ему на помощь. Оттуда он отправил двух дружественных вождей к средним поселениям для предложения условий мира, а в Форт-Лаудон были направлены приказы способствовать достижению соглашения в отношении верхних городов. Индейцы не пожелали слушать никаких предложений, поэтому Монтгомери был вынужден выступить против них. Теперь предстояло выполнить самую сложную часть задачи: местность, которую нужно было преодолеть, была покрыта темными зарослями, бесчисленными глубокими оврагами и высокими речными берегами, где небольшое число людей могло измотать и даже обессилить самую прекрасно укомплектованную армию.

Полковник Монтгомери начал свой поход 24 июня 1760 года и ночью разбил лагерь у старого селения Окони. На следующий вечер он прибыл к ручью Уор-Уоман; а 20-го числа пересек Голубые горы и расположился лагерем в покинутом селении Стеко. Армия с бесстрашной бодростью преодолела пересеченные горные теснины, которые были столь опасны, как никакие другие из тех, куда когда-либо проникали люди, а горцы воспрянули духом, оказавшись среди гор. «Какова будет судьба Монтгомери в земле чероки, — писал Вашингтон, — я не могу сказать с уверенностью. Похоже, он начал успешно, проникнув в сердце страны, и теперь ведет свои войска в добром здравии и высоком боевом духе на помощь Форт-Лаудону. Но пусть он будет осторожен. Ему противостоит хитрый, коварный враг, который может доставить ему больше всего хлопот именно тогда, когда он меньше всего этого ожидает». [139]

Утром 27-го числа вся армия рано выступила в поход к селению Этчови, ближайшему из поселений чероки, находившемуся в восемь милях от них. В пяти милях от селения армия подверглась нападению на позиции, весьма выгодной для индейцев. Это была низкая долина, где кустарник был настолько густым, что солдаты едва видели на три ярда перед собой; через эту долину протекала мутная река с крутыми глинистыми берегами. Капитан Моррисон, командовавший ротой рейнджеров, шел в авангарде. Когда он вошел в овраг, индейцы выскочили из засады и, испуская боевой клич, стали перебегать от укрытия к укрытию, одновременно открыв огонь по белым. Капитан Моррисон был сразу же застрелен, и его люди вступили в ближний бой. Горцы и ополченцы выбили врага из его укрытий и, отвечая на их крики тремя ура и тройным взмахом беретов и шляп, преследовали их по высотам и лощинам. Армия перешла реку вброд и, защищенная ею справа и фланговым отрядом слева, продвигаясь по тропе, порой столь узкой, что приходилось идти гуськом, под огнем с фронта и с тыла, собралась у Этчови лишь к полуночи, потеряв двадцать человек убитыми и семьдесят шесть ранеными. Из них у горцев были убиты один сержант и шесть рядовых, а капитан Сазерленд, лейтенанты Макмастер и Маккиннон, помощник хирург Манро, а также один сержант, один волынщик и двадцать четыре рядовых получили ранения.

«Несколько солдат этого (полка Монтгомери) и других полков попали в руки индейцев, будучи захваченными в засаде. Аллан Макферсон, один из этих солдат, наблюдая за мучительной участью нескольких своих товарищей по несчастью, которых индейцы замучили до смерти, и видя, что те готовятся проделать то же самое с ним самим, подал знак, что хочет кое-что сообщить. Привели переводчика. Макферсон сказал им, что, если его жизнь будет пощажена на несколько минут, он откроет секрет необычайного лекарства, которое при нанесении на кожу делает ее невосприимчивой к самым сильным ударам томагавка или меча, и что, если они позволят ему пойти в лес с охраной для сбора растений, необходимых для этого зелья, он приготовит его и разрешит испытать этот опыт на собственной шее самому сильному и искусному воину из них. Эта история легко увлекла суеверную доверчивость индейцев, и просьба горца была немедленно исполнена. Отправленный в лес, он вскоре вернулся с теми растениями, которые решил выбрать. Сварив эти травы, он натер их соком свою шею, положил голову на деревянную колоду и попросил сильнейшего из них ударить по его шее томагавком, заверив, что тот обнаружит невозможность нанести малейшее повреждение. Индеец, замахнувшись изо всех сил, ударил с такой мощью, что голова отлетела на несколько ярдов. Индейцы остолбенели от изумления перед собственной доверчивостью и ловкостью, с которой пленный избежал мучительной смерти, уготованной ему; но вместо того, чтобы гневаться на этот побег своей жертвы, они были так восхищены его изобретательностью, что воздержались от причинения дальнейших жестокостей остальным пленным». [140]


Лишь на один день полковник Монтгомери остановился на отдых в самом сердце Аллегани. Следующей ночью, обманув индейцев разведением костров у Этчови, армия отступила и, пройдя двадцать пять миль, не останавливалась до самого ручья Уор-Уоман. 30-го числа она пересекла гору Окони, 1 июля достигла Форт-Принс-Джорджа и вскоре после этого вернулась в Нью-Йорк.

Отступление полковника Монтгомери стало похоронным звоном для изнуренного голодом Форт-Лаудона, располагавшегося на границе земель чероки. Гарнизон был вынужден капитулировать перед индейцами, которые согласились безопасно сопроводить людей до другого форта. Однако те стали жертвами вероломства: на следующий день после их ухода отряд дикарей устроил на них засаду, убив одних и захватив в плен других, которых они увели обратно в Форт-Лаудон.

Экспедиция Монтгомери лишь распалила индейцев. 11 июля Генеральная ассамблея заявила о своей неспособности предотвратить опустошения, чинимые дикарями на дальних поселениях, и единогласным голосованием умоляла вице-губернатора «прибегнуть к самым настоятельным просьбам к полковнику Монтгомери не уходить с королевскими войсками, поскольку это может повлечь за собой самые пагубные последствия». Монтгомери, предупрежденный о том, что он лишь дает чероки повод хвастаться перед другими племенами тем, что они заставили английскую армию отступить не только из гор, но и из провинции, уклонился от своего долга и, оставив четыре роты королевских шотландцев, отплыл в Галифакс через Нью-Йорк, холодно написав: «Я ничего не могу поделать со страхами людей». Впоследствии в Палате общин он вел себя как человек, считавший американцев мятежными в мирное время и слабыми на войне.

В 1761 году горцы Монтгомери участвовали в экспедиции против Доминики, а в следующем году — против Мартиники и Гаваны. В конце октября они снова были в Нью-Йорке. До возвращения шести рот в Нью-Йорк две роты, отправленные против индейцев в 1761 году, были направлены с небольшим отрядом для отбития Сент-Джонса в Ньюфаундленде, который был занят французскими силами. Английская армия состояла из фланговых рот королевского полка, отряда 45-го полка, двух рот горцев Фрейзера, небольшого отряда ополченцев, а также горцев Монтгомери. Армия высадилась 12 сентября 1762 года в семи милях к северу от Сент-Джонса. 17-го числа французы капитулировали. Из горцев Монтгомери капитан Маккензи и четыре рядовых были убиты, а два рядовых — ранены. После этой службы две роты присоединились к полку в Нью-Йорке и провели там зиму. Как уже отмечалось, отряд под командованием полковника Буке участвовал в оказании помощи Форт-Питту в 1763 году. После окончания военных действий офицерам и рядовым было предложено либо поселиться в Америке, либо вернуться на родину. Остальные получили земельные наделы в соответствии со своим званием. [141]

Следующая таблица показывает число убитых и раненых горцев Монтгомери за время войны:—



	Killed

	 Wounded


	

	Officers

	Serjeants

	Drummers and Pipers

	Rank and File

	Officers

	Serjeants

	Drummers and Pipers

	Rank and File




	Fort du Quesne, Sept. 11, 1758

	7

	3

	2

	92

	9

	7

	3

	201




	Little Keowe, June 1, 1760

	...

	...

	...

	2

	...

	...

	...

	...




	Etchowee, June 27, 1760

	...

	2

	...

	6

	4

	1

	1

	24




	Martinique, 1761

	1

	...

	...

	4

	1

	1

	...

	26




	Havanna, 1762

	1

	...

	...

	2

	...

	...

	...

	6




	St. John's, September, 1762

	1

	...

	...

	4

	...

	...

	...

	2




	On Passage to West Indies

	1

	...

	...

	...

	...

	...

	...

	...



	Total during the war

	11

	5

	2

	110

	14

	9

	4

	259





После капитуляции Монреаля горцы Фрейзера не привлекались к боевым действиям до осени 1762 года, когда две роты участвовали в экспедиции под командованием полковника Уильяма Амхерста против Сент-Джонса в Ньюфаундленде. В этой операции капитан Макдоннелл получил смертельное ранение, трое рядовых были убиты и семеро ранены. По окончании войны многие офицеры и солдаты выразили желание остаться в Америке, их просьбы были удовлетворены, и им были выделены земельные наделы. Остальные вернулись в Шотландию и были демобилизованы.

Ниже приводится ведомость убитых и раненых горцев Фрейзера за время войны с 1756 по 1763 год:—



	Killed
	Wounded



	

	Fed.

Officers

	Capts.

	Subal

terns

	Serj

eants

	Drummers and Pipers

	Rank and File

	Fed.

Officers

	Capts.

	Subal

terns

	Serj

eants

	Drummers and Pipers

	Rank and File




	Louisburg, July 1758

	...

	1

	3

	...

	...

	17

	...

	1

	2

	...

	...

	41




	Montmorency, Sept. 2, 1759

	...

	...

	2

	...

	1

	18

	1

	2

	3

	...

	...

	85




	Heights of Abraham, Sept 13, 1769

	...

	1

	2

	1

	...

	14

	...

	2

	8

	7

	...

	131



	Quebec, April, 1760

	...

	1

	3

	3

	1

	51

	1

	4

	22

	10

	...

	119



	St. John's, Sept. 1762

	...

	1

	...

	...

	...

	3

	...

	...

	...

	...

	...

	7



	Total during the war

	...

	4

	10

	4

	2

	103

	2

	9

	35

	17

	...

	383





Все, что можно сказать о 42-м полке, или «Черной страже», касательно его воинской выправки, в равной степени применимо и к полкам Монтгомери, и к полкам Фрейзера. Как офицеры, так и солдаты происходили из одного народа, обладали одинаковыми манерами, обычаями, языком и стремлениями. Офицеры набирались из лучших семей, а солдаты уважали и любили тех, кто ими командовал.

В течение трех лет после падения Монреаля война между Францией и Англией продолжалась на море. 10 февраля 1763 года был подписан Парижский мирный договор, который передал Англии все французские владения в Америке к востоку от Миссисипи от ее истока до реки Ибервиль, а оттуда через озера Морепа и Пончартрейн до Мексиканского залива. Испания, с которой Англия находилась в состоянии войны, в то же время уступила английской короне Восточную и Западную Флориду. Франция была вынуждена уступить Испании всю ту обширную территорию к западу от Миссисипи, известную как провинция Луизиана. Договор лишил Францию всех ее владений в Северной Америке. Завоевание Канады и лишение Франции ее владений в Новом Свете должны быть приписаны гению Уильяма Питта.

Приобретение Канады проницательными наблюдателями рассматривалось как источник опасности для Англии. Еще в 1748 году шведский путешественник Кальм, описав в ярких выражениях торговое угнетение, от которого страдали колонисты, добавил эти примечательные слова:

«Мне говорили — и не только уроженцы Америки, но и английские эмигранты открыто, — что в течение тридцати или пятидесяти лет английские колонии в Северной Америке могут образовать отдельное государство, полностью независимое от Англии. Но поскольку вся эта страна со стороны моря не защищена, а на границе ее тревожат французы, эти опасные соседи являются причиной того, что любовь этих колоний к их метрополии не угасает окончательно. У английского правительства есть основания рассматривать французов в Северной Америке как главную силу, которая побуждает их колонии к повиновению». [142]


После окончательной сдачи Канады Шуазёль сказал своему окружению: «Мы наконец поймали их»; его страстные надежды предвосхищали скорую борьбу Америки за независимость. Французские министры утешали себя мыслью о Парижском мире, размышляя о том, что потеря Канады является верным прелюдием к независимости колоний. Верджен, проницательный и опытный посол, находившийся тогда в Константинополе, серьезный, трудолюбивый человек, отличавшийся спокойным нравом и умеренностью характера, с поразительной точностью предсказал английскому путешественнику события, которые должны были произойти. «Англия, — сказал он, — скоро раскается в том, что устранила единственное препятствие, которое могло держать ее колонии в страхе. Они больше не нуждаются в ее защите. Она призовет их внести свой вклад в бремя, которое они помогли на нее возложить, и они ответят полным разрывом зависимости».

Не следует предполагать, что англичане были полностью слепы к этой опасности. Находились сторонники, утверждавшие, что было бы разумнее вернуть Канаду и сохранить Гваделупу, а возможно, и Мартинику со Сент-Люсией. Эта точка зрения была поддержана с выдающимся мастерством в анонимной статье, авторство которой приписывают Уильяму Берку, другу и родственнику великого оратора. Говорили, что изложенные в ней взгляды разделял лорд Хардвик. Однако общественное мнение в Англии было очень сильно направлено в противоположную сторону.
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ГЛАВА XII.

Враждебность Шотландии к Америке.

Причины, приведшие к Американской революции, изложены в трудах, относящихся к тому событию, и подробно раскрыты теми, кто стремился создать специальный трактат на эту тему. Кратко перечисляя их, можно указать следующее: общей причиной было право деспотического управления колониями, на которое претендовал британский парламент. Что касается этой претензии как теории, то о ней говорилось мало, но когда она была претворена в жизнь, немедленно возникло сопротивление. Народ долго учили действовать и мыслить на основе принципа вечного права, что имело тенденцию направлять его в русло, ведущее к независимости. Характер Георга III был таков, что раздражал людей. Он был упрям и не имел ни малейшего представления о правах человека; он также не был способен задумать великодушный проект или оценить ценность гражданской свободы. Его представления об управлении носили деспотический характер, и в советники он предпочитал выбирать столь же некомпетентных и нелиберальных людей, как и он сам. Такой король не мог иметь дело с народом, который познал свободу и обладал высочайшими представлениями о правах человека. Британский парламент, состоявший почти исключительно из правящего класса, разделял взгляды своего господина и раболепно исполнял его волю, приняв ряд актов, разрушающих свободу колоний. Первым из них стала настойчивая попытка провести в жизнь в 1761 году АКТ ОБ ИМПОРТЕ, который давал мелким констеблям полномочия проникать в любые места, где они могли заподозрить товары, с которых не была взыскана пошлина. В 1763 и 1764 годах английские министры попытались обеспечить исполнение закона, требующего уплаты пошлин на сахар и патоку. Напрасно народ пытался доказать, что по британской конституции налогообложение и представительство неотделимы друг от друга. Тем не менее английские корабли были направлены патрулировать американские порты и вскоре преуспели в парализации торговли с Вест-Индией.

Окончание франко-индейской войны предоставило Англии новую возможность обложить налогами Америку. Национальный долг вырос с 52 092 238 фунтов стерлингов в 1727 году до 138 865 430 фунтов стерлингов в 1763 году. Министры начали настаивать на том, что расходы на войну должны нести колонии. Американцы утверждали, что они помогали Англии в такой же мере, в какой она помогала им; что уступка Канады с лихвой компенсировала Англии все ее потери; и кроме того, колонии боялись не выплаты денег, а того, что их свободы могут быть подорваны. В начале марта 1765 года английский парламент принял знаменитый ГЕРБОВЫЙ АКТ, который предусматривал, что каждый вексель, долговая расписка, акт, закладная, договор аренды, лицензия, все юридические документы любого описания, каждая колониальная брошюра, альманах и газета после первого дня следующего ноября должны издаваться на бумаге, поставляемой британским правительством, причем стоимость марки составляла от одного цента до тридцати долларов. Когда новости о принятии этого акта достигли Америки, волнение было огромным, и колонии решили действовать. Акт не был официально отменен до 18 марта 1766 года. 29 июня 1767 года был принят еще один акт об обложении налогом Америки. 1 октября 1768 года семьсот солдат, отправленных из Галифакса, с примкнутыми штыками вошли в Бостон и разместились в Капитолии. В феврале 1769 года парламент объявил жителей Массачусетса мятежниками, и губернатору было предписано арестовывать тех, кто будет признан виновным в государственной измене, и отправлять их в Англию для суда. В городе Нью-Йорке в 1770 году солдаты бездумно срубили мачту свободы, которая несколько лет стояла в парке. Самая серьезная стычка произошла 5 марта в Бостоне между группой горожан и солдатами, в ходе которой трое горожан были застрелены и несколько ранены. Эта бойня вызвала в городе вспышку волнений. В тот день лорду Норту удалось добиться отмены всех пошлин, кроме пошлины на чай; и этот налог в 1773 году попытались ввести хитростью. Вечером 16 декабря чай с трех чайных клиперов, находившихся тогда в гавани Бостона, был выброшен за борт пятьюдесятью людьми, переодетыми индейцами. Парламент, вместо того чтобы использовать законные средства, поспешил найти месть. 31 марта 1774 года был принят закон о закрытии бостонского порта.

Финальным актом, спровоцировавшим революцию, стал обстрел английскими солдатами под командованием майора Питкерна семидесяти ополченцев, стоявших без движения у Лексингтона 19 апреля 1775 года: шестнадцать патриотов пали мертвыми или были ранены. Первый выстрел революции потряс всю страну, и через несколько дней Бостон был осажден двадцатитысячным ополчением. События развивались стремительно, несправедливость нагромождалась на несправедливость, пока наконец 4 июля 1776 года миру не была явлена Декларация независимости. Этим актом всякая надежда на примирение была исчерпана. Какие бы уступки ни делала Англия, ее собственные действия создали непреодолимую пропасть.

Америка сделала все от нее зависящее, чтобы предотвратить надвигающуюся бурю. Ее петиции были отвергнуты у подножия английского трона. Даже прославленный д-р Франклин, почтенный годами, был вынужден выслушать грязную диатрибу в свой адрес, произнесенную грубым и жестоким Уэддерберном, в то время как члены Тайного совета, присутствовавшие там, за единственным исключением лорда Норта, «потеряли всякое достоинство и всякое самоуважение. Они громко смеялись над каждой сатирической репликой Уэддерберна. „Непристойность их поведения“, по словам Шелбурна, „превышала, по общему признанию, поведение любого избирательного комитета“; а Фокс в речи, произнесенной еще в 1803 году, напомнил палате, как по тому памятному случаю „все люди подбрасывали вверх шляпы и хлопали в ладоши в безграничном восторга от речи мистера Уэддерберна“». [143]

Георг III, его министры и его парламент ввергли страну очертя голову в войну, причем вопреки суждению ее мудрейших людей и ее лучшим интересам. По меньшей мере эта война не была популярна в Англии. Мудрейшие государственные деятели в обеих палатах парламента призывали к примирению, но их усилия падали на ожесточенные сердца. Правящий класс был охвачен единой идеей усмирения Америки. Они предпочитали прислушиваться к таким людям, как майор Джеймс Грант, — тот самый, который позволил своим людям (как уже рассказывалось) быть скандально перерезанными перед Форт-Дюкеном и проявил себя с худшей стороны в Южной Каролине под началом полковника Монтгомери. Этот хвастун утверждал в Палате общин «под громчайшие одобрения, что он очень хорошо знает американцев и уверен, что они не будут воевать; „что они не солдаты и никогда ими не станут, будучи от природы трусливыми и неспособными к дисциплине; что весьма незначительных сил будет более чем достаточно для их полного усмирения“; и он подкрепил свое утверждение, повторяя их специфические выражения и высмеивая их религиозный энтузиазм, манеры и образ жизни, к великому удовольствию палаты». [144]

Великий Питт, бывший тогда граф Чатем, в своей знаменитой речи в январе 1775 года завил:

«Дух, который сопротивляется вашему налогообложению в Америке, — это тот же дух, который некогда противостоял принудительным займам, добровольным пожертвованиям и корабельным деньгам в Англии. <...> Этот славный дух вигизма воодушевляет три миллиона человек в Америке, которые предпочитают нищету со свободой позолоченным цепям и грязному благополучию и которые умрут в защиту своих прав как свободных людей. <...> Со своей стороны, я должен заявить, что за все время моего чтения и наблюдений — а история была моим любимым предметом; я читал Фукидида и изучал и восхищался передовыми государствами мира — по солидности рассуждений, силе проницательности и мудрости выводов при таком сложном стечении трудных обстоятельств ни одна нация или группа людей не может сравниться с Генеральным конгрессом в Филадельфии. <...> Все попытки навязать рабство таким людям, установить деспотизм над такой могучей континентальной нацией должны быть тщетными, должны быть фатальными. Мы будем вынуждены в конечном счете отступить. Давайте отступим, пока мы можем, а не тогда, когда мы должны будем».


В соответствии с этими настроениями Чатем забрал своего старшего сына из армии, предпочтя не допустить его участия в войне. Лорд Эффингем, узнав, что его полк должен служить против американцев, сложил с себя полномочия и отрекся от профессии, которой обучался и которую любил, как от единственного средства избежать обязательства воевать против дела свободы. Адмирал Кеппел, один из самых доблестных офицеров британского флота, выразил готовность служить против древних врагов Англии, но попросил освободить его от службы против американцев. Говорят, что Амхерст отказался командовать армией против американцев. В 1776 году в парламенте открыто дебатировался вопрос о том, должны ли британские офицеры служить своему суверену против американцев, и не кто иной, как генерал Конвей, решительно склонялся к отрицательному ответу и сравнивал этот случай с положением французских офицеров, участвовавших в Варфоломеевской ночи. Сразу после битвы при Банкер-Хилле герцог Ричмонд заявил в парламенте, что он «не считает, что американцы находятся в состоянии мятежа, но что они сопротивляются актам самого беспрецедентного жестокосердия и угнетения». Корпорация Лондона в 1775 году составила обращение, решительно одобряющее сопротивление американцев, и аналогичные обращения были приняты другими городами. Большое собрание в Лондоне, а также гильдия торговцев в Дублине выразили благодарность лорду Эффингему за его недавнее поведение. Когда Монтгомери пал во главе американских войск под Квебеком, он был удостоен похвалы в британском парламенте.

Купцы Бристоля 27 сентября 1775 года провели собрание и приняли резолюции, осуждающие войну и призывающие короля положить ей конец. Лорд-мэр, олдермены и члены ливрейных компаний Лондона 29 сентября выпустили обращение к выборщикам Великобритании против ведения войны. Собрание купцов и торговцев Лондона состоялось 5 октября и инициировало обращение к королю «относительно прискорбного спора между Великобританией и ее американскими колониями» с требованием «положить конец военным действиям». Главные горожане, промышленники и торговцы города Ковентри 10 октября обратились к суверену, умоляя его «остановить кровопролитие, рекомендовать вашему парламенту рассмотреть со всем надлежащим вниманием петицию из Америки, недавно предложенную для представления трону». Мэр и буржуа Ноттингема 20 октября подали королю петицию, в которой заявляли, что «первым объектом наших желаний и стремлений является возвращение мира и сердечного союза с нашими американскими соотечественниками», и смиренно просили его «приостановить те военные действия, которые, как мы опасаемся, не могут иметь иного, кроме фатального, исхода». За этим последовало обращение жителей того же города, в котором короля просили «остановить руку войны и вернуть в лодну мира и благодарного подчинения ваших американских подданных путем восстановления тех мер, которые долгий опыт показал как приводящие к величайшим преимуществам этой некогда объединенной и процветающей Империи». Петиция свободных буржуа, торговцев и жителей Ньюкасл-апон-Тайна гласила, что «в нынешней противоестественной войне с нашими американскими братьями мы не увидели ни поводов, ни цели; и это, по нашему скромному разумению, не согласуется с правами человечности, здравой политикой или Конституцией нашей Страны». Подавляющее большинство джентльменов, духовенства и фрихолдеров графства Беркс подписали 7 ноября обращение к королю, в котором заявлялось, что «беспорядки возникли из жалобы (по крайней мере правдоподобной) на одно нарушенное право; и нас никогда не удастся заставить вообразить, что истинное средство от таких беспорядков состоит в нападении на все прочие права и в попытке довести народ либо до неконституционного подчинения, либо до абсолютного отчаяния». Джентльмены, купцы, фрихолдеры и жители города Вустера также обратились к королю с просьбой принять такие меры, которые «покажутся наиболее целесообразными для прекращения дальнейшего кровопролития, примирения Великобритании и ее колоний, воссоединения сердец вашего ныне разделенного народа и установления на прочном основании мира, торговли и процветания всех Доминионов Вашего Величества».

Фактом, заслуживающим особого внимания, является полное отсутствие ревностного энтузиазма при вербовке в армию и на флот как в Англии, так и в Ирландии. Это было главной причиной, почему Георг III обратился к мелким немецким князьям, торговавшим живым товаром. Таких людей хватали в их домах или во время полевых работ и продавали Англии по определенной цене за голову. Из-за больших трудностей в Англии с набором добровольцев для американской войны прибегали к помощи вербовочных команд, и в 1776 году эта практика отличалась особой свирепостью. Менее чем за месяц в одном только Лондоне было схвачено восемьсот человек, и в ходе происходивших стычек было потеряно несколько жизней. Вербовочные команды околачивались у тюремных ворот, хватали преступников, у которых истек срок заключения, и силой отправляли их в армию.

«Вскоре правительству пришло в голову, что трудоспособные преступники могут быть более полезно задействованы в усмирении взбунтовавшихся колонистов, и есть основания полагать, что большое число преступников всех категорий, кроме самых тяжких, попало в это время в английскую армию и на флот. Оценивая то, в каком свете британские солдаты рассматривались в Америке, и оценивая уровень насилия и дурного поведения, в которых британские солдаты порой бывали повинны, этот факт нельзя забывать». В Ирландии преступников выпускали из тюрем на условии поступления на службу в армию или на флот. [145]

Практика насильственного набора не ограничивалась одной лишь Англией и составляла одну из жалоб американских колонистов. Один из самых страшных бунтов, когда-либо известных в Новой Англии, был вызван в 1747 году этой гнусной практикой, проводимой с санкции адмирала Ноулза. Английское судно было сожжено, английские офицеры схвачены и заключены толпой в тюрьму; губернатор был вынужден бежать в замок; помощники шерифа были заперты в колодках; ополчение отказалось действовать против народа, а адмирал был вынужден освободить своих пленников. Сопротивление в Америке проявлялось во многих последующих попытках насильственного набора людей.

Король и его министры сочли необходимым поддержать акты парламента в американской войне путем направления королю адресов, одобряющих проводимый им курс. С этой целью по всему королевству были разосланы эмиссары, которые уговорами склоняли невежественных людей подписывать такие бумаги. Общие настроения народа нельзя оценивать по количеству адресов, поскольку они были получены благодаря влиянию государственных министров. Каждый магистрат, зависящий от милости короны, мог и должен был использовать свое влияние в соответствии с указаниями. Отсюда проистекало множество адресов, направленных королю в знак одобрения проводимого им курса. Если учесть, что в распоряжении правительства находилось более пятидесяти тысяч должностей и пенсий, становится очевидным огромный рычаг для получения таких адресов. Однако ни из одного региона страны эти адреса не поступали в таком количестве, как из Шотландии.

Это один из самых удивительных фактов в истории, когда народ Шотландии оказался столь враждебно настроен к американцам и столь рьяно выражал одобрение позиции Георга III и его министров. Американцы никоим образом не причиняли им вреда и не переходили им дорогу. Эмигранты из Шотландии были приняты народом с распростертыми объятиями. Если кто-то и подвергался дурному обращению, так это ставленники короны. Практически без исключений все политическое представительство в обеих палатах парламента поддерживало лорда Норта и яростно выступало против американцев. Лекки попытался смягчить этот вопрос, переложив вину на раболепных лидеров, которые не представляли истинных настроений народа:

«Шотландия, однако, представляет собой один из очень немногих примеров в истории, когда политическое представительство нации было настолько порочным, что не просто искажало, но абсолютно скрывало ее мнения. На нее привычно смотрели как на самую раболепную и коррумпированную часть Британской империи; а выдающийся либерализм и превосходные политические качества ее народа оставались практически незамеченными вплоть до самого кануна Закона о реформе 1832 года. То, что нечто из этого либерализма существовало в начале американской войны, можно, я полагаю, заключить из весьма многозначительного факта, что правительство оказалось неспособным получить адреса в свою поддержку ни из Эдинбурга, ни из Глазго. Тем не менее о стране судили главным образом по ее представителям, и она считалась гораздо более враждебной американскому делу, чем Англия или Ирландия». [146]


Один весьма способный редактор, писавший в то время, отмечал:

«Нельзя не признать, однако, что необычная апатия в отношении общественных дел, казалось, царила среди народа этой страны в целом; лучшим доказательством чего служит то, что, вероятно, вспомнится каждому: сообщения о многих недавних военных действиях, а также о политических акциях не меньшей важности воспринимались с таким безразличием и обсуждались с таким хладнокровием и равнодушием, как если бы они происходили между двумя нациями, с которыми они едва ли были связаны. Мы должны исключить из всех этих наблюдений жителей Северной Британии (Шотландии), которые практически до единого человека, насколько их можно было описать или выделить под каким-либо конкретным названием, не только аплодировали, но и предлагали жизнь и состояние в поддержку нынешних мер». [147]


Список адресов, направленных из Шотландии королю против колоний, велик и не прерван ни единым протестом или порицанием. Он включает послания от пропста, магистратов и общего (или городского) совета Абербротока, Абердина, Аннана, Эйра, Бернтайла, Данди, Эдинбурга, Форфара, Форреса, Инвернесса, Ирвайна, Керколди, Линлитгоу, Лохмабена, Монтроза, Найрна, Пиблза, Перта, Ренфру, Рутерглена и Стирлинга; от магистратов и городского совета Брекина, Инверари, Сент-Эндрюса, Селкирка, Джедбурга, Керкудбрайта, Киркволла и Пейсли; от магистратов, городского совета и всех главных жителей Фортроза; от пропста, магистратов, совета, буржуа и жителей Элгина; от главных магистратов Данфермлайна, Инверкейтинга и Калросса; от магистратов, общего совета, буржуа и жителей Дамфриса; от лорд-пропста, магистратов, городского совета и цеховых диаконов Ланарка; от магистратов, корпоративных обществ и главных жителей города и порта Лит; от главных жителей Перта; от джентльменов, духовенства, купцов, промышленников, корпоративных цехов и главных жителей Данди; от диакон-конвенера, диаконов четырнадцати корпоративных цехов и других членов цеховых палат Глазго; от магистратов, совета и корпораций Купара в Файфе и Дамбартона; от фрихолдеров графств Аргайл и Бервик; от нобилей, джентльменов и фрихолдеров графств Абердин и Файф; от нобилей, джентльменов, фрихолдеров и прочих лиц графства Линлитгоу; от нобилей и джентльменов графства Роксборо; от нобилей, мировых судьей, фрихолдеров и комиссаров по снабжению графств Перт и Кейтнесс; от нобилей, фрихолдеров, мировых судей и комиссаров по земельному налогу графств Банфф и Элгин; от фрихолдеров и мировых судей графства Дамбартон; от джентльменов, мировых судей, духовенства, фрихолдеров и комитета по снабжению графства Клакманнан; от джентльменов, мировых судей и комиссаров по земельному налогу графств Кинкардин, Ланарк и Ренфру; от фрихолдеров, мировых судей и комиссаров по снабжению графств Кинросс и Оркни; от мировых судей, фрихолдеров и комиссаров по земельному налогу графства Пиблз; от джентльменов, фрихолдеров, мировых судей и комиссаров по снабжению графства Найрн; от джентльменов, землевладельцев, фрихолдеров и духовенства графств Росс и Кромарти; от Генеральной ассамблеи Церкви Шотландии; от министров и старейшин провинциального синода Ангуса и Мернса; а также синода Глазго и Эйра; провинциального синода Дамфриса и от министров пресвитерии Ирвайна.

В этом списке лишь восемь адресов приписаны к Хайленду. Это не означает, что они были менее лояльны к претензиям Георга III. Вероятнее всего, народ в целом был готов следовать за своими лидерами, а последние активно выступали против колонистов. Поданные из Хайленда адреса в хронологическом порядке можно резюмировать следующим образом: фрихолдеры Аргайлшира 17 октября 1775 года встретились в Инверари под председательством Роберта Кэмпбелла и через своего представителя в парламенте полковника Ливингстона представили свое «смиренное Обращение» королю, в котором они ссылаются на своих предшественников, которые «рано и тяжело пострадали в деле свободы», и ныне считают своим долгом «выразить наше осознание тех благ, которыми мы пользуемся при мягком и конституционном Правлении Вашего Величества; и в то же время заявить о нашем отвращении к противоестественному мятежу наших введенных в заблуждение соотечественников в Америке, который, как мы полагаем, поощряется и разжигается несколькими недовольными и мятежными лицами у себя дома». Они горячо желают, чтобы меры, принятые парламентом, «энергично претворялись в жизнь»; «и мы берем на себя смелость заверить Ваше Величество, что в поддержке таких мер мы готовы рискнуть нашими жизнями и состояниями».

Обращение магистратов, городского совета и всех главных жителей Фортроза не имеет даты, но относится, вероятно, к октябрю того же года. Они собрались под председательством полковника Гектора Мунро, их представителя в парламенте, и, обращаясь к королю, заявили о своей «лояльной привязанности» к его особе; они «исполнены справедливого осознания множества благ», которыми пользуются, и «просят позволения приблизиться к трону и выразить наше негодование и отвращение к мерам, принятым нашими несчастными и введенными в заблуждение соотечественниками в Америке в прямом противоречии с законом и справедливостью и с любым рациональным представлением о цивилизации»; «с еще большим негодованием, если это возможно, мы наблюдаем, как эта мятежная склонность, столь пагубно проявляющаяся по ту сторону Атлантики, разжигается и лелеется группой людей в Великобритании»; чтобы «заблудшие дети могли быстро вернуться к своему долгу», а если нет, «мы надеемся, что Ваше Величество распорядитесь претворить в жизнь столь энергичные, скорые и действенные меры, которые смогут привести их к должному осознанию своей ошибки».

Пропст, магистраты и городской совет Найрна собрались 6 ноября 1775 года и обратились к своему «Саломилостивейшему Суверену» как к его «самым верным подданным», и их «непреложным долгом» было засвидетельствовать свою «лояльность и преданность»; они «глубоко осознавали множество благ», которыми пользовались; они со «страхом и отвращением» взирали на «дерзкие попытки, предпринятые с целью оттолкнуть привязанности ваших подданных». «Сколь бы слабыми ни казались наши предельные усилия и ограниченными наши возможности, каждое сердце и рука, преданные вашей службе, с самым пламенным усердием внесут свой вклад в продвижение тех мер, которые могут быть сочтены необходимыми ныне для восстановления попранных прав Британского законодательства и возвращения к порядку и повиновению введенных в заблуждение и несчастных подданных Вашего Величества в Америке».

В тот же день та же категория лиц в Инвернессе направила свое обращение как «послушные и преданные подданные» и заявила о «множестве благ», которыми они пользовались; они выразили «крайнее отвращение и омерзение к тому духу мятежа, который прискорбным образом вспыхнул среди подданных Вашего Величества в Америке», и «с величайшей скорбью мы наблюдаем, как мятежные замыслы недовольных и фанатичных людей увенчались успехом настолько, чтобы совратить ваших ослепленных и введенных в заблуждение подданных в колониях с пути их верности и долга», и они объявили о своей «непоколебимой решимости поддерживать Правление Вашего Величества изо всех сил против всех попыток, которые могут быть предприняты для его нарушения как дома, так и за рубежом».

На следующий день, 7 ноября, джентльмены, фрихолдеры, мировые судьи и комиссары по снабжению графства Нэрн встретились в городе Нэрн и обратились к своему «Милостивейшему государю», объявив себя «самыми покорными и преданными подданными», и назвали своим «непременным долгом» «заявить об отвращении к нынешнему противоестественному мятежу, поднятому многими вашими введенными в заблуждение подданными в Америке». «С глубоким смирением мы заявляем о нашей неизменной привязанности к особе и семье вашего Величества и о нашем самом сердечном одобрении своевременных мер, принятых для пресечения первых зачатков неповиновения. В минувшую войну это графство направило многих своих сыновей на защиту неблагодарных колоний вашего Величества от вторжения иностранных врагов, и теперь они будут столь же готовы, по первому призыву, отразить любые посягательства мятежников и неблагонадежных элементов на достоинство вашей короны и справедливые права высшего Законодательного органа Великобритании».

Джентльмены, владельцы недвижимости, фрихолдеры и духовенство графств Росс и Кромарти, собравшись в Дингуэлле 23 ноября 1775 года, также обратились к своему «Милостивейшему государю» как «самые верные и преданные подданные», признавая «ту защиту, которой мы имеем счастье пользоваться в деле охраны наших свобод», и отмечая, что «мы с невыразимой тревогой наблюдаем за многими нашими соотечественниками в Америке, подстрекаемыми и поддерживаемыми фракциями и злонамеренными людьми на родине», и что «мы без колебаний убедим ваших мятежных и заблуждающихся подданных в Америке в том, что с тем же рвением, с каким мы столь щедро проливали кровь в прошлой войне, защищая их от их и наших естественных врагов, мы теперь готовы пролить ее, если потребуется, чтобы вернуть их к должному пониманию их долга и преданности вашему Величеству, а также их подчинения Матери-Отечеству».

Магистраты и городской совет Инверари встретились 28 ноября 1775 года и перед лицом своего «Милостивейшего государственного лица» также выступили в качестве «самых покорных и преданных подданных», а кроме того, «пользовались всеми благами наилучшего правительства, какое когда-либо изобретала человеческая мудрость; мы с возмущением наблюдали, как пагубное дыхание разочарованной фракции, извращая священные звуки свободы, оказалось слишком успешным в раздувании искр временного недовольства до пламени мятежа в колониях вашего Величества, который мы от всего сердца презираем»; и они выразили пожелание, чтобы «к пораженным частям были применены столь сильные средства, какие необходимы для восстановления этого союза и зависимости всего цего от законодательной власти».

В Терсо 6 декабря 1775 года собрались нобли, джентльмены, фрихолдеры, мировые судьи и комиссары по снабжению графства Кейтнесс и в обращении к своему

«Милостивейшему государю» также объявили себя «самыми покорными и преданными подданными»; они одобрили «мягкие меры», которые до сих пор предпринимались в Америке парламентом, «и заявили, что поддержат своими жизнями и состояниями те энергичные усилия, необходимость которых, как они предвидят, вскоре может возникнуть для подавления мятежа — заранее обдуманного, ничем не спровоцированного и с каждым днем становящегося все более всеобщим. Не испорченные пороками, которые слишком часто сопутствуют благосостоянию, наши люди приучены к трудолюбию, трезвости и, находясь на службе вашего Величества, отличались безупречным подчинением дисциплине и добросовестным исполнением долга; и мы надеемся, что если они будут призваны к действиям в составе единого корпуса, их высшей амбицией станет заслужить благоприятный рапорт вашему Величеству от их старших офицеров. В то же время мы обращаем к Всемогущему Богу нашу самую горячую молитву о том, чтобы глаза наших заблуждающихся соотечественников в Америке вскоре открылись и они смогли увидеть, безопасно ли полагаться на неконституционно собранный Конгресс, на бандюг-офицеров, назначенных неконституционным образом, или на британского Короля и Парламент, чьи объединенные полномочия действительно часто сдерживали распущенность, но никогда не посягали на разумные свободы человечества».

Обзор адресов показывает, что они были составлены одним человеком либо скроены по единому шаблону. Все они имели один и тот же источник вдохновения. Это, однако, не умаляет морального эффекта от тех, кто их произносил. Что касается Шотландии, то это следует рассматривать как честное отражение настроений народа. Хотя лишь ничтожная часть Хайленда представила свои смиренные петиции, последующие действия должны послужить критерием, на основе которого следует формировать суждение.

Вполне возможно, что принятие некоторых лояльных адресов было ускорено запретом на шотландскую эмиграцию в Америку. В начале сентября 1775 года Генри Дандас, лорд-адвокат Шотландии, настоятельно потребовал от таможенного совета разослать во все подчиненные таможни распоряжения, предписывающие не выдавать разрешения на отправку в Америку никаким судам, на борту которых находилось больше обычного числа членов экипажа. 23 сентября 1775 года Арчибальд Кокберн, шериф-депут Эдинбурга, издал следующее распоряжение:

«Поскольку некоторое время назад я получил письмо [148] от Адвоката Его Величества по Шотландии, в котором сообщалось, что в связи с нынешним мятежом в Америке надлежит временно приостановить эмиграцию в эту страну и что для этой цели в различных морских портах Шотландии были оставлены необходимые указания; я считаю своим долгом во исполнение требования его лордства, содержащегося в том письме, использовать этот публичный способ, чтобы уведомить тех жителей в пределах моей юрисдикции, если таковые имеются, которые приняли решение покинуть эту страну и отправиться на поиски поселений в Америку, что им не следует утруждать себя излишними хлопотами и расходами на подготовку к перемене мест жительства, осуществить которую им не будет позволено, насколько это зависит от моей власти».


Британское правительство имело все основания рассчитывать на безоговорочную поддержку всей Шотландии в его попытке покорить Америку. Оно также возлагало большие надежды на зачисление в армию тех горцев, которые эмигрировали и особенно тех, кто служил в 42-м, фрейзеровском и монтгомерском полках, но остался в стране после заключения мира 1763 года. Сама по себе эта мера производила крайне неблагоприятное впечатление на умы американцев. Но когда к этому добавлялись усилия британских офицеров по формированию из числа эмигрантов из Хайленда специального полка уже в ноябре 1775 года, выступления горцев как в Северной Каролине, так и на Мохоке, вербовка эмигрантов на борту судов до их высадки и плавания мимо Бостона для присоединения к своим полкам в Галифаксе (причем во время перехода они прислушивались к грохоту пушек при Банкер-Хилле), а также тот факт, что и 42-й полк, и горцы Фрейзера получили приказ отплыть из Гринока в Америку за пять дней до битвы при Лексингтоне, — нет ничего удивительного в том, что в сердцах многих людей, наиболее преданных делу Революции, поднялась буря негодования.

Чувства, порожденные действиями Шотландии по отношению к участникам борьбы за человеческую свободу, прорываются в первоначальном проекте Декларации независимости, представленном Конгрессу 1 июля 1776 года. В этом памятном документе содержалось следующее предложение: «В то же самое время они позволяют своему главному магистрату присылать сюда не только солдат нашей общей крови, но и шотландских и иностранных наемников для нашего вторжения и уничтожения». Слово «шотландских» было исключено по предложению доктора Джона Уизерспуна, уроженца самой Шотландии; впоследствии же все предложение было удалено.

Это утверждение не было до конца справедливым, поскольку в Америке жили тысячи людей шотландского происхождения, главным образом выходцев из Лоуленда. Имелись там и тысячи американцев шотландского горского происхождения, верных принципам Революции. Даже если бы это утверждение было абсолютной правдой, оно не принесло бы никакой пользы, пусть даже никто из-за него не оттолкнулся бы от движения. Тем не менее архивные данные показывают, что в рядах американской армии были выходцы из Хайленда, оказавшие выдающиеся услуги, а другие, происходившие из Лоуленда, выполняли важнейшие обязанности на гражданском поприще.

В армиях колоний не было полков или рот, состоявших из шотландцев-горцев или даже лиц такого происхождения, хотя их имена в изобилии встречаются среди весьма значительной части регулярных сил. Единственная попытка [149] в этом направлении, судя по всему, опирается на две петиции Дональда Маклеода. Первая из них была адресована Комитету города и графства Нью-Йорк, датирована Нью-Йорком, 7 июня 1775 года:

«Поскольку ваш проситель, глубоко осознавая те милости, которые были оказаны ему лично, а также те, что были проявлены к дним из его соотечественников, оказавшимся в великой беде после прибытия в этот некогда счастливый город, движим добровольным духом свободы и предлагает себя следующим образом: ваш упомянутый проситель понимает, что в настоящее время формируется множество рот для защиты наших свобод в этой некогда счастливой земле, что он считает весьма правильным принципом для продвижения наших прав и свободы; ваш упомянутый проситель (хотя ему нечем рекомендовать себя, кроме того, что он называет себя горцем из Северной Британии) льстит себя надеждой, что если этот славный Комитет пожалует ему патент за своей подписью и печатью, он сможет без труда набрать сто шотландских горцев в этом Городе и соседних Провинциях при условии, что они будут одеты в горские костюмы и получат жалование на время службы во имя защиты наших свобод. Поэтому пусть будет угодно вашим Высокоблагородиям принять эту петицию на свое серьезное рассмотрение; и если ваши Высокоблагородиям сочтут умежным оказать ему честь командования горской Ротой на предложенных условиях, ваш проситель заверяет вас, что никто не проявит большего желания принять это предложение, чем ваш покорный проситель».


На следующий день Дональд Маклеод направил петицию следующего содержания Конгрессу колонии Нью-Йорк:

«Что вчера ваш упомянутый проситель представил петицию этому достопочтенному органу, на содержание которой он просит разрешить сослаться. Что с тех пор из Шотландии прибыло судно с пассажирами-горцами. Что ваш проситель побеседовал с ними сегодня утром и, после того как ознакомил их с текущим положением дел в этой и соседних Колониях, все они выразили сильное желание объединиться в роты при условии получения свободы носить одежду своей родины, обычно именуемую горским платьем, а кроме того, получать жалование за то время, пока они находятся на службе по защите свобод этой некогда счастливой страны, но непременно под началом офицеров-горцев, поскольку некоторые из них не владеют английским языком. Что у упомяנותх горцев уже имеются ружья, мечи, пистолеты и горские кинжалы, что в случае необходимости крайне важно, так как все вышеперечисленные предметы в настоящее время крайне трудно достать. Поэтому да будет угодно вашим Высокоблагородиям принять всё вышесказанное на свое серьезное и незамедлительное рассмотрение; и так как ваш проситель желает получить ответ как можно скорее, он далее просит уведомить его, как только сочтете это целесообразным. И ваш проситель, исполненный долга, вечно будет возносить молитвы».


Эта петиция была представлена в период формирования армии, когда колонии находились в состоянии анархии. Конгресс еще не взял под свой контроль армию, хотя находился буквально на пороге этого. Имея перед собой задачу основать и защитить целую империю, Континентальный конгресс не располагал в своем распоряжении ни единым пенни. Когда Вашингтону предложили командование армией, едва ли существовало что-то способное задействовать неорганизованные ресурсы страны. Ровно в момент подачи петиции Дональда Маклеода провинциальный конгресс Нью-Йорка был занят разрешением хаотичного состояния собственного государства. Порядок не воцарился до тех пор, пока не проявились твердая рука и великая энергия Вашингтона.
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ГЛАВА XIII.

Горские полки в Американской революции.

Великий Питт в своей знаменитой похвальной речи в адрес горских полков, произнесенной в 1766 году в Парламенте, сказал: «Я искал доблесть везде, где ее можно было найти. Моя гордость в том, что я был первым министром, который искал ее и нашел в горах севера. Я призвал ее к жизни и привлек на вашу службу выносливую и бесстрашную расу людей; людей, которые, оставленные вашей ревнивостью, стали добычей козней ваших врагов и едва не опрокинули Государство в предпоследнюю войну. Эти люди в прошлую войну были приведены сражаться на вашей стороне; они служили с верностью, сражались с доблестью и побеждали для вас в каждом уголке земного шара».

КОРОЛЕВСКИЙ ПОЛК ГОРСКИХ ЭМИГРАНТОВ.

Этим же людям суждено было быть сорванными со своих мест и пополнить ряды угнетателей Америки. Первая предпринятая попытка заключалась в организации горских полков в Америке. Фиаско Макдональда в Северной Каролине и горцы сэра Джона Джонсона уже упоминались. Но по всей обитаемой территории Америки были и другие горцы, которые эмигрировали либо ранее служили в 42-м, фрейзеровском или монтгомерском горских полках. Возникло желание собрать их, насколько это было возможно, и сформировать из них отдельный полк. Курирование этой работы было поручено полковнику Аллану Маклину из Торлойска на Малле — опытному офицеру, прошедшему через тяжелые испытания в предыдущих войнах. Тайные инструкции, данные Георгом III Уильяму Трайону, губернатору Нью-Йорка, датированы 3 апреля 1775 года:

«Поскольку к нам с нижайшим прошением обратился Аллен Маклин, эсквайр, бывший майор нашего 114-го полка и подполковник нашей Армии, в котором говорится, что значительное число наших подданных, которые в разное время эмигрировали из северо-западных районов Северной Британии и переправились вместе со своими семьями в Нью-Йорк, выразили желание получить земли в пределах нашей упомянутой Провинции, которыми они будут владеть от нашего лица, наших наследников и преемников на праве полной собственности (феодального владения); и поскольку может оказаться общественно полезным пожаловать земли вышеуказанным образом тем из упомянутых Эмигрантов, которые ныне проживают в нашей упомянутой провинции и выражают желание поселиться вместе в каком-либо удобном месте в ее пределах. Наша воля и желание состоят в том, чтобы после обращения к вам упомянуленного Аллена Маклина и предъявления им Ассоциации [соглашения] упомянутых Эмигрантов, составленной по прилагаемой здесь форме и подписанной главами тех семей, из которых будут состоять такие Эмигранты, вы распорядились выделить и обмерить надлежащий участок единым смежным Массивом в пределах нашей упомянутой провинции Нью-Йорк, достаточным по площади для размещения таких Эмигрантов, из расчета 100 акров на каждого главу семьи и 500 акров на каждого прочего члена, из коих будет состоять указанная семья; и наша дальнейшая воля и желание заключаются в том, чтобы после выделения указанных Земель подобным образом вы пожаловали их посредством патентных грамот за печатью нашей упомянутой Провинции упомянутому Аллену Маклину в доверительное управление и на условиях распределения участков на праве полной собственности между главами семей, чьи имена вместе с числом лиц в каждой семье будут переданы им в вышеуказанном порядке и сопровождаться упомянутой ассоциацией, и наша дальнейшая воля и желание состоят в том, чтобы в указанных патентных грамотах было выражено, что выделяемые таким образом земли освобождаются от выплаты лендлордской ренты сроком на 20 лет с даты их выдачи, с оговоркой тем не менее, что все такие части указанных Массивов, которые не будут заселены вышеупомянутым образом в течение двух лет с даты выдачи патента, подлежат возврату в нашу казну и должны быть распределены так, как мы сочтем нужным; и наша дальнейшая воля и желание заключаются в том, чтобы ни вы, ни кто-либо другой из наших Офицеров в нашей упомянутой Провинции, в чьи обязанности входит приведение в исполнение этих наших приказов, не брали за это никакой платы или вознаграждения, а расходы на межевание и выделение любого Земельного массива способом и для целей, оговоренных выше, покрывались из наших доходов от лендлордских рент и относились на счет таковых. И мы настоящим заявляем о нашей дальнейшей воле и желании, что если все упомянутые Колонисты или какая-либо их часть, способные носить оружие, будут впоследствии сформированы в воинские части и задействованы на нашей службе в Америке в качестве офицеров (с патентами или без оных) или рядовых, они соответственно получат от нас новые земельные нарезки в нашей упомянутой провинции, свободные от любых сборов и освобожденные от выплаты лендлордских рент на 20 лет, в той же пропорции к их соответствующим званиям, какая предписана и установлена нашей Королевской Прокламацией от 7 октября 1763 года в отношении тех офицеров и солдат, которые находились на нашей службе во время последней Войны».


Эта ничтожная схема, задуманная для набора людей в дело королевской службы, могла дать лишь самый незначительный результат. Горцы, до которых она должна была дойти, были рассеяны, а намеченную работу следовало выполнить тайно и оперативно. Для поднятия горцев требовались такт, множество агентов и неизбежные лишения. Вооружившись ордером, полковник Маклин и несколько его сторонников направились в Нью-Йорк, а оттуда в Бостон, где цель визита стала известна благодаря сержанту по имени Макдональд, который пытался вербовать «людей для присоединения к королевским войскам; его схватили и при допросе выяснили, что он был нанят майором Смоллом для этой цели; они отправили его в качестве пленного в Коннектикут. Это породило сильное подозрение против шотландцев и горцев и сделает выполнение плана полковника Маклина более трудным» [150].

Главными агентами, занимавшимися вместе с полковником Маклином формированием нового полка, были майор Джон Смолл и капитан Александр Макдональд. Последний столкнулся с огромными трудностями и несколько раз едва избежал ареста. Его «Книга писем» является кладезем информации, относящейся к полку. Еще 15 ноября 1775 года он рисует мрачную картину бедственного положения макдональдов, на которых так сильно полагалось британское правительство: «Что касается всех макдональдов в Америке, они могут проклинать день своего рождения как причину, приведшую их к гибели из-за моего рвения и привязанности к правительству. Бедный Гленалдалл, боюсь, пропал, так как нет никаких известий о нем с тех пор, как прибыла небольшая шхуна, доставившая весть, что у него тогда было тридцать шесть человек, и если он не пропадет, то его средства к существованию неизбежно разрушены; все те, что живут вверх по реке Мохок, будут разорваны на куски, и те, что в Северной Каролине, — точно так же, так что если Правительство не проявит заботу о них, когда дела улягутся, я считаю, с ними обошлись дурно» [151].

Патенты полковника Маклина, майора Джона Смолла и капитана Уильяма Данбара датированы 13 июня 1775 года, а все остальные капитанские патенты — днем позже.

Сформированный полк был известен как Королевский полк горских эмигрантов и состоял из двух батальонов, первый из которых находился под командованием подполковника Аллана Маклина и состоял из горских эмигрантов в Канаде, а также уволенных в запас солдат 42-го полка, горцев Фрейзера и Монтгомери, поселившихся в Северной Америке после заключения мира 1763 года. Большие трудности возникали при доставке войск, набранных в отдаленных поселениях, к местам их назначения. Этот батальон представил следующий список своих офицеров:

Айл-О-Нуа, 15 апреля 1778 г.



	Rank

	Names

	Former Rank in the Army




	Lieut.-Col

	Allan McLean

	Lieutenant-Colonel




	Major

	Donald McDonald

	




	Captain

	William Dunbar

	Capt. late 78th Regt




	Captain

	John Nairne

	




	Captain

	Alexander Fraser

	Lieut. late 78th Regt




	Captain

	George McDougall

	Lieut. 60th Regt




	Captain

	Malcolm Fraser

	Lieut. late 8th Regt




	Captain

	Daniel Robertson

	Lieut. 42nd Regt




	Captain

	George Laws

	




	Lieutenant

	Neil McLean, (prisoner)

	Lieut. 7th Regt




	Lieutenant

	John McLean

	Ensign late 114th Regt




	Lieutenant

	Alexander Firtelier

	




	Lieutenant

	Lachlan McLean

	




	Lieutenant

	Fran. Damburgess, (prisoner)

	Ensign, 21 Nov. 1775




	Lieutenant

	David Cairns

	Ensign, 1st June 1775




	Lieutenant

	Don. McKinnon

	Ensign, 20th Nov. 1775




	Lieutenant

	Ronald McDonald

	Ensign, 14th June 1775




	Lieutenant

	John McDonell

	Ensign, 14th June 1775




	Lieutenant

	Alexander Stratton, (prisoner)

	




	Lieutenant

	Hector McLean

	




	Ensign

	Ronald McDonald

	




	Ensign

	Archibald Grant

	




	Ensign

	David Smith

	




	Ensign

	George Darne

	




	Ensign

	Archibald McDonald

	




	Ensign

	William Wood

	




	Ensign

	John Pringle

	




	Ensign

	Hector McLean, (prisoner)

	




	Chaplain

	John Bethune

	




	Adjutant

	Ronald McDonald

	




	Qr. Master

	Lachlan McLean

	




	Surgeon

	James Davidson

	




	Surg's Mate

	James Walker

	





Второй батальон находился под командованием майора Джона Смолла, ранее служившего в 42-м, а затем в 21-м полку; он набирался из эмигрантов, прибывавших в колонии, и демобилизованных солдат-горцев, осевших в Новой Шотландии. Каждый батальон должен был состоять из семисот пятидесяти человек с соответствующим числом офицеров. Говоря о наборе людей, капитан Александр Макдональд в письме генералу сэру Уильяму Хау от 30 ноября 1775 года из Галифакса писал:

«В октябре прошлого года, когда я обнаружил, что жители Америки настроены на Мятеж, я написал майору Смоллу с просьбой сообщить генералу Гейджу, что я готов присоединиться к Армии со ста столь же хорошими людьми, каких можно найти в Америке. Генерал изволил приказать майору написать и передать мне благодарность Его Превосходительства за мою Преданность и воодушевленные предложения о Службе, однако в то время у него не было полномочий выдавать Патенты или набирать какие-либо войска; тем не менее намек был воспринят, и Правительству домой было отправлено предложение набрать пять рот, а мне тем временем было приказано завербовать столько людей, сколько я возможно смогу. Соответственно, я покинул собственный дом на Статен-Айленде в этот же самый день год назад и прошел через морозы, снег и лед весь путь до реки Мохок, где оказалось двести Человек с моей собственной фамилией, бежавших от жестокости своих лендлордов в горах Шотландии; ведущие люди среди них с величайшей радостью согласились быть готовыми по первому зову, но это дело пришлось держать в строжайшем секрете, пока не станет известно, одобряет ли правительство этот план, иначе я мог бы завербовать пятьсот человек в месячный срок. Оттуда я направился прямиком в Бостон, чтобы наверняка узнать, как обстоят дела, и генерал Гейдж заверил меня, что он рекомендовал это министерству и не сомневается в одобрении. Я покинул Бостон, вернулся домой в свой собственный дом и занимался вербовкой стольких людей из числа тех, кому, как я думал, мог доверять, скольких мог; но было невозможно долго сохранять дело в секрете, когда нам приходилось делать предложения пяти тем людям; тем временем прибыл полк. Маклин с полными полномочиями от Правительства собрать всех горцев, эмигрировавших в Америку, в одном месте и дать каждому человеку по сто акров земли, а в случае необходимости выдать оружие стольким людям, сколько окажутся способными носить его для Службы Его Величества. Полковник Маклин и я прибыли из Нью-Йорка в Бостон, чтобы узнать, как будут улажены дела генералом Гейджем: тогда было предложено и согласовано сформировать двадцать рот или два батальона в составе одного подполковника-командира, двух майоров и семнадцати капитанов, из которых я должен был стать первым или старшим капитаном, что было подтверждено полковником Маклином письменно» [152].


В момент начала боевых действий большое количество горцев направлялось из Шотландии для поселения в колониях. В некоторых случаях суда, на которых находились эмигранты, до их прибытия досматривались военными кораблями. В некоторых семьях сохраняется предание о том, что они были захвачены военным судном. Те же, кто все-таки прибыл, под влиянием отчасти угроз, отчасти уговоров были склонены к зачислению на военную службу на время войны, которая, как их уверяли, будет недолгой. Эти люди находились не только в нищете, но многие были должны за свой проезд, и теперь им обещали, что в случае зачисления на службу их долги будут выплачены, у них будет вдоволь еды, а также полное жалование за службу, помимо получения двухсот акров земли на каждого главу семьи и еще пятидесяти на каждого ребенка, тогда как в случае отказа перед ними вставала альтернатива отправиться в тюрьму для выплаты долгов. Результат примененных ухищрений не представляет загадки. При таких условиях большинство трудоспособных мужчин завербовались, причем в некоторых случаях отец и сын служили вместе. Их жены и дети были отправлены в Галифакс, слушая по пути пушечные выстрелы при Банкер-Хилле.

Эти пополнения составили часть батальона под командованием майора Смолла — пять рот которого оставались в Новой Шотландии на протяжении всей войны, а остальные пять присоединились к сэру Генри Клинтону и лорду Корнуоллису на юге. Та часть, которая оставалась в Новой Шотландии, была расквартирована в Галифаксе, Виндзоре и Камберленде и отличалась неизменно примерным поведением.

Люди, принадлежавшие к первому батальону, собрались в Квебеке. При приближении американской армии по озеру Шамплейн полковник Маклин получил приказ выступить к Сент-Джонсу с отрядом ополчения, но добрался лишь до Сент-Дени, где был покинут своими людьми. Когда над Квебеком нависла угроза со стороны американской армии под командованием полковника Арнольда, полковник Маклин со своим полком, насчитывавшим триста пятьдесят человек, находился в Сореле и, будучи вынужден покинуть это место, благодаря стремительности передвижения избежал столкновения с армией полковника Арнольда и прорвался в Квебек со ста бойцами своего полка. Он прибыл как раз вовремя, поскольку горожане уже собирались сдать город американцам. По прибытии полковника Маклина 13 ноября 1775 года гарнизон состоял всего из пятидесяти солдат фузилерного полка и семисот ополченцев и моряков. Только что высадилось также сто новобранцев из отряда полковника Маклина из Ньюфаундленда, набранных Малькольмом Фрейзером и капитаном Кэмпбеллом. Одновременно с этим прибыл фрегат «Лизард» с 20 000 фунтов стерлингов наличными, что вдохнуло новый дух в гарнизон. Появление ветерана Маклина значительно уменьшило шансы полковника Арнольда. Полковник Маклин теперь направил все свои силы на спасение города: укрепил каждый пункт, воодушевил колеблющихся и поддерживал среди всех боевой дух личным примером. Когда генеральный губернатор Карлтон, оставив свою армию позади, прибыл в Квебек, он обнаружил, что полковник Маклин не только отразил нападения американцев, но и навел порядок и систему там, где царил хаос. В решающем штурме в последний день года, когда пал храбрый генеральный командир Монтгомери, горцы находились в самом эпицентре схватки.

Многие американцы были захвачены в плен во время этого штурма Квебека. Один из них рассказывает: «4 января, на следующий день, нас навестил полковник Маклин, старик в сопровождении других офицеров, с особой целью, а именно выяснить, кто среди нас родился в Европе. У нас было много ирландцев и несколько англичан. Вопрос задавался каждому; тем, кто признавал свое британское рождение, было объявлено, что они должны служить его величеству в полку полковника Маклина — новом корпусе, именуемом эмигрантским. Наши бедные парни под страшной угрозой отправки в Британию для предания суду за измену были вынуждены подчиниться необходимости, и многие из них действительно завербовались» [153].

Такие люди вряд ли могли оказаться надежными, и нет ничего удивительного в том, чтобы прочитать, что пишет о них майор Генри Колдуэлл, один из защитников Квебека:

«Из пленных, которых мы захватили, около 100 человек были европейцами, главным образом из Ирландии; большая часть их добровольно записалась в корпус полковника Маклина, но после того как около дюжины из них дезертировали в течение месяца, остальные были снова заключены под стражу и не освобождались до прибытия «Исиды», после чего их вновь приняли в корпус» [154].


Полковник Арнольд, отчаявшись захватить город штурмом, расположился на Авраамовых высотах с намерением перерезать линии снабжения и блокировать город. В этой ситуации он довел гарнизон до крайности, перерезав любую связь с окрестностями. Он возвел батареи и предпринял несколько попыток овладеть Нижним городом, но каждый раз был отброшен благодаря бдительности полковника Маклина. С приближением весны полковник Арнольд, потеряв надежду на успех, снял осаду.

Батальон оставался в провинции Канада на протяжении всей войны и главным образом привлекался к небольшим, но изнурительным операциям. В ходе одной из них капитан Дэниел Робертсон, лейтенант Гектор Маклин и прапорщик Арчибальд Грант с ротой гренадеров двадцать дней маршировали сквозь леса, руководствуясь исключительно компасом и услугами проводника-индейца. Целью операции было внезапное нападение на небольшой пост во внутренних районах, которое увенчалось успехом и было достигнуто без потерь. Благодаря долгой практике в лесах люди стали весьма сообразительными и искусными в такого рода войне.

Причина, по которой этот полк не участвовал в походе армии генерала Бергойна и тем самым избежал унижения капитуляции при Саратоге, была изложена самим этим военачальником в следующих словах: он предлагал оставить в Канаде «корпус Маклина, поскольку я весьма опасаюсь дезертирства из тех его частей, которые состоят из американцев, если они приблизятся к неприятелю. В Канаде, каковы бы ни были их настроения, осуществить это не так-то просто» [155].

Несмотря на поведение полковника Аллана Маклина при осаде Квебека и его великое усердие на благо Британии, его корпус все еще не был официально признан, хотя в самом начале ему обещали утверждение полка в штатах и присвоение офицерам чинов. Поэтому он вернулся в Англию, куда прибыл 1 сентября 1776 года, чтобы добиваться справедливости для себя и своих людей. Их не утверждали до конца 1778 года, когда полку был присвоен 84-й номер; тогда же сэр Генри Клинтон был назначен его полковником, а батальонам было приказано увеличиться до тысячи человек в каждом. Формой одежды служил полный горский наряд с кошельками (спорранами) из енотовых шкур вместо барсучьих. Офицеры носили палаши и кинжалы, а рядовые — полукорзинные мечи.

«В день святого Андрея офицеры гарнизона, в котором они были расквартированы, устроили бал для дам из окрестностей. Когда одна из дам вошла в бальный зал и увидела офицеров в горском облачении, ее чуткая деликатность восстала против того, что она сочла непристойностью, и она заявила, что покинет залу, если таковым будет ее общество. Это вызвало некоторое небольшое смущение. Индейская дама, сестра вождя Джозефа Бранта, присутствовавшая там со своими дочерьми, заметив суматоху, поинтересовалась, в чем дело, и, получив ответ, воскликнула: „Должно быть, это чрезвычайно неискренняя дама, раз она думает о подобном; она обнажает собственные руки и локти перед всеми мужчинами и при этом делает вид, что не может смотреть на голые ноги этих офицеров, хотя часами готова глазеть на голые бедра моего мужа; у нее на уме должно быть что-то другое, раз она видит больше стыда в том, что мужчина показывает свои ноги, чем в том, что она сама обнажает шею и грудь“. Эти замечания обратили в шутку брезгливую щепетильность дамы, и бал позволили продолжить без принуждения офицеров удалиться» [156].

При наличии любой возможности для первого батальона дезертировать — вследствие предложений земли и прочих посулов, исходивших от американцев, — ни один уроженец Хайленда не дезертировал; и лишь один горец был привязан к столбу (наказан у козел) за все время пребывания их в составе вооруженных сил.

История формирования двух батальонов различна; создание второго не сопровождалось столь великими трудностями. При формировании первого применялись всевозможные ухищрения и использовались различные маскировки, чтобы избежать разоблачения. Но даже это не всегда защищало их.

«Выше человеческих сил выразить идею о тех расходах и хлопотах, которые перенесли наши Офицеры в этих походах в мятежные провинции. Некоторым из них посчастливилось ускользнуть неразоблаченными, — но Многих схватили, подвергли возмутительным издевательствам со стороны толпы и бросили в тюрьмы к уголовникам, где они претерпели все бедствия, какие могли причинить мстительная ярость, невежество, фанатизм и бесчеловечность. В таких случаях случались даже вооруженные стычки.***** Необычайным подвигом для одного из наших Офицеров было совершить побег с сорока горцами от реки Мохок в Монреаль, не имея в течение десяти дней никакой иной пищи, кроме своих собак и травы, а для другого — под свою личную ответственность и себе на погибель снабдить провиантом значительное число солдат, которых он завербовал в надежде выбраться с ними в Канаду, но, будучи в конце концов схваченным и продержанным повстанцами в тяжелом заключении около года, совершить побег и собрать свою сотню людей, чтобы провести их на днях через леса из окрестностей Олбани в Канаду» [157].

Трудности при формировании полка и утверждении его в штатах проистекали из противодействия губернатора Легга и передавались через него посредством генерала Гейджа министерству, после чего всякая вербовка на время была запрещена. Офицерам с самого начала гарантировалось, что полк будет включен в официальные штаты, каждый получит свое звание, а в случае сокращения штатов — половинное жалование. Офицерский состав должен был формироваться из тех, кто получал половинное жалование, служил в последнюю войну и обосновался в Америке. Когда же полк стараниями полковника Маклина был утвержден и получил номер, его ряды быстро заполнились, а прежние трудности были преодолены.

Зима 1775–1776 годов выдалась очень суровой для второго батальона. Хотя они были расквартированы в Галифаксе, они оставались без достаточного обмундирования, надлежащей пищи и жалованья, а ответственный офицер — капитан Александр Макдональд — не имел ни полномочий на выдачу денег, ни официального ордера на их получение. В январе «люди из-за отсутствия обмундирования были почти нагишом» и даже босиком. Шотландские клетчатые пледы (плаи) и береты (килмарноки) достать не удавалось. Еще 1 марта в Галифаксе «ни за какие коврижки нельзя было найти ни туфель, ни клочка кожи», и люди страдали от обморожений ног. «Солдаты несли службу в жутком и скандальном виде, их оскорбляли и презирали военнослужащие других частей». В апреле 1778 года обмундирование, предназначавшееся для первого батальона и отправленное в Галифакс, было забрано капитаном Макдональдом и распределено среди личного состава второго батальона. Из-за этого разгорелась желчная переписка. О качестве питания капитан Макдональд пишет:

«Нам подают Подают начиная с периода до сентября прошлого года муку, которая является чистейшим ядом, во всяком случае — хлеб, испеченный из такой муки. Солдаты нашего полка, несущие службу на Восточной батарее, принесли мне образец муки, выданной им на месячный паек: она была точь-в-точь как мел и кислая как уксус. Я спросил мнение врачей, и те сказали, что употребление в пищу хлеба из такой муки способно погубить весь полк; тяжело, когда жизни людей столь ценны и так остро необходимы для службы их Королю и отечеству, что ими вот так бездумно играют ради набивания кармана какого-то частного лица» [158].


Похоже, существовала линия на то, чтобы распылить второй батальон и задействовать его на разрозненных дежурствах. Вследствие этого отряд был отправлен в Ньюфаундленд, другой — в Аннаполис, а также в Камберленд, форт Хау, форт Эдвард, форт Саквилл и Виндзор, с сохранением сбора в Галифаксе в качестве штаб-квартиры — не говоря уже о тех, кто был отправлен в южные штаты. Неудивительно, что капитан Макдональд жалуется: «С нами обращались абсолютно хуже, чем с любым другим полком в Америке, и за эти три года мы выполнили больше служебных обязанностей и тяжелой работы всякого рода, чем любой другой батальон в Америке, и было бы разумно, справедливо и по совести позволить нам наконец соединиться вместе как можно раньше грядущей весной, а какой-нибудь другой полк пусть сменит те различные посты, которые мы занимаем в настоящее время» [159].

Но гарнизонной службой дело не ограничивалось. Излагая события из Галифакса в письме от 13 июля 1777 года, капитан Макдональд говорит:

«Из Новой Англии была предпринята еще одна попытка вторгнуться в эту провинцию, которая также была отражена отрядом из нашего полка и морскими пехотинцами на борту судна капитана Хоукера. Наш отряд поднялся на его борт здесь, и благодаря быстрому переходу к реке Сент-Джонс, которая разделяет Новую Шотландию и Новую Англию и где мятежники собирались закрепиться и отстроить заново старый форт, существовавший там в прошлую войну. Сразу по прибытии капитана Хоукера наши люди под командованием прапорщика Джона Макдональда и морские пехотинцы под командованием лейтенанта высадились на берег и вступили в бой с противником численностью около ста человек; после ожесточенной перестрелки и потерь убитыми и ранеными с обеих сторон мятежники с величайшим испугом и замешательством бежали к своим лодкам. Некоторые из наших легковооруженных судов преследовали их, и я надеюсь, что к настоящему моменту они либо захвачены, либо голодают в лесах» [160].


Что бы ни говорилось о хорошем поведении солдат второго батальона, в нем нашлось по меньшей мере трое тех, кого капитан Макдональд описывает как «негодяев». Он также отвешивает следующий суровый выговор одному из офицеров:

«Галифакс, 16 февраля 1777 г.

Мистер Дж. Макдональд.

С сожалением сообщаю вам, что все доходящие до меня из Виндзора известия касательно вас крайне неблагоприятны. Ваши проклятое небрежение и неряшливость в отношении собственного тела и одежды, кругом царят лишь попойки калибогуса [пивного напитка], жевание табака и игра в карты вместо той опрятности и аккуратности, которую должны соблюдать и соблюдают все джентльмены, имеющие хоть малейшее уважение к себе и своей репутации. Боюсь, своим поведением вы не сделаете чести или славы памяти тех достойных людей, от которых вы произошли, и если у вас нет уважения ни к ним, ни к себе, мне незачем ожидать, что вы приложите хоть какие-то усилия ради создания доброго имени мне в благодарность за всё, что я могу для вас сделать. Я намерен пожаловать вам чин согласно плану полковника Маклина, и ввиду того, что вы привели в полк больше людей, чем мистер Фицджеральд или Кэмпбелл, вы будете вторым по старшинству командования на том посту: лейтенант Фицджеральд — третьим, а Кэмпбелл — четвертым. И я надеюсь, что у меня больше никогда не будет повода писать вам в подобном тоне. Умоляю вас начать сейчас исправляться — научиться писать и вести учет, чтобы вы были способны хоть на что-то похожее на офицера, если вы когда-либо рассчитываете занять заметное положение в Армии. Вы должны изменить свой образ действий и тратить деньги на приобретение достоинств, подобающих офицеру, а не на табак, калибогус и черт знает что еще. Я устал отчитывать вас, так что больше говорить ничего не стану» [161].


О пяти ротах второго батальона, присоединившихся к сэру Генри Клинтону и лорду Корнуоллису, записано совсем немного. Рота, именуемая гренадерской, участвовала в битве при Юто-Спрингс в Южной Каролине, состоявшейся 8 сентября 1781 года. Это было одно из самых упорных сражений революции, в котором гренадерская рота находилась в самой гуще и эпицентре жестокого боя. Британская армия под командованием полковника Александра Стюарта из 3-го полка была выстроена в линию, простиравшуюся от ручья Юто на милю к югу. Ирландские бафсы (3-й полк) составляли правый фланг; лоялисты подполковника Крюгера — центр; а 63-й и 64-й полки — левый фланг. Неподалеку от ручья находились фланговый пехотный батальон и гренадеры под командованием майора Маджорибанкса, частично прикрытые и скрытые густым кустарником на берегу ручья. Американцы под командованием генерала Грина, отбросив два передовых отряда, с огромным пылом обрушились на главные силы. После того как битва в течение некоторого времени продолжалась с упорством, отряд майора Маджорибанкса был поднят по тревоге и нанес тяжелый урон американским флангам. Пытаясь выбить их оттуда, американцы получили страшный залп из-за зарослей. Вскоре вся британская линия отступила, причем майор Маджорибанкс прикрывал это движение. Они оставили свой лагерь, уничтожили запасы, и многие в панике бежали в сторону Чарлстона, в то время как майор Маджорибанкс остановился за частоколом кирпичного дома. Солдаты американской армии вопреки приказам генерала Грина и усилиям своих офицеров начали грабить лагерь, вместо того чтобы попытаться выбить майора Маджорибанкса. По американцам, находившимся в британском лагере, был открыт ураганный огонь силами, укрывшимися в кирпичном доме, в то время как майор Маджорибанкс выдвинулся из своего укрытия на правом фланге. Легкая кавалерия или легион полковника Генри Ли, оставшиеся под началом этого офицера, так стремительно преследовали бежавших к дому, что беглецы при закрывании дверей отрезали путь двум-трем собственным офицерам. Те бойцы легиона, что последовали за ними до двери, схватили по пленнику и, используя его в качестве живого щита, отступили за пределы зоны обстрела из окон. Среди захваченных оказался капитан Барре, брат знаменитого полковника Барре из британского парламента; его схватил капитан Мэннинг. В ужасе момента Барре начал торжественно перечислять свои титулы: «Я — сир Генри Барре, заместитель генерал-адъютанта британской армии, капитан 52-го полка, секретарь коменданта в Чарлстоне…» — «Неужели?» — прервал его капитан Мэннинг. — «Теперь вы мой пленник и именно тот человек, которого я искал; следуйте за мной». Затем он поместил своего титулованного пленника между собой и огнем неприятеля и отступил.

Задержание американцев майором Маджорибанксом и отрядом, укрывшимся в кирпичном доме, предоставило полковнику Стюарту возможность перегруппировать свои силы, и по мере продвижения вперед майор Маджорибанкс обрушил убийственный огонь на легион полковника Ли, что привело его в замешательство. Заметив это, он совершил вылазку, захватил два полевых орудия и подкатил их прямо к окнам дома. Из-за обескровленного состояния своей армии и разгрома кавалерии силами майора Маджорибанкса генерал Грин после четырехчасового боя приказал отступить. Британцы вернули себе лагерь, но на следующий день снялись с позиций, бросив семьдесят два человека ранеными. Учитывая численность задействованных сил, обе стороны понесли тяжелые потери. У американцев погибло сто тридцать рядовых и унтер-офицеров, трое должностных лиц (ошиб. ориг: триста восемьдесят пять раненых) и сорок пропало без вести. Потери британцев, согласно их собственным донесениям, составили шестьсот девяносто три человека, из которых восемьдесят пять были убиты.

По окончании войны транспорты с ротами получили приказ следовать в Галифакс, где солдаты были уволены в запас; однако из-за сильной штормовой погоды и последовавшей из-за этого потери счисления они вышли к островам Невис и Сент-Китс вместо Галифакса. Это задержало окончательное расформирование до 1784 года. В отдаленных гарнизонах первого батальона о них просто забыли. По условиям соглашения они должны были получить отставку в апреле 1783 года, но приказы не отправлялись вплоть до июля 1784 года.

Вполне возможно, что списки офицеров второго батальона сохранились до наших дней. Следующие имена офицеров зафиксированы в «Книге писем» Макдональда:

Майор Джон Смолл, командир; капитаны Александр Макдональд, Дункан Кэмпбелл, Рональд Маккиннон, Мердок Маклин, Александр Кэмпбелл, Джон Макдональд и Аллан Макдональд; лейтенанты Джеральд Фицджеральд, Роберт Кэмпбелл, Джеймс Макдональд и Лахлан Маклин; прапорщик Джон Дэй; капеллан — доктор Бойнтон.

Формой одежды Королевского полка горских эмигрантов служил полный горский наряд с кошельками из енотовых шкур вместо барсучьих. Офицеры носили палаши и кинжалы, а рядовые — полукорзинные мечи, как уже упоминалось ранее.

По окончании войны офицерам и рядовым были выделены земельные участки из расчета пять тысяч акров штаб-офицеру, три тысячи — капитану, пятьсот — суб-альтерну, двести — сержанту и сто — каждому солдату. Все те, кто обосновался в Америке до войны, остались и вступили во владение своими землями, однако многие из остальных вернулись в Шотландию. Солдаты батальона майора Смолла отправились в Новую Шотландию, где основали поселение (тауншип) и дали ему название Дуглас в графстве Хантс, а значительное число поселилось на Ист-Ривер.

Первыми из 84-го полка на Ист-Ривер прибыли крупный Джеймс Фрейзер в сопровождении Дональда Маккея и пятнадцати товарищей и заняли участок в три тысячи четырехугольные акры, простиравшийся по обеим сторонам реки. Их увольнительные датированы 10 апреля 1784 года, а пожалование земли — 3 ноября 1785 года. Примерно в то же время, когда было занято побережье Ист-Ривер в округе Пикту, Западный рукав был занят людьми из того же полка; первыми среди них были Дэвид Маклин и Джон Фрейзер.

Поселенцами Ист-Бранча (или реки Ист-Ривер) из 84-го полка на восточной стороне были: Дональд Камерон, уроженец Уркарта, Шотландия; прослужил восемь лет; владел ста пятьюдесятью акрами; его сын Дункан прослужил два года барабанщиком в полку. Александер Камерон — сто акров. Роберт Кларк — сто акров. Финлей Камерон — четыреста. Сэмюэл Камерон — сто акров. Джеймс Фрейзер, уроженец Страгласса — триста пятьдесят акров. Питер Грант, Джеймс Макдональд, Хью Макдональд — по сто акров.

На западной стороне той же реки: Джеймс Фрейзер — сто акров. Дункан Макдональд — сто акров. Джон Макдональд — двести пятьдесят акров. Сэмюэл Камерон — триста акров. Джон Чисхолм-старший — триста акров. Джон Чисхолм-младший — двести акров. Джон Макдональд — двести пятьдесят акров.

Те, кто поселился на Западном рукаве и в других местах на Ист-Ривер, были следующие: Уильям Фрейзер из Инвернесса — триста пятьдесят акров. Джон Маккей — триста акров. Джон Робертсон — четыреста пятьдесят. Уильям Робертсон — двести акров. Джон Фрейзер из Инвернесса — триста акров. Томас Фрейзер из Инвернесса — двести акров. Томас Маккинзи — сто акров. Дэвид Маклин, сержант армии — пятьсот акров. Александер Камерон — триста акров. Гектор Маклин — четыреста акров. Джон Форбс из Инвернесса — четыреста акров. Александер Маклин — пятьсот акров. Томас Фрейзер-младший — сто акров. Джеймс Маклеллан из Инвернесса — пятьсот акров. Дональд Чисхолм из Страгласса — триста пятьдесят акров. Роберт Дандас (четыреста пятьдесят акров), Александер Данбар (двести акров) и Уильям Данбар (триста акров), все трое братья из Инвернесса и из 84-го полка. Джеймс Камерон, 84-й полк — триста акров. Джон Макдугалл — двести пятьдесят акров. Джон Чисхолм — триста акров. Дональд Чисхолм-младший из Инвернесса — четыреста акров. Роберт Кларк, 84-й полк — сто акров. Дональд Шоу из Инвернесса — триста акров. Александер Макинтош из Инвернесса — пятьсот акров, и Джон Маклеллан из Инвернесса — сто акров. Что касается тех получателей земли на Западном рукаве, которые указаны как выходцы из Инвернесса, то они происходили из прихода Уркарт и служили в 84-м полку, как и те, кто был обозначен таковыми особо. Более чем вероятно, что все остальные не состояли в Королевском полку горских эмигрантов и даже не служили в войне.

Военнослужащие первого батальона, или батальона полковника Маклина, поселились в Канаде, причем многие из них — в Монреале, где они сплотились вокруг своего капеллана Джона Бетьюна. Этот джентльмен исполнял обязанности капеллана горцев в Северной Каролине и был взят в плен в битве у моста через Мурс-Крик. Пробыв в плену около года, он был освобожден, добрался до Новой Шотландии и некоторое время жил в Галифаксе. Он получил назначение капелланом в Королевский полк горских эмигрантов. Ему был выделен земельный надел в три тысячи акров, расположенный в Гленгарри, и поскольку ему нужно было содержать растущую семью, каждый член которой имел право на двести акров, он переехал в Уильямстаун, бывший тогда главным поселением в Гленгарри. Помимо земельного надела, он вышел в отставку из армии с половинным жалованьем. В своем новом доме он до конца жизни сохранял безупречную репутацию.

СОРОК ВТОРОЙ, ИЛИ КОРОЛЕВСКИЙ ПОЛК ГОРЦЕВ

42-й полк, или «Черная стража», или Королевские горцы, покинул Америку в 1767 году и отплыл прямым курсом на Корк, Ирландия. В 1775 году полк сел на суда в Донагади и высадился в Порт-Патрике после тридцатидвухлетнего отсутствия в Шотландии. Из Порт-Патрика он совершил марш в Глазго. Вскоре после прибытия в Глазго к полку были добавлены две роты, а численность всех рот была увеличена до ста рядовых в каждой, и в полном составе полк насчитывал одну тысячу семьдесят пять человек, включая сержантов и барабанщиков.

До сих пор офицеры состояли исключительно из горцев и шотландцев. Вопреки протестам лорда Джона Мюррея, лорд-лейтенант Ирландии сумел ввести в полк трех английских офицеров — лейтенантов Краммонда, Литтлтона и Франклина, аннулировав тем самым патенты лейтенантов Гранта и Маккензи. Среди солдат девять был тридцать один горец, семьдесят четыре равнинных шотландца, пять англичан, один валлиец и два ирландца.

В связи с началом военных действий полку было приказано погрузиться на суда для отправки в Америку. Новобранцы были обучены обращению с ручным огнестрельным оружием и из-за нехватки времени тренировались даже при свечах. Людям выдали новое оружие и снаряжение, а полковник за свой счет снабдил их палашами и пистолетами.

14 апреля 1776 года Королевские горцы вместе с горцами Фрейзера сели на суда в Гриноке, чтобы присоединиться к экспедиции под командованием генерала Хау против американцев. После некоторой задержки оба полка отплыли 1 мая под конвоем 32-пушечного корабля «Флора» и флота из тридцати двух судов, причем Королевскими горцами командовал полковник Томас Стирлинг из Ардоха. Через четыре дня после отправления транспорты разлучились во время шторма. Некоторые из рассеявшихся транспортов обоих полков встретились с армией генерала Хау во время их перехода из Галифакса; другие же, получив сведения об этом маневре, последовали за главными силами и присоединились к армии на Статен-Айленде.

Когда Вашингтон занял Дорчестерские высоты в ночь на 4 марта 1776 года, положение генерала Хау в Бостоне стало критическим, и он был вынужден поспешно эвакуировать город. Он не оставил крейсеров в Бостонской бухте, чтобы предупредить ожидаемые корабли из Англии о том, что город больше не находится под его контролем. Это было весьма удачно для американцев, так как несколькими днями позже в гавань вошло несколько судов с припасами, которые были захвачены. Шотландский флот также направился туда, и некоторые транспорты, не получившие предупреждения, также были захвачены в гавани, в основном из числа горцев Фрейзера. К концу июня около семисот пятидесяти горцев, принадлежавших к шотландскому флоту, находились в плену у американцев.

Королевские горцы потеряли лишь один свой транспорт — «Оксфорд», а также другой следовавший с ним транспорт, на борту которого находились новобранцы для горцев Фрейзера, всего двести двадцать человек. Они были захвачены в качестве приза конгрессским капером, причем с «Оксфорда» сняли все офицерские должности, оружие и боеприпасы, а всех солдат оставили на борту этого судна с призовой командой из десяти человек для проводки его в порт. Во время шторма суда разлучились, после чего плотник «Оксфорда» сформировал группу людей, отбил судно и взял курс на Чесапик. 20 июня они заметили судно коммодора Джеймса Баррона и отправили шлюпку с сержантом, одним рядовым и одним из людей, посаженных на борт Конгрессом, для получения сведений. Последний, найдя удобную возможность, сообщил коммодору Баррону об их положении, после чего тот поднялся на борт, захватил «Оксфорд» и привел его в Джеймстаун. Солдаты были препровождены маршем в Уильямсбург, штат Вирджиния, где им сулили всяческие блага, если они присоединятся к американскому делу. Когда обещания военных чинов не возымели действия, им объявили, что они получат наделы плодородной земли, на которой смогут жить в счастье и свободе. Они заявили, что не возьмут никакой земли, кроме той, которую заслужат поддержкой короля. После этого их разделили на небольшие отряды и отправили в отдаленные поселения; они не подлежали обмену до 1778 года, когда воссоединились со своими полками.

До прибытия армии генерала сэра Уильяма Хау или даже каких-либо кораблей его флота транспорт «Кроуфорд» заходил на Лонг-Айленд. Под датой 24 июня 1776 года генерал Грин уведомил Вашингтон: «Шотландские пленные с их багажом прибыли в мою штаб-квартиру». Список пленных приводится ниже:

«Сорок второй, или Королевский полк горцев: капитан Джон Смит и лейтенант Роберт Франклин. Семьдесят первый полк: капитан Норман Маклауд с супругой и служанкой; лейтенант Родерик Маклауд; корнет Колин Кэмпбелл с супругой; помощник хирурга Роберт Бойс; Джон Макалистер, капитан транспортного судна „Кроуфорд“; Норман Маккаллак, пассажир; два мальчика-слуги; Макдональд — слуга Роберта Бойса; Шоу — слуга капитана Маклауда. Вечером прибыли три мальчика-слуги». [162]


Генерал Хау на борту фрегата «Грейхаунд» прибыл в пролив Нарроуз из Галифакса 25 июня в сопровождении двух других военных кораблей. Он прибыл впереди флота, везшего его армию, чтобы проконсультироваться с губернатором Трайоном и выяснить положение дел в Нью-Йорке. В течение трех или четырех дней после его прибытия продолжали подходить вооруженные суда, а двадцать девятого прибыли главные силы флота, и войска были немедленно высажены на Статен-Айленде. Вскоре после этого генерал Хау получил подкрепление из английских регулярных войск и германских наемников, и примерно в то же время сэр Генри Клинтон и адмирал Паркер со своими поредевшими силами прибыли с юга и присоединились к ним. К середине августа все британские подкрепления прибыли на Статен-Айленд, и численность армии генерала Хау возросла до тридцати тысяч человек. 22 августа крупный отряд войск под прикрытием орудий «Рейнбоу» высадился на Лонг-Айленде. Вскоре после этого пять тысяч британских и гессенских солдат спустились по бортам английских кораблей и транспортов и в малых лодках и барказах были переправлены на берег Лонг-Айленда под прикрытием орудий «Феникса», «Роуз» и «Грейхаунда». Численный состав сил вторжения на Лонг-Айленде составлял пятнадцать тысяч хорошо вооруженных и экипированных солдат, имевших сорок тяжелых пушек.

Три батальона горцев были сначала высажены на Статен-Айленде, и майор Чарльз Стюарт немедленно сформировал гренадерский батальон. Назначения на штабные должности были произведены из числа военнослужащих Королевских горцев. Три легкие роты также сформировали батальон в бригаде под командованием подполковника Аберкромби. Гренадеры отличались выдающейся силой и ростом и считались равными любому подразделению в армии. Восемь батальонных рот были сведены в два временных батальона, командование одним из которых было поручено майору Уильяму Мюррею, а другим — майору Уильяму Гранту. Эти небольшие батальоны были сведены в бригаду под началом сэра Уильяма Эрскина и вошли в состав резерва вместе с гренадерами и легкой пехотой армии под командованием лорда Корнуоллиса.

Подполковник Стирлинг с момента высадки активно занимался обучением 42-го полка методам ведения боя, практиковавшимся в франко-индейскую войну, в которых он хорошо разбирался. Горцы делали успехи в этой подготовке, будучи в массе своей превосходными стрелками.

Примерно в это же время палаши и пистолеты, полученные в Глазго, были сданы в обоз. Пистолеты сочли излишними, за исключением полевых условий. Палаши же затрудняли марш солдат, запутываясь в кустарнике.

Резерв армии Хау высадился сначала в бухте Грейвзенд и, немедленно двинувшись вперед к Флэт-Бушу, выделил горцев и гессенский корпус на небольшое расстояние, где те разбили лагерь. Вся армия расположилась лагерем перед селениями Грейвзенд и Утрехт. Противоборствующие армии разделяла поросшая лесом гряда холмов, пересекавшая местность с востока на запад.

Генерал Хау решил дать генеральное сражение и провести атаку тремя дивизиями. Правое крыло под командованием генерала Клинтона захватило в ночь на 26 августа горный проход на высотах примерно в трех милях от Бедфорда. Главные силы продвинулись на равнинную местность, лежавшую между холмами и позициями генерала Израэля Патнэма. Пока происходили эти маневры, генерал-майор Грант из Баллиндаллоха со своей бригадой при поддержке Королевских горцев из резерва получил приказ наступать с левого фланга вдоль побережья к проливу Нарроуз и предпринять атаку на этом направлении. В девять часов утра 22-го числа правое крыло, достигнув Бедфорда, атаковало левый фланг американской армии, которая после короткого сопротивления оставила лесистые участки и в беспорядке отступила к своим позициям, преследуемая британскими войсками, причем полковник Стюарт шел впереди со своим батальоном горских гренадеров. Когда стрельба в Бедфорде была услышана у Флэт-Буша, гессенцы продвинулись вперед и, атаковав центр американской армии, отбросили ее через леса, захватив три пушки. Перед этим генерал Грант с левым флангом армии начал атаку с артиллерийского обстрела американцев под командованием лорда Стирлинга. Целью лорда Стирлинга было защитить проход и сдерживать генерала Гранта. Он заседал в британском парламенте, когда Грант произнес свою речь против американцев, и, обращаясь к своим солдатам, сказал, намекая на хвастовство Гранта о том, что тот «взялся бы пройти с пятью тысячами человек от одного конца континента до другого»: «У него сейчас могут быть с их пятью тысячами — нас не так много, но я думаю, что нас достаточно, чтобы помешать ему продвинуться дальше по континенту, чем до того пруда у мельницы», указывая на вершину бухты Гованус. Эта небольшая речь произвела сильное впечатление, и в бою было заметно, как остро солдаты восприняли это оскорбление. Генералу Гранту было приказано не форсировать атаку до получения сигнала сигнальными орудиями с правого крыла. Эти сигналы не подавались до одиннадцати часов, к какому времени лорд Стирлинг был окружен. Когда до него дошла вся тяжесть положения, он бросил часть своих людей против лорда Корнуоллиса, чтобы сдержать его, пока часть его армии сможет спастись бегством. Лорд Корнуоллис уступил, но в момент отступления получил крупные подкрепления, что изменило исход дня не в пользу американцев. Генерал Грант гнал перед собой остатки армии лорда Стирлинга, которые спаслись бегством через ручей Гованус, переходя его вброд и вплавь.

Победившие войска, разогретые и ожесточенные тяготами и триумфом утреннего боя, ринулись на американские позиции, жаждя взять их штурмом. Но день еще не был полностью проигран. За укреплениями находились три тысячи преисполненных решимости людей, встретивших наступающую британскую армию жестоким артиллерийским огнем и залпами мушкетов. Предпочитая завершить победу с меньшим кровопролитием, генерал Хау отозвал свои войска на безопасную позицию перед американскими позициями, вне досягаемости ружейного огня, и разбил лагерь на ночь.

Во время боя Вашингтон поспешно переправился из Нью-Йорка в Бруклин и поскакал к укреплениям. Он прибыл туда вовремя, чтобы стать свидетелем катастрофы. Всю ночь он занимался укреплением своей позиции; из Нью-Йорка были вызваны войска. С наступлением рассвета с моря надвинулись плотные массы тумана. В десять часов британцы открыли артиллерийский огонь по американским укреплениям, и в течение всего дня происходили частые стычки. Весь день обильно шел дождь, и основные силы британцев оставались в палатках, но когда к вечеру шторм утих, они начали правильные подступы на расстоянии пяти миль — пятисот ярдов — от американских укреплений. Той же ночью Вашингтон отвел свою армию численностью девять тысяч человек вместе с военными припасами, переправил их через широкую переправу в Нью-Йорк с таким высочайшим мастерством, что британцы не подозревали о его намерении до следующего утра, когда последние лодки арьергарда были замечены вне опасности.

Потери американцев в битве на Лонг-Айленде не превышали шестнадцатисот пятидесяти человек, из которых одиннадцатьсот были пленные. Генерал Хау заявил, что его собственные потери убитыми, ранеными и пленными составили триста шестьдесят семь человек. Потери горцев составили: в 42-м полку — лейтенант Краммонд и девять рядовых ранеными; в 71-м полку — три рядовых убитыми, два сержанта и девять рядовых ранеными.

В письме к лорду Джорджу Джермейну от 4 сентября 1776 года лорд Данмор пишет:

«Я находился вместе с горцами и гессенцами в течение всего дня и с превеликим удовольствием могу уверить вашу милость, что боевой дух обоих этих корпусов в тот день должен был превзойти самые смелые желания его Величества». [163]


Активные действия не возобновлялись до 15 сентября, когда британский резерв, к которому Королевские горцы присоединились после боя у Бруклина, пересек реку на плоскодонках из Ньютаун-Крик и высадился в Кипс-Бей под прикрытием мощного артиллерийского огня с военных кораблей, чьи орудия вела оживленный огонь по американским батареям. Услышав стрельбу, Вашингтон со скоростью поскакал к месту боя. Перед ним предстало самое тревожное зрелище. Ополчение бежало, а коннектикутские войска охчила паника, и они побежали без единого выстрела, едва высадились пятьдесят британцев. Встретив беглецов, он приложил все усилия, чтобы остановить их бегство. Их генералы напрасно пытались их сплотить; они продолжали бежать в величайшем беспорядке, оставив Вашингтона в одиночестве в восьмидесяти ярдах от противника. Настолько он был возмущен их поведением, что бросил свою треуголку на землю, щелкал пистолетами перед несколькими беглецами и угрожал другим шпагой. Настолько он не осознавал опасности, что, вероятно, погиб бы, если бы его сопровождающие не схватили под уздцы его лошадь и не увезли в безопасное место. Он немедленно принял меры для защиты своей оказавшейся под угрозой армии. Он отступил на высоты Гарлема и отдал приказ генералу Патнэму немедленно эвакуировать город. Это удалось успешно осуществить благодаря пособничеству миссис Роберт Мюррей. Генерал сэр Уильям Хау вместо того, чтобы продвинуться вперед и захватить четыре тысячи человек под командованием генерала Патнэма, немедленно расположился со своими генералами в особняке Роберта Мюррея и уселся за угощения и отдых. Миссис Мюррей, зная цену времени для ветерана Патнэма, чье положение было под угрозой, использовала все свое искусство, чтобы задержать незваных гостей. Улыбками и приятной беседой, а также обилием пирожных и вина она потчевала их почти два часа. Тем временем генерал Патнем, получив приказание, немедленно выполнил его, и большая часть его войск, скрытая лесами, ускользнула по Блумингдейлской дороге и до того, как их обнаружили, миновала лагерь на Айнлберге. Арьергард был атакован горцами и гессенцами как раз в тот момент, когда начался сильный дождь; и вымощенная дождем армия, потеряв пятнадцать человек убитыми и триста пленными, достигла высот Гарлема.

«Этой ночью майор Мюррей едва не был захвачен врагом, но спасся благодаря силе рук и присутствию духа. Переправляясь к своему полку из батальона, которым командовал, он подвергся нападению американского офицера и двух солдат, от которых некоторое время отбивался из своего фузея, держа их на почтительном расстоянии. Наконец, однако, они сошлись с ним вплотную, причем, к несчастью, его кинжал сместился назад, и из-за своей полноты он не мог до него дотянуться. Заметив, что у офицера-мятежника (американца) в руке шпага, он выхватил ее у него и пустил в ход столь успешно, что заставил их обратиться в бегство до того, как подоспевшие на шум солдаты полка успели прийти ему на помощь. Он носил эту шпагу как трофей в течение всей кампании». [164]


16-го числа легкая пехота была отправлена для выбивания отряда американцев, занявших лес напротив левого фланга британцев. Генерал-адъютант Рид передал Вашингтону информацию о том, что британский генерал Лесли продвигается вперед и атаковал полковника Ноултона с его рейнджерами. Полковник Ноултон отступил, и британцы появились во всей красе и затрубили в горны. Вашингтон приказал трем ротам виргинского полка полковника Уидона под командованием майора Литча присоединиться к рейнджерам Ноултона и зайти в тыл британцам, пока с фронта будет производиться демонстративная атака. Бдительный генерал Лесли заметил это и предпринял стремительный маневр с целью занять выгодную позицию на равнинах Гарлема, где он был атакован во фланг Ноултоном и Литчем. Часть сил Лесли, состоявшая из горцев, скрывавшихся на поросших лесом холмах, теперь спустилась вниз, и все британские силы, изменив фронт, с яростью обрушились на американцев. Завязался короткий, но ожесточенный бой. Майор Литч, пронзенный тремя пулями, был унесен с поля боя, а вскоре пушечной пулей был повержен на землю и полковник Ноултон. Их люди сражались храбро, оспаривая каждый фут земли по мере отступления к американскому лагерю. Получив подкрепление в виде части мерилендских полков Гриффитса и Ричардсона, ход битвы изменился. Британцы были отброшены назад за равнину, преследуемые американцами по пятам, пока Вашингтон, опасаясь засады, не отдал приказ об отступлении.

В битве при Гарлеме потери британцев составили четырнадцать человек убитыми, а также пятьдесят офицеров и семьдесят рядовых ранеными. 42-й, или Королевский полк горцев потерял одного сержанта и трех рядовых убитыми, а капитаны Данкан Макферсон и Джон Маккинтош, корнет Александер Маккензи (умерший от полученных ран), а также три сержанта, один волынщик, два барабанщика и сорок семь рядовых получили ранения.

Это столкновение вызвало временную паузу в действиях британцев, что дало Вашингтону возможность укрепить как свой лагерь, так и армию. Передышка была недолгой, ибо 12 октября генерал Хау погрузил свою армию в плоскодонные лодки и вечером того же дня высадился у Фрогс-Нека близ Вестчестера; однако на следующий день он вновь посадил войска на суда и высадился у Пеллс-Пойнта в устье Гудзона. 14-го числа он достиг Уайт-Плейнс перед позициями Вашингтона. Следующей задачей генерала Хау было захватить форт Вашингтон, который перерезал сообщения между Нью-Йорком и континентом к востоку и северу от реки Гудзон и препятствовал доставке припасов через Кингсбридж. Гарнизон состоял из более чем двух тысяч человек под командованием полковника Мого. Дезертир сообщил генералу Хау истинное состояние гарнизона и укреплений на высотах Гарлема. Генерал Хау был приятно удивлен этой информацией и немедленно потребовал от полковника Мого капитуляции в течение часа, дав понять, что отказ может подвергнуть гарнизон резне. Тот незамедлительно отказался выполнить требование, добавив к тому же: «Я скорее полагаю это ошибкой, нежели твердым решением генерала Хау действовать столь недостойным образом для него самого и британской нации». 16 ноября гессенцы под командованием генерала Книпхаузена при поддержке всего резерва под началом лорда Перси, за исключением 42-го полка, которому предстояло провести демонстративную атаку на восточной стороне форта, должны были нанести главный удар. Перед рассветом Королевские горцы сели на лодки и высадились в небольшой бухте у подножия скалы под сильным огнем. Хотя горцы выполнили возложенные на них обязанности, они, будучи полны решимости внести свой полный вклад в почести этого дня, решились на штурм и, помогая друг другу, цепляясь за кустарник и кусты, росшие в расщелинах скал, карабкались по крутому обрыву. Добравшись до вершины, они бросились вперед и отбросили американцев с такой быстротой, что более двухсот человек, не успев спастись бегством, бросили оружие. Развивая успех, горцы прорвались через плато холма и встретили лорда Перси, поднимавшегося с другой стороны. Превратив демонстративный маневр в штурм, горцы способствовали успеху дня. В результате американцы капитулировали на милость победителя. Их потери убитыми и ранеными составили сто человек, а пленных — около дватцати семи сотен. Потери британцев составили двадцать убитыми и сто один ранеными; потери Королевских горцев — один сержант и десять рядовых убитыми, а лейтенанты Патрик Грэм, Норман Маклауд и Александер Грант, четыре сержанта и шестьдесят шесть рядовых ранеными.

Холм, на который карабкались горцы, был столь крут, что пуля, ранившая лейтенанта Маклауда, войдя в заднюю часть его шеи, проскользнула снаружи ребер и застряла в нижней части спины. Один из волынщиков, заигравший, когда он достиг точки на вершине холма, был тут же застрелен и покатился с одного уступа скалы на другой, пока не достиг подножия. Майор Мюррей, будучи крупным и дородным человеком, не мог совершить крутой подъем без посторонней помощи. Солдаты, стремившиеся к выполнению воинского долга, карабкались вверх, забыв о положении майора Мюррея, когда он молящим тоном воскликнул: «О солдаты, неужели вы оставите меня!» Отряд немедленно бросился вниз и втащил его наверх, поддерживая с одного уступа скалы на другой, пока не доставил на вершину.

Следующей целью генерала Хау было овладение фортом Ли. Лорду Корнуоллису с гренадерами, легкой пехотой, 33-м полком и Королевскими горцами было приказано атаковать эту позицию. Однако при их приближении форт был поспешно оставлен. Лорд Корнуоллис, подкрепленный двумя батальонами горцев Фрейзера, преследовал отступающих американцев в Джерси через Элизабеттаун, Ньюарк и Брансуик. В последнем городе ему было приказано остановиться, и он оставался там в течение восьми дней, после чего генерал Хау с армией двинулся вперед и во второй половине дня 17 ноября достиг Принстона.

Армия теперь ушла на зимние квартиры. Королевские горцы были расквартированы в Брансуике, а горцы Фрейзера — в Амбое. Впоследствии Королевским горцам было приказано занять передовые посты, составив единственный британский полк на передовой и образовав линию обороны у Маунт-Холли. После катастрофы с гессенцами у Трентона Королевским горцам приказали отойти назад к легкой пехоте в Принстон.

Лорд Корнуоллис, находившийся в Нью-Йорке во время разгрома гессенцев, вернулся в армию и двинулся вперед с силами, состоявшими из гренадеров, двух линейных бригад и двух полков горцев. После долгих стычек на авангарде он обнаружил Вашингтон на возвышенности за Трентоном. Лорд Корнуоллис, заявив: «Лисица от меня не уйдет», — запланировал атаку на Вашингтон на следующее утро. Но пока он спал, американский командующий совершил марш к нему в тыл и обрушился на ту часть армии, которая была оставлена в Принстоне. Из-за внезапности атак Вашингтона на Трентон и Принстон и проявленной им бдительности британские передовые посты были отведены и сосредоточены в Брансуике, где лорд Корнуоллис учредил свою штаб-квартиру.

6 января 1777 года Королевские горцы были направлены в селение Пискуатуа на линии коммуникации между Нью-Йорком и Брансуиком через Амбой. Это был пост огромной важности, ибо он обеспечивал открытый маршрут для доставки продовольствия силам в Брансуике. Служба была тяжелой, а зима суровой. Поскольку дома не могли вместить и половины людей, офицеры и солдаты искали укрытия в сараях и навесах, постоянно ночуя в форменной одежде, ибо американцы давали им мало покоя. Однако американцы не предпринимали никаких регулярных атак на этот пост до 10 мая, когда в четыре часа утра дивизии генералов Максвелла и Стивенса попытались застать горцев врасплох. Наступая с большой осторожностью, они не были замечены до тех пор, пока не ворвались на пикеты. Хотя горцы были застигнуты врасплох, они удерживали свои позиции до тех пор, пока им на помощь не подошли резервные пикеты, после чего они отступили, оспаривая каждый фут, чтобы дать полку время построиться и прийти на помощь. Затем американцы были поспешно отброшены назад, оставив более двухсот человек убитыми и ранеными. Горцев, преследовавших неприятеля с жаром, с большим трудом удалось отозвать. В этом столкновении Королевские горцы потеряли трех сержантов и девять рядовых убитыми; капитан Данкан Макферсон, лейтенант Уильям Стюарт, три сержанта и тридцать пять рядовых получили ранения.

«В этом случае сержант Макгрегор, чья рота находилась непосредственно в тылу пикета, бросился им на помощь с несколькими людьми, у которых при начале атаки противника случайно оказалось при себе оружие. Получив тяжелое ранение, он остался лежать без чувств на земле. Когда пикет был смят, а немногие выжившие вынуждены были отступить, Макгрегор, надевший в тот день новый мундир с серебряными галунами, имевший к тому же крупные серебряные пряжки на башмаках и часы, привлек внимание американского солдата, который счел его хорошей добычей. Отступление товарищей не позволяло снять с сержанта мундир на месте, и он решил, что проще всего унести его на своей спине на безопасное расстояние. К тому времени Макгрегор начал приходить в себя и, сообразив, куда его несет этот человек, выхватил кинжал и, схватив его за горло, поклялся, что пронзит ему грудь насквозь, если он не повернет назад и не отнесет его в лагерь. Американец, найдя этот аргумент неотразимым, выполнил просьбу и, встретив лорда Корнуоллиса (пришедшего на помощь полку, услышав стрельбу) и полковника Стирлинга, был поблагодарен за заботу о сержанте; однако он честно признался им, что вез его туда лишь ради спасения собственной жизни. Лорд Корнуоллис разрешил ему идти куда угодно». [165]


Поскольку лето было в разгаре, сэр Уильям Хау начал подготовку к выходу в поле. Королевские горцы вместе с 13-м, 17-м и 44-м полками были переданы под командование генерала Чарльза Грея. Не сумев выманить Вашингтон из его безопасной позиции у Миддлбрука, генерал Хау решил изменить театр военных действий и соответственно погрузил на корабли тридцать шесть батальонов британцев и гессенцев и отплыл к Чесапику. Перед посадкой Королевские горцы получили сто семьдесят новобранцев из Шотландии, которые, будучи все отборными людьми, с лихвой восполнили понесенные потери.

После утомительного плавания армия 24 августа высадилась у Элк-Ферри. Марш на Филадельфию начался лишь 3 сентября. Тем временем Вашингтон перешел через страну и занял позицию у Ред-Клей-Крик, расположив штаб-квартиру в Уилмингтоне. Его боеспособные силы насчитывали около одиннадцати тысяч человек, в то время как силы генерала Хау составляли восемьнадцать тысяч.

Армии встретились 11 сентября и провели битву при Брандивайне. Во время боя лорд Корнуоллис с четырьмя батальонами британских гренадеров и легкой пехоты, гессенскими гренадерами, отрядом 71-го полка горцев и третьей и четвертой бригадами совершил многомильный обходной маневр, беспрепятственно форсировал брод Джефферис и резко повернул вниз по реке для атаки на правый фланг американцев. Уведомленный об этом маневре Вашингтон выделил генерала Салливана со всеми силами, которые мог высвободить, чтобы сорвать этот замысел. Поскольку генерал Салливан выгодно расположил своих людей, лорду Корнуоллису пришлось потратить некоторое время на построение боевой линии. Затем завязался бой, в ходе которого американцы были отброшены через леса к главным силам. Между тем генерал Книпхаузен со своей дивизией предпринял демонстративные действия для переправы у Чадс-Форда и, как только по звукам артиллерийской стрельбы понял, что лорд Корнуоллис преуспел, форсировал реку и захватил американские укрепления. Приближение ночи положило конец боестолкновению. Американцы собрались в Честере, а на следующий день отступили в сторону Филадельфии и разбили лагерь близ Джермантауна.

Потери британцев составили пятьдесят офицеров убитыми и ранеными и четыреста тридцать восемь рядовых. Батальонные роты 42-го полка, находившиеся в резерве, потерь не понесли, так как не были задействованы в бою; однако из легкой роты, входившей в состав легкой бригады, погибло шесть рядовых, а один сержант и пятнадцать рядовых получили ранения.

В ночь на 20 сентября генерал Грей был направлен со 2-й легкой пехотой, а также 42-м и 44-м полками с целью отрезать и уничтожить корпус генерала Уэйна. Они выступили в строжайшем секрете и напали на лагерь в полночь, когда все спали, за исключением пикетов и часовых, которые были нейтрализованы без поднятия тревоги. Затем войска бросились вперед, заколов штыками триста американцев и взяв в плен сто человек. Потери британцев составили три человека убитыми и несколько ранеными.

26-го числа британская армия без сопротивления заняла Филадельфию. В битве при Джермантауне, состоявшейся утром 4 октября 1777 года, горцы участия не принимали.

Следующим предприятием, в котором участвовал 42-й полк, командовал генерал Грей, отплывший с этим полком, гренадерами и бригадой легкой пехоты с целью уничтожения ряда каперов вместе с их призами в Нью-Плимуте. 5 сентября 1778 года войска высадились на берегах реки Акушнет и, уничтожив семьдесят судов со всеми грузами, припасами, причалами и постройками на всем протяжении реки, на следующий день вновь погрузились на суда и вернулись в Нью-Йорк.

Британская армия во время революционной борьбы использовала зимнее время как период отдыха, хотя и участвовала в тех или иных мародерских экспедициях. 25 февраля 1779 года полковнику Стирлингу с отрядом, состоявшим из легкой пехоты Гвардии и 42-го полка, было приказано атаковать пост в Элизабеттауне в Нью-Джерси, который был взят без сопротивления. В апреле того же года полк горцев задействовали в экспедиции на Чесапик для уничтожения запасов и товаров в Портсмуте, Вирджиния. Они вновь участвовали вместе с Гвардией и гессенским корпусом в другой экспедиции под началом генерала Мэтьюза, вышедшей в море 30-го числа под конвоем сэра Джорджа Кольера на «Резонабле» и нескольких военных кораблях; они достигли пункта назначения 10 мая, после чего войска высадились у священнической усадьбы на западном берегу Элизабет. Выполнив задачи экспедиции, они вернулись в Нью-Йорк как раз к началу кампании, которая открылась захватом британцами Верпланкс-Пойнта и Стоуни-Пойнта. Гарнизон численностью в шесть тысяч — шестьсот — человек, среди которых были две роты горцев Фрейзера, занял Стоуни-Пойнт. Вашингтон спланировал его захват, который осуществил генерал Уэйн. Вскоре после этого генерал Уэйн двинулся на Верпланкс-Пойнт, продержавшийся до подхода легкой пехоты и 42-го полка, после чего отвел свои силы и эвакуировал Стоуни-Пойнт. Вскоре после этого полковник Стирлинг был назначен адъютантом короля, а командование 42-м полком перешло к майору Чарльзу Грэму, которому было поручено командование постами Стоуни-Пойнт и Верпланкс, а также его собственным полком и отрядом горцев Фрейзера под началом майора Фергюсона. Эта служба была тем более важна, что американцы окружили посты значительными силами, а среди направленного в подкрепление провинциального корпуса столь участилось дезертирство, что на него нельзя было полагаться ни в каких военных обязанностях, особенно наиболее тягостных. В октябре эти посты были оставлены, а полк направлен в Гринвич близ Нью-Йорка.

Зима 1779 года выдалась самой холодной за последние сорок лет; и войска, несмотря на пребывание на квартирах, страдали от этого сильнее, чем в предыдущую зиму, когда они жили в хижинах. Но горцев постигло несчастье, глубоко огорчившее их и на несколько лет подорвавшее дотоле безупречную репутацию Королевского полка горцев. Осенью этого года по приказу генерального инспектора в Чатеме на судно для отправки в полк было погружено пополнение из ста пятидесяти человек — рекрутов, набранных главным образом из уличного отребья Лондона и Дублина. Эти люди отличались крайней испорченностью и столь распутным поведением, что половина из них была негодна к службе; пятнадцать человек умерли во время перехода, а семьдесят пять были отправлены в госпиталь с транспорта сразу после высадки. Привнесение столь аморальных элементов неизбежно должно было иметь губительный эффект. Генерал Стирлинг направил резкий протест главнокомандующему, в результате чего эти люди были переведены в 26-й полк в обмен на такое же количество шотландцев. Появление этих людей в полку разрушило очарование, которое на протяжении почти сорока лет оберегало горцев от тлетворного влияния. За столь долгий период прошло лишь несколько военно-полевых судов, а в течение многих лет не было ни одного случая применения телесных наказаний.

С намерением вести войну с большей энергией новый главнокомандующий сэр Генри Клинтон, сменивший сэра Уильяма Хау в мае 1778 года, решил атаковать Чарлстон, столицу Южной Каролины. Оставив генерала Книпхаузена командовать в Нью-Йорке, генерал Клинтон с армией отплыл 26 декабря 1779 года. Суровость погоды была такова, что хотя переход мог занять десять дней, высадка войск на Джонс-Айленде в тридцати милях от Чарлстона состоялась лишь 11 февраля 1780 года. Преодоление стольких препятствий и осторожное продвижение генерала привели к тому, что реку Эшли они перешли лишь 29 марта. На следующий день они разбили лагерь напротив американских позиций. Земляные работы перед Чарлстоном начались 1 апреля. Генерал Линкольн, командовавший американскими силами, укрепил это место по всем правилам обороны как на суше, так и на воде, предвещая затяжную и трудную осаду. Учитывая характер укреплений, которые ему требовалось захватить, генерал Клинтон вызвал к себе Королевских горцев и Куинс-Рейнджерс, которые прибыли 18 апреля, отплыв из Нью-Йорка 31 марта. Осада шла обычным порядком до 12 мая, когда гарнизон капитулировал в качестве военнопленных. Потери британских сил в этом случае составили семьдесят шесть человек убитыми и сто восемьдесят девять ранеными; потери же 42-го полка — лейтенант Маклауд и девять рядовых убитыми, а лейтенант Александер Грант и четырнадцать рядовых ранеными.

После того как сэр Генри Клинтон овладел Чарлстоном, 42-й полк и легкая пехота были отправлены к Монкс-Корнеру на фуражировку, а по возвращении 2го — 4 июня отплыли в Нью-Йорк вместе с гренадерами и гессенцами. Простояв некоторое время на Статен-Айленде, Валентайнс-Хилле и в других пунктах Нью-Йорка, они ушли на зимние квартиры в городе. Примерно в это время из Шотландии прибыли сто новобранцев — все молодые люди, в полном расцвете сил и готовые к немедленной службе. С этого периода, поскольку полк не участвовал в активных боевых действиях до конца войны, изменения лагерей были слишком незначительными, чтобы требовать упоминания.

28 апреля 1782 года майор Грэм получил чин подполковника Королевского полка горцев, а капитан Уолтер Хоум из фузилерного полка стал майором.

Во время стоянки полка в Паулус-Хуке несколько солдат дезертировали к американцам. Это беспрецедентное и неожиданное событие вызвало большое удивление, и ему приписывали различные причины, но преобладающим было мнение, что этим людям, перешедшим из 26-го полка и захваченным в плен при Саратоге, американцы обещали земли и прочие блага во время пленения. Один из таких дезертиров по фамилии Андерсон вскоре был схвачен, предан военно-полевому суду и расстрелян. Это был первый случай казни в полку со времен мятежа 1743 года. Полк оставался в Паулус-Хуке до окончания войны, когда штатная численность была сокращена до восьми рот по пятьдесят человек в каждой. Офицеры девятой и десятой рот не были отправлены в отставку с половинным жалованьем, а оставлены сверхштатными для заполнения вакансий по мере их появления в полку. Часть солдат была уволена по собственному желанию, а их места заняли те, кто пожелал остаться в стране вместо возвращения домой с полками. Они набирались из горцев Фрейзера и Макдональда, а также из Эдинбургского полка и полка герцога Гамильтона.

42-й полк покинул Нью-Йорк и направился в Галифакс, Новая Шотландия, 22 октября 1783 года, где оставался до 1786 года, когда батальон погрузился на суда и отплыл на Кейп-Бретон, причем две роты были выделены на остров Сент-Джон. В августе 1789 года полк отплыл в Англию и в октябре высадился в Портсмуте. В мае 1790 года они прибыли в Глазго.

Во время Американской революционной войны потери Королевских горцев были следующими:



	Killed

	Wounded




	

	

	Officers

	Serjeants

	Drummers and Rank and File

	Officers

	Serjeants

	Drummers and Rank and File




	1776,

	August 22nd and 27th, Long Island, including the battle of Brooklyn

	...

	...

	5

	1

	1

	19




	

	September 16th, York Island Supporting Light Infantry

	1

	1

	3

	3

	3

	47




	

	November 16th, Attack on Fort Washington

	...

	1

	10

	3

	4

	66




	

	December 22nd, At Black Horse, on the Delaware

	...

	...

	1

	...

	1

	6




	1777,

	February 13th, At Amboy, Grenadier Company

	...

	...

	3

	...

	3

	17




	

	May 10th, Piscataqua, Jerseys

	...

	3

	9

	2

	3

	30




	

	September 11th, Battle of Brandywine

	...

	...

	6

	...

	1

	15




	

	October 5th, Battle of Germantown, the light company

	...

	1

	...

	...

	...

	4




	1778,

	March 22nd, Foraging parties, Jerseys

	...

	...

	...

	...

	...

	4




	

	June 28th, Battle of Monmouth, Jerseys

	...

	2

	20

	1

	1

	17




	1779,

	February 26th, Elizabethtown, Jerseys

	...

	...

	...

	...

	...

	9




	1780,

	April and May to 12th, Siege of Charleston

	1

	...

	12

	1

	...

	14




	

	March 16th, Detachment sent to forage from New York to the Jerseys

	...

	...

	...

	1

	...

	3




	1781,

	September and October. Yorktown, in Virginia, light company

	...

	1

	5

	...

	...

	6




	

	Total

	2

	9

	74

	12

	17

	257





ГОРЦЫ ФРЕЙЗЕРА

Начало военных действий в Америке в 1775 году побудило английское правительство воссоздать горцев Фрейзера. Хотя полковник Фрейзер был лишен наследства на свои имения, благодаря влиянию клановых связей он сумел в 1757 году собрать двенадцать сотен пятьдесят человек; считалось, что после возвращения его имений в 1772 году он сможет легко сформировать сильный полк. И вот в 1775 году полковник Фрейзер получил патенты на формирование горского полка из двух батальонов. Он с легкостью набрал две тысячи триста сорок горцев, которые в апреле 1776 года были переведены маршем в Стерлинг, а оттуда в Глазго. В этом корпусе, помимо него самого, насчитывалось шесть вождей кланов. Полк состоял из следующих должностных лиц по именному списку:

ПЕРВЫЙ БАТАЛЬОН

Полковник: Саймон Фрейзер из Ловата; подполковник: сэр Уильям Эрскин из Торри; майоры: Джон Макдонелл из Лохгарри и Дункан Макферсон из Клуни; капитаны: Саймон Фрейзер, Дункан Чисхолм из Чисхолма, Колин Маккензи, Фрэнсис Скелли, Гамильтон Максвелл, Джон Кэмпбелл, Норман Маклауд из Маклауда, сэр Джеймс Бэррд из Сотонхолла и Чарльз Камерон из Лохила; лейтенанты: Чарльз Кэмпбелл, Джон Макдугалл, Колин Маккензи, Джон Найрн, Уильям Найрн, Чарльз Гордон, Дэвид Кинлох, Томас Таус, Уильям Синклер, Хью Фрейзер, Александер Фрейзер, Томас Фрейзер, Дугалд Кэмпбелл, Роберт Макдональд, Александер Фрейзер, Родерик Маклауд, Джон Росс, Патрик Камминг и Томас Гамильтон; корнеты: Арчибальд Кэмпбелл, Генри Макферсон, Джон Грант, Роберт Кэмпбелл, Аллан Малколм, Джон Мёрчисон, Ангус Макдонелл, Питер Фрейзер; капеллан: Хью Блэр, доктор богословия; адъютант: Дональд Камерон; квартирмейстер: Дэвид Кэмпбелл; хирург: Уильям Фрейзер.

ВТОРОЙ БАТАЛЬОН

Полковник: Саймон Фрейзер из Ловата; подполковник: Арчибальд Кэмпбелл; майоры: Норман Ламонт и Роберт Мензис; капитаны: Ангус Макинтош из Келлахи, Патрик Кэмпбелл, Эндрю Лори, Эней Макинтош из Макинтоша, Чарльз Камерон, Джордж Манро, Бойд Портерфилд и Ло Роберт Кэмпбелл; лейтенанты: Роберт Хатчисон, Александер Сазерленд, Арчибальд Кэмпбелл, Хью Ламонт, Роберт Данкансон, Джордж Стюарт, Чарльз Баррингтон Маккензи, Джеймс Кристи, Джеймс Фрейзер, Томас Фрейзер, Арчибальд Балневис, Дугалд Кэмпбелл, Лодовик Колхаун, Джон Маккензи, Хью Кэмпбелл, Джон Кэмпбелл, Артур Форбс, Патрик Кэмпбелл, Арчибальд Маклин, Дэвид Росс, Роберт Грант и Томас Фрейзер; корнеты: Уильям Гордон, Чарльз Мэйн, Арчибальд Кэмпбелл, Дональд Камерон, Смоллет Кэмпбелл, Гилберт Во, Уильям Бэйн и Джон Грант; капеллан: Малколм Николсон; адъютант: Арчибальд Кэмпбелл; квартирмейстер: Дж. Огилви; хирург: Колин Чисхолм.

В то время как полк Фрейзера, или 71-й, формировался в Глазго, в этом городе насчитывалось около шести тысяч горцев, из которых три тысячи, принадлежавшие к 42-му и 71-му полкам, были набраны и приведены с Севера за десять недель. Добровольцев прибыло больше, чем требовалось. Когда корпус выступил в сторону Гринока, их оставили позади. Настолько велико было их ржание сражаться против американцев, что многие не зачисленные на службу солдаты тайком пробрались на корабли. Ни у одного из солдат не было заметно недовольства предстоящим походом.

Вскоре после выхода флота в море он был рассеян сильным штормом, и несколько одиночных судов столкнулись с американскими каперами и были ими разбросаны. Транспортное судно, на борту которого находился капитан, впоследствии сэр Эней Макинтош, со своей ротой и двумя шестифунтовками, решительно отбивалось от капера с восемью орудиями до тех пор, пока весь боезапас не был исчерпан, после чего они пошли на сближение с намерением взять судно на абордаж; однако капер не стал дожидаться удара, поднял паруса, а транспортное судно было не в состоянии преследовать его.

Как уже отмечалось ранее, генерал Хау при эвакуации Бостона не оставил у гавани ни одного корабля для предупреждения прибывающих британских судов. Из-за этой халатности транспорт с полковником Арчибальдом Кэмпбеллом и майором Мензисом на борту вошел в Бостонскую гавань. Ниже приводится рассказ самих участников о захвате этого и других транспортных судов. Капитан Сет Хардинг, командир корабля «Дифенс», в своем докладе губернатору Трамбуллу от 19 июня 1776 года сообщал:

«В минувшее воскресенье я вышел из Плимута. Вскоре после выхода я услышал сильную стрельбу к северу. Вечером встретил четыре вооруженные шхуны у входа в Бостонскую гавань, которые сообщили мне, что вели бой с кораблем и бригом и были вынуждены от них оторваться. Вскоре я подошел к редуту Нантакет-Роуд, где обнаружил стоящие на якоре корабль и бриг. Я немедленно вклинился между ними и встал на якорь около одиннадцати часов ночи. Я окликнул корабль, и мне ответили, что он из Великобритании. Я приказал им спустить флаг перед Америкой. В ответ меня спросили, что это за бриг. Я ответил, что это „Дифенс“. Тогда я снова окликнул его и сказал, что не хочу убивать их людей, но корабль захчу при любых обстоятельствах, и снова попросил их спустить флаг; после этого майор (ныне покойный) сказал: „Да, я спущу флаг“, — и дал по мне залп всеми орудиями бортового залпа. Я немедленно ответил тем же, после чего завязался бой, продолжавшийся три склянки, по окончании которых и корабль, и бриг спустили флаги. В этом бою у меня было девять раненых, но ни одного убитого. У противника было восемьнадцать убитых и несколько раненых. Мои офицеры и люди проявили большую храбрость; никто не мог бы превзойти их. Мы сняли с вышеуказанных судов двести десять пленных, среди которых находится полковник Кэмпбелл из полка горцев генерала Фрейзера. Майор был убит.

Вчера в бухте был замечен корабль, который направлялся к входу в гавань, после чего я снялся с якоря в сопровождении четырех шхун. Мы догнали его и захватили без боя. На борту находилось около ста двенадцати горцев. Поскольку ежедневно ожидается прибытие еще нескольких судов из того же флота, а здешний генерал настаивает на моем пребывании, я задержусь на несколько дней, а затем отправлюсь в Нью-Лондон. Паруса и такелаж моего брига сильно повреждены».


Полковник Кэмпбелл направил сэру Уильяму Хау следующий рапорт, датированный Бостоном от 19 июня 1776 года:

«Сэр: С сожалением сообщаю вам, что мне выпало несчастье попасть в руки американцев посреди Бостонской гавани; но когда обстоятельства, приведшие к этой катастрофе, станут понятны, я тешу себя надеждой, что на меня или моих офицеров не падет никаких упреков по этому поводу. 16 июня транспортные суда „Джордж“ и „Аннабелла“ с двумя ротами семьдесят первого полка горцев показались у мыса Энн после семинедельного перехода из Шотландии, в течение которого у нас не было возможности переговорить ни с одним судном, способным сообщить нам хоть малейшую весть об эвакуации Бостона британскими войсками. 17-го числа, на рассвете, мы оказались напротив устья Бостонской гавани; однако из-за встречных ветров пришлось сделать несколько галсов, чтобы добраться до нее. Четыре шхуны (которые мы приняли за лоцманские или вооруженные суда на службе Его Величества, но которые впоследствии оказались четырьмя американскими каперами, имевшими по восемь пушек, двенадцать фальконетов и сорок человек каждая) направлялись к нам в четыре часа утра. Через полчаса две из них вступили с нами в бой, а около одиннадцати часов две другие подошли вплотную. Транспорт „Джордж“ (на борту которого находились майор Мензис и я, а также сто восемь человек 2-го батальона, адъютант, квартирмейстер, два лейтенанта и пять добровольцев в качестве пассажиров) имел для противодействия им всего шесть пушек; а „Аннабелла“ (на борту которой находились капитан Маккензи, а также два сультерна, два добровольца и восемьдесят два рядовых 1-го батальона) имела для защиты лишь два фальконета. В таких обстоятельствах я счел целесообразным для „Аннабеллы“ идти впереди „Джорджа“, чтобы нашу артиллерию можно было использовать с большим эффектом и меньшими помехами. Поскольку два капера расположились по нашему левому борту, а два — по правому, завязалась умеренная канонада, которая с очень редкими перерывами продолжалась до четырех часов вечера, когда неприятель лег на обратный курс и встал на якорь в Плимутской гавани. Наши потери в этом случае составили всего трех человек, получивших смертельные ранения на борту „Джорджа“, одного убитого и одного легко раненого на борту „Аннабеллы“. Поскольку мои приказы касались порта Бостон, я счел своим долгом в этот благоприятный момент прорываться в гавань, не сомневаясь, что получу защиту либо от форта, либо от какого-нибудь сильного корабля, размещенного там для охраны нашего флота.

Ближе к вечеру мы заметили, что четыре шхуны, с которыми мы вели бой утром, соединившись с бригом „Дифенс“, имевшим шестнадцать пушек, двадцать фальконетов и сто семнадцать человек личного состава, и шхуной с восемью пушками, двенадцатью фальконетами и сорока людьми, снялись с якоря и направились к нам. Когда мы подошли к Нантакет-Роуд, по нам открыла огонь американская батарея, что стало первым серьезным доказательством того, что в Бостоне у нас едва ли могли быть друзья; к тому же мы зашли слишком далеко вглубь залива, чтобы отступить, особенно учитывая, что ветер стих, а прилив не прошел и наполовину. После того как каждое из судов дважды село на мель, мы бросили якорь у острова Джорджес и приготовились к бою; однако „Аннабелла“ по какой-то случайности села на мель так далеко позади „Джорджа“, что мы могли рассчитывать лишь на слабую поддержку ее ружейного огня. Около одиннадцати часов четыре шхуны встали на якорь прямо у нас на носу, а одна — прямо на корме. Вооруженный бриг занял позицию с нашего правого борта на расстоянии двухсот ярдов и потребовал спустить британский флаг. Хотя помощник капитана нашего корабля и каждый матрос на борту (за исключением самого капитана) категорически отказались продолжать бой, я имею удовольствие сообщить вам, что не нашлось ни одного офицера, унтер-офицера или рядового семьдесят первого полка, кто не встал бы на свои посты с готовностью и радостной покорностью. Получив наш отказ спустить британский флаг, бой возобновился с немалым жарком с обеих сторон, и нашим несчастьем после полуторачасовой ожесточенной схватки стало то, что мы израсходовали каждый патрон для нашей артиллерии. В таких обстоятельствах, оказавшись зажатыми шестью каперами посреди враждебной гавани, в окружении полного штиля, без возможности спастись или даже малейшей надежды на помощь, я счел своим долгом не приносить бессмысленно в жертву жизни храбрых людей в безуспешной попытке совершить очевидную невозможность. В этом злосчастном деле майор Мензис и семь рядовых солдат были убиты, квартирмейстер и двенадцать рядовых — ранены. Майор был похоронен в Бостоне с воинскими почестями.

Имею честь сообщить вам, что после нашего пленения мы испытали предельное учтивое и хорошее отношение со стороны власть имущих в Бостоне, настолько, сэр, что я поступил бы несправедливо по отношению к чувствам великодушия, если бы не сообщил об этом с особым удовольствием и удовлетворением. Теперь я прошу вас, как только того позволит расстроенное положение этого злосчастного спора, изыскать возможность как можно скорее заключить картель обмене для меня и моих офицеров.

Имею честь быть, с большим уважением, сэр, ваш покорнейший и преданнейший слуга,

Арчибальд Кэмпбелл, подполковник 2-го батальона 71-го полка.


P.S. По прибытии в Бостон я обнаружил, что капитан Максвелл с легкой пехотой первого батальона семьдесят первого полка имел несчастье попасть в руки других каперов и был доставлен в Марблхед 10-го числа сего месяца. Капитан Кэмпбелл с гренадерами второго батальона, не ведавший, как и мы, об эвакуации Бостона, вошел в устье этой гавани, был окружен и захвачен восемью каперами сегодня до полудня.

В случае заключения картеля ниже приводится список офицеров, унтер-офицеров и рядовых солдат семьдесят первого полка, являющихся военнопленными в Бостоне и его окрестностях, составленный настолько точно, насколько я смог это сделать:

Транспорт „Джордж“: подполковник Арчибальд Кэмпбелл; лейтенант и адъютант Арчибальд Кэмпбелл; лейтенант Арчибальд Балневс; лейтенант Хью Кэмпбелл; квартирмейстер Уильям Огилви; помощник хирурга Дэвид Бернс; Патрик Макдугал, рядовой и исполняющий обязанности сержант-майора; Джеймс Флинт, доброволец; Дугалд Кэмпбелл, то же; Дональд Макбейн, Джон Уилсон, три сержанта, четыре капрала, два барабанщика, девяносто рядовых.

Транспорт „Аннабелла“: капитан Джордж Маккинзи; лейтенант Колин Маккинзи; прапорщик Питер Фрейзер; мистер Маккинзи и Александер Мактавиш, добровольцы; четыре сержанта, четыре капрала, два барабанщика, восемьдесят один рядовой.

Транспорт „Лорд Хау“: капитан Лоуренс Кэмпбелл; лейтенант Роберт Данкансон; лейтенант Арчибальд Маклин; лейтенант Льюис Колхун; Дункан Кэмпбелл, доброволец; четыре сержанта, четыре капрала, два барабанщика, девяносто шесть рядовых.

Транспорт „Анн“: капитан Гамильтон Максвелл; лейтенант Чарльз Кэмпбелл; лейтенант Фрейзер; лейтенант ——; четыре сержанта, четыре капрала, два барабанщика, девяносто шесть рядовых.

Арчибальд Кэмпбелл, подполковник 2-го батальона 71-го полка.




В связи с обращением с генералом Чарльзом Ли, находившимся в плену у сэра Уильяма Хау, и скрытой угрозой сурового наказания по обвинению в измене, Конгресс постановил 6 января 1777 года, что «если предложенный обмен генерала Ли на шесть гессенских штаб-офицеров не будет принят и обращение с ним, упомянутое выше, продолжится, то принципы возмездия послужат причиной задержания во-первых упомянутых гессенских штаб-офицеров вместе с подполковником Арчибальдом Кэмпбеллом или любыми другими офицерами, которые находятся или могут оказаться в нашем распоряжении, эквивалентными по численности или званию, с тем чтобы точно такое же обращение, какое получит генерал Ли, могло быть применено к их личностям».

Вследствие этого акта полковник Кэмпбелл был брошен в Конкордскую тюрьму. 4 февраля он обратился к Вашингтону с письмом, в котором дал в ярких красках описание своего сурового обращения, приравняв его к условиям содержания самых отъявленных преступников, и, объясняя причины столь жесткого обращения с ним, заявил, что «первого числа этого месяца я был доставлен и помещен в общую тюрьму Конкорда по распоряжению Конгресса через Бостонский совет, причем в качестве причины было указано, что отказ генерала Хау выдать генерала Ли в обмен на шесть штаб-офицеров, среди которых был и я, а также содержание этого джентльмена под стражей провойста в Нью-Йорке стали побудительными мотивами для столь специфического дурного обращения со мной».

Вашингтон 28 февраля 1777 года написал Совету Массачусетса протест и распорядился об освобождении полковника Кэмпбелла, поскольку обращение с ним не соответствовало резолюции Конгресса. На следующий день он написал полковнику Кэмпбеллу, заявив, что, по его мнению, претерпеваемые им страдания должны уменьшиться. В то же время Вашингтон написал в Конгресс о нецелесообразности такого обращения с полковником Кэмпбеллом, заявив, что опасается, как бы эти резолюции, если на них настаивать, не «привели к последствиям широкого и печального характера». 6 марта он написал президенту Конгресса, подтвердив свою позицию относительно нецелесообразности их отношения к полковнику Кэмпбеллу. Ему же он написал 28 мая, указав, что «несмотря на мои рекомендации, согласующиеся с тем, что я почитал за мнение Конгресса, обращение с подполковником Кэмпбеллом продолжает оставаться таковым, каковое невозможно оправдать ни принципами великодушия, ни строгим возмездием; ибо у меня есть достоверные сведения, и я не сомневаюсь, что они будут и у вас, что положение генерала Ли отнюдь не является суровым или некомфортным». Сэру Уильяму Хау он написал 10 июня, что «подполковник Кэмпбелл и гессенские штаб-офицеры будут задержаны до тех пор, пока вы не признаете генерала Ли военнопленным и не поставите его в надлежащие условия притязания. * * * Положение подполковника Кэмпбелла, в том виде, в каком вы его представили, таково, какого я не желал и не одобряю. При первом же намеке на его жалобы я написал по этому поводу и надеялся, что поводов для беспокойства больше не будет. Я убежден, что этот джентльмен воздаст мне должное и подтвердит, что с моей стороны он не подвергался дурному обращению. Излишнюю суровость и всякого рода оскорбления я презираю и, смею надеяться, никто и никогда не найдет оснований порицать меня в этом отношении». В то время полковник Кэмпбелл находился не в тюрьме, а в доме тюремщика. 2 июня Конгресс распорядился, чтобы с полковником Кэмпбеллом и пятью гессенскими офицерами обращались «с добротой, великодушием и нежностью, совместимыми с надежной охраной их персон».

Конгресс в конце концов постановил, что генерал Прескотт, захваченный недавно в плен, должен содержаться в качестве заложника за надлежащее обращение с генералом Ли, и Вашингтон был уполномочен вести переговоры об обмене пленными.

10 марта 1778 года в письме, направленном Вашингтону сэром Уильямом Хау, тот подводит следующий итог:

«Когда было достигнуто соглашение о назначении комиссаров для урегулирования общего обмена, я ожидал, что возвращение подполковника Кэмпбелла и гессенских штаб-офицеров будет осуществлено с такой же оперативностью, как и возвращение генерал-майора Прескотта, и что картель мог быть завершен к моменту прибытия генерала Ли. Если же возникнут какие-либо возражения против пребывания генерала Прескотта в Нью-Йорке до отправки вышеупомянутых офицеров, то во избежание споров он будет возвращен по первому требованию».



To this Washington replied:

"Valley Forge, 12 March, 1778.


Сэр: — Ваше письмо от 10-го числа было получено мной вчера вечером. Встреча наших комиссаров не может состояться ранее времени, назначенного в моем последнем послании.

Я не могу постичь, на каком основании можно предполагать, будто какое-либо различие, ущемляющее подполковника Кэмпбелла и гессенских штаб-офицеров, все еще существует. Тот факт, что они до сих пор не возвращены под честное слово, следует приписывать исключительно удаленности их местонахождения. Мистер Будино сообщает мне, что он с минуты на минуту ожидает их прибытия во исполнение нашего обязательства. Вам хорошо известно, что первоначально проведенное в отношении них различие стало следствием вашей дискриминации в ущерб генералу Ли. После того как вы отказались от этой дискриминации и согласились на взаимное освобождение офицеров под честное слово, трудность исчезла, и генерал Прескотт был отправлен в Нью-Йорк в полной уверенности, что генерал Ли вернется в ответ. Далеко не придерживаясь каких-либо прежних исключений, я специально распорядился своему комиссару по делам военнопленных освободить подполковника Кэмпбелла взамен подполковника Этана Аллена».


Тем не менее лишь 5 мая 1778 года Вашингтону удалось обменять полковника Кэмпбелла на полковника Этана Аллена. Его заключение никак не отразилось на его отношении к тем, кто впоследствии попал к нему в руки.

Гибель майора Мензиса стала невосполнимой утратой для корпуса, ибо он был человеком рассудительным и опытным, в то время как многие офицеры и все сержанты и солдаты были совершенно неопытны. Полковник Кэмпбелл обладал опытом инженера, но был чужд мелкой и внутренней дисциплине линейных частей. Однако, если принять во внимание, что силы, противостоявшие полку Фрейзера, также были недисциплинированными, служебные обязанности и ответственность казались менее тяжкими.

Большая часть 71-го полка благополучно высадилась в конце июля 1776 года на Статен-Айленде и была немедленно направлена на передовую. Гренадеры были сведены в батальон под началом подполковника Чарльза Стюарта, а легкая пехота — в бригаду подполковника Роберта Аберкромби; остальные роты были сформированы в три небольших батальона в составе бригад под командованием сэра Уильяма Эрскина, назначенного к тому времени бригадным генералом. Таким образом, и, как уже отмечалось, без предварительной подготовки эти люди были введены в бой при Бруклине. Девятьсот человек 42-го полка, участвовавших в этом сражении, были столь же неопытны, как и бойцы 71-го, но они имели преимущество в виде примера трехсот старых солдат, на которых могли равняться, а также обладали опытными офицерами.

Первым доказательством их способности, энергии и стойкости стала битва при Бруклине, где они полностью оправдали ожидания своего командира. Они проявили огромное стремление оттеснить американцев на крайние позиции и заставить их оставить укрепленные рубежи. Генерал Хау, желая поберечь их жизни, отзвал их назад. Потери, понесенные этим полком в бою, составили три человека убитыми из числа рядового состава, а также два сержанта и девять рядовых ранеными.

Зиму полк провел в Амбое и в ходе последующих стычек следующей кампании постоянно привлекался к боевым действиям, особенно в экспедициях против Уиллсборо и Уэстфилда, с которых начались операции 1777 года. Сразу после этого армия погрузилась на суда и направилась к Чесапику. В битве при Брендивайне часть 71-го полка принимала активное участие, а сам полк оставался в Пенсильвании до ноября, когда они отплыли в Нью-Йорк. Здесь к ним присоединились двести новобранцев, прибывших из Шотландии в сентябре. Эти люди вместе с сотней выздоровевших после ранений из госпиталя образовали небольшой корпус под командованием капитана Колина Маккензи и действовали в качестве легкой пехоты в экспедиции вверх по реке Север для отвлечения сил в пользу маневров генерала Бергойна. Этот корпус возглавил успешный штурм форта Монтгомери 6 октября, в ходе которого они проявили величайшую храбрость. Войска капитана Маккензи шли в авангарде штурмующих, и хотя столь многие из них были новобранцами, отмечалось, что они продемонстрировали поведение, достойное ветеранов.

В 1778 году 71-й полк сопровождал лорда Корнуоллиса в экспедиции в Джерси, отмеченной чередой маневров и контрманевров. Стюарт пишет, что во время похода в Джерси «корпус кавалерии под командованием польского графа Пуласки был застигнут врасплох и почти полностью изрублен легкой пехотой под командованием сэра Джеймса Бэрда». Это должно относиться к экспедиции против Малого Эгг-Харбора на восточном побережье Нью-Джерси, который являлся известным местом сбора американских каперов. Экспедицией командовал капитан Патрик Фергюсон, причем многие из его солдат были американскими роялистами. Они не достигли своей главной цели, но учинили масштабные опустошения как государственной, так и частной собственности. Перебежчик из отряда графа Пуласки сообщил капитану Фергюсону, что для пресечения этих грабежей были направлены войска, которые сейчас лагерем стоят в двенадцати милях вверх по реке. Капитан Фергюсон предпринял попытку застать эти силы врасплох и преуспел в этом. Ночью он окружил дома, в которых спала ничего не подозревающая пехота, и в своем отчете об этом деле докладывал:

«Поскольку это была ночная атака, пощады, разумеется, давать было практически некого; поэтому пленных оказалось всего пятеро!»


Он перебил штыками на месте пятьдесят пехотинцев, после чего приближение конницы графа Пуласки заставило его совершить стремительное отступление к своим лодкам и спешно спуститься вниз по реке. Подобные экспедиции лишь способствовали озлоблению американцев и вызывали у них самую решительную ненависть к угнетателям. Они давали клятвы мести, которые стремились исполнить любым способом.

Экспедиция в составе горцев, двух гессенских полков, провинциального корпуса и артиллерийского отряда под командованием подполчника Арчибальда Кэмпбелла отплыла из Сэнди-Хука 29 ноября 1778 года и после штормового перехода достигла реки Саванна к концу декабря. 1-й батальон 71-го полка и легкая пехота под непосредственным командованием подполковника Мейтленда высадились без сопротивления в небольшой отметке ниже города Саванна. Капитан Кэмерон немедленно двинулся вперед для атаки передовых постов американцев, где он и трое его солдат были убиты залпом в упор. Остальные мгновенно бросились в штыковую атаку и отбросили американцев к основным силам, выстроившимся в боевой порядок на открытой равнине в тылу города. Высадка десанта и необходимые приготовления к атаке были быстро завершены. В то время Саванна представляла собой открытый город, не имевший никаких естественных укреплений, кроме лесов, покрывавших оба фланга. Полковник Кэмпбелл выстроил свои войска в линию и отрядил сэра Джеймса Бэрда с легкой пехотой по узкой тропе в обход правого фланга американцев, в то время как корпус, бывший прежде отрядом капитана Кэмерона, был отправлен в обход левого фланга. Главная армия с фронта демонстрировала намерение идти в атаку. Американцы были настолько поглощены основными силами, что не заметили обходного маневра и потому легко оказались в окружении. Осознав свое положение, они в величайшей панике обратились в бегство. Легкая пехота, зажав отступающих американцев с обоих флангов, нанесла им тяжелейший урон: более ста человек были убиты, а пятьсот захвачены в плен и ранены, тогда как британские потери составили всего четырех убитых солдат и пяти раненых. После этого город капитулировал, и англичане завладели всеми судами, складами и сорока пятью пушками.

Окрыленный успехом, полковник Кэмпбелл немедленно начал приготовления к походу на Огасту, расположенную в глубине страны на расстоянии около ста пятидесяти миль. Какого-либо сопротивления не наблюдалось, и вся провинция Джорджия, по-видимому, покорилась. Полковник Кэмпбелл обосновался в Огасте и отрядил подполковника Гамильтона с двумястами людьми к границам Джорджии. Тем временем генерал Прево, прибывший в Саванну из Флориды, принял командование на себя. Посчитав занятую территорию слишком обширной, он приказал эвакуировать Огасту и сузить оборонительные линии. Это движение назад воодушевило американцев, они стали собираться в больших количествах и висели на хвосте у британцев, отрезая отставших и регулярно вступая в стычки с арьергардом. Несмотря на то что британцы неизменно держали оборону, это отступление деморализовало роялистов (которых обычно называли тори) и оставило их беззащитными и не желающими оказывать помощь.

По-видимому, политика генерала Прево заключалась в том, чтобы не поощрять создание провинциального ополчения, из-за чего роялисты остались предоставлены сами себе без оружия и применения, в то время как патриоты формировали банды и беспрепятственно разгуливали по стране. Для сдерживания их активности совершались рейды вглубь территории, и таким образом прошли зимние месяцы. Полковник Кэмпбелл, придерживавшийся иной системы, испросил отпуск и отбыл в Англию, оставив подполковника Мейтленда командовать 71-м полком.

Полк оставался бездействующим до февраля 1779 года, когда его задействовали в операции против Брайер-Крика, расположенного в сорока милях ниже Огасты — сильного укрепленного пункта, обороняемого более чем двумя тысячами человек, не считая тысячи военнослужащих на отдаленных постах. Перед фронтом позиции пролегала глубокая топь, которую можно было пересечь лишь по узкой дамбе, а по обеим сторонам тянулись почти непроходимые густые леса, однако с тыла позиция была открыта. Чтобы выбить американцев с этой позиции, подполковнику Дункану Макферсону с первым батальоном горцев было приказано наступать на фронт противника; в то же время полковнику Прево и подполковникам Мейтленду и Макдональду со вторым батальоном горцев, легкой пехотой и отрядом провинциалов было приказано атаковать с тыла обходным маневром через сорок девять миль пути. Несмотря на протяженность марша по пересеченной местности, перемещения были рассчитаны настолько точно, что всего через десять минут после появления полковника Макферсона во главе дамбы с фронта в тылу раздался огонь полковника Мейтленда, а сэр Джеймс Бэрд с легкой пехотой стремительно прорвался через проходы в болоте на левом фланге. Атака состоялась 3 марта. Американцы под командованием генерала Эша были застигнуты врасплох. Вся армия была потеряна в результате гибели, пленения и рассеяния. В этом сражении была уничтожена четвертая часть армии генерала Линкольна. Потери горцев составили пять солдат убитыми, а также один офицер и двенадцать рядовых ранеными.

Генерал Прево действовал активно и решил вторгнуться в Южную Каролину. В конце апреля он переправился через реку Саванна с войсками, участвовавшими в бою при Брайер-Крике, и значительным числом роялистов и индейцев криков, после чего начал медленное продвижение к Чарльстону. Тем временем генерал Линкольн проявил активность, энергично пополнил ряды и теперь насчитывал под своим началом пять тысяч человек. Пока генерал Прево наступал на фронт генерала Линкольна, он приказал 71-му полку совершить многомильный обходной марш и атаковать тыл противника. Ведомые отрядом индейцев криков, горцы вошли в лесистое болото в одиннадцать часов ночи и во время перехода нередко погружались в трясину по самые плечи. Они выбрались из лесов на следующее утро в восемь часов с испорченным боезапасом. Теперь они находились всего в полумиле от арьергарда генерала Линкольна, который и атаковали, сбив с позиций без собственных потерь. Достигнув Чарльстона 11 мая, генерал Прево потребовал немедленной капитуляции города, однако депеша от генерала Линкольна известила жителей, что он идет им на выручку. Генерал Прево, опасаясь, что генерал Линкольн перережет его сообщения с Саванной, в полночь начал отступление к этому городу вдоль побережья. Этот маршрут обрек его войска на большие лишения, поскольку марш проходил через безлюдные леса, солончаковые топи и болота. Подполковник Прево, генерал-квартирмейстер, некий Макгирт и подчиненный ему человек отправились на фуражировку и еще не вернулись со своего задания; для их защиты подполковник Мейтленд с батальоном горцев и несколькими гессенцами был размещен в наскоро возведенном редуте у Стоно-Ферри, в десяти милях ниже Чарльзона. 20 июня эти люди подверглись нападению части сил генерала Линкольна. Когда поступило донесение об их приближении, капитан Колин Маккензи с четырьмя офицерами и пятьюдесятью шестью рядовыми был отправлен на разведку. Густой лес скрывал приближение американцев до тех пор, пока они не вышли на открытое поле, где стоял отряд капитана Маккензи. Он немедленно атаковал американцев, завязалось отчаянное сопротивление; все офицеры и унтер-офицеры горцев пали, и на ногах остались лишь семеро солдат. Подобный характер сопротивления не планировался изначально, но большинство этих людей были захвачены в Бостонской гавани, лишь недавно освобождены по обмену и, появившись перед врагом впервые, сочли позорным отступать под огнем. Когда капитан Маккензи пал, он приказал своим людям пробираться к редуту изо всех сил; но они отказались подчиниться и бросить своих офицеров на поле боя. В этот момент американцы прекратили огонь, и семеро солдат унесли своих офицеров вместе с собой, за ними последовали те, кто был способен передвигаться самостоятельно. Американцы продвинулись к редутам с частичным успехом. Поскольку гессенцы в занятом ими редуте пришли в замешательство, американцы прорвались внутрь, но 71-й полк отбросил нападавших на их редут, что позволило полковнику Мейтленду перебросить две роты горцев на поддержку гессенцам. Американцы были мгновенно выбиты из редута ударом в штыки, и пока они готовились к новой попытке, подоспел 2-й батальон горцев, после чего, отчаявшись добиться успеха, они отступили по всем фронтам, оставив на поле много убитых и раненых.

Сопротивление, оказанное капитаном Маккензи, дало время их товарищам в редутах подготовиться, а также позволило 2-му батальону на острове совершить марш по сложному и круговому маршруту, оставленному для них открытым. Задержка 2-го батальона также была вызвана нехваткой лодок. Было оборудовано две временные переправы, но отвечавшие за них люди разбежались, как только началась стрельба. Американцы открыли шквальный огонь по солдатам, стоявшим на берегах реки. Лейтенант Роберт Кэмпбелл бросился в воду и переплыл ее в сопровождении нескольких солдат, вернулся с лодками и тем самым позволил батальону переправиться на помощь товарищам. Пятьсот двадцать горцев и двести гессенцев успешно отразили все попытки американцев численностью в двенадцать сотен человек, причем с ничтожными потерями по сравнению с выполненной задачей. Когда американцы отступили, весь гарнизон совершил вылазку, но легкие подразделения прикрыли отступление столь успешно, что все раненые были вынесены. Убитыми и ранеными американцы потеряли сто сорок шесть человек, а также сто пятьдесят числились пропавшими без вести. Британские потери составили трех офицеров и тридцать два солдата убитыми и ранеными. Спустя три дня, после возвращения фуражировочной партии, англичане оставили Стоно-Ферри и отступали с острова на остров, пока не достигли Бофорта на Порт-Рояле, где полковник Мейтленд остался с семьюстами человеками, в то время как генерал Прево с основными силами армии продолжил свой трудный и изнурительный марш к Саванне.

В сентябре 1779 года граф д'Эстен прибыл к побережью Джорджии с флотом из двадцати линейных кораблей, двух пятидесятипушечных судов, семи фрегатов и транспортных судов с десантом на борту с явной целью отбить Саванну. Гарнизон состоял из двух рот 16-го полка, двух рот 60-го полка, одного батальона горцев и одного слабого батальона гессенцев; всего около тысячи ста боеспособных людей. Объединенные силы французов и американцев насчитывали четыре тысячи девятьсот пятьдесят человек. Пока генерал Линкольн со своими силами приближался, французы без сопротивления высадились у Бьюли и Тандерболта. Генерал Макинтош убеждал графа д'Эстена немедленно штурмовать британские укрепления. Этот совет был отвергнут, и граф д'Эстен подошел на расстояние трех миль к Саванне и потребовал безоговорочной капитуляции перед королем Франции. Генерал Прево попросил перемирия до следующего дня, в чем ему было отказано, а тем временем двенадцать тысяч белых людей и негров были задействованы в укреплении фортификаций и установке дополнительных орудий. Генерал Линкольн сразу понял, что это перемирие губительно для успеха осаждающих, ибо он выяснил, что подполковник Мейтленд со своими войсками движется из Бофорта на подкрепление генералу Прево и что целью перемирия было его прибытие в течение двадцати четырех часов. Подполковник Мейтленд, ведомый чернокожим рыбаком, провел свои лодки через ручей в часы прилива и, скрытый туманом, ускользнул от французов, войдя в город во второй половине дня 17 сентября. Его прибытие придало генералу Прево смежности, и к вечеру он направил графу д'Эстену записку с категорическим отказом капитулировать. Все усилия были теперь брошены на взятие города путем регулярной осады. Земляные работы начались утром 23 сентября, осаждающие день и ночь махали лопатами, и работа велась столь энергично, что в течение двенадцати дней были установлены пятьдесят три пушки и четырнадцать мортир. В течение этих дней было совершено две вылазки. Утром 24 сентября майор Колин Грэм с легкой ротой 16-го полка и двумя батальонами горцев совершил стремительный выпад, атаковал осаждающих, выбил их из укреплений, а затем отошел, потеряв лейтенанта Генри Макферсона из 71-го полка и трех рядовых убитыми и пятнадцать ранеными. 27 сентября майор Макартур с пикетами горцев продвинулся с такой осторожностью и искусством, что после нескольких очередей французы и американцы, приняв их за другие силы, открыли огонь друг по другу, потеряв пятьдесят человек; тем временем майор Макартур отступил. Эти вылазки не оказали влияния на общие действия.

Утром 4 октября, когда батареи были полностью укомплектованы и вооружены, по британским укреплениям и городу был открыт страшный артиллерийский огонь. Французский фрегат «Трюит» также начал канонаду. Дома были разрушены, мужчины, женщины и дети убиты или искалечены, воцарился ужас. Канонада продолжалась день и ночь до 9-го числа. Победа была уже близка к рукам осаждающих, когда граф д'Эстен потерял терпение и решился на штурм. Незадолго до рассвета 9-го числа четыре тысячи пятьсот человек объединенных армий двинулись на штурм посреди густого тумана и под прикрытием мощного огня батарей. Они наступали тремя колоннами, главную из которых вел сам граф д'Эстен при поддержке генерала Линкольна; другую колонну вел граф Диллон. Левая колонна, сделав большой крюк, запуталась в болоте и, оказавшись под огнем пушек гарнизона, не смогла продвинуться дальше. Остальные провели наступление наилучшим образом, но из-за огня батарей понесли тяжелые потери. Многие вошли в ров и даже взобрались на бруствер, установив там знамена, где несколько человек были убиты. Капитан Таус из 71-го полка, командовавший редутом, вонзил меч в первого поднявшегося солдата и сам был застрелен шедшим следом. Капитан Арчибальд Кэмпбелл принял командование и удерживал позицию до подхода гренадеров 60-го полка, после чего штурмующая колонна, атакованная с обеих сторон, была полностью разбита и отброшена назад с такой быстротой, что отряд 71-го полка, направленный полковником Мейтлендом на помощь тем, кто подвергся столь жестокому натиску превосходящих сил, не смог их догнать. Другие колонны, видя провал главного удара, отступили без дальнейших попыток.

Все изучавшие эту осаду единогласно свидетельствуют, что если бы граф д'Эстен атаковал сразу после высадки, гарнизон неминуемо пал бы. Генерал Линкольн, несмотря на то что его силы сильно уменьшились в только что завершившемся бою, хотел продолжить осаду; однако граф д'Эстен решил немедленно отступить. Генерал Линкольн был возмущен, но скрыл свой гнев; будучи слишком слабым для продолжения осады в одиночку, он в конце концов согласился отказаться от нее.

Французские потери убитыми и ранеными составили шестьсот тридцать семь человек, а американские — четырехугольные четыреста пятьдесят семь. Британцы потеряли одного капитана, двух субтернов, четырех сержантов и тридцать два солдата убитыми; и двух капитанов, двух сержантов, двух барабанщиков и пятьдесят шесть солдат ранеными. Подполковник Мейтленд во время осады заболел желтухой и вскоре скончался. Британские войска болели еще до начала атак на Саванну; однако во время активных операций солдаты воспрянули духом, и болезнь словно отступила. Но когда американцы отступили и все волнения утихли, болезнь вернулась с удвоенной силой, и едва ли не четверть людей была отправлена в госпиталь.

Пока эти операции разворачивались в Джорджии и Южной Каролине, катастрофа постигла гренадеров 71-го полка, стоявших гарнизоном в Стоуни-Пойнте и Верпланксе в штате Нью-Йорк. Вашингтон спланировал нападение на Стоуни-Пойнт и поручил его исполнение генералу Уэйну. Вся операция проводилась в такой тайне, что британский гарнизон не подозревал об опасности. В восемь часов вечера 15 июля 1779 года генерал Уэйн занял позиции в лощине в двух милях от форта в Стоуни-Пойнте и оставался там незамеченным до полуночи, после чего разделил свои войска на две колонны, причем одно подразделение вел подполковник Флери, а второе — майор Стюарт. Во главе каждой шел отряд смертников из двадцати человек. Обе группы подошли вплотную к укреплениям до того, как были обнаружены. Тотчас же завязалась стычка с пикетами, причем американцы использовали только штыки. Через несколько минут все укрепления были заняты, и американцам пришлось продвигаться вперед под страшным ливнем картечи и ружейных пуль. Обе колонны прорвались через валы внутрь форта. В два часа ночи 16-го числа генерал Уэйн написал Вашингтону:

«Форт и гарнизон вместе с полковником Джонсоном — наши. Офицеры и рядовые вели себя как люди, решившие обрести свободу».


Британцы потеряли девятнадцать солдат убитыми, а также одного капитана, двух субтернов и семьдесят два солдата ранеными; всего же, включая пленных, потери составили шестьсот человек. Основная часть этих потерь пришлась на пикет под командованием лейтенанта Камминга из 71-го полка, который сдерживал одну из колонн до тех пор, пока почти все бойцы пикета не были убиты или ранены, причем лейтенант Камминг оказался среди последних. Американцы потеряли пятнадцать человек убитыми и восемьдесят три ранеными.

Силы, столь умеренно защищавшие Саванну, оставались там на зимних квартирах в 1779 и 1780 годах. В марте 1780 года сэр Генри Клинтон прибыл к Чарльстону с силами из Нью-Йорка, немедленно осадил город и повел осаду с особой суровостью. Главный инженер капитан Монкрифф проявлял неутомимость, а поскольку он не боялся опасности, то мало заботился о жизнях других. Прослужив два года в 71-м полку и полагая, что горцам будет приятно получить назначение на опасный участок, он обычно запрашивал подразделение этого корпуса для выполнения любых рискованных задач.

После капитуляции Чарльзона 12 мая 1780 года перед армией под началом сэра Генри Клинтона британские силы в южных штатах были переданы под командование лорда Корнуоллиса. 71-й полк вошел в состав этой армии и вместе с ней продвинулся вглубь территории. В начале июня армия численностью в две тысячи пятьсот человек достигла Кэмдена — центрального пункта, назначенного штаб-квартирой. Американский генерал Хорацио Гейтс в июле собрал войско и двинулся к Кэмдену. Население в массе своей взялось за оружие, и британские офицеры пребывали в растерянности. Майор Макартур, находившийся в Черау для поддержки роялистов, получил приказ отступить к Кэмдену. Лорд Корнуоллис, видя сгущающиеся тучи, поспешно покинул Чарльзон и соединился с лордом Радоном в Кэмдене, прибыв туда 13 августа. Оба полководца противоборствующих сил в ночь на 15 августа двинулись навстречу друг другу с намерением атаковать. Британские войска состояли из 23-го и 33-го полков под началом подполковника Вебстера; легиона Тарлетона; ирландских добровольцев; части Северокаролинского полка подполковника Гамильтона; отряда роялистов Брайана под командованием лорда Радона, а также двух шестифунтовых и двух трехфунтовых орудий под началом лейтенанта Маклеода и 71-го полка. Кэмден остался под охраной майора Макартура с больными и выздоравливающими.

Обе армии были застигнуты врасплох и открыли огонь одновременно, что произошло в три часа утра 16 августа. Оба военачальника, не зная сил друг друга, воздержались от генерального сражения и оставались в боевой готовности до утра. Когда британская армия выстроилась в боевой порядок, легкая пехота горцев и валлийские фузилеры оказались на правом фланге; 33-й полк и ирландские добровольцы занимали центр; провинциалы находились на левом фланге, перед которым простиралась болотистая местность. Пока армия строилась, капитан Чарльз Кэмпбелл, командовавший легкими ротами горцев на правом фланге, взобрался на пень старого дерева для проведения разведки и, заметив, что американцы двигаются с намерением обойти его фланг, спрыгнул вниз и, выругавшись, крикнул своим людям: «Помните, вы — легкая пехота; помните, вы — горцы: В атаку!» Атака была стремительной и непреодолимой, и поскольку она началась до того, как американцы завершили маневр по охвату британского правого фланга, они были разбиты и обращены в бегство с поля боя еще до начала сражения на других участках линии. Когда же бой в центре все-таки начался, американцы стали продвигаться вперед. Лорд Корнуоллис развел свой центр вправо и влево до появления значительного промежутка, после чего приказал горцам двигаться вперед и занять образовавшуюся пустоту. Сделав это, он воскликнул: «Мои храбрые горцы, теперь ваше время». Они мгновенно бросились вперед в сопровождении ирландских добровольцев и 33-го полка, прорвали и полностью опрокинули американскую колонну. Однако правое крыло американцев продолжало наступать и заняло позиции, на которых горцы первоначально располагались в качестве резерва. Они трижды прокричали «ура» в честь победы, но рассеявшийся дым открыл им их ошибку. Отряд горцев развернулся против них, и большая часть американцев бросила оружие, в то время как остальные разбежались в разные стороны. Победа была полной. Британские потери составили одного капитана, одного субтерна, двух сержантов и шестьдесят четыре солдата убитыми; а также двух штаб-офицеров, трех капитанов, двенадцать субтернов, тринадцать сержантов и двести тринадцать солдат ранеными. Горцы потеряли лейтенанта Арчибальда Кэмпбелла и восемь солдат убитыми; а капитана Хью Кэмпбелла, лейтенанта Джона Гранта, двух сержантов и тридцать рядовых ранеными. Потери американцев так и не были точно установлены, но оценивались в семьсот тридцать два человека.

Генерал Самтер с сильным корпусом занимал позиции на реке Катавба, которые контролировали дорогу на Чарльзон, откуда лорд Корнуоллис счел необходимым его выбить. Для этой цели был направлен полковник Тарлтон с кавалерией и корпусом легкой пехоты под командованием капитана Чарльза Кэмпбелла из 71-го полка. Стояла страшная жара; многие лошади падали во время марша, и утром 18-го числа, когда они появились в поле зрения Фишинг-Крика, в авангарде вместе держалось не более сорока пехотинцев, а справа виднелся дымок. Сержант передового отряда остановил своих людей, а затем двинулся вперед, чтобы выяснить причину появления дыма. Он увидел лагерь со сложенным в пирамиды оружием, но лишь с несколькими часовыми и без пикетов. Он вернулся и доложил об этом капитану Кэмпбеллу, командовавшему авангардом. С присущей ему оперативностью капитан Кэмпбелл построил подошедшую кавалерию и с отрядом горской пехоты бросился вперед, устремившись к сложенному оружию, быстро захватил его и застал лагерь врасплох. Успех был полным: несколько человек были убиты, около пятисот взяты в плен, а остальные рассеяны. Но победа была омрачена гибелью доблестного капитана Кэмпбелла, который пал от случайной пули.

Эти частные успехи вскоре были сведены на нет поражениями более серьезного масштаба. Оправившись от тяжелого уныния, американцы вскоре сплотились, создали угрозу границам Южной Каролины и 7 октября разбили майора Фергюсона у Кингс-Маунтин, где тот понес полные потери в размере тысячи ста пяти человек из тысячи ста двадцати пяти. У плантации Блекстокс 20 ноября полковник Тарлтон с четырьмястами бойцами своего отряда атаковал генерала Самтера, однако был отброшен с потерей девяноста человек убитыми и около ста ранеными. Кульминацией этих неудач стало сражение при Каупенсе.

Новый командующий южным департаментом принял под свое начало американские войска в лице генерал-майора Натаниэля Грина, который по своему военному гению уступал лишь Вашингтону и был глубоко проникнут принципами, претворяемыми в жизнь этим великим человеком. Лорд Корнуоллис, самый искусный из британских тактиков, участвовавших в Американской революции, нашел в лице генерала Грина более чем равного себе противника. Он был назначен командующим Южным департаментом Вашингтоном 30 октября 1780 года, немедленно отправился к месту службы и 3 декабря принял официальное командование армией, проявив исключительную активность в упорядочении сил армии и мудром руководстве ее передвижениями. Его первой мерой стало разделение армии на два отряда: больший из них под его собственным началом должен был расположиться лагерем напротив возвышенности Черо-Хилл на восточном берегу реки Пиди, примерно в семи милях к правому флангу британской армии, находившейся тогда в Уиннсборо. Другой отряд, насчитывавший около тысячи военнослужащих под командованием генерала Дэниела Моргана, был размещен примерно в пятидесяти милях к левому флангу, вблизи слияния рек Брод и Парколет. Полковник Тарлтон был отправлен с отрядом на рассечение небольшого войска генерала Моргана, имея при себе 7-й полк, или фузилерный, 1-й батальон горцев Фрейзера, или 71-й, численностью в двести человек, отряд Британского легиона и три-сотни кавалеристов. Утром 17 января 1781 года было получено известие, что генерал Морган выстроился фронтом на возвышенности. Британцы поспешно построились: впереди шли фузилеры, Легион и легкая пехота, а горцы и кавалерия составили резерв. Едва завершив построение, линия получила приказ стремительно наступать. Истощенные бегом, они приняли огонь американцев с дистанции в тридцать-сорок шагов. Эффект оказался столь сильным, что вызвал нечто вроде отката. Последовал ответный огонь; легкая пехота предприняла две попытки пойти в атаку, но была отброшена с потерями. Затем последовал приказ наступать горцам, и при их стремительном штурме первая линия американцев подалась назад и отступила через проход в походном порядке второй линии. Этот маневр был совершен без помех для рядов тех, кому теперь предстояло противостоять горцам, устремившимся вперед, чтобы воспользоваться тем, что показалось им американским беспорядком. Вторая линия обрушила огонь на 71-й полк с сорока ярдов, причем столь разрушительный, что почти половина их пал; а оставшиеся были настолько рассредоточены, пробежав на полном скаку расстояние в пятьсот ярдов, что не смогли сомкнуться для нанесения удара штыками. Они не сразу отступили назад, а завязали беспорядочную стрельбу, когда американская линия продвинулась к правому флангу горцев, которые теперь осознали отсутствие перспектив поддержки, причем по мере уменьшения их собственной численности число врагов возрастало. Сперва они поколебались, затем начали отступать и, наконец, обратились в бегство. Утверждают, что это был первый случай бегства горского полка от неприятеля. [170] Эта неудача повергла в панику тех, кого они оставили в арьергарде и кто бежал в величайшем беспорядке. Порядок и управление были утрачены, и бегство стало всеобщим. Пехота спаслась лишь в редких случаях, а кавалерия спаслась, пустив лошадей в галоп. Горцы перестроились в тылу и могли бы совершить отступление по-солдатски, если бы получили поддержку.

Битва при Коупенсе имела катастрофические последствия для британских интересов, поскольку вдохнула уверенность в американцев. Полковник Тарлтон был связан с частыми победами, и его имя ассоциировалось с ужасом. Он был способен на быстрый рывок, но совершенно не годился для того, чтобы тягаться со здравым суждением и многолетним опытом генерала Моргана. Диспозиция людей под началом генерала Моргана оказалась рассудительной; а действия полковников Вашингтона и Ховарда, перестраивавших и маневрировавших своими корпусами и обрушивавших столь губительные залпы на горцев, сделали бы честь любому военачальнику. Для горцев это поражение оказалось особенно неудачным. Их офицеры были полностью удовлетворены поведением своих подчиненных и, приписав эту беду целиком скверной диспозиции полковника Тарлтона, обратились к лорду Корнуоллису с представлением о том, чтобы их более не использовали под началом того же офицера, — просьба, которая была удовлетворена. Возможно, именно по этой причине полковник Тарлтон не упоминает их с похвалой в своей «Истории кампаний», опубликованной в 1787 году. Свои потери он признает в размере трех тысяч убитыми и ранеными и почти четырехсот пленными. [171]

После битвы при Коупенсе лорд Корнуоллис с удвоенными усилиями последовал за главными силами американцев под командованием генерала Грина, отступавшими на север. Армия была избавлена от всего лишнего багажа. Два батальона 71-го полка, к тому времени сильно поредевшие, были объединены в один и сведены в бригаду с 33-м полком и Уэльскими фузилерами. На марше происходило множество стычек, и 16 марта генерал Грин, сочтя свою армию достаточно сильной, чтобы выдержать удар битвы, выстроил свои силы у Гилфордского Корт-Хауса в три линии.

Британская линия формировалась из немецкого полка Де Боса, горцев и гвардейцев под началом генерала Лесли на правом фланге; а Уэльские фузилеры, 33-й полк и второй батальон гвардии под началом генерала Чарльза О'Хары — на левом; кавалерия находилась в арьергарде при поддержке легкой пехоты гвардии и немецких егерей. В час дня началась битва. Американцы, прикрытые с фронта забором, уверенно удерживали позиции и воздерживались от огня до тех пор, пока британская линия не приблизилась на сорок шагов, после чего по бригаде полковника Вебстера был обрушен убийственный огонь, убивший и ранивший почти треть личного состава. Бригада ответила огнем и бросилась вперед, после чего американцы отступили ко второй линии. Полк Де Боса и 33-й полк столкнулись с более решительным сопротивлением, неоднократно отступая и наступая, прежде чем им удалось выбить американцев с поля боя. Тем временем отряд гвардии с энтузиазмом продвинулся вперед, но был атакован на правом фланге корпусом кавалерии, который прорвал их боевой порядок. Отступающие американцы, видя эффект этой атаки, повернули назад и возобновили стрельбу. Горцы, обошедшие к тому времени фланг, появились на возвышенности в тылу левого фланга неприятеля и, с криками ринувшись вперед, произвели на американцев столь сильное впечатление, что те немедленно обратились в бегство, бросив пушки и боеприпасы.

Эта битва, номинально бывшая победой британского командующего, принесла огромную пользу патриотам. Обе армии продемонстрировали высочайшее мастерство. 19 марта лорд Корнуоллис снялся с лагеря, оставив позади от семидесяти до восьмидесяти своих раненых солдат и всех раненых американских пленных, отдав край на милость врага. Общие потери британцев составили девяносто три человека убитыми и четыреста одиннадцать ранеными. Горцы потеряли прапорщика Гранта и одиннадцать солдат убитыми, а также четырех сержантов и сорок шесть солдат ранеными. В округе долго ходило предание о том, что многие горцы из передового отряда пали у изгороди, из-за которой поднялись и открыли огонь уроженцы Северной Каролины.

Британская армия отступила в направлении Кросс-Крика, причем американцы неотступно следовали по пятам. У Кросс-Крика, в самом сердце горского поселения в Северной Каролине, лорд Корнуоллис надеялся дать отдых своей изнуренной армии, треть которой составляли больные и раненые, которых приходилось везти на фургонах или верхом на лошадях. Остальные были без обуви и изнурены усталостью. В силу сложившихся обстоятельств армия предприняла изнурительный марш к Уилмингтону, где рассчитывала обрести столь необходимые ей припасы. Здесь армия останавливалась с 17 по 26 апреля, после чего двинулась по маршруту на Питерсберг в Вирджинии для соединения с генералом Филлипсом, недавно прибывшим туда с тремя тысячами человек. Марш выдался тяжелым. Впереди лежали сотни миль земель, не суливших ни одного преданного друга. Не удавалось добыть никаких разведанных сведений, и невозможно было наладить связь. 25 мая армия достигла Питерсберга, где объединенные силы насчитывали шесть тысяч человек. Затем армия направилась в Портсмут, и во время подготовки к переправе через реку у острова Сент-Джеймс маркиз де Лафайет, не ведая об их численности, с двумя тысячами человек предпринял дерзкую атаку. После ожесточенного сопротивления он был отброшен, а приближающаяся ночь благоприятствовала его отступлению. После этой стычки британская армия выступила к Портсмуту, а оттуда к Йорктауну, где 22 августа заняла позицию на реке Йорк.

Из таблиц, приведенных лордом Корнуоллисом в его «Ответе на повествование сира Генри Клинтона» [172], заимствованы следующие данные о состоянии 71-го полка в различные периоды северного похода:



	January 15, 1781,
	1st Battalion
	249
	2nd Battalion
	237
	Light Company
	69



	February 1, 1781,
	"
	—
	"
	234
	—
	



	March    1, 1781,
	"
	—
	"
	212
	—
	



	April       1, 1781,
	"
	—
	"
	161
	—
	



	May      1, 1781,
	Two Battalions
	175
	
	
	
	



	June        1, 1781,
	Second Battalion
	164
	
	
	
	



	July        1, 1781,
	"      "
	161
	
	
	
	



	August   1, 1781,
	"      "
	167
	
	
	
	



	Sept.     1, 1781,
	"      "
	162
	
	
	
	



	Oct.       1, 1781,
	"      "
	160
	
	
	
	




Лагерь под Йорктауном был разбит на возвышенной, почти ровной песчаной площадке на берегу реки. На правом фланге позиции от реки тянулся овраг глубиной около сорока футов и шириной более ста ярдов; центр образовали редут-горн с окопами; а главную оборону лагеря составляли обширный редут за оврагом на правом фланге и два меньших редута на левом, также вынесенные вперед за линию окопов.

Утром 28 сентября 1781 года соединенные французские и американские армии численностью двенадцать тысяч человек выступили из Уильямсберга разными дорогами и двинулись к Йорктауну, а 30 сентября союзные армии полностью окружили британские укрепления. Возводились батареи, и подступы велись обычным порядком. В первые четыре дня огонь велся по правому редуту, который превратился в груду песка. На левом фланге редуты были взяты штурмом, а их орудия обращены против остальных участков укреплений. Один из этих редутов удерживался солдатами 71-го полка. Хотя защита этого редута была столь же упорной и ожесточенной, как и прочих, полк счел свою честь настолько затронутой, что рядовые составили петицию, которую командующий офицер передал лорду Корнуоллису с просьбой позволить отбить его обратно. Предложение не было принято, поскольку осада достигла стадии, при которой это уже не считалось необходимым.

Среди происшествий, рассказываемых о горцах во время осады, упоминается монолог пожилого джентльмена-горца, лейтенанта, подслушанный двумя капитанами. Об огонь обнажил меч и промолвил про себя: «Ну же, месье Вашингтон, я чертовски рад видеть вас; мне предлагали деньги за мой патент, но я и помыслить не мог о возвращении домой без встречи с вами. Ну же». [173]

Положение осажденных с каждым днем становилось все более критическим: весь лагерь был открыт для нападения и подвергался непрерывному фланкирующему огню. В этом затруднительном положении лорд Корнуоллис решил сняться с лагеря с элитой своей армии, переправившись через реку и оставив небольшой отряд для капитуляции. Первая дивизия погрузилась на суда, и некоторые уже достигли противоположного берега у Пойнт-Глостер, когда яростный штормовой ветер сделал переправу опасной, вследствие чего попытку оставили. Затем британская армия капитулировала перед Вашингтоном, и 20 октября войска выступили из укреплений.

Потери гарнизона составили убитыми: 6 офицеров, 13 сержантов, 4 барабанщика и 133 нижних чина; ранеными: 6 офицеров, 24 сержанта, 11 барабанщиков и 284 человека. Из их числа 71-й полк потерял убитыми лейтенанта Томаса Фрейзера и девять солдат; ранеными — трех барабанщиков и девятнадцать солдат. Общее число сдавшихся по капитуляции составило чуть более семи тысяч, доведя общую сумму потерь примерно до семи тысяч восьмисот человек. Среди вооружения и припасов имелось семьдесят пять бронзовых и сто шестьдесят чугунных пушек; семь тысяч семьсот девяносто четыре мушкета; двадцать восемь полковых знамен; большое количество пушечных и ружейных ядер, бомб, лафетов и т. д., и т. п. Походная касса содержала почти одиннадцать тысяч долларов звонкой монетой.

Так завершилась боевая служба гордой и надменной армии, которая за год совершила марши и встречные марши протяженностью почти в две тысячи миль, форсировала потоки, некоторые из них — перед лицом неприятеля, провела два генеральных сражения и участвовала в бесчисленных стычках. При всех своих трудах и подвигах они не добились ничего по-настоящему ценного для дела, которое представляли.

Горцы Фрейзера оставались пленными до окончания боевых действий. На протяжении службы их репутация не уступала их храбрости. Позорные наказания были им неведомы. Находясь в плену и получая от американцев призывы присоединиться к их знамени и поселиться среди них, ни один из них не нарушил принесенной присяги — добродетель, не слишком соблюдавшаяся в ту пору, ибо многие солдаты перешли на сторону американцев. По завершении военных действий 71-й полк был освобожден, отправлен в Шотландию и распущен в Перте в 1783 году.

СЕМЬДЕСЯТ ЧЕТВЕРТЫЙ ИЛИ АРГИЛЬСКИЙ ГОРСКИЙ ПОЛК.

Детали относительно 74-го Аргильского горского полка и 76-го полка горцев Макдональда лишь вскользь затрагиваются полковником Дэвидом Стюартом из Гарта в его «Очерках о горцах», доктором Джеймсом Брауном в «Истории горцев» и Джоном С. Келти в «Истории шотландских горцев». Даже генерал-лейтенант Сэмюэл Грэм, бывший капитаном в 76-м полку, в своих «Мемуарах» уделяет своему полку лишь скудное внимание. Так что в настоящем повествовании приходится рассчитывать лишь на весьма несовершенный обзор.

74-й Аргильский горский полк был сформирован полковником Джоном Кэмпбеллом из Барбрека, служившим капитаном имайором в горцах Фрейзера в Семилетней войне. В декабре 1777 года ему были пожалованы патенты на набор, и в мае 1778 года формирование полка завершилось. В этом полку оказалось больше равнинцев, нежели в любом другом формировании подобного рода из набранных в ту пору. Все офицеры, за исключением четырех, были горцами, тогда как среди солдат уроженцами тех же мест были лишь пятьсот девяносто человек, а остальные происходили из Глазго и западных районов Шотландии. Имя Кэмпбелл было представлено внушительно: трое штаб-офицеров, шесть капитанов и четырнадцать субалтернов носили это имя. Среди офицеров числился вождь Маккуорри, которому в 1778 году при поступлении на военную службу исполнилось шестьдесят два года.

Насчитывавший девятьсот шестьдесят человек рядового и сержантского состава полк отбыл из Гринока в августе и высадился в Галифаксе в Новой Шотландии, где оставался на гарнизонной службе вместе с 80-м и 82-м полками; все силы находились под началом бригадного генерала Фрэнсиса Маклина. Весной 1779 года рота гренадер под командованием капитана Людовика Колхууна из Лусса и легкая рота капитана Кэмпбелла из Булнаби были отправлены в Нью-Йорк и присоединились к армии непосредственно перед осадой Чарлстона.

В июне того же года батальонные роты с отрядом 82-го полка под началом бригадного генерала Маклина отплыли из Галифакса и заняли Пенобскот с намерением основать там опорный пункт. Прежде чем укрепления были завершены, в бухте появился неприятельский флот из Бостона с двумя тысячами военнослужащих на борту под началом бригадного генерала Соломона Ловелла, который 28 июля высадился на полуострове, где британцы возводили форт, и немедленно приступил к строительству батарей для правильной осады. Эти действия то и дело прерывались вылазками отрядов из форта. Генерал Маклин изо всех сил старался укрепить свои позиции и не только сдерживал американцев, но и сохранял связь с судами, которые те пытались перерезать. Обе стороны продолжали перестрелки до 13 августа, пока в бухте не показался сир Джордж Коллиер с флотом, предназначенным для деблокады гарнизона. Это подкрепление обескуражило американцев и окончательно развеяло их надежды, так что они поспешно снялись с лагеря и ретировались к своим лодкам. Не имея возможности посадить на суда всех солдат, оставшиеся вместе с матросами нескольких севших на мель в суете бегства кораблей образовали единый отряд и попытались прорваться через леса. По ходу этой попытки у них иссякли припасы, между ними вспыхнули ссоры, и дело дошло до рукопашной и перестрелки между своими, пока не закончились боеприпасы. Свыше шестидесяти человек были убиты и ранены; остальные рассеялись по лесам, и многие погибли, прежде чем успели добраться до обитаемых мест.

Поведение генерала Маклина и его войск удостоилось одобрения. В своем донесении, повествующем об атаке и разгроме неприятеля, он особо отметил старания и усердие подполковника Александра Кэмпбелла из 74-го полка. Потери этого полка составили два сержанта и четырнадцать рядовых убитыми, а также семнадцать нижних чинов ранеными.

Генерал Маклин вернулся в Галифакс с отрядом 82-го полка, оставив подполковника Александра Кэмпбелла из Монзи с 74-м полком в Пенобскоте, где они пребывали до окончания боевых действий, после чего отплыли в Англию. Они высадились в Портсмуте, откуда маршем направились в Стерлинг и после соединения с фланговыми ротами были расформированы осенью 1783 года.

СЕМЬДЕСЯТ ШЕСТОЙ ИЛИ ПОЛК ГОРЦЕВ МАКДОНАЛЬДА.

В декабре 1777 года лорду Макдональду были пожалованы патенты на набор полка в горной полосе и на островах. По его рекомендации майор Джон Макдонелл из Лохгарри был назначен подполковником-командиром полка. Полк получил номер 76, но именовался горцами Макдональда. Лорд Макдональд приложил немало усилий к формированию полка и отобрал офицеров из семей Макдональдов из Гленко, Морара, Боисдейла и других представителей собственного клана, а также из иных родов, таких как Маккиннон, Фрейзер из Калдутела, Кэмерон из Алларта и т. д. Был сформирован отряд из семисот пятидесяти горцев. Рота капитана Брюса набиралась главным образом в Ирландии; а капитаны Каннингем из Крейгенда и Монтгомери Каннингем, равно как и лейтенант Сэмюэл Грэм, набрали своих людей в равнинной местности. Они составили около двухсот человек и удерживались вместе в двух ротах, тогда как рота Брюса образовала третью. Таким образом каждое землячество сохраняло обособленность. Общее число, включая унтер-офицеров и нижних чинов, составило одну тысячу восемьдесят шесть человек. Новобранцы собрались в Инвернессе, и в марте 1778 года полк был объявлен укомплектованным. По прибытии люди были приведены к присяге мировым судьей и получили королевские премиальные в размере пяти гиней. Поскольку майор Джон Макдонелл, служивший в Америке в 71-м полку, или горцах Фрейзера, попал в плен на пути домой из той страны, командование перешло к капитану Доналдсону из 42-го, или Королевского горского полка. Под началом этого офицера полк был сформирован, и для поведения как офицеров, так и рядовых был установлен свод правил.

Вскоре после формирования 76-й полк был направлен в Форт-Джордж, где пробыл год. Так случилось, что немногие унтер-офицеры, понимавшие строй, знали гэльский язык, а поскольку все команды отдавались по-английски, командир распорядился, чтобы ни офицеры, ни унтер-офицеры, не знающие первого языка, не пытались его учить. Следствием этого стало отставание горцев в строевой подготовке, поскольку помимо прочих обязанностей им приходилось осваивать новый язык. Тем не менее горцы приложили необычайные усилия к изучению своих обязанностей и были столь исполнительны в их отправлении, что однажды полковник Кэмпбелл, лейтенант-губернатор, был задержан и взят в заложники часовым, выставленным у его собственных дверей, поскольку тот счел, что на его посту совершено нарушение, и часовой не отпускал полковника до прибытия капрала караула.

В марте 1779 года полк был переведен в Перт, а оттуда выступил в Бернтайленд, где 17-го числа погрузился на корабли. Здоровье майора Доналдсона не позволяло ему отправляться за море, поэтому командование перешло к лорду Берридале, второму майору, сопровождавшему их в Нью-Йорк, где они высадились в августе. Флот вышел из Ферт-оф-Форта на Портсмут и вскоре бросил якорь на Спитхеде. Во время ожидания там сбора флота с подкреплениями из людей и припасов для армии в Америке был получен приказ держать курс на остров Джерси, поскольку французы предприняли там попытку нападения. Но поскольку французы были отброшены до прибытия 70-го полка к Джерси, полк возвратился в Портсмут, продолжил плавание в Америку и 27 августа прибыл в Нью-Йорк.

По прибытии полка в Нью-Йорк фланговые роты были прикомандированы к одноименному батальону. Батальонные роты оставались между Нью-Йорком и Статен-Айлендом до февраля 1781 года, когда они погрузились на суда с отрядом армии под командованием генерала Филлипса для отправки в Вирджинию. Легкая рота, входившая во 2-й батальон легкой пехоты, также составила часть этой экспедиции.

В этом году лорд Берридале после кончины своего отца стал графом Кейтнессом и, будучи тяжело ранен при осаде Чарлстона, вскоре вернулся в Шотландию. Командование 70-м полком перешло к майору Нидhэму, выкупившему патент майора Доналдсона.

Генерал Филлипс высадился в Портсмуте, что в Вирджинии, в марте. Под надзором генерала Бенедикта Арнольда для речного судоходства было построено множество лодок, большинство из которых были рассчитаны на сто человек. Каждая лодка укомплектовывалась несколькими матросами и оснащалась как парусом, так и веслами. На некоторых на носу устанавливалось артиллерийское орудие. В эти лодки погрузились легкая пехота, отряды 76-го и 80-го полков вместе с рейнджерами королевы, а остаток 76-го полка вместе с другими частями остался гарнизоном в Портсмуте. Погрузившийся отряд 76-го полка состоял из одного майора, трех капитанов, двенадцати субалтернов и трехсот человек под началом майора Нидхэма. Войска продвигались вверх по реке Джеймс, уничтожая военные склады, суда, казармы, литейные заводы и частную собственность. Совершив множество рейдов, войска двинулись к Бермуда-Хандредс напротив Сити-Пойнт, где 2 мая погрузились на корабли, но по получении приказа от лорда Корнуоллиса вернулись и 10 мая вошли в Питерсберг.

Оказавшись в составе армии, которая вела непрерывные и изнурительные марши по пересеченной местности враждебных стран, солдаты 76-го полка сочли себя ущемленными и посчитали, что не сделали ничего такого, что позволило бы им вернуться на родину. То и дело было слышно, как они ропщут меж собой, оплакивая свою участь и выражая жгучее стремление отличиться. Это чувство многократно усилилось после визита воинов из горцев Фрейзера. Вскоре представился удобный случай, и их поведение доказало, что они являются славными солдатами. Вечером 6 июля маркиз де Лафайет двинул вперед сильный корпус, сбил пикеты и выстроился перед британскими позициями. Пикеты перед армией тем утром состояли из двадцати человек 70-го и десяти человек 80-го полков. Когда началось нападение на пикеты, к ним на помощь были направлены пятнадцать горцев. Пикеты удерживали позиции до тех пор, пока каждый человек не был убит или ранен.

Между сражающимися армиями завязался ожесточенный бой, тяжесть которого со стороны британцев вынес левый фланг бригады полктора Дандаса, состоявший из 76-го и 80-го полков, причем так вышло, что если правый фланг линии был прикрыт лесами, то они стояли на открытом поле и подверглись атаке американцев с отборным корпусом войск. Поскольку 76-й находился на левом фланге, подоспевший в тыл полка лорд Корнуоллис отдал приказ идти в атаку, который немедленно повторили горцы; они с яростью бросились вперед и вмиг решили исход схватки. Американцы отступили, оставив пушки и триста человек убитыми и ранеными.

Вскоре после этого инцидента лорд Корнуоллис приказал посадить отряд из четырехсот отборных воинов 76-го полка на любых раздобытых лошадей для совместных действий с кавалерией. Хотя четыре пятых личного состава отроду не сидели в седле, они были посажены на коней и выступили вместе с Легионом Тарлтона. После нескольких форсированных маршей, куда более изнурительных для людей, чем любые их пешие походы, они возвратились донельзя уставшими от своего нового способа передвижения. До осады и капитуляции Йорктауна 76-й полк больше не участвовал в боевых действиях. Во время осады, когда офицеры этого полка обедали, американцы открыли новую батарею, первый же снаряд из которой залетел в столовую, наповал убив лейтенанта Робертсона и ранив лейтенанта Шоу и квартмейстера Баркклея. Он также задел помощника генерального комиссара Перкинса, который случайно обедал с ними в тот день.

На следующий день после капитуляции лорда Корнуоллиса под Йорктауном (20 октября) британские пленные выступили двумя колоннами под конвоем полков ополчения: одна направилась в сторону Мэриленда, а другая, к которой принадлежал 76-й полк, двинулась на запад Вирджинии в Винчестер. По прибытии к месту размещений офицеры были расквартированы в городе под честное слово, а солдаты были отправлены маршем на несколько миль к расчищенному участку в лесу, где стояло несколько бревенчатых хижин, часть из которых была занята пленными, захваченными при Коупенсе. Из Винчестера полк перевели в Ланкастер в Пенсильвании. После объявления мира они погрузились на корабли до Нью-Йорка, отплыли оттуда в Шотландию и в марте 1784 года были распущены в Стерлингском замке.

Этот полк поддерживал высочайшие стандарты поведения. Кражи и прочие преступления, подразумевающие моральное падение, были абсолютно неведомы. В отношении горцев этого полка было применено лишь четыре случая телесных наказаний, причем все они — за воинские проступки. Нравственное увещевание и принуждение того рода, какое отец может применять к своим детям, считались достаточными для поддержания дисциплины и самообладания.

В 1775 году Георг III решил усмирить тринадцать колоний. Предпринятые усилия обернулись созданием долга в 121 267 993 фунта стерлингов с ежегодными выплатами в 5 088 336 фунтов, не говоря уже о принесении в жертву тысяч человеческих жизней и причинении невыразимых страданий; и наконец, устав от войны, 25 июля 1782 года он подписал ордер Ричарду Освальду, уполномочив его вести переговоры о мире. Окончательные статьи мирного договора были подписаны в Париже 3 сентября 1783 года. Тогда Соединенные Штаты Америки заняли свое место среди наций земли. Георг III и его министры приложили максимум усилий к покорению Америки. Помимо войск, набранных на Британских островах, имелось двадцать девять тысяч восемьсот шестьдесят семь немецких наемников. Наемники и британские войска были прекрасно вооружены, одеты и накормлены. Однако предпринятая задача оказалась гигантской. Для удержания и гарнизонной службы только в одних городах потребовалась бы сила, превосходящая отправленную в Америку. Вины армии, флота или командующих офицеров в этом не было. Беспристрастный исследователь той войны признает, что армия сражалась доблестно, равно как и флот, а генералы и адмиралы обладали искусством ведения войны на высоком и искуссном уровне. Британское министерство иностранных дел было слабо. Но и это еще не все. Американцы заранее просчитали издержки. Они удивительным образом преуспели со своим лидером. Тридцать девять лет спустя после его кончины лорд Брум писал о Вашингтоне, что он был «величайшим человеком нашей или любой другой эпохи. * * * Эта выдающаяся личность предстает перед нашим взором в облачении столь скромных, непритязательных качеств, столь мало рассчитанных на то, чтобы поразить или изумить, словно он прошел неведомым путем через какой-то уединенный уголок частной жизни. Но он обладал верным и здравым суждением; стойкостью духа, не позволявшей ни одной страсти или даже чувству омрачить его безмятежность; силой ума, которая скорее прокладывала, чем пробивала себе путь сквозь любые препятствия, — скорее устраняя их или избегая, нежели перепрыгивая. Его храбрость — будь то в бою или на совете — была столь совершенна, сколь и подобало ожидать от этого чистого и стойкого душевного склада. Совершенно справедливый человек с непреклонной решимостью никогда не поддаваться чужому влиянию, равно как и ничьему устрашению; никогда не быть совращенным, преданным или увлеченным собственными слабостями или самообольщением пуще, чем уловками других людей, и никогда не падать духом перед лицом самых запутанных трудностей пуще, чем портиться на головокружительных высотах фортуны — таков был этот великий человек, взирая ли на него в те моменты, когда он в одиночку выносил всю тяжесть едва ли не отчаянных кампаний, или когда он славно завершал справедливую войну своими ресурсами и отвагой». [174]

Британские генералы оказались неспособны совладать с этим великим и достойным человеком. Более шести с половиной тысяч горцев покинули свои дома среди прекрасных пейзажей родного края, пересекли водную преграду шириной в три тысячи миль, дабы сражаться против такого человека и представляемого им дела. Их труды, жертвы и страдания оказались напрасными. К ним самим Вашингтон питал благоволение. Забыв причиненные ими обиды, он мог написать о них следующее:

«Ваша идея привлечь горцев представляется здравой. Они выносливый, трудолюбивый народ, отлично подходящий для основания новых поселений, и со временем станут ценными гражданами». [175]


Война неизбежно жестока и варварска; и тем не менее в годы Американской революции зафиксированы бесчисленные примеры беспричинной жестокости. Ни один подобный случай не запятнал солдат, принадлежавших к горским полкам. Зверства чинились теми, кто родился в высокогорьях Шотландии, но относились они к числу поселенцев, усаженных сиром Уильямом Джонсоном на Мохоке и впоследствии примкнувших либо к рейнджерам Батлера, либо к полку сира Джона Джонсона. Но и эта категория исчислялась лишь горсткой людей.
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ГЛАВА XIV.

Выдающиеся горцы, служившие в Америке в интересах Великобритании.

Если бы список выдающихся горцев, служивших в Америке в интересах Великобритании, ограничивался лишь теми, кто возвысился в ходе упомянутой службы, он определенно оказался бы кратким. Если же расширить его до тех, кто совершал доблестные подвиги или оказывал ценные услуги, тогда список получится длинным. Мера отличия слишком часто отдается тем, кто занимал видные посты или продвинулся в воинских званиях. По всей вероятности, имена некоторых были упущены, хотя была проявлена забота о выявлении даже тех, кто прославился уже после Американской революции. Нижеследующие биографические очерки ограничены лицами, родившимися в высокогорьях Шотландии:

ГЕНЕРАЛ СИР АЛАН КЭМЕРОН, K.C.B.

Сир Алан Кэмерон из Кэмеронов из Фассиферна, известный в горах как Алейн ан Эррахт, поистине настоящий гигант, родился в Глен-Лое, Лохабер, около 1745 года. В ранней юности, сойдясь на дуэли с соплеменником-клансманом, он бежал к брату своей матери, Маклину из Дримнима, который дабы укрыть его от преследователей, переправил к Маклину из Пенникросса. Поскитавшись между Морверном и Маллом на протяжении двух лет, он узнал, что другой родственник его матери, полковник Аллан Маклин из Торлойска, намерен сформировать полк для войны в Америке. Он отплыл в Америку и был тепло встречен своим родственником, который сделал его офицером 84-го, или Горного эмигрантского полка. Во время осады Квебека он попал в плен и был отправлен в Филадельфию, где пробыл два года, но в конце концов совершил побег и вернулся в свой полк. Будучи негодным к строевой службе, в 1780 году он вернулся в Англию в отпуск по болезни. В Лондоне он ухаживал за единственной наследницей Натаниэля Филипса и, сбежав с ней, они обвенчались в Гретна-Грин. Вскоре после этого он получил назначение в штаб ополчения одного из английских графств. В 1782 году его избрали членом Лондонского горского общества. В августе 1793 года Алан был назначен майором-командиром и направился в Лохабер для набора полка, впоследствии вошедшего в состав 79-го полка горцев Камерона. Не забыв своих товарищей-офицеров по Королевскому горному эмигрантскому полку, он назвал двух собственных офицеров и пятерых офицеров клана Маклин. В январе 1794 года полк насчитывал тысячу человек, что возвело Алана в чин подполковника. Затем полк отплыл во Фландрию для усиления британцев и австрийцев против французов. Он участвовал в бедственном отступлении в Вестфалию и потерял двести человек. Оттуда его перебросили на остров Уайт, и полковнику Кэмерону было приказано пополнить полк до восполнения потерь во Фландрии. Полк был направлен на остров Мартиника, и менее чем за два года из-за нездорового климата он сократился до численности менее трехсот человек. Лишь немногие из солдат вернулись в Шотландию. Получив приказ набрать восемьсот человек, полковник Кэмерон обосновал штаб-квартиру в Инвернессе. Менее чем через девять месяцев после возвращения с Мартиникой он представил новое пополнение из семисот восьмидесяти человек. В 1798 году он получил приказ занять со своим полком Нормандские острова. Он был тяжело ранен при Алкмаре. Полковник Кэмерон был направлен на помощь в изгнании французов из Египта. Из Египта его перевели на Минорку, а оттуда в Англию. Он принял участие в захвате датского флота — нейтральной державы — и вошел в Копенгаген. Вскоре после битвы при Вимейре Алан был произведен в бригадиры и назначен комендантом Лиссабона. Он командовал бригадой в Порту во время осады этого города. Он был дважды ранен в битве при Талавере. После военной карьеры протяженностью в тридцать шесть лет из-за слабого здоровья он оставил службу в армии и в течение нескольких лет не мог видеться с друзьями. Он скончался в Фулхэме 9 апреля 1828 года.

ГЕНЕРАЛ СИР АРЧИБАЛЬД КЭМПБЕЛЛ, K.B.
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 Генерал сир Арчибальд Кэмпбелл.

Сир Арчибальд Кэмпбелл, второй сын Джеймса Кэмпбелла из Инвернейла, родился в Инвернейле 21 августа 1739 года. По особой рекомендации господина Питта он получил в 1757 году патент капитана в горцах Фрейзера, прослужил всю кампанию в Северной Америке и был ранен при взятии Квебека в 1758 году. По окончании войны он был переведен в 29-й полк, а впоследствии стал майором и подполковником в 42-м, или Королевском горском полку, в составе которого служил в Индии до 1773 года, когда вернулся в Шотландию и в 1774 году был избран в Парламент от Стирлингских бургов. В 1775 году его выбрали подполковником 2-го батальона горцев Фрейзера. Он был захвачен на борту транспорта «Джордж» в гавани Бостона 17 июня 1776 года и оставался в плену до 5 мая 1778 года, когда его обменяли на полковника Этана Аллена. Затем он был назначен командующим экспедицией против штата Джорджия, увенчавшейся успехом. В следующем году его сменил генерал Огастин Превост. Разойдясь во мнениях с политикой, проводимой тем офицером в отношении ополчения роялистов, полковник Кэмпбелл вернулся в Англию в отпуск. В 1779 году он женился на Амелии, дочери художника Аллана Рамзи. 20 ноября 1782 года он был произведен в генерал-майоры, а в следующем месяце назначен губернатором Ямайки. Его бдительность предотвратила нападения французов, помимо того, что он делал все от него зависящее для отправки информации, припасов и подкреплений британским силам в Америке. За свои заслуги по возвращении в Англию он был возведен в рыцари Бани 30 сентября 1785 года. В том же году его назначили губернатором и главнокомандующим в Мадрасе. 12 октября 1787 года его назначили полковником 74-го горского полка, сформированного специально для службы в Индии. В 1789 году генерал Кэмпбелл вернулся в Англию и сразу же был переизбран в Парламент от Стирлингских бургов. Он скончался 31 марта 1791 года и был погребен в Вестминстерском аббатстве.

ДЖОН КЭМПБЕЛЛ ИЗ СТРАЧУРА.

Джон Кэмпбелл был назначен лейтенантом в горцы Лаудона в июне 1745 года; прошел всю кампанию восстания 1745–1746 гг.; совершил поход во Фландрию в 1747 году, в коем году стал капитаном; а при заключении мира в 1748 году вышел в отставку с половинным жалованьем. В 1756 году его призвали на действительную службу, и он примкнул к 42-му полку. Он был ранен под Тикондерогой и по выздоровлении назначен майором 17-го пехотного. В феврале 1762 года он стал подполковником армейской службы и командовал своим полком в экспедиции против Мартинички и Гаваны. 1 мая 1773 года он стал подполковником 57-го пехотного и вернулся в Америку с началом Революции. 19 февраля 1779 года его назначили генерал-майором; 2 ноября 1780 года — полковником своего полка, и он командовал британскими силами в Западной Флориде, где сдал Пенсаколу испанцам 10 мая 1781 года; в 1787 году он стал генерал-лейтенантом, а 26 января 1797 года — генералом. Генерал Кэмпбелл скончался 28 августа 1806 года.

ЛОРД УИЛЬЯМ КЭМПБЕЛЛ.

Лорд Уильям Кэмпбелл был младшим сыном 4-го герцога Аргайла. Он поступил на флот и 20 августа 1762 года стал капитаном, получив под командование двадцатипушечный корабль «Найтингейл». В мае 1763 года он женился на Саре, дочери Ральфа Изарда из Чарлстона, Южная Каролина, а в 1764 году был избран представлять Аргайлшир в парламенте. 27 ноября 1766 года он стал губернатором Новой Шотландии, делами которой управлял до 1773 года, когда был переведен на пост губернатора Южной Каролины; в эту провинцию он прибыл в июне 1775 года во время заседания первого Провинциального конгресса, который преподнес ему поздравительный адрес, однако он отказался признать этот орган. На протяжении трех месяцев после прибытия его не беспокоили, хотя он неутомимо разжигал противодействие народным мерам; однако в сентябре, опасаясь за свою безопасность и оставив семью позади, он удалился на борт шлюпа «Тамар», где и оставался, несмотря на приглашения вернуться в Чарлстон. Леди Кэмпбелл выказывали глубокое уважение, но в конце концов она тоже поднялась на борт судна и была высажена на Ямайке. В нападении на город Чарлстон в июне 1776 года под началом сира Генри Клинтона лорд Кэмпбелл участвовал волонтером на борту корабля «Бристоль», причем получил ранение, которое в конечном счете оказалось смертельным. Предположительно, он вернулся с флотом и скончался 5 сентября 1778 года.

ГЕНЕРАЛ СИМОН ФРЕЙЗЕР

Бригадир Симон Фрейзер был десятым сыном Александра Фрейзера, второго из Балнайна. Земли Балнайна были приобретены у Хью, десятого лорда Ловата, Старшим Хью, дедом Симона. Александр владел этими землями еще в 1730 году, и его первой женой была Джейн, дочь Уильяма Фрейзера, восьмого из Фойерса, от которой у него родилось шестеро сыновей и дочь. В 1716 году он женился на Джин, дочери Энгуса, десятого Макинтоша из Киллахи, от которой у него родилось пятеро сыновей и три дочери, причем Симон был четвертым сыном и родился 26 мая 1729 года.
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ГЕНЕРАЛ ФРЕЙЗЕР.

По всей вероятности, определить дату первого патента генерала Фрейзера на британскую службу было бы сложной задачей ввиду того, что в Армейском списке за 1757 год фигурирует не менее восьми Симонов Фрейзеров, шестеро из которых принадлежали к горцам Фрейзера. Последующие патенты прослеживаются с достоверностью следующим образом: в 78-м пехотном — лейтенант 5 января 1757 года, капитан-лейтенант 27 сентября 1758 года, капитан 22 апреля 1759 года; армейский майор 15 марта 1761 года; в 24-м пехотном — майор 8 февраля 1762 года, а подполковник 14 июля 1768 года. 10 января 1776 года генерал Карлтон назначил его исполнять обязанности бригадира впредь до изъявления королевской воли, что в свое время получило подтверждение. Последним его патентом стало звание армейского полковника, внесенное в официальный бюллетень 22 июля 1777 года. Он служил в Шотландском полку на голландской службе и был ранен под Берген-оп-Зоом в 1747 году. Он участвовал со своим полком в экспедиции против Луисбурга в 1758 году, сопровождал генерала Вольфа в Квебек в 1759 году и был тем офицером, который ответил на оклик вражеского часового по-французски и заставил того поверить, будто войска, застигшие врасплох высоты Абрахама, являются Рейнским полком.

После падения Квебека он в течение нескольких лет нел гарнизонную службу в Гибралтаре. Благодаря заступничеству маркиза Тауншенда, назначившего его своим адъютантом в Ирландии, он был выбран генерал-квартирмейстером войск, стоявших тогда в этой стране. Находясь в Ирландии, он был выбран генералом Бергойном одним из своих командиров для похода против американцев. 5 апреля 1776 года он отплыл с 24-м пехотным полком и прибыл в Квебек 28 мая следующего года. Он командовал легкой бригадой в кампании генерала Бергойна и потому всегда находился в авангарде, оказывая на протяжении всего времени самые эффективные услуги и имея редкую удачу приумножить свою репутацию. Он помогал выбить американцев из Канады и разгромил их в битве при Тру-Риверс, за которой последовала битва при Хаббардтоне 7 июля 1777 года. Если бы возобладали его взгляды, то оплошность с отправкой тяжелых немецких драгунов в пешем строю к Беннингтону и последовавшая за этим катастрофа никогда бы не произошли.

Карьера этого бесстрашного героя теперь быстро приближалась к своему закату. Вплоть до битвы при Беннингтоном походы Бергойна сопровождались почти беспрерывным успехом. Наступил переломный момент. Битва при Беннингтоне вселила в американцев новый и непреклонный дух; убийство дикарями прекрасной мисс Джейн Макрей разожгло страсти войны; неспособность сэра Генри Клинтона действовать совместно с генералом Бергойном; бросок ополчения на помощь генералу Гейтсу и выделение Вашингтоном стрелков полковника Моргана из собственной армии на помощь осажденному северу — все это способствовало перелому хода успеха и привело победоносную армию к катастрофе, ставшей знаменитой в анналах истории.

13 сентября британская армия перешла Гудзон по наплавному мосту с намерением соединиться с сэром Генри Клинтоном в Олбани. Армия находилась в отличном состоянии и в превосходном расположении духа, и опасности похода казались практически позади. Армия прошла небольшое расстояние вдоль западного берега Гудзона и 14-го числа разбила лагерь на высотах Саратоги, примерно в шестнадцати милях от Олбани. 19-го числа произошло сражение между правым крылом британцев и сильным отрядом американцев. В этом бою правая колонна возглавлялась генералом Фрейзером, который при первом же натиске развернул свои войска и заставил полковника Моргана отступить. Полковник Морган вскоре получил подкрепление, после чего бой приобрел всеобщий характер. Когда победа казалась уже у британцев в руках, и как раз в тот момент, когда генерал Фрейзер и полковник Брейман готовились развить успех, они были отозваны генералом Бергойном и с неохотой вынуждены отступить. И генерал Фрейзер, и генерал Ридизель (командующий брауншвейгским контингентом) резко критиковали этот приказ и открыто заявили генералу Бергойну, что он не умеет пользоваться своими преимуществами. На следующий день генерал Бергойн посвятил себя обустройству укрепленного лагеря. Правое крыло было передано под командование генерала Фрейзера. Ситуация начала становиться критической. Провиант стал иссякать. 5 октября был созван военный совет, и советники в лице генералов Фрейзера и Ридизеля советовали немедленно отступить на прежнюю позицию за реку Баттен-Кил. Генерал Бергойн в конце концов решил провести разведку боем. Итак, утром 7 октября с полутора тысячами человек в сопровождении генералов Фрейзера, Ридизеля и Филлипса дивизия тремя колоннами двинулась в сторону левого крыла американских позиций. Впереди правого крыла генерал Фрейзер командовал отборным отрядом из пятисот человек. Американцы яростно обрушились на британский авангард, и вскоре завязался всеобщий бой. Полковник Морган лавиной хлынул с гряды холмов, окаймлявших фланг отряда генерала Фрейзера, и заставил последнего отступить; затем быстрым маневром налево он ударил по флангу британского правого крыла с такой стремительностью, что то дрогнуло. Заметив критическое положение центра, генерал Фрейзер поспешил ему на помощь с 24-м полком. Одетый в парадный мундиры, генерал Фрейзер заметно выделялся верхом на сером в яблоках коне. Он был воплощением активности и бдительности, скача от одной части дивизии к другой и воодушевляя войска своим примером. В критический момент полковник Морган, находившийся со своими стрелками прямо напротив отряда генерала Фрейзера и понимавший, что исход дня зависит от этого офицера, отвел в сторону нескольких снайперов, среди которых был знаменитый стрелок Тимоти Мерфи, людей, на точность прицела которых он мог положиться, и сказал им: «Вон тот доблестный офицер — генерал Фрейзер; я восхищаюсь им и уважаю его, но ради нашего блага необходимо, чтобы он погиб. Займите позицию в том кустарнике и выполняйте свой долг». Мгновение спустя пуля срезала подпругу коня генерала Фрейзера, а другая прошла сквозь гриву. Адъютант генерала Фрейзера, обратив на это внимание, сказал: «Очевидно, что вы избраны особой целью; не благоразумно ли было бы вам удалиться отсюда?» Генерал Фрейзер ответил: «Мой долг запрещает мне бежать от опасности». В следующее мгновение он упал, раненный пулей из ружья Тимоти Мерфи, и два гренадера унесли его с поля боя. После ранения генерал Фрейзер сказал своим друзьям, «что видел человека, который в него стрелял, и что это был стрелок, сидевший на дереве». Из этого следует, что после того, как полковник Морган отдал свои приказания, Тимоти Мерфи забрался в развилку соседнего дерева.

Хирурги генерала Бергойна, как сообщалось, говорили, что если бы желудок генерала Фрейзера не был растянут плотным завтраком, который он съел прямо перед выходом в бой, он, несомненно, оправился бы от своего ранения.

После падения генерала Фрейзера британцев охватила паника. Отступление началось ровно через пятьдесят две минуты после первого выстрела. Генерал Бергойн оставил пушки на поле боя, за исключением двух гаубиц, помимо того, что понес потери более чем в четыре человека, среди которых был цвет его офицерского состава. Современные военные писатели утверждали, что если бы генерал Фрейзер остался жив, британцы благополучно завершили бы отступление в Канаду. Утверждается, что он дал бы такой совет, который заставил бы генерала Бергойна избежать ошибок, приведших в итоге к его капитуляции.

Последние минуты жизни генерала Фрейзера были ярко описаны мадам Ридизель, женой немецкого генерала. Этот рассказ часто цитировался, и нет необходимости повторять его здесь. Генерал Бергойн описал сцену похорон с присущим ему изяществом слога и красноречием.

Бергойн не забыл о раненом генерале. Он руководил ходом битвы, и лишь поздно вечером он пришел навестить умирающего. Между ним и генералом Фрейзером произошла трогательная сцена. Последний был кумиром армии, и на него генерал Бергойн возлагал наибольшие надежды. Место, где похоронен генерал Фрейзер, находится на возвышении, откуда открывается обширный вид на Гудзон и значительную протяженность поймы с обеих сторон. Могила отмечена мемориальной доской, установленной здесь американской дамой.

Американский читатель весьма тепло относится к характеру генерала Фрейзера. Его добрый нрав привлекал к нему людей. В качестве иллюстрации его гуманного нрава можно привести следующий случай, взятый из редкого труда: «Два американских офицера, взятые в плен при Хаббардтоне, рассказывают о нем следующий анекдот. Он увидел, что они находятся в бедственном положении, так как их континентальные бумажные деньги не принимались англичанами, и предложил одолжить им столько, сколько они пожелают для их нынешнего удобства. Они взяли по три гинеи каждый. Он заметил им: „Господа, берите что хотите, дайте мне свои долговые расписки, и когда мы достигнем Олбани, я рассчитываю на вашу честность, что вы их выкупите; ибо мы, несомненно, захватим эту страну, и у меня, вероятно, будет возможность увидеть вас снова“». Поскольку генерал Фрейзер пал в бою, «банкноты, следовательно, так и не были оплачены; но подписавшие их не смогли сдержать слез при виде судьбы этого доблестного и великодушного врага».

ГЕНЕРАЛ СИМОН ФРЕЙЗЕР ИЗ ЛОВАТА.

Генерал Симон Фрейзер, тринадцатый из Ловата, родившийся 19 октября 1726 года, был сыном печально известного Симона, двенадцатого лорда Ловата, который был казнен в 1747 году. С шестьюстами вассалами своего отца он присоединился к принцу Чарльзу перед битвой при Фолкерке 17 января 1746 года и был одним из сорока трех лиц, включенных в акт об опале от 4 июня 1746 года. Сдавшись властям, он содержался в Эдинбургском замке с ноября
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Генерал Симон Фрейзер из Ловата.

1746 года по 15 августа 1747 года, после чего ему было разрешено проживать в Глазго до особого распоряжения короля. Он получил полное поминовение в 1750 году, а два года спустя поступил в адвокатуру. С началом Семилетней войны благодаря своему авторитету среди клана, без помощи земельных наделов или денег, он за несколько недель набрал восемьсот новобранцев, к которым вскоре присоединилось еще столько же. Его патент в чине полковника датирован 5 января 1757 года. Под его командованием горцы Фрейзера отправились в Америку, где он участвовал в осаде Луисбурга в 1758 году и в походе под руководством генерала Вольфа против Квебека, где был ранен при Монморанси. Он был снова ранен при Сильери 28 апреля 1760 года. В 1762 году он был бригадным генералом в составе британских сил, отправленных в Португалию; в португальской армии он имел временное звание генерал-майора, а в 1768 году — генерал-лейтенанта. В 1771 году он стал генерал-майором британской армии. Актом парламента после выплаты 20 983 фунтов стерлингов ему были возвращены все конфискованные земли, ленные владения и т. д. в знак признания его заслуг перед страной. С началом Американской революции генерал Фрейзер сформировал еще один полк из двух батальонов, известный как «Горцы Фрейзера», или 71-й полк, но сам не сопровождал его. Находясь в Канаде в 1761 году, он был избран в парламент и трижды переизбирался, представляя избирательный округ графства Инвернесс до самой своей смерти, которая последовала на Даунинг-стрит в Лондоне 8 февраля 1782 года.

ГЕНЕРАЛ СИМОН ФРЕЙЗЕР.

Генерал-лейтенант Симон Фрейзер, сын таксмена, родившийся в 1738 году, был старшим из Симонов Фрейзеров, служивших суб-офицерами в полку горцев Фрейзера во время кампании в Канаде в 1759–1761 годах. Он был ранен в битве при Сильери 28 апреля 1760 года, а тремя годами позже вышел в отставку на половинное жалованье в чине лейтенанта. В 1775 году он сформировал роту для 71-го полка горцев Фрейзера; стал старшим капитаном, а затем майором этого полка, с которым служил в Америке в кампании 1778–1781 годов. В 1793 году он сформировал горский полк, получивший номер 133-го пехотного, или горцев Фрейзера, который после непродолжительного существования был расформирован, а его личный состав распределен по другим частям. В 1795 году он стал генерал-майором, командовал британскими силами в Португалии в 1797–1800 годах. В 1802 году он стал генерал-лейтенантом и в течение нескольких лет был вторым по командованию в Шотландии, в которой и скончался 21 марта 1813 года.

ГЕНЕРАЛ ДЖЕЙМС ГРАНТ ИЗ БАЛЛИНДАЛЛОХА.

Генерал Джеймс Грант родился в 1720 году и после изучения права получил патент офицера в армии в 1741 году, а 24 октября 1744 года стал капитаном полка «Королевские шотландцы». Генерал Грант служил со своим полком во Фландрии и Ирландии, а затем стал майором в горском полку Монтгомери, с которым отправился в Америку в 1757 году. В следующем году он попал в засаду у форта Дюкейн, потеряв треть своего отряда убитыми, ранеными и пропавшими без вести, а сам вместе с девятнадцатью своими офицерами попал в плен. В 1760 году он стал подполковником 40-го пехотного полка и губернатором Восточной Флориды. В мае 1761 года он возглавил поход против индейцев чероки и разгромил их в битве при Этчое. После смерти племянника он унаследовал семейное поместье; в 1772 году получил звание бревет-полковника; в 1773 году был избран в парламент от викских бургов, годом позже — от Сазерлендшира; а в 1775 году был назначен полковником 55-го пехотного полка. В чине бригадира в 1776 году он отправился в Америку с подкреплением под командованием сэра Уильяма Хау; командовал двумя бригадами в битве на Лонг-Айленде, при Брендивайне и Джермантауне. В мае 1778 года его попытка отрезать отход маркиза де Лафайета на реке Скулкилл не увенчалась успехом. В декабре 1778 года он захватил Сент-Люсию в Вест-Индии. В 1777 году он стал генерал-майором, в 1782 году — генерал-лейтенантом, а в 1796 году — генералом; поочередно занимал посты коменданта Дамбартонского и Стерлингского замков. В 1787, 1790, 1796 и 1801 годах он снова избирался в парламент от Сазерлендшира. Он славился любовью к хорошей еде и в последние годы жизни страдал чрезвычайным тучным телосложением. Он скончался в Баллиндаллохе 13 апреля 1806 года.

ГЕНЕРАЛ АЛЛАН МАКЛИН ИЗ ТОРЛОИСКА.

Генерал Аллан Маклин, сын владельца Торлоиска на острове Малл, родился там в 1725 году и начал свою военную карьеру на службе Голландии в составе Шотландской бригады. При осаде Берген-оп-Зума в 1747 году часть бригады с большими потерями пробилась сквозь ряды французских войск. Лейтенанты Аллан и Фрэнсис Маклины, попавшие в плен, были приведены к генералу Левендалю, который обратился к ним со следующими словами: «Господа, считайте себя на честном слове. Если бы все вели себя так, как ваш храбрый корпус, я бы сейчас не был хозяином Берген-оп-Зума». 8 января 1756 года Аллан стал лейтенантом 62-го полка, а 8 июля 1758 года был тяжело ранен при Тикондероге. 16 января 1759 года он стал капитаном отдельной роты и присутствовал при капитуляции Ниагары, где был снова тяжело ранен. Вернувшись в Великобританию, он сформировал 114-й пехотный полк, или «Королевские горские добровольцы», командиром в чине майора которого был назначен 18 октября 1761 года. После сокращения полка в 1763 году майор Маклин вышел на половинное жалованье. 25 мая 1772 года он стал подполковником, а в начале 1775 года разработал план колонизации, который привел его в Америку — в том же году он высадился в Нью-Йорке. С началом Революции он поддержал британского короля; был арестован в Нью-Йорке; был освобожден после того, как отрицал свое участие в конфликте; оттуда отправился в долину Мохок, а затем в Канаду, где начал формировать корпус, ставший ядром «Королевских горских эмигрантов». Майор Аллан был назначен подполковником первого батальона этого полка, который он сам и сформировал. Опираясь на показания американских пленных, захваченных в Квебеке, полковник Маклин прибег к сомнительным средствам для пополнения своего полка. Всем пленным британского происхождения было предложено либо вступить в полк, либо быть отправленными в Англию и преданными суду за измену. Однако эти принудительные зачисления не принесли никакой пользы. Квебек несомненно пал бы в руки генерала Арнольда, если бы полковник Маклин внезапно не ворвался с частью своего корпуса в осажденный город. Если бы Квебек пал, Канада стала бы частью Соединенных Штатов. Великобритания обязана полковнику Аллану Маклину сохранением Канады. Во время длительной осады полковник Маклин повредил ногу, в результате чего частично лишился возможности нормально передвигаться до конца жизни. 11 мая 1776 года полковник Маклин был назначен генерал-адъютантом армии и занимал эту должность до 6 июня 1777 года, когда стал бригадным генералом и был назначен командующим в Монреале. По мере того как над генералом Бергойном сгущались тучи, генералу Маклину было приказано 20 октября выступить с 31-м полком и своим батальоном «Королевских горских эмигрантов» к Чимни-Пойнт, однако в следующем месяце последовал приказ идти в Квебек. 27 июля 1776 года он убыл из Квебека в Англию, чтобы добиться официального статуса и обеспечения для своего полка, как и было обещано. Он вернулся в Канаду, прибыв в Квебек 28 мая 1777 года. В 1778 году он снова отправился в Англию и обратился с личной петицией к королю от имени своего полка, что увенчалось успехом. 1 мая 1779 года он отплыл из Спитхеда и прибыл в Квебек 16 августа. 17 ноября 1780 года он стал полковником армии, а зимой 1782 года командовал силами от постов в Освегатчи до Мичилимакино. Вскоре после мирного договора 1783 года генерал Маклин вышел в отставку. Он был женат на Джанет, дочери Дональда Маклина из Броласса, и умер бездетным в Лондоне в марте 1797 года. Судя по содержанию многих писем, адресованных Джону Маклину из Лохбуи, можно сделать вывод, что он умер в сравнительной бедности. Его переписка во время командования Горскими эмигрантами хранится среди рукописей Холдиманда в Британском музее.
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 Сэр Аллан Маклин, баронет.

Некоторые писатели — в частности генерал Стюарт в своих «Очерках Хайленда» и доктор Джеймс Браун в «Истории Хайленда и горских кланов» — ошибочно путали генерала Аллана Маклина из Торлоиска с сэром Алланом Маклином, двадцать вторым вождем своего клана. Сэр Аллан служил в различных частях земного шара. Первое упоминание о его военной карьере относится к периоду службы капитаном под началом графа Драмланрига в голландской армии. 16 июля 1757 года он стал капитаном в полку горцев Монтгомери, а 25 июня 1762 года — майором 119-го пехотного полка, или «личного полка принца». 25 мая 1772 года он получил звание подполковника и скончался на острове Инч-Кеннет 10 декабря 1783 года. Он был женат на Анне, дочери Гектора Маклина из Колла. Доктор Сэмюэл Джонсон навещал его во время своего путешествия по Гебридским островам и был настолько очарован баронетом и его любезными дочерьми, что разразился латинским сонетом.

ГЕНЕРАЛ ФРЭНСИС МАКЛИН.

Генерал Фрэнсис Маклин из рода Блейх, как только смог носить оружие, получил патент офицера в том же полку, что и его отец; участвовал в обороне Берген-оп-Зума в 1747 году и некоторое время содержался в плену во Франции; был назначен капитаном 2-го батальона 42-го горского полка при его формировании в октябре 1758 года. При взятии острова Гваделупа он был тяжело ранен, но за доблестную службу произведен в майоры и назначен губернатором острова Мари-Галант. В январе 1761 года он перевелся в 97-й полк, а 13 апреля 1762 года был назначен подполковником армейских сил. Во время войны в Канаде он командовал отрядом войск под началом генерала Вольфа и участвовал во взятии Монреаля. В 1762 году его направили на помощь португальцам против объединенного нападения Франции и Испании, и он был назначен комендантом Алмейды — укрепленного города на испанской границе, который удерживал в течение нескольких лет; после производства в генерал-майоры он был назначен губернатором Эстремадуры и города Лиссабона. Покидая Португалию в 1778 году, король пожаловал ему богато украшенную саблю, а королева подарила ценное бриллиантовое кольцо. По возвращении в Англию — будучи назначеным приказом по армии полковником 82-го пехотного полка 16 декабря 1777 года — он был немедленно отправлен с корпусным отрядом армии в Америку и назначен губернатором Галифакса в Новой Шотландии в звании бригадного генерала. В июне 1779 года с частью своих сил генерал Маклин прибыл на реку Пенобскот и приступил там к возведению укреплений. Американская армия под командованием генерала Ловелла из Бостона появилась в заливе 28 июля и приступила к возведению батарей для осады. Коммодор сэр Джордж Коллиер 13 августа вошел в залив с флотом и снял осаду. Генерал Маклин вернулся в Галифакс, где скончался 4 мая 1781 года на шестьдесят четвертом году жизни, не будучи женатым.

ГЕНЕРАЛ ДЖОН СОМОЛ.

Генерал Джон Смолл родился в Стратардейле в Атолле в 1726 году и рано начал военную службу, получив свое первое офицерское звание в Шотландской бригаде. В 1747 году он получил чин прапорщика и находился на половинном жаловании в 1756 году, когда был назначен лейтенантом 42-го горского полка накануне его отправки в Америку. Он сопровождал полк в 1759 году в походе на север Нью-Йорка, а в 1760 году спустился из Освего в Монреаль. В 1762 году он участвовал в экспедиции в Вест-Индию и 6 августа того же года получил чин капитана. После сокращения полка в 1763 году капитан Смолл находился на половинном жаловании до апреля 1765 года, когда был назначен капитаном в 21-й полк, или Королевские северобританские фузилеры, который вскоре после этого был отправлен в Америку. Он продолжал службу в этом полку до 1775 года, когда получил патент на формирование горского корпуса в Новой Шотландии. Сформировав 2-й батальон «Королевских горских эмигрантов», он был назначен майором-комендантом; с частью этого батальона он присоединился к армии сэра Генри Клинтона в Нью-Йорке в 1779 году, а в 1780 году стал подполковником полка. В 1782 году он был расквартирован на Лонг-Айленде. 18 ноября 1790 года он был назначен полковником армии, а в 1794 году — лейтенант-губернатором острова Гернси; 3 октября 1794 года ему было присвоено звание генерал-майора, и он скончался на Гернси 17 марта 1796 года на семидесятом году жизни.

ФЛОРА МАКДОНАЛЬД.

Ни одно имя в Шотландском нагорье не обладает таким очарованием, как имя Флоры Макдональд. Ее славу часто воспевают, очерки ее жизни публикуются, а ее портрет украшает тысячи домов. Хотя ее известность главным образом основывается на ее усилиях по спасению злосчастного принца Чарльза после катастрофической битвы при Каллодене, в действительности она обладала сильным характером и была благородным образцом женственности на своем родном острове.
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Флора Макдональд.

Флора Макдональд — или «Флори», как она всегда подписывала свое имя даже в брачном контракте, — родившаяся в 1722 году, была дочерью Раналда Макдональда, таксмена из Милтона в Саут-Уисте, на одном из Гебридских островов. Ее отец умер, когда ей было около двух лет, а в шестилетнем возрасте она лишилась заботы матери, которую похитил и взял в жены Хью Макдональд из Армадейла на Скай. Флора оставалась в Милтоне со своим братом Ангусом до тринадцати лет, после чего ее взяли в усадьбу Кланраналдов, где она стала искусной исполнительницей на спинете. В 1739 году она отправилась в Эдинбург для завершения учебы, где до 1745 года жила в семье сэра Александра Макдональда с островов. Во время визита к Кланраналдам в Бенбекулу принц Чарльз Эдвард прибыл туда после битвы при Каллодене в 1746 году. Она помогла принцу бежать на Скай. За это она была арестована и заключена в Тауэр. Получив свободу в 1747 году, она некоторое время жила в доме леди Примроуз, где ее навещали многие выдающиеся люди. Перед отъездом из Лондона ей преподнесли 1500 фунтов стерлингов. По возвращении в Шотландию ее чествовали в Монкштадте на Скай на банкете, на который были приглашены представители главных семейств. 6 ноября 1750 года она вышла замуж за Аллана Макдональда, младшего из Кингсбурга. Сначала они жили во Флодигарри; но после смерти тестя в 1772 году они переехали в Кингсбург. Здесь в 1773 году ее навестил знаменитый Сэмюэл Джонсон. Ее муж, обреременный долгами, оказался захвачен той великой волной эмиграции из Хайленда в Америку. В августе 1774 года, оставив двух младших детей с друзьями на родине, Флора, ее муж и старшие дети отплыли на корабле «Бэлиол» из Кэмпбелтауна в Кинтайре в Северную Каролину. Слава Флоры опередила ее в этой далёкой стране, и поскольку ее отъезд из Шотландии стал известен ее соотечественникам в Каролине, ее с нетерпением ждали и радостно встретили по прибытии. В ее честь по случаю приезда в Америку были устроены масштабные торжества. Вскоре после высадки на берег в Уилмингтоне в ее честь был дан многолюдный бал. По прибытии в Кросс-Крик она получила истинно горский прием от своих старых соседей и сородичей, пересекших Атлантику за годы до нее. Звуки пайброха и воинские мелодии ее родного края приветствовали ее на подступах к центру шотландского поселения. Многие знатные семьи наперебой предлагали ей свой дом в качестве постоянного жижища, но она вежливо отказывалась, предпочитая иметь собственный обустроенный угол. Поскольку лендлорд Кингсбург намеревался стать плантатором, он оставил семью в Кросс-Крике, пока не сможет определиться с участком. Дом, в котором они жили в этот период, был построен прямо на берегу ручья и еще много лет спустя был известен как «дом Флоры Макдональд». К северо-западу от Кросс-Крика, на расстоянии двадцати миль, находится холм высотой около шестисот футов, ныне называемый холмом Кэмерона, а тогда — Маунт-Плезант. Вокруг этого холма в 1775 году поселилось множество членов клана Макдональд, приходившихся близкими родственниками лендлорду и леди Кингсбург. Неподалеку берут начало истоки ручья Барбекю, а в нескольких милях вниз по течению стояла старая кирк, где клан совершал богослужения и где Флора вписала свое имя в список членов общины.

Маунт-Плезант стоит посреди региона сосновых боров, и во всех направлениях от него простирается великий сосновый лес. Неподалеку от этого центра Аллан Макдональд из Кингсбурга приобрел у Калеба Тачстоуна плантацию площадью пятьсот пятьдесят акров, на которой находились жилой дом и надворные постройки, более презентабельные, чем это было принято среди поселенцев-горцев. Уплаченная сумма, как указано в акте купли-продажи, составила четыреста шестьдесят фунтов стерлингов. Здесь Флора обустроилась, чтобы вместе с семьей провести остаток дней в мире и покое. Но времена не благоприятствовали этому. Начались волнения, которые вскоре переросли в долгую и ожесточенную войну. Даже это могло бы не потревожить семью существенно, если бы сам Кингсбург не ввязался в конфликт — безрассудно и опрометчиво. С ослепшим упорством он занял не ту сторону в этом противостоянии; да и тогда проявив терпение, он мог бы преодолеть последствия своего безумия. Еще до того, как Флора с семьей обосновалась в Америке, буря подала зловещие раскаты. Когда губернатор Мартин, оставивший свой пост и бежавший на вооруженный крейсер в устье реки Кейп-Фир, опубликовал свою прокламацию, Аллан Макдональд одним из первых откликнулся на нее. Воинственный дух в сердце Флоры пробудился, и она разделяла энтузиазм мужа. Согласно преданию, когда горцы собрались вокруг знамени, Флора обратилась к ним на родном гэльском языке с речью, которая возвела их боевой энтузиазм в высшую степень. С преданностью любящей жены Флора сопровождала мужа несколько дней и провела с ним одну ночь в опасном месте на склоне Хаймонта, близ американских позиций. Какое-то время она отказывалась прислушиваться к уговорам мужа вернуться домой, ибо он считал, что его жизнь и так подвергается достаточной опасности. Наконец, когда армия выступила в поход под развевающимися знаменами и под звуки военной музыки, она сочла время возвращаться назад и с нежностью обняла мужа, а ее глаза затуманились слезами, когда она шептала горячую молитву небесам о его скором и благополучном возвращении к семье и очагу. Но увы! Она больше никогда не видела его в Америке.

Мятеж горцев в Северной Каролине, закончившийся фиаско, уже описан. Флора вскоре осознала, что битва проиграна, и ее муж вместе с одним из сыновей оказались заточены в тюрьму Галифакса. Судя по всему, даже она сама предстала перед Комитетом безопасности, где продемонстрировала «волевое поведение». Горя действительно обрушились на нее одно за другим: тяжелая сыпная тифозная лихорадка поразила младших членов семьи, двое ее детей — мальчик и девочка одиннадцати и тринадцати лет соответственно — умерли, а ее дочь Фанни все еще находилась в шатком состоянии здоровья после перенесенной недавно лихорадки. По совету находившегося в заключении мужа она решила вернуться на родину. К счастью для нее, она заручилась поддержкой и содействием капитана Инграма, американского офицера, пообещавшего ей помощь. Он выдал ей пропуск до Уилмингтона, откуда она добралась до Чарлстона — из этого порта в 1779 году она отплыла на родину. В этом решении она частично руководствовалась состоянием здоровья своей дочери Фанни. Пересекая Атлантику без кого-либо из членов семьи, кроме Фанни — ее пятеро сыновей и зять активно участвовали в войне, — шотландская героиня столкнулась с последним из своих приключений. Судно, на котором она плыла, вступило в бой с французским капером, и во время схватки ей сломали левую руку. Так что в более поздние годы она правдиво говорила, что служила и дому Стюартов, и дому Ганноверов, но в деле каждого потерпела поражение. Некоторое время она жила в Милтоне, где брат построил для нее коттедж; но по возвращении мужа они снова поселились в Кингсбурге, где она и скончалась 5 марта 1790 года.

ПРИМЕЧАНИЯ:
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Мемуары генерала Старка, 1831 г., стр. 252.
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Книга писем капитана Александра Макдональда, стр. 387.






ГЛАВА XV.

Выдающиеся горцы на стороне Америки

Позиция горцев во время Войны за независимость не была таковой, чтобы выдвинуть их на передний план в борьбе за свободу. Впрочем, и в планы американских государственных деятелей не входило потворство расовым различиям и предрассудкам. Они не рассматривали свою борьбу как расовую войну. Они сражались за свободу независимо от своего происхождения, веря, что справедливое Провидение улыбнется их усилиям. В американской армии были представлены многие национальности. Люди покидали свои дома в Старом Свете именно ради участия в деле Независимости, и некоторые из них стяжали бессмертную славу, оставшись в почетной памяти грядущих поколений. Как уже отмечалось, среди уроженцев Шотландского нагорья были те, кто сделал Америку своим домом, впитал принципы политической свободы и рано связал свою судьбу с делом своей новой родины. Жизнеописания некоторых из этих патриотов вкратце излагаются ниже.

ГЕНЕРАЛ АЛЕКСАНДР МАКДУГАЛЛ.
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 Ген. Александр Макдугалл.

В анналах Американской революции мало имен, задерживая внимание на которых испытываешь столь глубокое удовлетворение, как имя доблестного и преданного Александра Макдугалла. Еще 20 августа 1775 года Вашингтон писал генералу Скайлеру о нем: его «рвение не вызывает сомнений». Обращаясь к генералу Макдугаллу 23 мая 1777 года, Вашингтон писал: «Я хотел бы, чтобы каждый офицер в армии мог заглянуть в собственное сердце и обнаружить те же принципы поведения, которые, как я убежден, движут вами». В послании Тому Джефферсону от 1 августа 1786 года он скорбел о храбром «солдате и бескорыстном патриоте», восклицая: «Так падают некоторые столпы революции».

Александр Макдугалл родился на острове Айлей в Шотландии в 1731 году в семье Раналда Макдугалла, эмигрировавшего в провинцию Нью-Йорк в 1735 году. Отец купил небольшую ферму близ Нью-Йорка и развозил молоко на продажу, и в этом занятии ему помогал сын, который никогда не стыдился труда своей юности. Александр был проницательным наблюдателем происходящих событий и проявлял большой интерес к политическим играм. Он бдительно следил за агрессивными шагами королевской администрации; и когда Ассамблея зимой 1769 года заколебалась в своем противодействии узурпациям короны и оскорбила народ, отклонив предложение о введении тайного голосования и приступив к благосклонному рассмотрению законопроекта о снабжении войск, расквартированных в городе с целью устрашения жителей, он опубликовал обращение под заглавием «Сын свободы — преданным жителям колонии», в котором противопоставил Ассамблею законодательным собраниям в других частях страны и подверг ее поведение безусловному и справедливому осуждению. Это смелое и заслуженное обличение было представлено палате ее спикером, и за исключением Филипа Скайлера все члены проголосовали за то, что оно является «поносным и мятежным пасквилем». Губернатор издал прокламацию с требованием отыскать автора, и когда авторство Александра Макдугалла вскрылось, в феврале 1770 года он был арестован и, отказавшись внести залог, по приказу главного судьи Хорсмандена был заключен в тюрьму. Когда его ведали в тюрьму, отчетливо угадывая по окружающим знакам будущее страны, он воскликнул: «Я рад, что стал первым страдальцем за свободу с начала нашей славной борьбы». В течение двух месяцев заключения у него отбоя не было от посетителей. Он продолжал обращаться к народу с воззваниями и открыто заявлял о своих революционных взглядах. В любых кругах его дело становилось предметом горячих споров, и он в особенности превратился в кумир масс. Сдобранное властями жюри присяжных вынесло ему обвинительное заключение, и 20 декабря он предстал перед судом Ассамблеи по тому же обвинению — тогда его защищал Джордж Клинтон, впоследствии ставший первым губернатором штата Нью-Йорк. В течение следующего месяца был получен судебный приказ хабеас корпус, но безрезультатно, и он не был освобожден вплоть до 4 марта 1771 года, когда Ассамблея была распущена. Когда Ассамблея попыталась выбить из него унизительное отречение, он бесстрашно ответил на их угрозу: «Скорее я позволю отрубить себе правую руку у барьера палаты, чем откажусь от своих прав и привилегий британского подданного». Обретя свободу, он вступил в переписку с ведущими деятелями во всех уголках страны; и когда 6 июля 1774 года прошли знаменитые собрания на полях в рамках подготовки к выборам нью-йоркских делегатов на Первый Генеральный конгресс, его пригласили председательствовать, и предложенные им резолюции были приняты — в них указывался порядок избрания депутатов, осуждался закон о бостонском порте и содержался призыв к будущему конгрессу запретить любые торговые сношения с Великобританией. В марте 1775 года он был членом Провинциального конвента и выдвигался в качестве кандидата на Континентальный конгресс в Филадельфии, но избран не был. В том же году он получил патент полковника 1-го Нью-Йоркского полка, а 9 августа 1776 года был произведен в бригадные генералы. Вечером 29-го числа того же месяца Вашингтон выбрал его руководить посадкой войск на суда в Бруклине; он активно участвовал в боях на Чатертонс-Хилл и в различных пунктах Нью-Джерси; а когда генерал Уильям Хит весной 1777 года покинул Пикскилл, чтобы принять командование восточным департаментом, он сменил этого офицера, однако 23 марта под натиском превосходящих сил сэра Уильяма Хау был вынужден отступить из города, предварительно уничтожив значительные запасы провианта. После битвы при Джермантауне, в которой он участвовал, Вашингтон в письме к председателю Конгресса от 7 октября 1777 года писал:

«Однако я не могу упустить эту возможность порекомендовать генерала Макдугалла их вниманию. Этот джентльмен с момента своего назначения бригадиром благодаря своим способностям, военным знаниям и доказанной храбрости обладает всеми основаниями для повышения по службе».

20-го числа того же месяца ему было присвоено звание генерал-майора. 16 марта 1778 года ему было поручено принять командование над различными гарнизонами на Гудзоне, и он активно занялся строительством укреплений в Хайленде, а после бега генерала Арнольда 5 октября 1780 года был назначен командовать Вест-Пойнтом. Ближе к концу того же года власти Нью-Йорка призвали его отправиться в Конгресс в качестве одного из их представителей. Это был критический момент, и Вашингтон настаивал на том, чтобы он принял эту должность; соответственно, в январе следующего года он занял свое место в Конгрессе. После создания Конгрессом исполнительного органа в 1781 году генерал Макдугалл был назначен министром военно-морских сил. Он недолго пробыл в Филадельфии, поскольку привычки, дружеские связи, круг общения и убеждения в долге звали его назад в лагерь. Доверие всех слоев армии к его честности и здравому смыслу было столь велико, что когда в 1783 году армия расположилась на зимние квартиры в Ньюберге, он был избран во главе делегации в Конгресс для изложения их жалоб. В том же году, после окончания войны, он был избран представлять Южный округ в сенате Нью-Йорка и оставался членом этого органа до самой своей смерти, последовавшей в Нью-Йорке 8 июня 1786 года. К моменту своей кончины генерал Макдугалл занимал пост президента Банка Нью-Йорка. В политике он примыкал к партии Гамильтона.

ГЕНЕРАЛ ЛАХЛАН МАКИНТОШ.

История переселения Джона Мора Макинтоша в Джорджию и основания поселения на реке Алтамаха, где ныне стоит город Дариен, уже изложена. Вторым сыном Джона Мора был Лахлан, родившийся близ Райтса в Баденохе, Шотландия, 17 марта 1725 года, и, следовательно, ему было одиннадцать лет во время эмиграции в Америку. Как уже отмечалось, Джон Мор Макинтош был захвачен испанцами у форта Муса, отправлен в Испанию и спустя несколько лет вернулся с подорванным здоровьем.

И Лахлан, и его старший брат Уильям были зачислены кадетами в полк генералом Оглеторпом. Когда генерал Оглеторп завершал последние приготовления к возвращению в Англию, оба юных брата обнаружились спрятанными в трюме другого корабля, ибо они слышали о предпринимаемых тогда принцем Чарльзом попытках вернуть трон своих предков и надеялись вернуть утраченное семьей Борлам, к которой они принадлежали. Генерал Оглеторп привел мальчиков к себе в каюту; он говорил с ними о дружбе, которую питал к их отцу, о доброте, проявленной им к ним самим, о бесперспективности любых затей дома Стюартов, об их собственном безумии в этом диком и отчаянном предприятии, а также о собственном долге офицера дома Ганноверов; но если они сойдут на берег, их секрет останется между ними. Он получил их честное слово, и они больше никогда его не видели.
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 Генерал Лахлан Макинтош.

В то время возможности получить образование в Джорджии были ограничены, тем не менее под присмотром матери Лахлан Макинтош основательно изучил английский язык, математику и другие дисциплины, необходимые для будущей военной службы. Лахлан искал перспективных возможностей в Чарлстоне, Южная Каролина, где слава о доблести и несчастьях его отца обеспечила ему теплый прием со стороны Генри Лоренса, впоследствии ставшего президентом Конгресса и первым посланником Соединенных Штатов в Голландии. В доме этого патриота он провел несколько лет и завязал дружеские отношения на всю жизнь с некоторыми из ведущих граждан южных колоний. Освоив профессию землемера и женившись, он вернулся в Джорджию, где приобрел широкую и заслуживающую уважения репутацию. Из-за его взглядов на некоторые земли между реками Алтамаха и Сент-Мрис, которые не совпадали с мнением губернатора Джорджии Райта, у последнего появился предлог для долгого и преднамеренного ущемления интересов Лахлана Макинтоша, что постепенно закалило его для грядущего конфликта между Англией и ее американскими колониями. Когда это событие начало назревать для народа, все взоры в Джорджии обратились к генералу Макинтошу как к лидеру любых сил, которые эта провинция могла выставить в борьбу. Поэтому, когда революционное правительство было сформировано и принят приказ о наборе полка, Лахлан Макинтош был назначен полковником-командиром; а когда в сентябре 1776 года последовал приказ о формировании еще трех полков, его незамедлительно назначили бригадным генералом-командиром. Примерно в это же время губернатором избрали Баттона Гвинетта, который безуспешно претендовал на командование войсками. Он был человеком, лишенным каких-либо понятий об условной чести, и использовал свою официальную власть для мелочных преследований генерала Макинтоша и его семьи. Генерал переносил все это с терпением до тех пор, пока его недоброжелатель не перестал быть губернатором, после чего высказал ему все, что думает о его поведении. Он получил вызов на дуэль и смертельно ранил соперника. Теперь генерал Макинтош через своего друга полковника Генри Лоренса обратился с просьбой о предоставлении должности в Континентальной армии, которая была удовлетворена, и вместе со своим штабом получил приглашение присоединиться к главнокомандующему. Он быстро завоевал доверие Вашингтона и долгое время находился на передовой, наблюдая за превосходящими силами сэра Уильяма Хау в Филадельфии.

Пока армия находилась на зимних квартирах в Вэлли-Фордж, внимание правительства привлекло незащищенное состояние западной границы, где англичане постоянно подстрекали индейцев к совершению чудовищных зверств. Было решено поручить генералу Макинтошу командование экспедицией против индейцев на Огайо. В письме к председателю Конгресса от 12 мая 1778 года Вашингтон писал:

«После долгих размышлений по этому поводу я назначил генерала Макинтоша командовать в форте Питт и на западных землях, куда он отправится, как только уладит свои дела. Я расстаюсь с этим джентльменом с большим сожалением, поскольку высоко ценю его как офицера большой ценности и заслуг и знаю, что его служба здесь крайне необходима и будет таковой впредь. Его твердый характер и беспристрастное чувство справедливости, его усердие и здравый ум в сочетании с тем фактом, что он чужд любым местным группировкам, указали на него как на подходящую кандидатуру».

С подкреплением в пятьсот человек генерал Макинтош выступил к форту Питт, принял над ним командование и за короткое время принес мир всей западной Пенсильвании и Виргинии. Весной 1779 года он завершил подготовку к походу на Детройт, но в апреле был отозван Вашингтоном для участия в планируемых операциях на юге, где его знание местности в дополнение к его выдающимся качествам сулило ему полезное поприще. Он присоединился к генералу Линкольну в Чарлстоне, и они предприняли все возможные приготовления для вторжения в Джорджию, занятую британцами, как только на побережье прибудет французский флот под командованием графа д'Эстена. Генерал Макинтош двинулся к Огасте, принял командование авангардом войск и, продвигаясь вниз к Саванне, выбил все британские аванпосты. В ожидании соединения с французами он выступил к Больи, где граф д'Эстен высадил десант 12, 13 и 14 сентября, а 15-го числа к ним присоединился генерал Линкольн. Генерал Макинтош настаивал на немедленной атаке, но французский адмирал отказался. В самый разгар осады французский флот вышел в море, оставив генералов Линкольна и Макинтоша отступать к Чарлстону, где они были осаждены превосходящими силами под командованием сэра Генри Клинтона, которому город и сдали 12 мая 1780 года. На этом событии завершилась военная служба генерала Макинтоша. Он долго содержался в качестве военнопленного, а по окончании заключения ударился с семьей в Виргинию, где оставался до изгнания британских войск из Саванны. Вернувшись в Джорджию, он обнаружил свои личные вещи разоренными, а недвижимость — сильно упавшей в цене. С тех пор и до конца жизни он вел в основном уединенный образ жизни в сравнительной бедности вплоть до своей кончины, последовавшей в Саванне 20 февраля 1806 года.

ГЕНЕРАЛ АРТУР СЕН-КЛЕР.
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Генерал Артур Сен-Клер.

Жизнь генерал-майора Артура Сен-Клера была бурной, полной разочарований и рухнувших надежд, и в то же время он был почитаем и уважаем за выдающуюся и бескорыстную службу. Он приходился близким родственником тогдашнему графу Рослину и родился в 1734 году в городе Терсо, в Кейтнессе, Шотландия. От Сен-Клеров он унаследовал прекрасную внешность и мужественные черты характера. Окончив Эдинбургский университет, он начал изучать медицину под руководством знаменитого доктора Уильяма Хантера в Лондоне; однако в 1757 году, получив крупную сумму денег из наследства матери, он изменил свои планы и решил искать приключения на военном поприще, в том же году поступив на службу к королю Великобритании в качестве прапорщика 60-го, или Королевского американского, пехотного полка. В мае следующего года он находился под началом генерала Амхерста при осаде Луисбурга. Там собрались люди, которым вскоре предстояло прославиться, среди них — Вольф, Монкальм, Мюррей и Лоуренс. За доблестное поведение Артур Сен-Клер 17 апреля 1759 года получил офицерское звание лейтенанта, в сентябре того же года участвовал вместе с генералом Вольфом в том славном сражении под Квебеком, а вскоре после этого был произведен в капитаны. В 1760 году в Бостоне он женился на мисс Фиби Баярд, обладавшей состоянием в 40 000 фунтов стерлингов, что в сочетании с его собственными средствами сделало его богатым человеком. 16 апреля 1762 года он ушел в отставку с военной службы и вскоре привел колонию шотландских поселенцев в долину Лигоньер в Пенсильвании, где купил себе тысячу акров земли. Под его руководством повсюду начали возникать улучшения. Он занимал различные должности, в том числе члена Совета собственников Пенсильвании и полковника ополчения. Ропот, предшествовавший Американской революции, рано раздался в прекрасной долине Лигоньер. Полковник Сен-Клер не замедлил действовать: он примкнул к делу патриотов со всей страстью своего характера и никогда ни на мгновение не изменял ему. Ему было суждено заслужить неизменную дружбу Вашингтона, Лафайета, Гамильтона, Скайлера, Вильсона, Рида и других выдающихся патриотов Революции. В начале 1776 года он оставил гражданские должности и возглавил 2-й Пенсильванский полк при вторжении в Канаду, а благодаря выдающемуся мастерству, проявленному там при спасении от плена армии генерала Салливана, 6 августа 1776 года получил звание бригадного генерала. Он утверждал, что указал Вашингтону квакерскую дорогу в ночь перед битвой при Принстоне. За заслуги в этой битве 19 февраля 1777 года он был произведен в генерал-майоры. При наступлении генерала Бергойна, угрожавшего главному пути с севера, генерал Сен-Клер был назначен командующим в Тикондероге. Обнаружив, что удержать эту позицию невозможно, он с величайшим нежеланием отдал приказ об эвакуации форта. Против него поднялся сильный шум, особенно в штатах Новой Англии, в связи с чем он был отстранен от должности, и был назначен военно-полевой суд. Сохраняя доверие Вашингтона, он был волонтером-адъютантом этого полководца в битве при Брендивайне. В сентябре 1778 года военно-полевой суд оправдал его по всем пунктам обвинения. Он входил в состав военно-полевого суда, приговорившего к смертной казни через повешение как шпиона майора Джона Андре, генерального адъютанта британской армии, который был замешан в измене Бенедикта Арнольда, и вскоре после этого был назначен комендантом Вест-Пойнта. Он помогал подавлять мятеж Пенсильванского линейного полка и разделил венчайшую славу Революции — взятие британской армии под командованием лорда Корнуоллиса в Йорктауне. Вскоре после этого генерал Сен-Клер удалился от дел, но его сограждане вскоре решили иначе. В 1783 году он заседал в совете цензоров Пенсильвании, а затем был избран распорядителем аукционов Филадельфии; в 1786 году был избран членом Конгресса, а в 1787 году стал президентом этого органа, что в то время было высшей должностью в Америке. В 1788 году он был избран губернатором Северо-Западной территории, что возложило на него обязанность управлять этим краем, организовывать его и наводить порядок из хаоса. В 1791 году Вашингтон назначил его главнокомандующим армией, и осенью во главе плохо подготовленных сил он отправился по прямым указаниям Генри Нокса, занимавшего тогда пост военного министра, в экспедицию против индейцев, но 4 ноября потерпел сокрушительное поражение. Катастрофа была расследована Конгрессом, и генерала справедливо оправдали. Он сложил с себя полномочия генерала в 1792 году, но продолжал исполнять обязанности губернатора до 1802 года, когда был внезапно отправлен в отставку тогдашним президентом Томасом Джефферсоном. В нищете он удалился в бревенчатый дом, выходивший окнами на долину, которой когда-то владел. Напрасно он добивался от правительства компенсации за расходы, понесенные им во время Революции на нужды движения. В 1812 году он опубликовал свои «Записки». В 1813 году законодательное собрание Пенсильвании назначило ему ежегодную ренту в размере 400 долларов, а в конечном итоге центральное правительство выделило ему пенсию в размере 60 долларов в месяц. Он умер в Лорел-Хилле, штат Пенсильвания, 31 августа 1818 года от травм, полученных при падении с повозки.

Много лет спустя судья Бернет писал, заявляя, что он был «несомненно человеком выдающихся талантов, обширных познаний и великой честности намерений, а также приятности в манерах. […] С младенчества он привык вращаться в кругах вкуса и утонченности и приобрел изящество манер и привычное уважение к чувствам других, что может служить образцом истинной вежливости». [183]

В 1870 году штат Огайо приобрел бумаги генерала Сен-Клера, и в 1882 году они были опубликованы в двух томах общим объемом в тысячу двести семьдесят страниц.

СЕРЖАНТ ДОНАЛЬД МАКДОНАЛЬД

Жизни людей, завоевавших громкое имя на поле боя, излучают ореол, который одновременно интересен и пленителен; те же, кто шел по тому же пути, но чья карьера оборвалась, предаются забвению. Тем не менее, Американская революция дает множество примеров героизма, проявленного теми, кто не командовал армиями, причем некоторые из них совершили поступки, достойные увековечения. Пожалуй, ни у кого из младших офицеров не было столь успешной череды блестящих подвигов, как у сержанта Макдональда, многие из которых подтверждены достаточно достоверными свидетельствами. К сожалению, основные сведения о нем не сохранились. Совершенные им воинские подвиги зафиксированы в «Жизни генерала Фрэнсиса Мэриона», написанной генералом Хорри из бригады Мэриона и Вимсом. Точно неизвестно, насколько Вимс предавался вымыслу, но по всей вероятности, рассказанное о сержанте Макдональде в практическом отношении правдиво, за исключением художественной огранки истории.

Считается, что сержант Макдональд был сыном генерала Дональда Макдональда, который возглавлял горцев в Северной Каролине и потерпел сокрушительное поражение у моста через Мурс-Крик. Его сын был на редкость крепким, рыжеволосым молодым шотландцем, хладнокровным в самых тяжелых испытаниях и безупречно храбрым. Вскоре после поражения и пленения отца он присоединился к американским войскам и служил под началом генерала Хорри. Однажды генерал Хорри спросил его, почему он поступил на службу к патриотам. По существу он дал следующий ответ:

«Как только постигло несчастье моего отца и его друзей у Великого Моста, я задумался о том, в чем же могла быть причина; и тогда меня осенило, что это должно было произойти из-за их собственного чудовищного неблагодарства. "Вот теперь, — сказал я себе, — перед нами группа людей, — подразумевая моего бедного отца и его друзей, — которые бежали от смертоносных мечей англичан после бойни при Каллодене. Что ж, они прибыли в Америку, не имея почти ничего, кроме своей нищеты и скорбных лиц. Но среди этого дружелюбного народа этого было достаточно. Каждый взор, видевший нас, выражал жалость; каждая рука протягивалась на помощь. Они принимали нас в своих домах так, будто мы были их собственными несчастными братьями. Они ярко разжигали для нас свои гостеприимные костры, и накрывали пиры, и просили есть, пить и изгнать печаль, ибо мы находились в земле друзей. И так мы действительно и обнаружили; ибо всякий раз, когда мы рассказывали о горестной битве при Каллодене и о том, как англичане не щадили наших несчастных соотечественников, но вырезали всех, кого могли догнать, эти великодушные люди часто одаривали нас слезами и говорили: "О, если бы мы были там, чтобы помочь своими ружьями, тогда многие из этих монстров испустили бы дух на земле!". Они приняли нас в недра своих мирных лесов, отдали нам свои земли и своих прекрасных дочерей в жены, и мы стали богатыми. И все же после всего этого, как только англичане пришли в Америку, чтобы убивать этот невинный народ просто за отказ быть их рабами, мой отец и друзья, забыв все, что американцы сделали для них, пошли и присоединились к британцам, чтобы помочь им перерезать глотки своим лучшим друзьям! "Теперь, — сказал я себе, — если когда-либо было время для Бога восстать и покарать неблагодарность, так это было самое время". И Бог восстал; ибо Он помог американцам разгромить моего отца и его друзей самым решительным образом. Но вместо того, чтобы убивать пленных, как англичане делали при Каллодене, они обошлись с нами со своим обычным великодушием. И теперь это те люди, которых я люблю и за которых буду сражаться до конца своих дней».

Первым известным поступком сержанта стал трюк, который он сыграл с роялистом. Как только он услышал, что полковник Тарлтон расположился лагерем у Монкс-Корнера, на следующее утро он отправился к богатому старому роялисту из тех мест и, выдав себя за сержанта британского корпуса, передал привет от полковника Тарлтона с просьбой прислать ему одного из его лучших коней в качестве боевого конька, причем в накладе от этого подарка он не останется.

«Прислать ему одного из моих лучших коней! — воскликнул старый предатель, и глаза его заискрились от радости. — Да, господин сержант, сию же минуту, клянусь богом! И одну из моих прекраснейших дочерей бы послал, скажи он только слово. Хорошим другом короля он меня назвал, господин сержант? Да, храни бог его священное величество, я и вправду верный и надежный друг. И, право, я рад, господин сержант, что полковник это знает. Прислать ему коня, чтобы гонять бунтовщиков, а? Да, ей-богу, пришлю, да такого справного, какого еще ни один солдат не оседлывал! Дик! Дик! Я говорю, Дик!»

«Здесь, барин, здесь! Здесь, Дик!»

«Ох, чтоб тебя черт побрал! Значит, я вечно должен срывать голос криком, прежде чем добьюсь ответа, а?»

«Что вы, барин, Дик всегда отвечает, как услышит, что барин кликнет!»

«Отвечаешь, негодяй, отвечаешь? Ну так беги! Прыгай, лети, каналья, лети в конюшню и выведи мне Селима, моего молодого Селима! Слышишь? Мерзавец, ты слышишь?»

«Слышу, барин, непременно!»

Затем, повернувшись к сержанту, он продолжил:

«Ну, господин сержант, вы меня сегодня утром прямо-таки донельзя обрадовали, можете не сомневаться. А теперь, полагаю, вы опрокинете стаканчик персиковой; доброй старой персиковой, господин сержант? Думаете, она вам повредит?»

«Ну, говорят, в дождливое утро она полезна, сэр», — ответил сержант.

«О да, в дождливое утро просто слава богу, господин сержант! Мощное средство от сырости. Она предохраняет от лихорадки, господин сержант, и прочищает человеку горло от всякой паутины, сэр».

«Да благословит вас ваша честь!» — произнес сержант, опрокинув полную чарку.

Едва этот разговор завершился, как Дик вывел Селима — гордого, чистокровного, статного скакуна, который выступал так, будто считал себя слишком возвышенным для того, чтобы ходить по земле. Тут старик, просияв лицом, снова разразился тирадой:

«Ай! Вот он, господин сержант, вот вам и лошадка! Каков красавец, а?»

«Истинно благородное животное, сэр», — ответил сержант.

«Да, ей-богу, поистине благородное животное; конь для короля, господин сержант! Ну, передайте мои комплименты полковнику Тарлтону; скажите ему, что я прислал ему коня, моего молодого Селима, моего великого турка, слышите, мой громовержец? И передайте полковнику, что я о нем вовсе не жалею, ибо, клянусь богом, он слишком благороден для меня, господин сержант. У меня нет для него подходящей работы, сэр; нет, сэр, если во всей этой стране и есть работа, достаточно хорошая для него, так это только та, на которую он сейчас отправляется: изгнание мятежников из нашей земли».

Он велел облачить Селима в свое элегантное новое седло и ольстры с пистолетами в серебряной оправе. Затем, накормив сержанта Макдональда сытным завтраком и одолжив ему свое пальто, он отправил его в путь с обещанием, что на следующее утро придет посмотреть, как полковник Тарлтон остался доволен Селимом. Соответственно, он явился к английскому полковнику и с улыбающимся лицом назвал свое имя, но к своему огорчению не встретил особого внимания. Оправившись от смущения, он спросил полковника Тарлтона, как ему понравился его боевой конь.

«Какой боевой конь, сэр?» — спросил полковник.

«Да тот самый роскошный конь, которого я прислал вам вчера, сэр».

«Роскошный конь, которого вы прислали мне, сэр?»

«Да, сэр, и через вашего же сержанта, сэр, как он себя назвал».

«Роскошный конь! И через моего сержанта? Послушайте, сэр, я… я… я ничего во всем этом не понимаю».

«Ну как же, мой дорогой, почтенный сэр, разве вы не присылали вчера сержанта с приветом ко мне и с просьбой прислать вам моего лучшего коня в качестве боевого скакуна, что я и сделал?»

«Нет, сэр, никогда! — ответил полковник. — Я никогда не отправлял сержанта с подобным поручением. И до этой минуты я даже не знал о существовании на свете такого существа, как вы».

Старик почернел от злости; его всего колотило, и, как только он смог вернуть дыхание и дар речи, он разразился потоком проклятий, от которых мороз подирал по коже из-за их богохульства. Полковник Тарлтон тоже не отставал от него, когда узнал, какое ценное животное ускользнуло из его рук.

Когда сержанта Макдональда спросили, как он может оправдать кражу коня, он ответил:

«Ну, сэр, на этот счет у людей могут быть разные мнения; но что до меня, то я считаю, что на войне все средства хороши; кроме того, сэр, если бы я не забрал его, полковник Тарлтон, вне сомнений, заполучил бы его сам. И тогда с таким быстрым и сильным скакуном он мог бы причинить нам столько же зла, сколько я надеюсь причинить им».

Зло он причинял с невероятным усердием; ибо он не ведал страха, а силы у него было столько, что он легко мог с непреодолимой мощью прорубить мечом фуражку и череп врага. Он очень любил Селима и держал его в постоянной готовности; Селим отвечал ему тем же: едва завидев красный мундир, он начинал бить копытом и свирепо закусывать железные удила, а по команде бросался в самую гущу врагов словно молния. Отважный горец никогда не останавливался, чтобы пересчитать неприятеля, но врывался в самую густую свалку и принимался рубить и крушить направо и налево, как неукротимый гигант.

Генерал Хорри, оплакивая гибель своего любимого сержанта, рассказывал, что впервые он увидел его в бою, когда британцы удерживали Джорджтаун; тогда они вдвоем отправились в разведку. Они спрятались в роще сосен близ дороги, откуда позиции неприятеля были видны как на ладони. Около рассвета из города выехали пять драгун и вихрем помчались по дороге туда, где прятались храбрецы. Лицо сержанта Макдональда озарилось радостью битвы. „Черт побери, Макдональд, — сказал генерал Хорри, — силы неравны, пять против двух“. „Клянусь душой, капитан, — ответил он, — пусть подходят. Трое вполне могут рассчитывать на меч Макдональда“. Когда драгуны поравнялись с ними, оба с обнаженными саблями налетели на них, как торнадо. Паника была полной; двое сразу же были повержены, а оставшиеся трое развернулись и бросились обратно к городу, яростно стегая и шпоря коней. Сержант верхом на быстроногом Селиме обогнал своего товарища и в одиночку зарубил двоих врагов. Оставшегося постигла бы та же участь, если бы его не защитили пушки форта. Несмотря на быстрое преследование подоспевшего подкрепления, сержант проявил ловкость и увел с собой прекрасного коня одного из убитых им драгун.

День или два спустя после победы генерала Мэриона над полковником Тайнсом у Черной реки генерал Хорри взял капитана Бакстера, лейтенанта Постелла и сержанта Макдональда с тридцатью рядовыми, чтобы попытаться застать врасплох противника у рубежей Джорджтауна. Во время приема пищи в доме плантера британский отряд попытался совершить на них внезапное нападение. Отряд вскочил в седла и вскоре пустился в погоню за неюприятелем. Хотя все они были превосходно оседланы, ни одна лошадь не могла поспеть за Селимом. Сначала он отставал от всех, но с раздутыми ноздрями, вытянутой шеей и горящими глазами он казался летящим над дорогой. Настигнув неприятеля, сержант Макдональд обнажил клеймор и, приподнявшись на стременах с высоко поднятой рукой, трижды описал им круги над головой, а затем с сокрушительной силой обрушил его на бегущего драгуна. Один из британских офицеров выстрелил в него из пистолета, но прежде чем он успел взвести курок для второго выстрела, сержант срубил его. Сразу после этого одним ударом на каждого были повергнуты на землю еще три драгуна, сраженные неотразимым клеймором. Из двадцати пяти человек не спаслись ни один, кроме одного офицера, который свернул под прямым углом к болоту, добрался до него и таким образом спасся. Британский офицер капитан Мериот был так напуган, что до наступления ночи его ярко-рыжие волосы поседели.
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 Сержант Макдональд и полковник Гейни.

На следующий день генерал Хорри столкнулся с третью людей полковника Гейни, причем в этом столкновении последние потеряли половину участвовавших в бою людей. В схватке сержант, как обычно, совершил чудеса храбрости. Позже в тот же день полк полковника Гейни снова возобновлил атаку, и тогда сержант Макдональд бросился на предводителя в полной уверенности заполучить доблестного коня. Полковник Гейни оказался превосходно оседланным, но сержант, видя перед собой лишь одного врага, проскакал мимо всех остальных. Позже он говорил, что мог бы убить нескольких человек в этой атаке, но не желал никакой иной цели, кроме их командира. Только один человек, бросившийся ему наперерез, стал его жертвой: он застрелил его во время бешеной скачки по дороге у Черной реки. Когда они достигли угла изгороди Ричмонда, сержант настолько опередил своего врага, что смог вонзить штык ему в спину. Сталь оторвалась от ружья, и, не имея времени извлечь ее, полковник Гейни помчался в Джорджтаун с оружием, которое все еще наглядно свидетельствовало о том, сколь близкой и яростной была погоня и сколь чудом удалось избежать гибели. Рана оказалась не смертельной.

В другом случае генерал Мэрион приказал капитану Уизерсу взять сержанта Макдональда с четырьмя добровольцами и разведать намерения неприятеля в Джорджтауне. По дороге они остановились у придорожного дома и выпили слишком много бренди. Ощутив действие зелья, сержант Макдональд с покрасневшим лицом осадил Селима и, обнажив клеймор, начал гарцевать и кружить на месте, размахивая оружием и рассекая пустой воздух, после чего закричал: «Ура, парни! В атаку!» Затем, пришпорив коней, эти шестеро людей с криками «ура» и размахивая мечами во весь опор влетели в город, гарнизон которого составляли триста британцев. Противник, предположив, что это авангард генерала Мэриона, бросился к своим редутам; но не всем посчастливилось достичь этого убежища, так как нескольких догнали и зарубили прямо на улицах, среди них — сержант-мажор, павший от удара клеймором навзничь, нанесенного сержантом Макдональдом. Молодые люди выскочили из города на полном галопе, не получив ни единого ранения.

Вскоре после описанного инцидента сержант, по своему обыкновению следивший за передвижениями англичан, залез в густое дерево и оттуда из мушкета, заряженного пистолетными пулями, выстрелил по проходившей мимо страже, убив одного солдата и тяжело ранив лейтенанта Торкуано; затем соскользнув с дерева, он вскочил на Селима и вскоре скрылся в безопасном месте. Переправившись обратно через Черную реку, он оставил свою одежду, которую захватил неприятель. Он передал полковнику Уотсону весть о том, что если тот немедленно не вернет его вещи, он убьет восьмерых его людей в качестве компенсации. Он считал вопросом чести вернуть свою одежду. Полковник Уотсон, сильно раздраженный недавним поражением, пришел в ярость от наглого послания. Он презрительно приказал гонцу возвращаться; однако некоторые из его офицеров, знавшие нрав сержанта, настаивали на том, чтобы одежду партизану вернули, поскольку тот непременно сдержит слово. Полковник Уотсон уступил, и когда гонец вернулся к сержанту, тот сказал: «Теперь можете передать полковнику Уотсону, что я убью только четырех его людей».

Последний рассказ о сержанте Макдональде, приведенный генералом Питером Хорри, касается того, как капитаны Снайпс и Маккоули вместе с сержантом и сорока бойцами застали врасплох и изрубили в куски крупный отряд противника близ Чарльстона.

Сержант Макдональд не дожил до того, чтобы вкусить плоды своих трудов или даже увидеть свою страну свободной. Он погиб при осаде форта Мотт 12 мая 1781 года. В этом форте стоял британский гарнизон численностью в сто пятьдесят человек под командованием капитана Макферсона, усиленный небольшим отрядом драгун, присланных из Чарльстона с депешами для лорда Роудона. Генерал Мэрион при содействии полковника Генри Ли осадил крепость, которая была вынуждена капитулировать из-за поджога особняка в центре укреплений. Миссис Ребекка Мотт, дама, которой принадлежал особняк, предоставила лук и стрелы, с помощью которых огонь был перенесен на крышу здания. Нейтан Сэвидж, рядовой из отряда генерала Мэриона, снарядил стрелу зажженным факелом. Британцы не потеряли ни одного человека, а генерал Мэрион лишился двоих своих храбрейших воинов — лейтенанта Кругера и сержанта Макдональда. Место его захоронения неизвестно. Ему не воздвигли памятника; но имя его будет жить до тех пор, пока люди чтут героизм и преданность родине.
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ПРИЛОЖЕНИЕ I.

После публикации книги «Шотландские горцы в Америке» я раздобыл следующий полный список офицеров 2-го батальона 84-го, или Королевского полка горских эмигрантов, у достопочтенного Энеаса А. Макдональда из Шарлоттауна, Остров Принца Эдуарда. У него также имеется полный список рядового состава. Оригинал документа находится в частных руках в Сент-Джонсе, Нью-Брансуик.

СПИСОК ОФИЦЕРОВ 2-ГО БАТАЛЬОНА КОРОЛЕВСКИХ ГОРСКИХ ЭМИГРАНТОВ.

Смотр от 21 января 1778 года в Галифаксе, 2-й батальон Молодого королевского полка пехотных горцев Его Величества, коим достопочтенный генерал-лейтенант Томас Гейдж является главным полковником.

1-я рота, майор-комендант Джон Смолл, в чине с 13 июня 1715 года и 8 апреля 1777 года; капитан-лейтенант Джон Маклин, в чине с 9 апреля 1776 года; прапорщик Лахлан Маккуорри, в чине с 9 апреля 1776 года; капеллан преподобный Александр Маккензи, в чине с 12 июля 1776 года, отсутствует по разрешению, службу отправляет преподобный доктор Бринстон; адъютант Гектор Маклин, в чине с 25 апреля 1776 года; квартирмейстер Ангус Макдональд, в чине с 14 июня 1775 года; хирург Джордж Фр. Бойд, в чине с 8 мая 1776 года; помощник хирурга Дональд Камерон, в чине с 25 октября 1776 года. 3 сержанта, 3 капрала, 2 барабанщика и 46 рядовых.

2-я рота, капитан Александр Макдональд, в чине с 14 июня 1775 года; лейтенант Джеральд Фицджеральд, в чине с 14 июня 1775 года, на рекрутской службе в Ньюфаундленде; прапорщик Кеннет Макдональд, в чине с 14 июня 1775 года. 8 унтер-офицеров и 38 рядовых.

3-я рота, капитан Дункан Кэмпбелл, в чине с 14 июня 1775 года; лейтенант Томас Лайнден, в чине с 14 июня 1775 года; прапорщик Кристофер Ситон, в чине с 9 апреля 1777 года. 8 унтер-офицеров и 48 рядовых.

4-я рота, капитан Рональд Маккиннон, в чине с 14 июня 1775 года; лейтенанты Роберт Кэмпбелл, в чине с 14 июня 1775 года, и Джеймс Макдональд, в чине с 14 июня 1775 года. 8 унтер-офицеров и 50 рядовых.

5-я рота, капитан Александр Кэмпбелл, в чине с 14 июня 1775 года, отсутствует по разрешению главнокомандующего; лейтенант Сэмюэл Блисс, в чине с 14 июня 1775 года; прапорщик Джозеф Хокинс, в чине с 25 декабря 1775 года. 8 унтер-офицеров и 50 рядовых.

6-я, или гренадерская, рота, капитан Мердок Маклейн, в чине с 14 июня 1775 года, на рекрутском наборе; лейтенанты Лахлин Маклейн, в чине с 14 июня 1775 года, Чарльз Макдональд, в чине с 18 мая 1776 года. 8 унтер-офицеров и 50 рядовых.

7-я рота, капитан Нил Маклин, в чине с 14 июня 1775 года, служит в армии в Канаде и получил приказ присоединиться; лейтенант Хью Фрейзер, в чине с 27 февраля 1776 года, в плену у мятежников; прапорщик Джон Макдональд, в чине с 7 октября 1776 года. 8 унтер-офицеров и 32 рядовых.

8-я рота, капитан Аллен Макдональд, в чине с 14 июня 1775 года, в плену у мятежников; лейтенант Александр Макдональд, в чине с 14 июня 1775 года, в плену у мятежников; прапорщик Александр Маклин, в чине с 25 декабря 1776 года. 8 унтер-офицеров и 34 рядовых.

9-я рота, капитан Джон Макдональд, в чине с 14 июня 1775 года; лейтенант Александр Макдонелл, в чине с 14 июня 1775 года, в плену у мятежников; прапорщик Джеймс Робертсон, в чине с 30 октября 1776 года. 8 унтер-офицеров и 34 рядовых.

10-я рота, капитан Аллан Макдоннелл, в чине с 14 июня 1775 года, в плену у мятежников; лейтенант Джон Макдоннелл, в отпуске у генерал-майора Месси; прапорщик Гектор Маклин, в чине с 14 июня 1775 года. 8 унтер-офицеров и 40 рядовых.

Во время этого смотра 3-я рота (капитана Дункана Кэмпбелла) и 5-я рота (капитана Александра Кэмпбелла) не могли присутствовать, так как смотровые списки этих рот, содержащие поименный состав офицеров и нижних чинов, не заполнены и не подписаны ни офицерами, ни проводившим смотр заместителем офицера. 5-я рота в то время находилась в Ньюфаундленде, и 3-я, вероятно, тоже.

На смотре полка, состоявшемся в Галифаксе 2 сентября 1778 года, полк значится как Королевский полк эмигрантов-горцев Его Величества.



ПРИЛОЖЕНИЕ II.

ПРИМЕЧАНИЕ A.

Первые эмигранты в Америку.

Лица с горскими фамилиями находились в Америке и Вест-Индии еще в XVII веке, причем ни один из них вполне мог не родиться к северу от Грампианских гор. Архивы не дают нам подробных сведений. Было отмечено, что 15 мая 1635 года Генри Дональдсон отбыл из Лондона в Виргинию на судне Plaine Joan под командованием шкипера Ричарда Бакама. 28 мая 1635 года Меласкус Маккей был перевезен из того же порта в то же место на борту судна Speedwell под командованием шкипера Джо. Чаппелла. Доугалл Кэмпбелл и его жена Мэри проживали на Барбадосе в сентябре 1678 года, как и Патрик Кампал в августе 1679 года. Малком Фрейзер был судовым врачом на «Бетти», которая в 1685 году перевезла семьдесят пять «осужденных мятежников» (одной из них была женщина), отплыв из порта Уэимут на Барбадос, где они были проданы в рабство. Многие лица по фамилии Морган также покидали различные английские порты в течение того столетия, но поскольку они упоминаются вместе с валлийскими фамилиями, вполне вероятно, что они происходили из той же страны.

ПРИМЕЧАНИЕ B.

Письмо Дональда Макферсона.

Связь между двумя странами была сложной и ненадежной, что неминуемо должно было через короткое время прервать дружескую переписку. В большей или меньшей степени предпринимались усилия для поддержания старых дружеских связей. Друзья в Новом Свете не оставили позади свою любовь к Горному краю, к дому, к отцу и матери. Сохранилось следующее любопытное письмо от Дональда Макферсона, молодого горца, отправленного в Виргинию с капитаном Толином и родившегося неподалеку от дома в Каллодене, где жил его отец; письмо адресовано ему же. Оно было написано около 1727 года:


"Portobago in Marilante, 2 June, 17—.

Teer Lofen Kynt Fater:

Это тебе чтобы знать, что я в добром здравии, благословен за то Бог, надеясь услышать подобное от тебя, раз я твой собственный сын, было бы с моей стороны дурно не дать тебе знать это на корабле капитана Роджерса, что идет в Инвернесс, ибо я не чаю застать такую другую оказию в этом году снова. Корабль, на котором я плыл, долго был на море, направляясь к нам сюда, но благословен Бог за все, мы уберегли свои пятки очень хорошо, окромя Шони Макгилливрэя, у коего вечно болела голова. Было нас шестьдесят, что прибыли в эту страну хромые и увечные, и никто из нас не умер, кроме Шони Макгилливрэя да другого парня из Росса, что приплыл с нами и, может статься, те двое померли бы, ежели б не едали дома. Клянусь верой, я не жалуюсь на приезд в эту страну, ибо мистер Николс, да благословит его Господь, пристроил меня к прекрасному господину, его зовут Шон Бэйн, и он живет в Мэриленде, на реке Потомак, он никогда не заставлял меня работать ни над чем, опричь того, что мне по душе самому: большая часть моей работы — это поить хорошего старого коня да носить вино и хлеб из погреба к столу моего господина. С той поры как я пришел к нему, я ни разу не нуждался в бутылке лучшего эля, чем та, что сыщешь в любом доме Шона Гласса, ибо я вечно сажусь за обед вместе с детьми. Господин говорит мне, когда я смогу говорить как здешний люд, с меня не потребуют ничего, кроме как заставлять его чернокожих работать, ибо белые люди не привыкли работать первый год по прибытии в эту страну. Они говорят все как солдаты в Инвернессе. Возлюбленный отец, когда здешняя прислуга покончит со своими господами, они вырастают необычайно богатыми, и тому не диво, ибо они загребают массу табаку; и тут персики, и вишни, и груши растут в лесах сами по себе, без всякого присмотра. Свиньи, утки и индюшки ходят по лесам без хозяев. Табак растет прямо как лопухи позади усадьбы лэрда, а корабли прибывают отовсюду, скупают их и дают уйму денег и товаров. Мой собственный господин пришел в эту страну слугой, и я хорошо знаю, что нынче он стоит много тысяч фунтов. Веяние таково, что можешь поверить мне, здешний беднейший плантатор живет почти так же хорошо, как лэрд Коллодена. Может статься, когда мое время выйдет, я вернусь домой и навещу тебя, но не в первый и не в следующий год, пока я не соберу кое-что свое, ибо когда я закончу с хозяином, он должен дать мне плантацию, чтобы завести свое дело, таков здесь обычай в этой стране; и тогда я надеюсь заставить тебя пить вино вместо шнапса в Инвернессе. Я жалею, что не приплыл сюда на два-три года раньше, чем сделал это, тогда бы я и домой вернулся пораньше, но хвала Богу, что прибыл так рано, как вышло. Если бы ты мог прислать мне с каким-нибудь из ваших инвернессских кораблей хоть что-нибудь, пусть даже столько сукна, чтобы хватило на килт, это, может статься, заставило бы моего хозяина ценить меня выше. Правда, я набрал от него сукна вдоволь, но вещь от тебя выглядела бы славно и красиво, и даст Бог, ежели буду жив, я заплачу тебе назад. Возлюбленный отец, человек, что пишет это письмо для меня, — это Шейс Макэйн, он живет всего в миле от меня, он был необычайно добр ко мне с тех пор, как я прибыл в эту страну. Он родился в Петике и прибыл слугой из Глазго, и уже два года как сам себе хозяин, и у него на него уже работают шесть чернокожих, производя табак каждый день. Он скоро отправится к себе со всем добром, что заработал здесь, и заплатит ренту лэрду у себя дома. Смотри же не забывай писать мне всякий раз, когда представится случай: Всемогущий Бог благослови тебя, Отец, и всех домочадцев, ибо я не забыл никого из вас, и ты не забывай меня, ибо, даст Бог, я вернусь домой с добром, достаточным, чтобы сделать хорошо вам всем и мне самому. Я знаю, ты будешь очень рад, когда снова увидишь своего родного сына, ибо я усвоил немало мудрости с тех пор, как видел тебя, и стал сильно начитан.

Твой любящий и послушный сын, Тонал Маккаферсон.



Адрес — Шейсу Маккаферсону возле дома лэрда Коллодена, возле Инвернесса на Севере Шотландии». [184]

ПРИМЕЧАНИЕ C.

Эмиграция в течение XVIII века.

Эмиграция из Горного края в Америку была настолько выраженной, что шотландские газеты, главным образом «Edinburgh Evening Courant», «Caledonian Mercury» и «Scots Magazine», часто упоминали о ней и сокрушались по поводу ее распространенности. Это ощущалось даже в Лондоне, поскольку «Gentleman's Magazine» также был вынужден фиксировать это явление. Хотя все эти подробности могут представлять не слишком большой интерес, для получения четкого представления об этом движении некоторые записи окажутся полезными.

«Scots Magazine» за сентябрь 1769 года сообщает, что корабль «Молли» отплыл из Айлея 21 августа того же года с пассажирами на борту для поселения в Северной Каролине; это была третья эмиграция из Аргайла «со времен окончания недавней войны». В последующем номере той же газеты указывается, что пятьдесят четыре судна с эмигрантами с Западных островов и других частей Горного края отплыли в Северную Каролину в период с апреля по июль 1770 года, перевезя двенадцать сотен эмигрантов. В начале 1771 года, согласно «Scots Magazine», пятьсот эмигрантов из Айлея и прилегающих островов готовились отплыть следующим летом в Америку «под началом богатого и достойного джентльмена, чьи предки проживали в Айлее на протяжении многих минувших веков». Далее газета отмечает, что «имеется большая колония самых зажиточных и солидных людей на Скай, которые готовятся последовать примеру аргайлцев, отправляясь на плодородные и дешевые земли по другую сторону Атлантического океана. Следует опасаться, что эти переселения окажутся пагубными для метрополии; а потому ее друзьям надлежит использовать все надлежащие методы, чтобы предотвратить их». Эти жители Скай в количестве трехсот семидесяти человек в свое время отправились в Америку. В сентябрьском номере отмечается, что «некоторые из них являются людьми состоятельными, которые намереваются сделать приобретения земли в Америке. Причиной этой эмиграции называют недавний сильный рост арендной платы на Западных островах Шотландии».

«Scots Magazine» сообщает, что корабль «Приключение» отплыл из Лох-Эрибола в воскресенье, 17 августа 1772 года, с более чем двумястами эмигрантами из Сазерлендшира в Северную Каролину. В том году из Сазерлендшира было несколько эмиграций. В июне восемь семей прибыли в Гринок, а две другие группы — одна в сто, а другая в девяносто душ — пробирались в то же место по пути в Америку. Причину этой эмиграции они называют в нехватке средств к существованию на родине из-за того, что состоятельные скотоводы скупают фермы и превращают их в пастбища. Для этих бедных людей в городах, через которые они проходили, были собраны пожертвования.

В течение 1773 года эмигранты из всех частей Горного края отплывали в Америку. «Courant» от 3 апреля 1773 года сообщает, что «злополучный дух эмиграции» не уменьшился и что несколько жителей Скай, Льюиса и других мест готовятся эмигрировать в Америку в грядущем летом «и искать за рубежом пропитание, которого, как они утверждают, они не могут найти дома». В номере от 3 июля 1773 года та же газета сообщает, что восемьсот человек со Скай в то время готовились отправиться в Северную Каролину и что они наняли судно в Гриноке для переправки через Атлантику. В номере той же газеты от 15 сентября того же года появляется мрачное утверждение о том, что жители Баденоха и Лохабера находились в «крайне плачевном положении из-за нехватки муки. Они были доведены до того, что питались кровью, которую пускают из своего скота путем неоднократных кровопусканий. Стоит ли удивляться тому, что мы слышим об эмиграциях из такой страны». 1 сентября 1773 года, согласно «Courant», корабль отплыл из Форт-Уильяма в Америку с четырьмястами двадцатью пятью мужчинами, женщинами и детьми, все из Нойдарта, Лохабера, Аппина, Мамора и Форт-Уильяма. «Это были лучшие парни в Горном крае. Признается, что они увезли с собой по меньшей мере 6000 фунтов стерлингов наличными; так что в результате этой эмиграции страна лишается не только людей, но также и своего богатства. Экстравагантная арендная плата, установленная лендлордами, названа единственной причиной этого духа эмиграции, который, судя по всему, находится лишь в зачаточном состоянии». 29 сентября 1773 года газета «Courant», сообщив, что в течение этого сезона для перевозки горских эмигрантов через Атлантику было зафрахтовано от восьми до десяти судов, добавляет: «Восемьсот сорок человек отплыли из Льюиса в июле. Тревожась этим, лорд Фортроз, их хозяин, прибыл из Лондона около пяти недель назад, чтобы договориться с остальными своими арендаторами. Каковы же условия, которые они потребовали от него, как вы думаете? "Землю по старой аренде; надбавку, выплаченную за три года назад, вернуть; а его управляющего немедленно уволить"». «Courant» добавлял, что если эти условия не будут приняты, остров Льюис вскоре превратится в необитаемую пустошь. Несмотря на визит лорда Фортроза, эмиграция продолжалась. Корабль «Нептун» со ста пятьюдесятью эмигрантами из Льюиса прибыл в Нью-Йорк 23 августа 1773 года; и, согласно «Scots Magazine», от семисот до восьмисот эмигрантов отплыли из Сторновея в Америку 23 июня того же года.

«Courant» от 25 сентября 1773 года в сообщении из Дорноха указывает, что 10-го числа того же месяца из залива Дорнох-Ферт отплыло судно «Нэнси» с двумястами пятьюдесятью эмигрантами из Сазерлендшира в Нью-Йорк. Фрахт превысил 650 гиней. В предыдущем году судно из Сазерлендшира заплатило за фрахт 650 гиней.

В октябре 1773 года три судна с семьюстами семьюдесятью пятью эмигрантами из Морея, Росса, Сазерленда и Кейтнесса отплыли из Стромнесса в Америку.

«Courant» от 10 ноября 1773 года сообщает, что за два предыдущих года из графства Сазерленд в Америку уехало пятнадцать сотен человек. Стоимость проезда составляла по 3 фунта 10 шиллингов на человека, и подсчитали, что в среднем каждый эмигрант привозил с собой по 4 фунта. «Это составляет 7500 фунтов, что превышает годовую ренту всего графства».

В журнале «Gentleman's Magazine» за 30 июня 1775 года сообщается, что «в текущем месяце из Порт-Глазго и Гринока в Америку отплыли четыре судна с примерно семьюстами эмигрантами, большинство из которых — выходцы с северного нагорья». В том же издании от 23 сентября того же года говорится: «Корабль "Юпитер" из бухты Данстаффнаж с двумястами эмигрантами на борту, главным образом выходцами из Аргайльшира, взял курс на Северную Каролину. Они заявляют, что притеснения со стороны их лендлордов таковы, что они больше не могут с ними мириться».

Морские опасности их не устрашили. Истории о страданиях, должно быть, доносились из долин. Некоторое представление об этих страданиях и о том, что эмигрантам порой доводилось выносить, можно получить из следующего:

«В декабре (1773 года) бриг из Дорнока в Шотландии прибыл в Нью-Йорк примерно с 200 пассажирами на борту и потерял около 100 человек во время перехода». [185]

ПРИМЕЧАНИЕ D.

Обращение к горцам, недавно прибывшим из Шотландии.


Уильямсберг, 23 ноября 1775 г.

«Друзья и соотечественники! Уроженец того же острова и той же стороны Твида, что и вы сами, просит у вас на несколько минут серьезного внимания. Забота о вашем благополучии и безопасности вашего потомства — вот единственные мотивы, которые могли побудить меня занять ваше время эпистолярным увещеванием. Насколько я преуспею в преследуемой таким образом цели, мне не подобает гадать. Тот, кто стремится делать добро, имеет такое же право на похвалу (хотя, возможно, и не вознаграждается в равной мере), как и тот, кому посчастливилось добиться своего. Поэтому я надеюсь, что в этой попытке мне не будут приписывать никаких стремлений к приобретению народной славы или каких-либо предвзятых или конъюнктурных мотивов. Если же это произойдет, у меня есть утешение осознавать, что я не первый из многих тысяч, кого осудили несправедливо.

Мне недавно сообщили, что наш Провинциальный конгресс назначил комитет для переговоров с вами относительно разногласий, которые в настоящее время существуют между Великобританией и ее американскими колониями; что они желают сделать вас своими друзьями и вести переговоры с этой целью; убедить вас фактами и доводами в том, что каждый житель этой колонии должен присоединиться к тем мерам, которые способны, при содействии руководящего Провидения, устранить те бедствия, от которых в настоящее время страдает этот Континент.

Суть нынешнего спора, насколько мне хватает способностей ее постичь, заключается просто в том, имеет ли парламент Великобритании свободу отнимать вашу собственность без вашего согласия. Мне кажется ясным и очевидным, что иметь такую власть неправильно и опасно и что если они смогут претворить это в жизнь, то ни у одного человека в этой стране не останется собственности, которую он мог бы с уверенностью назвать своей. В дополнение к абсурдности того, что народ облагается налогом со стороны группы людей, находящихся на расстоянии по меньшей мере трех тысяч миль, нам достаточно отметить, что их взгляды и настроения противоположны нашим, а образ жизни настолько различен, что к этому неизбежно могут привести лишь путаница, несправедливость и притеснения. Если мы когда-либо и будем облагаться налогом справедливо и праведно, то это должно происходить со стороны тех людей, которые, живя среди нас, имеют интерес к этой земле и подотчетны нам во всех своих действиях.

Вы покидали родные берега не ради того, чтобы стать рабами. Ничто не могло поддержать вас вопреки предрассудкам природы и обычаев, кроме стремления бежать от тирании и угнетения. Здесь вы нашли страну с распростертыми объятиями, готовую принять вас; здесь нет преследующего вас лендлорда, нет изъятия вашей собственности для содержания придворных любимчиков и прихлебателей. При таких обстоятельствах ваша добродетель и ваши интересы в равной степени служили гарантиями честности вашего поведения; тем не менее, помимо этих мотивов, не наблюдается недостатка в побудительных причинах примкнуть к делу свободы. Ни один народ не подготовлен лучше вас к тому, чтобы оценить ценность свободы. Подлинную ценность ее познал лишь тот, кто имел несчастье быть лишенным ее.

От милосердия английской нации вам мало что приходится ожидать; от короля и его министров — еще меньше. Вы и ваши предки на собственном горьком опыте убедились в злобной варварскости деспотического двора. Вы не могли забыть безрассудные акты беспрецедентной жестокости, совершенные в правление Карла II. Милосердие и справедливость тогда были чужды вашей земле, и ваши соотечественники нашли убежище от своих бед лишь в могиле. Крик стариков и мольбы молодежи звучали лишь для того, чтобы быть проигнорированными; и как с соблюдением формальностей закона, так и без них тысячи невинных и заслуживающих уважения людей были отправлены в преждевременную могилу. Жестокое и незаслуженное обращение с герцогом Аргайльским в то царствование нельзя ни оправдать, ни извинить. Никакой язык не в силах передать ужасы этого происшествия; описание спотыкается на своем пути и, затерявшись в лабиринте сострадания и горя, оказывается неспособным исполнить свои обязанности. Этот несчастный дворянин всегда заявлял о себе как о поборнике государственного строя, при котором он жил, и друге правящего монарха. Когда бы он ни отступал от этих принципов, это должно было быть обусловлено сильными позывами чести и уважением, которое он питал к правам своих ближних. «Было бы бесконечным, а также шокирующим занятием, — говорит изящный писатель, — перечислять все случаи преследований или, другими словами, абсурдной тирании, которые в то время царили в Шотландии. Даже женщины считались подходящими объектами для применения их свирепых и безрассудных наклонностей; и три представительницы этого пола за отказ подписать какую-то присягу, составленную марионетками администрации, были преданы без судебной процедуры медленной и мучительной смерти».

Я хотел бы — ради человечества в целом и королевской семьи в частности — бросить вуаль на поведение герцога Камберлендского после последнего восстания. Огульные наказания, которые он применял в равной степени к невиновным и виновным, являются общеизвестными фактами, вызывающими глубокое сожаление. Намерение, возможно, в некоторой степени извиняет, хотя ничто не может оправдать варварство этой меры.

Давайте же, мои соотечественники, возложим главную надежду на нашу добродетель и, выступив против знамени деспотизма при самом его появлении, обезопасим себя от тех действий, в которые нас несомненно ввергнет противоположное поведение. Осмелюсь сказать, что среди американцев не найдется столь неблагоразумного, который хотя бы пожелал выставить вас против ваших друзей с другого берега Атлантики. Всё, чего они ожидали или желали от вас, — это сохранять нейтралитет и вносить свою долю расходов на войну. Это послужит достаточным свидетельством вашей приверженности делу, которое они отстаивают. Поскольку вы разделяете блага этой земли, вполне разумно, чтобы вы несли соразмерную долю связанных с ней тягот.

Для добродетельных и достойных американцев нет ничего более неприятного, чем национальные выпады; они являются и не могут не быть в глазах любого здравомыслящего человека отвратительными и презренными, обнаруживая убожество души, чуждое добродетельным людям. Пусть же никакие неуважительные эпитеты, которые могут изрыгать вульгарные и неграмотные люди, не настраивают вас против них; и старайтесь следовать этому общему правилу, продиктованному по меньшей мере человечностью: «Хорош тот человек, кто служит правому делу».

Ваши враги утверждали, что вы являетесь сторонниками абсолютной монархии и деспотизма и что вы предложили себя в качестве орудий в руках администрации для заклепывания цепей, кующихся для ваших братьев в Америке. Я надеюсь и считаю, что мое знание вас дает мне основания утверждать, что вы являетесь сторонниками свободы и естественными и явными врагами тирании и узурпации. Я не сомневаюсь, что все вы прибыли в эту страну с твердым намерением окончить здесь свои дни; и я не смею сомневаться в том, что, охваченные лучшим и благороднейшим видом человеческого состязания, вы пожелали передать подрастающему поколению то лучшее из всех достояний — наследие свободы.

Личные виды и посулы немедленного вознаграждения могут действовать только на низовые и малодушные умы. Та душа, в которой когда-либо жила любовь к свободе, должна с честным возмущением отвергнуть всякую мысль о продвижении по службе, основанную на руинах добродетельного и достойного народа. Я хотел бы, чтобы вы рассматривали британскую конституцию как лучший и надежнейший оплот ваших свобод. Всякий раз, когда предпринимается попытка посягнуть на ее фундаментальные принципы, любое усилие, способное послужить сохранению ее природной чистоты и совершенства, становится похвальным.

Самые ярые защитники администрации обладают достаточной честностью, чтобы признать: у народа Великобритании нет права облагать налогом Америку. Если нет, то за что же они борются? Возможно, последует ответ: за достоинство правительств. Счастливы были бы те, кто выдвигает эту доктрину, осознай они, что признание ошибки есть проявление куда большей подлинной величины и истинного великодушия, чем упорство в ней. Жалок тот штат, правители которого предпочли бы ради отказа от малозначительной формальности подвергнуть опасности жизни тысяч своих подданных в распре, несправедливость и неуместность которой общепризнанны. Если американцы желают чего-то большего, чем изложено в обращении последнего конгресса к королю и народу Великобритании — если их целью является независимость, — то при устранении их реальных жалоб искусственные (если таковые будут ими заявлены) скоро обнаружатся, и вместе с ними их дело будет покинуто каждым сторонником ограниченной монархии и каждым доброжелателем интересов Америки. Я постарался в этом необработанном доморощенном эссе по возможности избежать многословия. Я не стремился к красотам речи, к риторическим приемам, которые слишком часто используются для развлечения, а не для просвещения или убеждения ума. У меня нет иных целей, кроме вашего блага и чести страны, откуда вы родом.

В случае если правительство одержит верх и сможет облагать Америку налогом без малейшего намека на представительство, мне было бы горько осознавать, что дети земли, которой я обязан своим существованием, стали причиной ввержения миллионов в вечное рабство.

Если мы не можем быть полезны этому делу, давайте не будем ему вредить. Давайте смотреть на этот Континент как на страну, отмеченную великим Богом природы в качестве пристанища для страждущих, где трудолюбивые и добродетельные могут бродить по полям свободы, счастливые под своими собственными смоковницами, избавленные от роя мелких тиранов, позорящих самые утонченные и цивилизованные страны и особенно наводняющих тот край, откуда вы

Скоциус Американус». [186]

ПРИМЕЧАНИЕ E.

Неблагодарность горцев.

«Бригадный генерал Дональд Макдональд в 1745 году участвовал в мятеже против своего законного суверена и возглавлял многих из тех же представителей клана и с тем же именем, которые теперь являются его последователями. Эти эмигранты благодаря милосердию и благотворительности ассамблеи Северной Каролины получили крупные денежные пожертвования и, в целях поощрения при обустройстве на новых землях, в течение нескольких лет освобождались от уплаты налогов. Дело в том, что множество этих неблагодарных людей, которые недавно брались за оружие, по прибытии в Каролину не имели предметов первой необходимости — их проезд был оплачен за счет благотворительных пожертвований местных жителей. Впоследствии они, при всяком поощрении, какое только могла предоставить им провинция Северная Каролина, стремительно сколотили состояния и вот так отплатили своему благодетелю. — "Вирджиния газетт"». [187]

ПРИМЕЧАНИЕ F.

Были ли горцы верны присяге, данной американцам?

Генерал Дэвид Стюарт, верный и восхищенный историк горцев, приводит следующие странные утверждения, которые нуждаются в исправлении, особенно с учетом того, что горцы весьма высоко ценили свою присягу: после битвы у судебного дома Гилфорда «британцы отступили на юг в направлении Кросс-Крик, а американцы следовали прямо по пятам, однако ничего существенного не произошло. Кросс-Крик, поселение горцев-эмигрантов, отличалось исключительной верностью короне с самого начала войны, и теперь они предложили выставить в поле 1500 человек под командованием линейных офицеров, обеспечив себя одеждой и продовольствием и выполняя любые обязанности — как в авангарде, так и на флангах или в арьергарде; они требовали лишь оружия и боеприпасов. Это весьма разумное предложение не было принято, но им поступило предложение сформировать из них так называемый линейный провинциальный корпус. Горцы-эмигранты от этого отказались, и после двенадцатидневных переговоров они удалились в свои селения, а армия выступила на Уилмингтон, где они надеялись найти припасы, в которых теперь остро нуждались.

Среди этих поселенцев находился джентльмен по фамилии Макнил, который был офицером во время Семилетней войны. Он присоединился к армии с несколькими последователями, но вскоре отбыл, получив довольно резкий выговор за свое обращение с одной республиканской семьей. Он был человеком высокого роста, с внушительной внешностью и передвигался среди своих сподвижников со всей важностью старинного вождя. Сохранив верность короне, хотя и задетый выговором, он предложил захватить врасплох республиканский гарнизон, губернатора и совет, собравшиеся в Уиллисборо. Под его началом было триста человек: половина — горцы из Старого Света, другая половина — уроженцы Америки, потомки горцев. Предприятие было проведено искусно, губернатор, совет и гарнизон были захвачены без кровопролития и немедленно отправлены в Уилмингтон; Макнил со своим отрядом передвигался по ночам, а днем прятался по болотам и лесам. Однако край был встревожен, и собрались враждебные силы. Он продвигался зигзагами, поскольку прекрасно знал местность, но не имел при себе никаких продовольственных припасов, кроме того, что посылал случай. Когда он преодолел две трети пути, то обнаружил, что противник занял проход, который ему предстояло пробить мечом или погибнуть в болотах от голода. В это время ему приходилось охранять больше пленных, чем было у него самого последователей. «Он не стал обеспечивать охрану пленных, предавая их смерти»; оставив их под охраной половины своего отряда, на которую он меньше всего мог положиться, он с остальными бросился с мечом наголо через проход и очистил его от неприятеля, но, к несчастью, погиб из-за излишнего усердия в преследовании. После рассеяния врагов отряд продолжил марш, скорбя об утрате своего предводителя; однако противники снова собрались в значительных силах, и отряду пришлось искать убежища в болотах, по-прежнему удерживая пленных. Британский комендант в Уилмингтоне, услышав о предприятии Макнила, выступил ему на помощь и велел палить из пушек в надежде, что грохот донесется до них в болотах. Отряд услышал выстрелы и, зная, что у американцев нет артиллерии, рискнул выйти из болот в ту сторону, откуда доносились орудийные залпы; встретив майора (впоследствии сэра Джеймса) Крейга, отправленного им на выручку, они передали полуголодных пленных и благополучно доставили их в Уилмингтон. Такие партизаны бесценны в активных боевых действиях». [188]

Доктор Джеймс Браун, который очень близко следует за Стюартом, приводит [189] первый абзац вышеуказанной цитаты, но никак не упоминает о подвиге Макнила. Кельти, почти дословно копирующий труд доктора Брауна, также приводит [190] первый абзац, но упускает упоминание о втором.

Генерал Стюарт не дает никаких указаний на источник своей информации. Если число горцев, якобы предложивших свои услуги на столь благоприятных условиях, соответствовало действительности, лорд Корнуоллис находился не в том положении, чтобы отказываться. Он совершал и продолжал совершать крайне утомительный поход. Его армия была не только измотана, но и сильно прорежена тяготами долгого и изнурительного марша и результатами двух генеральных сражений. В своем письме к сэру Генри Клинтону, [191] на которое уже ссылались, об этом великолепном подкреплении не сказано ни слова. Судя по заявлению лорда Корнуоллиса, он едва ли делал остановку в Кросс-Крик во время своего бегства из судебного дома Гилфорда в Уилмингтон. Он говорит, что в Кросс-Крик «на протяжении двадцати миль не нашлось и четырех дней запаса фуража»; что он «решил немедленно двигаться на Уилмингтон» и что «у горцев не было столько времени, сколько у жителей верховий, чтобы доказать искренность своей дружбы». [192] Это граничит с неопровержимым доказательством того, что горцы не предлагали своих услуг. Формулировка лорда Корнуоллиса в письме лорду Джорджу Джермейну от 18 апреля 1781 года из Уилмингтона в Северной Каролине звучит еще категоричнее: «Главными причинами для предпринятия зимней кампании были трудности ведения оборонительной войны в Южной Каролине и надежды на то, что наши друзья в Северной Каролине, которые, как говорили, были весьма многочисленны, сдержат свои обещания собраться и принять активное участие вместе с нами в попытках восстановить правление Его Величества. Наш опыт показал, что их численность не столь велика, как утверждалось, а их дружба была лишь пассивной; ибо мы получили от них мало помощи с момента нашего прибытия в провинцию, и хотя я дал самые твердые и публичные заверения в том, что после ремонта и размещения наших больных и раненых я вернусь в верховья, не более чем двухсот человек удалось уговорить следовать за нами в качестве провинциалов или ополченцев». Полковник Тарлтон, главный офицер при лорде Корнуоллисе, отмечает: «Несмотря на жестокие преследования, которым жители Кросс-Крик постоянно подвергались за свои симпатии к британцам, они все же сохраняли огромную преданность интересам королевской армии. Вся мука и спиртное в окрестностях были собраны и доставлены в лагерь, а раненые офицеры и солдаты были обеспечены многими удобствами, весьма приятными и освежающими для людей в их положении. После того как к лорду Радону были отправлены курьеры для извещения о передвижениях британцев и американцев, а несколько повозок были загружены провизией, лорд Корнуоллис возобновил марш на Уилмингтон». [193] О предлагаемом подкреплении со стороны горцев не сказано ни слова. Стедман, бывший офицер армии лорда Корнуоллиса, находившийся с ним в этой экспедиции, пишет: [194] «По прибытии британского командующего в Кросс-Крик его постигло разочарование во всех ожиданиях: продовольствие было скудным; в радиусе двадцати миль нельзя было добыть фуража даже на четыре дня; а ожидаемое открытие сообщения по реке между Кросс-Криком и Уилмингтоном оказалось невозможным, поскольку сама река была узкой, ее берега — высокими, а жители по обеим сторонам на значительном расстоянии были настроены непримиримо враждебно. Поэтому не оставалось ничего другого, как двигаться с армией к Уилмингтон, в окрестности которого она прибыла седьмого апреля. Поселенцы в Кросс-Крик, хотя они и перенесли множество преследований вследствие своих прежних неудачных выступлений, все же сохраняли теплую привязанность к своей метрополии, и во время кратковременного пребывания армии среди них все продовольствие и спиртное, которые удалось собрать в пределах досягаемости, были охотно доставлены, а больные и раненые получили в изобилии полезную и утешительную поддержку». Далее он говорит (стр. 348): «Лорд Корнуоллис был сильно разочарован в своих ожиданиях соединиться с лоялистами. Некоторые из них действительно вошли в расположение войск, но оставались лишь несколько дней». Тем не менее, нигде не упоминается о вербовке горцев или об их стремлении поступить на службу в армию. Генерал Сэмюэл Грэм, в то время офицер 42-го горского полка Фрейзера, в своих «Мемуарах», хотя и упоминает о марше к Кросс-Крик, хранит молчание о предложении горцами своих услуг. Да и вряд ли в том жалком положении, в котором британская армия достигла Кросс-Крик, горцы стали бы объединяться, особенно когда перспективы были мрачными, а американцы наседали на арьергард.

Что касается подвига Макникал, вне всякого сомнения, это искаженное изложение захвата губернатора Берка в Хиллсборо печально известным полковником Дэвидом Фэннингом. Это произошло в сентябре 1781 года. В его донесении говорится: «Мы убили 15 мятежников, ранили 20 и взяли более 200 пленных; среди них были губернатор, его совет, часть континентальных полковников, несколько капитанов и младших офицеров, а также 71 континентальный солдат из церкви». Полковник Фэннинг был уроженцем округа Уэйк в Северной Каролине и не имел особой связи с горцами; но среди его последователей были лица с горскими фамилиями. Большинство его сторонников, мало чем отличавшихся от разбойников с большой дороги, стекались под его знамена как под наиболее яркое олицетворение короля в Северной Каролине после поражения у Мурс-Крика.

В Северной Каролине нет и никогда не было Уиллисборо. Существует Уильямсборо в графстве Грэнвилл, но он никогда не был резиденцией правительства даже на несколько дней. Хиллсборо фактически служил столицей в 1781 году.

Ближе всего к формированию какого-либо горского отряда после Мурс-Крика подошел лоялистский полк Гамильтона из Северной Каролины, но он состоял из беглецов со всего штата.

Согласно как истории, так и преданиям, непреложным фактом является то, что после битвы у Мурс-Крика горцы как общность вели себя тихо. Удар при Мурс-Крик преподал им необходимый урок, и как организованная сила они больше не доставляли хлопот. Те единицы, которые впоследствии поступили на британскую службу, должно быть, были немногочисленны и не имели особого значения.

ПРИМЕЧАНИЕ G.

Чудесное спасение капитана Макартура.

Следующий рассказ я обнаруживаю в «Кельтском журнале» (т. I, 1875–1876 гг., стр. 209–213 и 241–245). Сколько в нем правды, мне выяснить не удается. Несомненно, автор в некоторых частях полагается на свое воображение. К сожалению, никаких подробностей ни о прежней, ни о последующей жизни капитана Макартура не приводится. Мы лишены даже сведений о его имени, а потому не можем отождествить его с тем же лицом, упомянутым в тексте.

После разгрома горцев при Мурс-Крик «капитан Макартур из Горского полка волонтеров был схвачен и помещен в окружную тюрьму в городе Кросс-Крик. Но отважный офицер решил отчаянно бороться за свое спасение, и, к счастью для него, стены его темницы были сложены не из камня и раствора. В своей одинокой тюрьме, ожидая своей участи и преследуемый устрашающими видениями смерти, он собирает воедино свою физическую силу и мужество и с невероятным усилием ночью проламывает стену тюрьмы, вновь обретая сладость свободы. Совершив побег, он вскоре находит путь к своей верной спутнице радостей и печалей. Излишне говорить, что ее изумление равнялось лишь восторгам радости. На самом деле она была настолько поражена неожиданным зрелищем, что на мгновение совершенно лишилась чувств и оказалась не в состоянии согласиться на предложение немедленно бежать из враждебной страны. Впрочем, к ней быстро возвращается рассудок, она оказывается в состоянии осознать реальность ситуации и исполнена душевной стойкости и мужества, чтобы встретить лицом к лицу те испытания и тяготы, что лежали перед ними. Мысль о побеге была поистине рискованной. Путь к морскому побережью был далек и опасен; дороги были устроены из рук вон плохо, и по большей части их приходилось избегать; непроходимые леса, необъятные болота и илистые ручейки представляли собой почти непреодолимые преграды; человеческие жилища встречались редко и на огромном расстоянии друг от друга, да и на эти немногие вряд ли можно было рассчитывать как на гостеприимные убежища; враги выслеживали бы беглого "старого тори", за голову которого была назначена соблазнительная награда; к тому же забота о малом ребенке тяжелым грузом ложилась на родительские сердца и норовила замедлить их бег. Видя это море неприятностей, громоздящихся перед ними, и неминуемые опасности, подстерегающие их на пути, вы можете оценить героизм женщины, которая была готова бросить им вызов. Но если вы еще примете во внимание, что она воспитывалась в условиях изнеженности и утонченного комфорта в кругу лендлорда у себя на родине, вы сразу поймете, что преодолеваемые лишения возрастали многократно, а моральный героизм, необходимый для такого предприятия, был почти невероятным и находил себе пару лишь в жизни ее знаменитой соотечественницы, бессмертной "Флоры". И все же жизнь дорога, и нужно предпринять отчаянную попытку ее спасти — она готова на любое предложение. И вот они пускаются в путь в глухую полночную пору, захвачив лишь скуднейший запас провизии, нести который должна наша героиня, в то время как крепкий отец нес свое чадо в сложенном пледе на одном плече, со священным мушкетом, перекинутым через другое. Снаряженные таким образом для марша, они бредят по тяжелому песку, оставляя позади вдали разрозненный городок Кросс-Крик, и вскоре оказываются скрытыми от любых людских глаз посреди густого леса. Нельзя терять ни секунды; и они стремительно несутся под покровом ночи миля за милей, какое-то время придерживаясь главной дороги к побережью. Наконец дневной свет осветил их путь, и яркие солнечные лучи пробиваются сквозь лесную чащу. Но то, что облегчило путь уставшим беглецам, в то же время произвело удивительные разоблачения позади. Утренний свет открыл изумленному взору тюремщика побег его узника. Констернацию среди должностных лиц легко вообразить. Вдогонку был незамедлительно отправлен отряд кавалерии; за беглого мятежника была назначена щедрая награда, а в случае его поимки его ожидало самое варварское наказание. Зная эти факты, не приходится удивляться тому, что тяготы и затруднения освобожденного пленника начались незамедлительно. Кто может вообразить их ужас, когда стук кавалерийских копыт вдали подсказал им, что враг уже горят по пятам и напал на верный след! Что они могли поделать? Куда бежать? Они мгновенно сворачивают с дороги и пускаются в бегство. Но увы, какая от этого польза, ведь высокие сосны леса не могли дать укрытия или маскировки до того, как преследователи достигнут этого места. В безвыходном положении они меняют направление, бросаясь почти прямо на врага. Они устремляются в заросли кустарника у покрытого густым лесом болота, пересекавшего дорогу неподалеку, и там в страшном напряжении замирают в ожидании своей участи, стоя по колено в воде. Через несколько мгновений всадники на полном галопе оказываются на расстоянии ружейного выстрела от них. Но, достигнув болота, они сбавляют ход и внезапно останавливаются как вкопанные! Неужели они уже обнаружили свою добычу? На мгновение их страхи рассеялись. Из своего болотистого укрытия они могли смутно разглядеть неприятеля и увидели, что причиной остановки было просто желание напоить запыхавшихся коней. Они также смогли расслышать голоса врагов, и насколько удалось уловить, тема была способна внушить им ужас, поскольку сбежавший заключенный явно был предметом всеобщего возбуждения. Кто мог ошибиться в значении таких обрывков фраз и эпитетов, как: «Дерзкий малый», «Шотландская собака», «Британский негодяй» и «Прикончить штыком». И кто способен осознать внутренние переживания того, к кому они напрямую и недвусмысленно относились? Но Фортуна оказалась благоприятной, отряд кавалерии возобновил движение, сначала шагом, а затем резвым галопом, пока не скрылся из виду и из слуха.

Это спасение волосок от гибели предупредило нашего героя о том, что ему необходимо сменить курс и избегать обычного маршрута сообщения с побережьем. Ему пришла в голову мысль направить свой путь к реке Кейп-Фир, которая лежала примерно в десяти милях правее; при этом он был уверен, что его знакомство с водными путями в прежние дни теперь окажется полезным, если удастся раздобыть хоть что-то напоминающее лодку. К тому же он с ужасом видел, что его прекрасная спутница, сколь бы пылким ни был ее дух, физически не сможет вынести лишения, сопряженные с изначально задуманным долгим путешествием. И вот они тронулись в путь к реке Кейп-Фир; и после утомительного марша сквозь болота и топи, заросли кустарника и колючий терновник, нанеся огромный урон своему скудному гардеробу и подвергая опасности жизнь и здоровье, они достигли берегов этого ленивого потока до захода солнца, сбившими ноги и павшими духом, изнуренными и удрученными. Но каковы же теперь шансы найти лодку? Увы, не видно было даже крошечного суденышка. Не оставалось ничего другого, как разбить лагерь под открытым небом на всю ночь, попытаться дать отдых уставшим членам и подождать, какую удачу принесет следующее утро. К счастью для них, климат был теплым — пожалуй, даже слишком, в чем они к своему великому неудовольствию убедились в течение только что прошедшего дня. Однако в их нынешнем бездомном положении это было весьма кстати; и бояться было нечего, если не считать последствий обильной росы или ожидаемого нашествия змей и комаров. Но от этого существовало противоядие. Густая листва величественного дерева обеспечивала надежную защиту от росы, в то время как пылающий костер, высеченный с помощью ружейного кремня, отпугивал любых паразитов и ползающих гадов, а также служил нужной цели приведения в порядок элементов гардероба, столь сильно пострадавших за день. Здесь они устроились уютно и комфортно под сводчатым пологом, дарованным природой, и приготовились воздать должное скудной снеди и припасам, имевшимся в их распоряжении, прежде чем предаться ночному сну, в котором природа так сильно нуждалась. Но можем ли мы расстаться с нашими пилигримами на ночь, не бросив взгляд на невинного младенца, лежавшего на сложенном пледе в блаженном неведении о заботах и тревогах, терзавших родительские сердца? Сама мысль о его милом личике и трепещущем сердечке, когда он дышал в бессознательном покое под открытым небесным сводом, была способна вплести тысячу новых нитей привязанности в сердце его хранителей — подобно цепляющемуся плющу вокруг дающего им приют дерева — и заново придать им сил ради него в том суровом и опасном путешествии, в которое они пустились. Нежная мать запечатлевает на его щеке поцелуй и смачивает ее слезами смешанной радости и скорби, и, прижимая его к груди, мгновенно погружается в сладкие объятия Морфея. Было решено, что выносливый отец будет нести первую стражниковку, а отдыхать посменно — во вторую половину ночи. Теперь он фактически один, погруженный в глубокие и печальные раздумья. Он с нежным трепетом оглядывает свое драгоценное сокровище, которое было ему дороже собственной жизни и за ради которого он рискнул бы десятью жизнями. Он шагает по траве в часы ночной стражи. Он обдумывает планы на грядущий день. Он рассуждает и выстраивает схемы, как извлечь выгоду из текущего перед ним водного потока для более легкой транспортировки своего ценного багажа. Способ передвижения, принятый до сих пор, представлялся ему абсолютно невозможным. Связанная с ним задержка могла оказаться губительной для его надежд. С этими размышлениями он присел, так и не дойдя до выработки зрелого плана. Он смотрел на тлеющие угли, словно в забытьи, и в этом созерцании ему показалось — то ли наяву, то ли благодаря «второму зрению», в которое он твердо верил, — что он видит очертания каноэ с единственным черным гребцом, спешащим ему на помощь. У него возникло искушение поведать о видении спящей спутнице; но, сочтя бестактным тревожить ее сон, он отказывается от этого решения, ложится на землю и помимо своей воли крепко засыпает. Но вообразите его изумление и тревогу, когда, придя в себя, он обнаружил, что проспал ровно три часа без перерыва. Он едва мог в это поверить, промежуток показался мгновением. Впрочем, все было в порядке; жена и младенец по-прежнему наслаждались беспробудным сном, никакой враг не обнаружил их убежище; к тому же вокруг них уже брезжил радостный дневной свет, затмевая сияние тлеющих углей. Вскакивает наш герой, намного более отдохнувший и бодрый, ликуя в удивительном подъеме духа для прохождения дистанции нового дня, что только что начинался. Он отходит на расстояние ружейного выстрела от лагеря: и что же он видит в сером рассветном мареве, как не маленький, судя по всему, скиф с единственным гребцом, пересекающий реку неподалеку от них, чуть ниже по течению? Наступающий дневной свет вскоре подтвердил его надежды. Он тут же устремился в направлении скифа, вооружившись заряженным мушкетом и твердо решив завладеть им по хорошему или по плохому. Несколько минут привели его на место, и к своему великому изумлению он обнаружил себя бесспорным обладателем предмета своих желаний — крошечного челнока, вытащенного на берег. Связывая это с ночным видением, он мог бы с уверенностью заявить, что в этом деле есть нечто сверхъестественное, но, заметив босые следы его недавнего обитателя на илистой почве и услышав вдали шорох листьев, привлекающий внимание к шерстистой голове владельца, который скрывался в кустах и направлялся к соседней плантации, он мог объяснить это событие на основе строгих законов природы. Счастливое совпадение наполнило его душу радостью от столь легкого обретения средств для более раннего и быстрого переезда. Он возвращается назад, присоединяется к своему небольшому кружку и в радостном экстазе рассказывает своей сочувственной супруге, только что пробудившейся от долгого сна, содержание своего удачного приключения. Теперь нельзя было терять ни минуты. Багровые лучи восходящего солнца, пробивающиеся сквозь плотную утреннюю дымку и густой лес, отражаются на поверхности потока, которому они собираются доверить свою судьбу, и призывают их отправляться в путь. Они завтракают остатками сухих сухарей, которыми в последний раз утоляли голод. Покончив с этим, они спешат к берегу и быстро садятся в лодку, предельно осторожно размещаясь в узком корпусе, который удача и Самбо предоставили в их распоряжение, испытывая меньше опасений перед ветрами и волнами, нежели перед бурными волнами человеческих страстей. Толчок от берега — и путешествие начинается вполне благополучно: добрая леди сидит на носу, охраняя нежный предмет своей неусывной заботы и укрывая его зонтиком от лучей поднимающегося солнца, а сам искусный Палинурус примостился на корме с маленьким веслом в руке, делая попеременные гребки то вправо, то влево, и таким образом при помощи медленного течения продвигает свое миниатюрное суденышко со скоростью около шести узлов в час, наслаждаясь одновременным удовольствием «управлять собственным челноком». Вперед они скользят плавно и приятно по гладкой воде, рулевой время от времени прерывает монотонные гребки, получая удовлетворение от созерцания продвижения вперед силой течения. Так проходили часы без каких-либо примечательных происшествий, за исключением счастливой мысли о том, что их памятный лагерь остался далеко позади. Но увы! Вот и первое препятствие на их водном пути! Около полудня вдали показался корпус без мачты. Первым их побуждением был страх, но он быстро рассеялся при обнаружении, что это плоскодонная «шестовая лодка» без парусов и такелажа, используемая для перевозки товаров к верховьям речного судоходства и приводимая в движение длинными шестами, которыми крепкие речники управляли с большим мастерством. По сути, это был пароход тех дней, вызывавший по своему прибытию ту же суету и оживление, какие ныне вызывает его более приятная и эффективная замена — «Флора Макдональд». Однако вид этого приближающегося судна подсказывал необходимость соблюдения предельной осторожности и временного ухода с его пути. У горского роялиста возникло сильное искушение подождать и поприветствовать команду, в которой он был почти уверен как в своих дружественных соотечественниках, способных, подобно их отцам в случае с принцем Чарли тридцатью годами ранее, презреть предательство собрата-кельта даже ради золота Каролины. И все же, подобно королевскому изгнаннику в его странствиях, он счел более благоразумным скрывать свое местонахождение даже от самых доверенных друзей. Он немедленно покидает реку и таким образом на доброе время приостанавливает плавание. Он принимает особые меры предосторожности, надежно закрепив свое транспортное средство путем удаления его на значительное расстояние от воды, что не потребовало больших усилий. Компания отходит в сторону и поднимается по пологому берегу, некоторое время наблюдая за медленным движением «плоскодонки». Утомившись от этого, они продолжают неспешную прогулку вглубь суши, надеясь попутно сделать случайное открытие, способное пополнить их продовольственные запасы, которые были совершенно пусты и делали их шаги слабыми и вялыми, поскольку время уже далеко перевалило за полдень. Поскольку «фортуна улыбается храбрым», им действительно удалось сделать открытие. Они увидели «просвет» небольшой плантации в лесу — событие, которое в Каролине встречается с огромным удовлетворением теми, кому случается заблудиться в лесу, как намек на доброту и гостеприимство. Ничего меньшего, чем такое обращение, наши искатели приключений в порядке вещей не ожидали бы, если бы только могли позволить себе положиться на гостеприимство поселенцев. Однако в их положении им приходилось определять свое положение с тревожной осмотрительностью и взвешивать последствия возможности угодить в руки врагов. Но тут их путь внезапно преграждает реальное присутствие грозного врага. Один из преследователей? Нет, но столь же вызывающий. Это огромный змей вида «плетевидная змея», который никогда не уступает дорогу, а всегда занимает смелую и вызывающую позицию. Он встал примерно в пятидесяти ярдах впереди, готовый к бою, удерживая голову и около ярда своего тела в полуприподнятом положении и демонстрируя все признаки своей прославленной враждебности к роду Адамову. Он не ядовит, но способ его атаки еще более ужасен: он с молниеносной скоростью обвивается кольцами вокруг противника, сжимаясь туго, как крепчайший канат, и хлещет полуярдовым концом хвоста, пока не убьет своего соперника. Зная его нрав, атакуемый взводит курок и в одно мгновение заставляет противника совершать тысячу сальто, пока силы не иссякнут, после чего тот наконец извивается на земле.

Выстрел из мушкета стал сигналом для всех, кто находился в пределах слышимости, что поблизости кто-то есть. Он привел в чувство старого негра, честного «дядюшку Неда», и привел его к краю «расчистки», дабы утолить любопытство и посмотреть, не «старый ли ма，» совершает бесцеремонный визит на ферму, над которой Нед фактически являлся надсмотрщиком. Нашей удрученной компании не удалось избежать встречи, даже если бы они того захотели. Они собрали мужество и сделали вид, что чувствуют себя непринужденно. И поистине они могли так себя чувствовать, ведь Нед, подобно классу, к которому он принадлежал, никогда бы не додумался задавать неуместные вопросы какому-либо уважаемому белому человеку, поскольку его известной обязанностью было отвечать на вопросы, а не задавать их. Наши уставшие путники сами напросились в хижину «дядюшки Неда», стоявшую на краю расчистки неподалеку и оказавшуюся аккуратным бревенчатым домиком. Царственной хозяйкой ее единственной комнаты была наша добрая хозяйка, «тетушка Люси», лучшая половина Неда, которая была настолько очарована и польщена визитом столь знатных гостей, что едва понимала, что говорит и делает. Она выронила изо рта горящую трубку, засуетилась, зашаркала и делала реверансы благородной даме снова и снова, лаская прекрасную маленькую «мисс» с эмоциями, граничащими с сомнительной нежностью. Эта овация завершилась, и наши голодные гости начали думать о главной цели своего визита — раздобыть что-нибудь в виде теплого перекуса — и с этой мыслью с вожделением уставились на большую стаю прекрасных упитанных цыплят возле порога. Это был прекрасный материал для начала пиршества. Намёк был сделан «тетушке Люси», и когда эта пожилая дама осознала всю глубину оказываемой ей чести, она немедленно принялась за кулинарное дело с ловкостью и искусством, которые кажутся невероятными тем, кто не знаком с великой специализацией чернокожих женщин. Среди домашней птицы началась внезапная бойня, а фрукты и овощи из кукурузного поля в изобилии отправлялись к большому камину. Тем временем капитан взвалил ружье на плечо и принес из соседнего густого кустарника двух крупных лисьих белок, чтобы разнообразить пир, вырвав у верного Неда лестный комплимент: «Ей-богу, босс, вы лучший стрелок, какого я когда-либо видел». Приготовления шли полным ходом, как и аппетит томящихся в ожидании людей. Но такая подготовка не делалась в одно мгновение, особенно учитывая скудность кухонной утвари Люси. Поэтому гости решили на время удалиться, чтобы избавить занятую кухарку от всяких церемоний, а заодно избавить себя от неприятного ощущения от трех пылающих очагов в камине. Отведав несколько ломтиков восхитительного арбуза, они удалились в тень дерева во дворе и предались там освежающему сну. В положенное время роскошный обед был готов; маленький стол ломился от сытной трапезы, а излишки нашли вместилище на дощатом полу комнаты, усыпанном белым песком. Излишне говорить, что гости исполнили свой долг с большим аппетитом, несмотря на отсутствие каких-либо приправ, кроме перца и соли, поскольку в их случае голод был лучшим соусом. Кто, кроме гурмана, стал бы жаловаться на представленное угощение? Что может быть лучше тушеной птицы и белок, вареного риса, индейских лепешек и дымящихся бататов прямо из золы, тыквы, тыквенных пирогов и яблочных клецок, и все это в сопровождении десерта из фруктов — персиков и яблок, мускусных и водных арбузов, обладавших вкусом и размером, немыслимым ни для кого, кроме жителей тех солнечных стран, что довели их до зрелости. Ее светлость не могла не провести сравнение с подачей фруктов по особому случаю в ее собственном домашнем кругу, которая стоила нескольких золотых гиней и тем не менее не шла ни в какое сравнение с тем, что предоставили за сущие гроши эти смуглые поставщики — вот что значат солнечные лучи этой широты. Правда, отсутствовали любые напитки крепче воды, не было даже чая — названия, которое скромная хозяйка едва понимала. Но с легкостью нашлась отличная замена в виде крепкого кофе без сливок и сахара. Близился поздний вечер, и наши гости, отдохнувшие и восхищенные своим приключением, должны были начать обратный путь к каноэ. Расчет был вскоре улажен. Несколько шиллингов — символ недавнего правления Георга в колонии — с лихвой удовлетворили все требования и превзошли все ожидания. Но прекрасная гостья не ограничилась этим и пожелала оставить дополнительное и более приятное напоминание. Она сняла красивое золотое кольцо с инициалами Б. Дж. К. и надела его на смуглый палец «тетушки Люси» со множеством благодарностей и благословений за ее доброту в тот памятный день. Это проявление доброты нашло горячий отклик у негритянки, ответившей градом слез из глаз и шквалом благословений с губ. Путники попрощались со своими хозяевами в последний раз и были вынуждены отклонить их настойчивые предложения проводить их к реке. Они пустились в путь, оставив пожилую пару смотреть им вслед и пребывать в полном недоумении относительно того, кем те могли быть и куда направлялись, и изумляясь пуще прежнего тому, что загадочные гости запаслись столь солидным количеством остатков их трапезы.

Судоходство в конце концов возобновилось, и они продолжили свой путь, как и прежде, не встречая на своем пути никаких преград. Их благополучное плавание продолжалось примерно до полуночи, поскольку они решили не прерывать движение всю ночь напролет, если только в этом не возникнет крайней необходимости. Задолго до этого часа мать и ребенок погрузились в сон, который лишь изредка прерывался тревожными пробуждениями, в то время как неутотимый рулевой следил за своими подопечными, выполняя свою работу с возрастающим мастерством. В этот же час в тусклом свете молодого месяца была замечена вторая гребная лодка, которая направлялась в их сторону, но путешественники легко уклонились от нее, пристав к противоположному берегу реки и тем самым продолжая свой путь и оставаясь незамеченными. При прохождении плоскодонки до слуха преследоваков донесся оживленный разговор команды, из которого нетрудно было понять, что побег мятежника стал главной темой для обсуждения в Уилмингтоне — городе их отправления, куда сам беглец теперь направлялся так быстро, как только позволяли тед и весло. Впрочем, в данный момент он не испытывал никаких опасений. Было слышно, как один из членов экипажа с грубым английским акцентом произнес: «Клянусь Георгом, если бы я только заполучил этот приз, я был бы счастливым человеком и вернулся бы в старую добрую Англию». На этот недостойный намек последовал угрожающий отпор со стороны других людей, ответивших на чистейшем гэльском наречии: «Тебе еще понадобится и наглость, и совесть в тот день, когда ты это сделаешь»; кроме того, они выразили полную готовность оказать любую помощь своему храброму соотечественнику, если представится такая возможность. По их акценту легко было узнать давних знакомых капитана Макартура — Сэнди Макдугалла и Ангуса Рэя, которые благодаря своей известной силе и мужеству как нельзя лучше подходили для того, чтобы оказать самую ценную помощь в любом деле, за которое могли бы взяться их ратные силы. Стоило ему лишь подать им знак о своем присутствии, как они немедленно бросились бы ему на помощь и разделили его участь. Тем не менее было сочтено за благо продолжить путь и не испытывать их доблесть. Шли часы успешного продвижения вперед без каких-либо замечаний или остановок; наконец-то они приближались к Уилмингтону — своему морскому порту, расположенному, однако, на значительном расстоянии от устья реки. Возникал вопрос, как именно им миновать его — по суше или по воде, ведь уже близился рассвет. Все, что предстояло сделать, нужно было делать без малейшего промедления. В конце концов было решено рискнуть и преодолеть этот участок на каноэ, нежели подвергаться неизведанным опасностям мрачного болота. Отважный лидер напряг все свои силы, с возбужденным азартом рассекая воду слева и справа. Им двигало чувство «сейчас или никогда», ибо он знал, что это был самый критический момент всего его маршрута; если бы ему не удалось проскочить это место до рассвета, его положение было бы безнадежным. Наконец страшный город показался на горизонте, вызывая страх и ужас, но не отчаяние. У причала виднелись несколько крупных судов, а от близлежащих судовых контор отражались огни. Были замечены две небольшие лодки, пересекавшие реку на довольно неприятном близком расстоянии. За этими исключениями жители, судя по всему, предавались безмятежному сну и совершенно не подозревали о столь примечательной особе, с триумфом проплывающей мимо их дверей. Едва ли был слышен хоть один звук, все вокруг походило на город мертвецов. Кто может вообразить внутренний восторг нашего удачливого героя, когда он оставлял позади, вдалеке, то место, от которого зависела его судьба, и осознавал, что теперь находится совсем недалеко от спасительной цели. Даже сейчас раздавались сигналы, радовавшие его сердце. Он уже начал вдыхать океанский бриз, и это давало ему прилив бодрости, какого он не испытывал уже много лет. К счастью, попутное океанское течение было на его стороне и несло их суденышко на своей груди с такой скоростью, что отпадала необходимость в использовании весла, за исключением управления курсом. Однако океанская волна была едва ли столь же благоприятной. Она качала и раскачивала их хрупкое жилище так сильно, что угрожала поставить печальную точку в успешных трудах последних дней. Ничего не оставалось делать, как покинуть каноэ на несколько миль раньше, чем планировалось. Впрочем, жаловаться приходилось мало, ибо теперь они отчетливо видели путь к своему окончательному пункту назначения, если не возникнет никаких непредвиденных обстоятельств. Они оставили каноэ на берегу, расставаясь с ним навсегда, но не без вздоха сожаления, словно прощаясь с верным другом. За весло же они уцепились как за память о его подвигах, причем гребец заметил: «Оно сослужило мне лучшую службу, чем любой меч, когда-либо попадавший мне в руки». Пройдя пешком несколько миль от места высадки, находившегося на южном берегу эстуария, они увидели небольшую деревушку, раскинувшуюся на берегу. И что еще больше вдохновляло надежду и мужество, они увидели стоявшее на якоре у берега судно значительного тоннажа, над которым развевался британский флаг, трепещущий на утреннем ветру, и которое явно готовилось поднять паруса. Вот их шанс. Это должно было стать их ковчегом спасения, если им суждено было когда-нибудь вырваться из пучины тех невзгод, с которыми они боролись последние несколько дней. Оказаться на борту — вот к чему стремились их сердца, и это было все, что требовалось, чтобы бросить вызов всем врагам и преследователям. Не подозревая о том, что в этой милой деревушке что-то не так, они направились прямо к судну, но прошли в том направлении всего несколько шагов, как возникли новые трудности. Враги все еще преследовали их. Небольшой отряд людей, по-видимому при исполнении обязанностей, был замечен чуть дальше за деревней так, будто они предвидели возможность того, что сбежавший заключенный проберется к британскому кораблю. И это предположение не было безосновательным, о чем свидетельствовал поданный сигнал. В растерянности объекты преследования были вынуждены залечь в засаду и ждать развития событий. Военные преследователи теперь двигались в противоположном направлении, пока почти совсем не скрылись из виду. Настал момент для последней отчаянной попытки. Они бросились к берегу и окликнули там смуглого долговязого лодочника в сопровождении негров, выискивавших клиентов в рамках своего морского промысла. Они попросили предоставить им лодку и услуги для переправы на корабль. Сначала мужчина выглядел подозрительно и скептически, но после увещеваний о том, что существует острейшая необходимость встречи с капитаном до отплытия, что нужно отправить на родину важные депеши, а также после намека на то, что плата за услуги в таком деле не имеет никакого значения, он сразу же дал согласие; паромная лодка была спущена на воду, и через несколько минут группа отчалила от берега. Но военный отряд, заметив эти перемещения, начал пятиться назад, чтобы выяснить, что все это значит и кто эти люди. Они бросились бегом к берегу так быстро, как только могли нести их ноги. Они чувствовали себя разочарованными, обнаружив, что проспали на своем посту и что сам объект их поисков находится уже на полпути к цели спасения. Они подавали сигналы и вовсю орали, но, не получив ответа, открыли ружейный огонь в направлении лодки. Это не возымело никакого эффекта, за исключением того, что на мгновение прекратило греблю. Лодочник встревожился, поскольку теперь он догадывался, кто этот именитый пассажир, и высказал твердое намерение повернуть назад, чтобы избежать последствий, которые могли оказаться для него фатальными. Герой положил конец дальнейшим спорам. Он бросил золотой соверены смуглому гребцу, приказав тому просто выполнить свое обещание, но вернуть сдачу по возвращении с корабля — «он должен увидеть капитана до отплытия». Чтобы подкрепить свой приказ, крепкий горец, который легко справился бы с ними обоими, поднял заряженное ружьё и дал понять, чем обернется неповиновение приказам. Это возымело желаемый эффект. Гребцы налегли на весла изо всех сил, и через несколько минут пассажиры оказались в безопасности на борту отважного корабля, в окружении сочувствующего и гостеприимного экипажа. Беглецы наконец были в безопасности, несмотря на назначенные награды и самоуверенных преследователей. Однако они едва ли могли поверить в реальность своего положения; их прошяя жизнь казалась скорее сном, чем явью. Наша храбрая героиня снова была совершенно сломлена. Реакция оказалась слишком сильной для ее нервов. Когда ее вели в каюту, она бы упала ничком на палубу, если бы ее не поддержали. И кто может удивляться этому, учитывая ее усталость и лишения, чудесные спасения и душевные терзания. Но она пережила все это. Паруса теперь были подняты навстречу попутному ветру, якорь поднят, и наши ликующие пилигримы навсегда распрощались с незабвенными берегами Каролины. Под опекой учтивого командира они в свое время добрались до своего островного дома в Шотландском нагорье, где и прожили долгую жизнь в мире и довольствии. Им выпала радость видеть, как нежный предмет их заботы вырос в девушку, а впоследствии наслаждался благами семейной жизни. А сам ветеран-офицер не находил для себя больший радости в часы отдыха, чем пересказ завораживанной аудитории среди бурных событий Американской революции удивительной истории собственной судьбы, основные события которой здесь наспех и несовершенно очерчены по преданиям, бытующим среди его восхищенных соотечественников в обоих полушариях», — Джон Даррох.

ПРИМЕЧАНИЕ H.

Горцы в Южной Каролине.

В Южной Каролине не было какого-то отдельного поселения горцев, хотя в провинцию наблюдался значительный приток переселенцев этой категории. Предпринимались попытки перенаправить горцев в новые поселения. Еще в 1716 году губернатор Дэниел сообщил Ассамблее, что купил тридцать бунтовщиков из шотландских горцев по 30 фунтов стерлингов за каждого, о которых просил лондонский агент, и запросил полномочия на покупку новых. Эта покупка была одобрена Ассамблеей, однако та попросила воздержаться от новых приобретений, «пока мы не посмотрим, как они себя поведут». 4 августа было разрешено выпустить дополнительные банкноты на сумму 15 000 фунтов стерлингов для оплаты этих шотландцев, которых предполагалось использовать в качестве солдат для защиты провинции.

Горцам, покинувшим свои дома после битвы при Каллодене, предлагались льготы для поселения в Южной Каролине. Для них предназначались «Высокие холмы Санти», которые лежат между ручьем Линча и рекой Уотери в нынешнем округе Самтер. Однако изгнанники, сбитые с пути встречными ветрами, были занесены к реке Кейп-Фир, откуда часть из них переправилась и поселилась выше по течению в нынешнем округе Дарлингтон, а остальные обосновались в Северной Каролине.

Военная лихорадка, порожденная Революцией, проявилась среди этих людей, по крайней мере некоторые из которых взяли в руки оружие против своей новой родины. 31 октября 1776 года в Чарлстоне, штат Южная Каролина, следующие лица, захваченные военно-морским флотом в качестве пленных, подписали подписку о чести, в которой также оговаривалось, что они отправятся в Солсбери, Северная Каролина:

Дан Макникол, кап. К.Г.П., Хью Фрейзер, лейт. К.Г.П., Дан Макдугалл, Уолтер Каннингем, Ангус Камерон, Лахлин Макдональд, Гектор Маккуори, Алекс. Чихолм.

«Мы также ручаемся за Нила Макникола, Джеймса Фрейзера, Алекса. Макдональда и Дэвида Дональдсона, что они будут находиться в таком же положении, как и мы».

«28 января 1777 года.

Настоящим удостоверяется, что Дункан Никол, Хью Фрейзер, Алекс. Чихолм, Ангс. Камерон, Лах. Макдональд, Гектор Маккуорри, Уолтер Каннингем, Дункан Макдугалл, Алек. Макдональд, Дэвид Дональдсон, Дж. Фрейзер, Нил Макникол — военнопленные из соседнего штата Южная Каролина — находились под подпиской о чести в этом городе и в радиусе десяти миль от него в течение более чем десяти недель, в течение коих времени они вели себя в соответствии со своей подпиской о чести и теперь переведены в Галифакс по приказу командующего офицера округа для отправки на север в соответствии с распоряжением Конгресса.

(Подписано) Дункан Макникол, кап., Хью Фрейзер, лейт. К.Г.П., Алек. Макдональд, Джеймс Фрейзер, Дэвид Дональдсон, Нил Макникол, Алекс. Чихолм, Ангус Камерон, Лах. Макдональд, Гектор Маккуорри, Уолтер Каннингем, рядовые, Дан. Макдугалл, прапорщик.

Примечание: Подписка о чести вышеупомянутых военнопленных была отправлена в Конгресс в Галифаксе во время его последней сессии. Теперь они направляются под началом капитана Мартина Файфера. — Засвидетельствовано по приказанию Комитета в Солсбери от 28 января 1777 года.


(Подписано) Мэй Чемберс, пред. Ком.
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ПРИМЕЧАНИЕ I.

Александр Макнотон.

Мисс Дженни М. Паттен из Браша, штат Колорадо, потомок Александра Макнотона, в письме от 20 февраля 1900 года приводит весьма интересные факты, среди которых можно упомянуть о том, что по окончании Революции все поселенцы-горцы округа Вашингтон были бы отправлены в Канаду, если бы не достопочтенный Эдвард Сэвидж, зять Александра Макнотона, который был офицером революционной армии и обладал достаточным влиянием, чтобы помешать высылке родственников и друзей своей жены из страны из-за их торийских наклонностей. Они считали, что принесли присягу на верность королю, и рассматривали себя как клятвопреступников, если бы нарушили ее. Это представление, по-видимому, проистекало из того факта, что земля была пожалована им «именем короля». Из этого колонисты сделали вывод, что земля была дарована им самим королем.

Колонисты прибыли в округ Вашингтон не все сразу, чтобы занять выделенные им земли, поскольку некоторые остались там, где обосновались после краха проекта капитана Кэмпбелла, однако те, кто все же поселился в Аргайле, состояли в родстве либо по крови, либо через брак.

Александр Макнотон прибыл в Америку в 1738 году в сопровождении своей жены Мэри Макдональд и детей Джона, Мозеса, Элеанор и Джанетт. Сначала они поселились в местечке под названием Какет, где прожили несколько лет, после чего поднялись вверх по реке до Таппана и оставались там до получения земельного гранта в Аргайле. Александр Макнотон скончался в доме своего зятя Эдварда Сэвиджа близ Салема и был похоронен на земле, которая была ему пожалована. Первой в старом аргайском кладбище была похоронена дочь Джанетт. Жена Мэри умерла по дороге домой из лагеря Бергойна. Дети колонистов были преданными американцами, хотя многие из самих колонистов были вывезены в британский лагерь ради собственной безопасности.

ПРИМЕЧАНИЕ J.

Жалоба Аллана Макдональда президенту Конгресса.

«Филадельфия, 25 марта 1776 года.



Сэр: Прошло уже несколько недель с тех пор, как от шотландских жителей в Джонстауне и его окрестностях, в округе Трайон, генерал Скайлер потребовал сдать оружие, а также чтобы каждый из них явился на смотр в вышеупомянутое место, дабы он мог отобрать из этого небольшого отряда шестерых пленных по своему усмотрению. Это требование было выполнено, и пятеро других джентльменов вместе со мной были взяты под стражу. Поскольку мы не осознаем за собой поступков на каких-либо принципах, которые заслуживали бы столь суровых мер со стороны Конгресса, мы не можем не испытывать изрядного удивления по поводу такого обращения; однако мы склонны приписывать это скорее злонамеренным, дурно настроенным людям, нежели джентльменам столь высокой гуманности и известной репутации, из коих состоит Конгресс. Мы надеемся, что те многочисленные трудности, с которыми мы столкнулись после нашего прибытия на этот континент (которое произошло совсем недавно), будучи обремененными женщинами и детьми, найдут отклик в их сердцах; и что они получат достоверные доказательства до того, как нас разлучат с нашими семьями, ибо в результате подобного разделения те остаются в нищете и лишены доступа как к деньгам, так и к кредиту. Именно по этой причине вы заметите в пункте капитуляции, касающемся шотландцев, что они так упорно добивались обеспечения их соответствующих семей на время своего отсутствия. Генерал заявил, что не располагает дискреционными полномочиями для удовлетворения такой просьбы, но что он представит ее на рассмотрение Конгресса, как он надеялся, с успехом; и в этом мнении его поддержали два других присутствовавших джентльмена. Сама по себе эта просьба настолько справедлива, что вы ежедневно удовлетворяете подобные запросы для самых ничтожных из ваших узников. Хотя мы не можем и не требуем этого на основании какого-либо соглашения, при уделив хотя бы немного внимания этой части капитуляции, вы заметите, что нас обнадежили и заверили в том, что наши семьи будут обеспечены в их различных обстоятельствах.

Что касается нас самих, то нас поместили на постоялый двор с надлежащим обеспечением постелью и пансионом. На данный момент этого вполне достаточно. Но что происходит с внешней стороной тела? Она требует необходимых вещей, а без подобающего облачения джентльмен чувствует себя крайне некомфортно как перед самим собой, так и перед окружающими. Я знаю, что мне нет нужды столь подробно описывать эти трудности Конгрессу или вам, поскольку ваши устоявшиеся качества и чуткость побудят вас отнестись к нам как к джентльменам и заключенным, лишенным каких-либо средств к существованию для себя или своих семей, кроме как путем обращения к Конгрессу. Я прибыл сюда прошлым вечером, чтобы иметь честь изложить эти вопросы лично или письменно вам и членам Конгресса. Соответственно, я буду ожидать ответа.

Искренне ваш покорный слуга, Аллан Макдональд».



ПРИМЕЧАНИЕ K.

Поселенцы из Гленгарри.

Генерал-майор Д. Маклауд из патриотической армии Верхней Канады в своем «Кратком обзоре поселения Верхней Канады», изданном в 1841 году, приводит следующие интересные сведения: «Генерал Хау, бывший в то время главнокомандующим британскими силами в Северной Каролине, услышав, что шотландцы в Виргинии присоединились к континенталам и оказались среди наиболее активных противников британского владычества, направил сэра Джона Джонстона к шотландскому поселению на Мохоке, капитана Джеймса Крейга, впоследствии ставшего губернатором Нижней Канады, и лейтенанта Дональда Кэмерона из регулярных войск в другие районы, чтобы склонить горцев встать под королевские знамена и убедить их в том, что их интересы и безопасность зависят именно от этого.

Они убеждали необразованных горцев в том, что у мятежников нет ни денег, ни средств, ни союзников; что они никоим образом не смогут долго противостоять мощи и ресурсам Великобритании; что их имущество будет конфисковано и передано роялистам, которые добровольно выразят желание подчинить их. Тщательно взвесив эти обстоятельства, горцы пришли к выводу, что американцы, подобно шотландцам в 1746 году, в конце концов потерпят поражение; что в их интересах, раз уж им не позволят оставаться нейтральными, присоединиться к британскому знамени.

Большая их часть добровольно поступила под командование сэра Дж. Джонстона и верой и правдой служила с ним до заключения мира в 1783 году. После обмена ратификационными грамотами мирного договора эти несчастные горцы увидели себя снова лишенными крова и дома. Наградой за их верность и приверженность британскому престолу после семи долгих и полных сомнений лет сражений за Англию и принесения в жертву всего на свете стало в конечном итоге неблагодарное предательство британским правительством их интересов, проявившееся в том, что оно не обеспечило их имущество и личную безопасность в мирном договоре. Поскольку цель, ради которой требовались их услуги, не была достигнута, их без всяких церемоний бросили на произвол судьбы в Нижней провинции среди народа, языка которого они не понимали и чьи нравы и образ жизни сильно отличались от их собственных. Полковник Макдональд, близкий родственник вождя этого клана, также принимавший активное участие в боевых действиях на стороне королевской армии во время революции, с состраданием отнесся к их плачевному положению, собрал их вместе и дружески, на их родном языке, сообщил им, что если это соответствует их желаниям, он немедленно обратится к губернатору с просьбой о выделении участка земли в Верхней провинции, где они смогут поселиться единой общиной и где, говоря на отличном от коренного населения языке, они смогут наслаждаться обществом друг друга и лучше помогать сородичам.

Это было именно тем, чего они желали больше всего на свете, поэтому предложение было встречено с благодарностью. Без лишних промедлений полковник отправился в Верхнюю провинцию, выбрал восточную часть Восточного округа и, подыскав место для себя, направился к главному командованию, проинформировав губернатора о своих планах и намерениях и умоляя того удовлетворить просьбу его соотечественников и предотвратить их возвращение в Соединенные Штаты. Губернатор одобрил его замысел и пообещал всестороннюю помощь. Убедившись, что было сделано все возможное, чего можно было разумно ожидать, полковник незамедлительно сообщил о результатах своей миссии ожидавшим его соотечественникам, и вскоре после этого они вместе с ним переселились на новое место жительства. Вскоре после этого горцы предложили полковнику в знак признательности за его заслуги назвать поселение Гленгарри в честь вождя его клана, и это название сохраняется за ним по сей день. Здесь уместно напомнить, что многие из них были прямыми потомками преследуемых горцев 1715 года, а немалая часть — потомками родственников вероломно истребленных жителей Гленко (за их верную и неподкупную преданность королевскому роду Стюартов) по приказу короля Вильгельма III Кровавого, голландского защитника английской христианской торийской веры. Но подавляющее большинство составляли патриоты 1745 года — доблестные сторонники оплакиваемого всеми принца Чарльза Эдуарда, которые, как уже упоминалось ранее, искали в колониях спасения от британских темниц и кровавых эшафотных плах».

Поэтому их заставило взяться за оружие против американцев вовсе не стремление поддержать британскую корону или любовь к британским институтам, а опасения, что это восстание окажется столь же губительным для сынов свободы, сколь мятеж и роковое поле битвы при Каллодене были губительны для них самих; они боялись, что если кто-либо из них окажется в рядах недовольных, то с ними обойдутся еще суровее из-за их прежнего мятежа. Досада их была поистине велика, особенно когда они сравнивали свое прежнее благополучное положение в штате Нью-Йорк со своим нынешним жалким состоянием, и в особенности когда они размышляли о том, как глупо позволили обмануть себя и лишить некогда счастливых домов обещаниями правительства, которое, как им было известно по прежнему опыту, было столь же лживым и вероломным, сколь жестоким и деспотичным. Они обосновались на новом месте, но без каких-либо дружеских чувств к правительству, которое заманило их к гибели и в конце концов бросило на произвол судьбы после того, как они сражались в его войнах на протяжении восьми кровопролитных лет. И поныне их потомки не отличаются ни преданностью, ни привязанностью к правящей династии. Таковы были первые поселенцы Гленгарри. Удивительным обстоятельством является то, что почти все горцы, сражавшиеся за свободу и независимость и оставшиеся в США, впоследствии стали богатыми и независимыми, в то время как, с очень редкими исключениями, каждый отдельный человек, будь то американец или европеец, взявшийся за оружие против революции, обнаружил, что его перспективы оказались разрушены (стр. 33–36).

Упомянув в частности рейнджеров Батлера, приведет следующую выдержку из «Иллюстрированного полевого справочника по войне 1812 года» авторства Лоссинга, которая может представлять определенный интерес: «Некоторые из рейнджеров Батлера, этих озлобленных мародеров-тори в Центральном Нью-Йорке во время Революции, чья жестокость часто заставляла стыдиться Бранта и его храбрецов, поселились в Торонто и в массе своей были людьми свичаемого нрава, принявшими насильственную смерть. Мистер Джон Росс знал некоего мистер Д.——, одного из этих рейнджеров, который впьянои беседе как-то поведал ему, что „самым нежным бифштексом, который он когда-либо ел, была женская грудь, которую он отрезал и поджарил“» (стр. 592).

ПРИМЕЧАНИЕ К ГЛАВЕ VIII.

Методы ведения войны, применявшиеся сэром Джоном Джонсоном и его сторонниками, не поколебали благородного ума Вашингтона, что иллюстрирует следующий рассказ, переданный автору преподобным доктором Р. Кэмероном, внуком Александра Камерона, который был прямым потомком Дональда Дуба из Лохила. Этот Александр Камерон прибыл в Америку в 1773 году и с началом Революции записался рядовым под начало сэра Джона Джонсона. Его трижды брали в плен и приговаривали к расстрелу как шпиона. Как ему удалось бежать в первый раз, неизвестно. Во второй раз жена председательствующего на военно-полевом суде офицера сообщила ему по-гэльски, что его приговорят к смертной казни, и помогла переодеться в ее собственную одежду, благодаря чему он бежал в лесную глушь. В третий раз его мать, Мэри Камерон из Гленневиса, верхом проскакала весь путь от Олбани до Вэлли-Фордж и лично изложила свою просьбу перед Вашингтоном. Выслушав ее с терпением, могущественный вождь ответил: «Миссис Камерон, я помилую вашего сына ради вас, но вы должны пообещать мне, что немедленно увезете его в Канаду, иначе он будет расстрелян». Вся семья уехала в Канаду.

ПРИМЕЧАНИЕ L.

Моравские индейцы

Ныне мало кому известно, что одна из рот горцев Монтгомери принимала участие в попытке изгнания христианских индейцев, более известных как моравские индейцы, в Пенсильвании. Вследствие нападения, совершенного дикарями в 1763 году на скотт-ирландское поселение, уроженцы этой национальности в Пакстоне воспылали жгучей ненавистью к моравским индейцам и решили их истребить. Поскольку эти индейцы были безобидны и никогда не участвовали в распрях, они обратились к губернатору Пенсильвании за защитой. Этим людям, жившим тогда в Назарете, Наине и Вифлееме, по указу Совета и Ассамблеи губернатор Пенн приказал сдать оружие и отправиться в Филадельфию. Хотя их оружие являлось символом их свободы, они тем не менее сдали его шерифу Дженнингсу, и восьмого ноября процессия двинулась в сторону Филадельфии. По прибытии в Филадельфию им приказали направиться в «британские казармы», построенные вскоре после разгрома Брэддока. В то время там были расквартированы несколько рот горцев Монтгомери. Утром одиннадцатого числа первые три фургона, заполненные женщинами и детьми, въехали в ворота. Это движение встревожило горцев, и, схватив мушкеты, они в смятении сбежались вместе, остановили остальные фургоны и пригрозили открыть огонь по сжимающимся от страха женщинам и детям во дворе, если те немедленно не уйдут. Тем временем вокруг индейцев собралась страшная толпа, которая издевалась над ними, поносила их, возлагая на них вину за все бесчинства, совершенные дикарями, и грозя убить их на месте. С десяти часов и до трех эти индейцы вместе с миссионерами сносили любые оскорбления, какие дикое неизумление и площалая вульгарность могли облечь в слова. Посреди этих преследований несколько квакеров пренебрегли опасностью толпы и, беря индейцев за руки, произнесли слова ободрения. Во время всего этого волнения индейцы сохраняли молчание, но размышляли о том, «каким оскорблениям и насмешкам подвергся наш Спаситель из-за них».

Солдаты упорствовали в своем отказе разрешить моравским индейцам войти, и по прошествии пяти часов тех провели через город к его окраинам в сопровождении тысяч людей, поднявших великий шум, после чего толпа рассеялась. Оттуда индейцев перевезли на остров Провинс.

Скотт-ирландцы Пакстона обратили затем свое внимание на группу мирных индейцев, которые уже долгое время спокойно жили среди белых людей в небольшой деревушке Конестога близ Ланкастера, и четырнадцатого декабря напали на них, убив четырнадцать человек в их хижинах. Остальные бежали в Ланкастер и ради защиты были помещены в рабочий дом — прочное и хорошо охраняемое здание. За ними последовали негодяи, которые взломали двери здания, и хотя индейцы на коленях умоляли о пощаде, все они были жестоко убиты, а их изуродованные останки выброшены во внутренний двор.

Убийцы осмелели, поскольку к ним присоединились многие сотни жителей Пакстона и других частей округа Ланкастер, и задумали отправиться в Филадельфию, не останавливаясь до тех пор, пока все индейцы не будут перебиты. Пока зрели эти неурядицы, моравские индейцы отметили Вечерю Господню в начале 1764 года и возобновили свой завет являть смерть Его в своем жизненном пути и поведении.

С целью защитить их правительство решило отправить их за пределы колонии и передать под попечение сэра Уильяма Джонсона в Нью-Йорке, поскольку индейцы выразили желание больше не разлучаться со своими семьями.[198] 4 января 1764 года моравские индейцы общей численностью около ста сорока человек[199] были отправлены в Нью-Йорк под конвоем капитана Джеймса Робертсона из горцев Монтгомери и семидесяти горцев. Горцы «поначалу вели себя весьма дико и недружелюбно, доставляя немало хлопот молодым женщинам своими сквернословными разговорами, но постепенно были убеждены вести себя более упорядоченно и пристойно». Прибыв в Амбой, один из солдат воскликнул: «Бог свидетель, все белые люди должны быть такими же хорошими христианами, как эти индейцы».

Индейцев не пустили в Нью-Йорк и вернули в Филадельфию под охраной отряда из ста семидесяти человек из армии генерала Гейджа под командованием капитана Шлоффера: одна часть шла в авангарде, а другая замыкала шествие. Капитан Робертсон и его горцы переправились в Нью-Йорк.[200]

ПРИМЕЧАНИЕ M.

Горцам отказано в землях в Америке

«Его Величеству Королю, всежайше заседающему в Совете,

Покорнейшая петиция Джеймса Макдональда, купца из Портери на острове Скай, и Норманда Макдональда из Слейта на упомянутом острове, поданная от их собственного имени, а также от имени Хью Макдональда, Эдмунда Маккуина, Джона Беттона и Александра Маккуина из Слейта, преподобного мистера Уильяма Маккуина и Александра Макдональда с упомянутого острова Скай и из графства Инвернесс,

Всежайше заявляет

Что Ваши просители, имея в виду образовать поселение для себя и своих семей в провинции Вашего Величества в Северной Каролине, в течение некоторого времени предпринимали для этого приготовления, нанимая слуг и распродавая свое имущество в этой стране.

И ныне будучи готовы отплыть и претворить свои намерения в жизнь.

Они всежайше молит Ваше Величество быть милостиво соизволившим пожаловать Вашим просителям сорок тысяч акров земли в упомянутой провинции Северная Каролина на тех условиях и в силу тех постановлений, на каких обычно даруются подобные пожалования, или же так, как сочтет надлежащим Ваше Величество,

И Ваши просители вечно будут молиться за Вас,
Джонас Макдональд,
Норманд Макдональд.»[201]



«Достопочтенным лордам Комитета Тайного совета Его Величества по делам плантаций.
Уайтхолл, 21 июня 1771 года.

Милорды,

Во исполнение Постановления Его Величества в Совете от 14 июня 1771 года мы приняли к рассмотрению покорнейшую петицию Джеймса Макдональда, купца из Портери на острове Скай, и Норманда Макдональда из Слейта на упомянутом острове, поданную от их собственного имени, а также от имени Хью Макдональда, Эдмунда Маккуина, Джона Белтона и Александра Маккуина из Слейта, преподобного мистера Уильяма Маккуина и Александра Макдональда с упомянутого острова Скай и из графства Инвернесс, в которой излагается, что просители, имея в виду образовать поселение для себя и своих семей в провинции Его Величества в Северной Каролине, в течение некоторого времени предпринимали для этого приготовления, нанимая слуг и распродавая свое имущество в этой стране, и ныне будучи готовы отплыть и претворить свое упомянутое намерение в жизнь, просители покорнейше молит о том, чтобы Его Величество соизволил пожаловать им сорок тысяч акров земли в упомянутой провинции на тех условиях и в силу тех постановлений, на каких обычно даруются подобные земли. В связи с чем мы берем на себя смелость доложить вашим светлостям,

Что эмиграция жителей Великобритании и Ирландии в американские колонии представляет собой обстоятельство, которое, по нашему мнению, неизбежно уменьшит мощь и безопасность, а также нанесет ущерб земельным интересам и мануфактурам этих королевств, и те большие масштабы, которые приобрела эта эмиграция в последние годы, делают ее предметом, вполне заслуживающим серьезного внимания правительства.

Основываясь на этом мнении, мы сочли необходимым в случаях, когда мы рекомендовали производить пожалования земель в Америке лицам состоятельным и обладающим средствами в этом королевстве, предлагать среди прочих условий, чтобы эти земли заселялись иностранными протестантами; и поэтому мы ни при каких обстоятельствах не можем рекомендовать вашим светлостям советовать Его Величеству удовлетворить прошение, основанное на решении ряда значительных лиц оставить свои поселения в этом королевстве и переселиться в Америку со своими семьями и иждивенцами единым большим скоплением, и которое тем самым выдвигает план, заслуживающий, по нашему разумению, не поощрения правительства, а скорее его неодобрения.

Мы остаемся, милорды и т. д.
Хиллсборо
Эд. Элиот
Джон Робертс
Ум. Фицгерберт.»[202]





«При дворе в Сент-Джеймсе
19-го дня июня 1772 года.
Присутствовали:
Его Величество Король в Совете.




Поскольку в этот день был зачитан за Советом Доклад достопочтенных лордов Комитета Совета по делам плантаций от 17-го числа текущего месяца следующего содержания, а именно:

Поскольку Вам, Ваше Величество, было угодно своим постановлением в Совете от 14 июня 1771 года передать на рассмотрение Лордов-комиссаров по торговле и плантациям покорнейшую петицию Джеймса Макдональда, купца из Портри на острове Скай, и Нормана Макдональда из Слейта на упомянутом острове, поданную от их собственного имени, а также от имени Хью Макдональда, Эдмунда Маккуина, Джона Беттона и Александра Маккуина из Слейта, а также преподобного мистера Уильяма Маккуина и Александра Макдональда с упомянутого острова Скай и из графства Инвернесс, в которой излагается, что просители имеют в виду образовать поселение для себя и своих семей в провинции Вашего Величества в Северной Каролине, в течение некоторого времени предпринимают для этого приготовления, нанимая слуг и распродавая свое имущество в этой стране, и ныне будучи готовы отплыть и претворить свое упомянутое намерение в жизнь, просители покорнейше молит о том, чтобы Ваше Величество соизволили пожаловать им сорок тысяч акров земли в упомянутой провинции на тех условиях и в силу тех постановлений, на каких обычно даруются подобные земли. Упомянутые Лорды-комиссары доложили сему Комитету, «что эмиграция жителей Великобритании и Ирландии в американские колонии представляет собой обстоятельство, которое, по их мнению, неизбежно уменьшит мощь и безопасность, а также нанесет ущерб земельным интересам и мануфактурам этих королевств, и те большие масштабы, которые приобрела эта эмиграция в последние годы, делают ее предметом, вполне заслуживающим серьезного внимания правительства, что на основании этого мнения они сочли необходимым в случаях, когда они рекомендовали производить пожалования земель в Америке лицам состоятельным и обладающим средствами в этом королевстве, предлагать среди прочих условий, чтобы эти земли заселялись иностранными протестантами, и поэтому упомянутые Лорды-комиссары ни при каких обстоятельствах не могут рекомендовать сему Комитету советовать Вашему Величеству удовлетворить прошение, основанное на решении ряда значительных лиц оставить свои поселения в этом королевстве и переселиться в Америку со своими семьями и иждивенцами единым большим скоплением, и которое тем самым выдвигает план, заслуживающий, по их разумению, не поощрения правительства, а скорее его неодобрения». Лорды Комитета в этот день приняли во внимание упомянутое представление и петицию и, разделяя мнение упомянутых Лордов-комиссаров по торговле и плантациям, постановили всежайше доложить в качестве своего мнения Вашему Величеству, что упомянутая петиция упомянутых Джеймса и Нормана Макдональдов должна быть отклонена.

Его Величество, приняв во внимание упомянутый Доклад, соизволил по совету своего Тайного совета одобрить его и постановить, каковое постановление сим издается, чтобы упомянутая петиция упомянутых Джеймса и Нормана Макдональдов была и настоящим постановлением объявляется отклоненной сей канцелярией.»[203]

ПРИМЕЧАНИЕ N.

Капитан Джеймс Стюарт уполномочен сформировать роту горцев

Протоколы Конвента штата Нью-Йорк от 25 июля 1775 года содержат следующее:

«Комитет, назначенный для рассмотрения и составления доклада о наиболее надлежащем способе привлечения к службе этого штата мистера Джеймса Стюарта, бывшего лейтенанта в полку полковника Ливингстона, представил свой доклад, который был зачитан; и будучи зачитан параграф за параграфом и исправлен, таковой доклад был одобрен и изложен в следующих выражениях, а именно:

Постановлено: упомянутый Джеймс Стюарт желает получить патент капитана на службе этого штата, и ему надлежит незамедлительно выдать ордер на формирование роты со всей возможной поспешностью.

Упомянутая рота должна состоять из шотландских горцев или из как можно большего их числа, и они должны служить в течение войны, если не будут демобилизованы раньше по решению этого Конвента или будущего Законодательного собрания этого штата.

Упомянутая рота должна состоять из одного капитана, одного лейтенанта, одного прапорщика, четырех сержантов, четырех капралов, одного барабанщика, одного флейтиста и не менее чем шестидесяти двух рядовых.

Каждому унтер-офицеру и рядовому выделяется подъемное пособие в размере пятнадцати долларов.

Они имеют право на континентальное жалованье и пайки и подчиняются Континентальным статьям о войне до дальнейших распоряжений этого Конвента или будущего Законодательного собрания этого штата.

Упомянутый Джеймс Стюарт не получает жалованья в качестве капитана до тех пор, пока не представит этому Конвенту или будущему Законодательному собранию этого штата регулярный призывной список с принесением присяги на тридцать боеспособных мужчин, должным образом зачисленных на службу.

Казначею этого Конвента предписывается выдать авансом упомянутому Джеймсу Стюарту 144 фунта стерлингов дабы позволить ему выплатить подъемное пособие тем, кого он сможет завербовать, взяв с него расписку в том, что он отчитается в этой сумме перед казначеем этого штата.

Что как только упомянутый Джеймс Стюарт представит этому Конвенту или будущему Законодательному собранию этого штата регулярный призывной список тридцати боеспособных мужчин, должным образом зачисленных на службу, с удостоверением того, что упомянутые мужчины были зачислены в присутствии лица, назначаемого председателем Комитета города и округа Олбани, либо лица, назначаемого председателем Комитета города и округа Нью-Йорк, тогда и не раньше упомянутый Джеймс Стюарт получает право выписать вексель на председателя Комитета города и округа Олбани на дополнительную сумму в 100 фунтов стерлингов, дабы иметь возможность продолжать вербовку, предоставив расписку об отчете за нее перед казначеем этого штата; и когда упомянутый Джеймс Стюарт завербует и зачислит всю свою роту или столько людей, сколько сможет завербовать, в присутствии лица, назначаемого председателем Комитета города и округа Олбани, он получает право на получение от упомянутого председателя окружного комитета оставшейся доли подъемного пособия, причитающейся завербованным им унтер-офицерам и рядовым.

В случае если упомянутый Джеймс Стюарт окажется не в состоянии завершить набор этой роты, он обязан со всей поспешностью доложить об этом президенту этого Конвента или будущему Законодательному собранию, которые либо отдадут распоряжение о выдаче его патента, либо примут иные меры компенсации за его труды по рекрутированию, каких потребует справедливость в данном случае.

Казначею этого Конвента предписывается перечислить в руки Джона Баркли, эсквайра, из города Олбани, сумму в 288 фунтов стерлингов в срок до последнего дня декабря текущего года с тем, чтобы позволить ему осуществить вышеупомянутые выплаты упомянутому Джеймсу Стюарту.

Упомянутый Джеймс Стюарт уполномочивается обещать каждому человеку квартирные деньги в размере 7 шиллингов в неделю до тех пор, пока не будут приняты дальнейшие меры по обеспечению продовольствием его рекрутов.

Упомянутая рота после ее формирования используется либо как отдельная независимая рота, либо включается в состав любого батальона, как это покажется целесообразным этому Конвенту или будущей надлежащей власти этого штата.»[204]

Нет никаких свидетельств того, что эти действия Конвента привели к каким-либо осязаемым результатам. Некто Джеймс Стюарт действительно был капитаном третьей роты в Пятом полку линии Нью-Йорка, и хотя в том полку значился высокий процент военнослужащих с горскими фамилиями, в роте капитана Стюарта таковых было всего пятеро. Нельзя предполагать, что в обоих случаях речь шла об одном и том же человеке.
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Маклин, почтенный Дональд, адвокат, Уильям-стрит, 27, Нью-Йорк.
Маклин, Джон, Данбери, шт. Коннектикут.
Маклин, Джон, д-р медицины, 111-я улица, 3, Пульман, Чикаго, шт. Иллинойс.
Маклин, миссис С. Б., Винебиддл-авеню и Харриет-стрит, Питтсбург, шт. Пенсильвания.
Маклин, проф. Эндрю С., Онейда-стрит, Питтсбург, шт. Пенсильвания.
Маклин, преп. Дж. С., Сент-Джорджес, шт. Остров Принца Эдуарда.
Маклин, преп. Дж. К., доктор богословия, презид. Тихоокеанской богословской семинарии, Окленд, шт. Калифорния.
Маклин, Уильям, Альбион, шт. Небраска.
МакЛеод, Хью М., адвокат, Вауса, шт. Небраска.
МакМиллан, преп. Д. Дж., доктор богословия, Нью-Йорк.
МакНейлл, Джон, Нью-Йорк.
МакНейлл, Малком, Лейк-Форест, шт. Иллинойс.
МакКуин, Джозеф П., адвокат, Юто, шт. Алабама.
Меркантильная библиотека, Астор-плейс, Нью-Йорк.
Меркантильная библиотека, Сент-Луис, шт. Миссури.
Историческое общество Миннесоты, Сент-Пол, шт. Миннесота.
Библиотека Митчелла, Глазго, Шотландия.
Монро, проф. Уилл С., Государственное нормативное училище, Уэстфилд, шт. Массачусетс.
Монтгомери, Д. Б., Оуэнсвилл, шт. Индиана.
Монтгомери, Х. П., адвокат, Джорджтаун, шт. Кентукки.
Мори, почтенный Х. Л., адвокат, Гамильтон, шт. Огайо.
Манро, Давид А., Нью-Йорк.
Манро, преп. Г. А., Милфорд, шт. Небраска.
Манро, преп. Джон Дж., Форест-авеню, 894, Нью-Йорк.
Манро, Роберт Ф., Нью-Йорк.
Историческое общество Нью-Гэмпшира, Конкорд, шт. Нью-Гэмпшир.
Институт трудящихся Нью-Гармони, Нью-Гармони, шт. Индиана.
Историческое общество Нью-Йорка, Нью-Йорк.
Публичная библиотека Нью-Йорка, Нью-Йорк.
Никерсон, Серено Д., Масонский храм, Бостон, шт. Массачусетс.
Археологическое и историческое общество штата Огайо, Колумбус, шт. Огайо.
Свободная библиотека Остерхаута, Уилкс-Барре, шт. Пенсильвания.
Пардо, Аверн, библиотекарь легислатуры, Торонто, пров. Онтарио.
Паттен, мисс Дженни М., Браш, шт. Колорадо.
Паттен, Джеймс А., Торговая палата, 51-53, Чикаго, шт. Иллинойс (3 экз.).
Публичная библиотека Пеории, Пеория, шт. Иллинойс.
Престон и Раундс Ко., книготорговцы, Провиденс, шт. Род-Айленд.
Публичная библиотека и читальный зал, Бриджпорт, шт. Коннектикут.
Публичная библиотека, Цинциннати, шт. Огайо.
Публичная библиотека, Чикаго, шт. Иллинойс.
Публичная библиотека, Детройт, шт. Мичиган.
Публичная библиотека, Милуоки, шт. Висконсин.
Рид, Уильям М., Канзас-Сити, шт. Миссури.
Робертсон, майор Дж. С. из Видмерпула.
Робертсон, Р. С., адвокат, Форт-Уэйн, шт. Индиана.
Росс, А. У., Колумбия, брит. Колумбия.
Селби, проф. Дж. Л., Гринвилл, шт. Огайо.
Слокум, Чарльз Е., д-р медицины, доктор философии, Дефайнс, шт. Огайо.
Смит, миссис Дж. Морган, Бирмингем, шт. Алабама.
Государственное историческое общество Висконсина, Мадисон, шт. Висконсин.
Государственная библиотека, Колумбус, шт. Огайо.
Государственная библиотека, Гаррисберг, шт. Пенсильвания.
Стюарт, Джон А., Нью-Йорк.
Книжная и канцелярская компания Сент-Пола, Сент-Пол, шт. Миннесота.
Стюарт, Генри С., Таможня, Нью-Йорк.
Центральная библиотека Сиракьюса, Сиракьюс, шт. Нью-Йорк.
Боуэн-Меррилл Ко., книготорговцы, Индианаполис, шт. Индиана (2 экз.).
Библиотека Джона Крерара, Чикаго, шт. Иллинойс.
Роберт Кларк Ко., книготорговцы, Цинциннати, шт. Огайо.
Томсон, почтенный Уильям, судья судебного округа, Берлингейм, шт. Канзас.
Томсон, Уильям, Нью-Йорк.
Университет Северной Каролины, Чапел-Хилл, шт. Северная Каролина.
Вогэн, Уильям Дж., Нашвилл, шт. Теннесси.
Библиотека Военного министерства, Вашингтон, округ Колумбия.
У. Б. Кларк Ко., книготорговцы, Бостон, шт. Массачусетс.
Уэлш, Р. Г., Нью-Йорк.
Историческое общество Западного резервного района, Кливленд, шт. Огайо.
Уэстфилдский Атенеум, Уэстфилд, шт. Массачусетс.
Публичная библиотека Уилинга, Уилинг, Зап. Виргиния.
Уилкинсон, миссис Генри В., Боуэн-стрит, 168, Провиденс, шт. Род-Айленд.
Библиотека Уильямс-колледжа, Уильямстаун, шт. Массачусетс.
Уилсон, миссис Обед Дж., Лафайет-авеню, 378, Клифтон, Цинциннати, шт. Огайо.
Райт, проф. Г. Фредерик, доктор богословия, доктор права, Оберлин, шт. Огайо.
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